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INTRODUCTION. 


Tue Prapancha is the extended universe composed of 
the five elements ( Mahabhita ) or “Ether,” “Air,” “Fire,” 
“Water,” “Earth.” The title of the work, therefore, means 
the essence, or the account, of the Prapancha. 


This celebrated text is attributed to the great philosopher 
and devotee Shathkaracharya, At the time printing was 
commenced it had not been previously published but after 
the receipt of the Text from the press and when this Intro- 
duction was being prepared, the nineteenth and twentieth 
volumes of the collected works of Sharnkara were published 
by the Vazi Vilasa Press, at Srirangam, Madras, containing 
the present work. An examination, however, of its text has 
shown it to contain some errors and therefore this present 
edition, even apart from the Introduction which follows, 
will not prove to be unnecessary. 


In preparing this edition use has been made of three 
manuscripts : one in the possession of the Asiatic Society of 
Bengal ; another the property of the Varendra Anusandhana 
Samiti of Rajshahi ; and a third belonging to Sj. Akskaya 
Kumara Maitra. This third manuscript was formerly the 
property of the late Achalananda Swami and is, according to 
the information of one of his Shishyas, in the Guru’s own 
handwriting. 


As I have said this work is in India currently attributed 
to Sharhkara the author of the Sharirakabhaskya and was, 
therefore, included in the collection above mentioned. The 
author of the Prapanchasaravivaraza states that Shiva is 
the author of this work through his incarnation ( Avatara ) 
the philosopher Shathkara. The names of other Shar- 
karas occur in Tantrik literature such as the son or Kamala- 
kara the author of the Vasanatattvabodhini or Tararahasya- 
vrzttikd, and the Sharhkara who is a commentator upon 
the Safchakraniriipaza published as the second volume of 
this series. The colophon at the end of the Madras edition 
refers to its composer as Bhagavan Shamkaricharya, a 
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which is only applied to the author of the Shariraka- 
bhasZya who is believed to have been an incarnation of 
Shiva Himself. It 1s not stated, however, whether that 
colophon appears in the manuscript from which the Madras 
edition was prepared In the three manuscripts on which 
this edition 1s based there is no such colophon Whether, 
however, the work 1s rightly accredited ıs another question 
It is common knowledge that in the history of all religions, 
works are attributed to great names to gain for them an 
authority which their real author could not perhaps have 
achieved Doubtless some writings which pass under the 
great name of Shamkara are not really his I have pointed 
this out in connection with one of the hymns attributed to 
him and which I have published (1 ) ın collaboration with my 
wife Ellen Avalon So again we find the Tarapajyhatka 
Stotra ( which 1s given in the Tantrik compendium the Tara- 
rahasyavrittiké above mentioned) attributed to Shamka- 
racharya though the same hymn is elsewhere in another 
manuscript ascribed to the Atharvaniyo Upanishad (2) In 
suppoit of the accredited authorship I have been referred, in 
addition to the general style, and authoritative tone of the 
work, to the 59th verse of the 200 Patala where in enumera- 
ting the different Avataras the name of Buddha is omitted 
Now Buddha has been recognised as one of the ten Avataras 
from the days of the Purdnas to those of Jayadeva It 
has, therefore, been suggested that only an author of the 
authority of Shamkardcharya who in particular stiongly 
combated the Buddhist doctrines would have presumed thus 
to run counter to such a recognised tradition On the other 
hand, in one of the smaller hymns attributed to Shamkara 
charya Buddha ıs recognised as one of the Avataras. 
Further in support of the accredited authorship we have the 
fact that both Raghave Bhatia in his commentary on the 
Sharadatilaka and Kalicharana in his S#atchakraniripana 
refer to the author of the Prapanchasadra as Shrimadacharya 
by which term the great Shamkara alone is meant. I 
leave however others, who may think that the contents of 
the work itself notwithstanding its authoritative tone and 
general style tell against the tradition as to its authorship, 
the developement of their thesis. 


Whoever the author may be the Tantrik character of 
the text admits of no doubt. It is constantly cited as an 


te Hymns to the Goddess, page 95 
2 The name of the Upanishads given as it appears in the manuscript 
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authority in other Tantrik works, notably by Raghava Bhairc 
one of the greatest of Tantrik commentators, the author of 
the BhasZya on the celebrated Sharadatilaka of Lakshman- 
acharya. It is also referred to by Kalicharama in his notes 
on the Sfatchakranirtipaza and by Vishvanatha in the Shat- 
chakravivztti and by many others. The work is not only 
frequently quoted, but it has been the subject of several com- 
mentaries, among others the Prapanchasarasambandhadipika, 
the Prapanchasaravivaraza, and the Prapanchasarasarasam- 
graha ; the last two dealing chiefly with ritual and Mantra. 
Further than this, the philosophical doctrine relating to sound- 
creation, the general terminology, Devatas of worship and the 
ritual character of its contents from the sixth chapter to the 
end of the work make any further elaboration of this point 
unnecessary which will be obvious to any one who is con- 
versant with the Tantras and the present text. For others 
I need only for example draw particular attention to the 
reference to the Tantrik Bhitashuddhi rite; the detailed 
account in the ninth chapter of the worship of Tripuravidya 
and to Japa, Bija, Yantra, Mudra and so forth which, as 
H. H. Wilson (1) long ago pointed out, are distinguishing 
marks of Tantrik ritual. 


Having, however, regard to the alleged authorship the 
question may be asked, whether the work should be described 
asa Tantra or Tantrik text, such as, for instance the Sharada- 
tilaka, Shaktanandatarathgizi and like works. If it be not 
an original Tantra then the authoritative style and form of 
the work would render it more akin to the Sharada than to 
the Shaktanandataramgizi. Tantrasdra, and other similar 
works which do not profess to be anything but compendia. 
The Madras edition says—Bhagavat Shri Sharakaracharya- 
virachita ; that is, “composed or compiled by Bhagavan 
Sharkaracharya.” If it be the fact that it is the original 
composition of Shamkaracharya then unless we can regard 
the work as the teaching of Shiva in his Avatara as the great 
philosopher it would not be a Tantra in the proper sense of 
the term. For such a view however there is the authority 
of the statement of the Prapanchasdravivaraza to which I 
have referred. Still less would the text be such a Tantra 
if the author was some other Shamkara. On the other 
hand, the form in which the work appears is that of a dis- 
course of the Mahavissau in answer to questionings by 


(1) Essays IT. 33. 
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~cahma. An old and learned Orissan Pandit to whom 
this question was referred stated to me his opinion to 
be that Shamkara was not the author of the work but 
its iedactor or compiler, thus occupying the same position 
in regard to it as the Rzskis did to the Vaidik Shruti 
The question has importance because, amongst other 
reasons, of the fact that the Mahasiddhasdra Tantra 
includes a Tantra called the Prapanchasdra amongst the 
group of 64 assigned to the Rathakranta (1) Whether the 
Tantra there referred to 1s the text before us I cannot say 
It may be another of the same name Thus we find in the 
group of Tantras mentioned by the Mahasiddhasara the 
Panchadashi All are aware that the Panchadashi 1७ nota 
Tantra but a Vedantik treatise 1६18 possible, however, that 
a Tantra was also so-called just as there 1s one which ts 
entitled Matsyasikta. I have been informed, though I 
have not yet seen any such manuscript, that there was an 
ancient Tantra called Prapanchapanchaka, and it has been 
suggested that the text before us 1s a summary of that work 
The title is not imconsistent with such view For “ sara ” 
may here refer either to the essence of the material world 
(prapancha ) or to a summary of the Prapanchapanchaka 
though in that case the title would more properly be Pra- 
panchapanchakasara in the sense of the world “sara” as 
used in the title of the well-known treatise of Kzzskmananda, 
the Tantrasara. 


Whatever be the authorship, the question last discussed 
seems to be concluded by the statement contained in the 
work itself. For at v. 62, Chapter 36, Mahavishnu says, 
“Oh Lotus-born ! ın this Tantra ( Tantre’ smin ) I have shown 
thee the Prapancha in its five-fold aspect” (2), 


The text is a very important one and service would be 
rendered by its complete translation A summary of the 
work which deals with the worship of all the Devatas is 
as follows :— 


1 see Introduction to my edition of the first part of “Principles of Tantra” 

2 It must however be noted that the word Tantra 15 sometimes used in a wider sense, 
that 199 Im a sense in which itis not an onginal Tantra e ©, the Sharada speaks of itself as a 
Tantra See Introduction to my “Principle of Tantra,” Vol. I 


[ Padmapéda says the five-fold aspects are ,—Sthiila, Siiks#ma, Karana, SSém&nya, Sakshi ] 


CHAPTER 1, 


_ At the close of the period of dissolution ( Pralaya ) Brahma, 
Vishnu and Rudra (1) who are respectively distinguished 
by the Gunas (Guwaprabhinna ) Rajas, Sattva and Tamas, 
appeared, Wondering how it was that they came into being 
and the object thereof, they approached Narayana (here the 
Mahavishnu ) then resting in the Ocean of Nectar and began 
to sing His praises. Pleased thereat He displayed to Them 
His great and beauteous form ; the sight whereof awed and 
astounded them. 


Brahmi then said “Oh Lord, be merciful and tell us who 
we are and whence we have sprung; what is our cause and 
what is that which we are to do ( Kriya )”. 


Narayana replied “You have been brought forth by 
the Eternal Imperishable (Akshara). Your respective work is 
to create, to preserve and to destroy”. 


Brahma then asked “What is the Eternal Imperishable ; 
what is Its nature ; whence has It come?” 


Narayana replies with a discourse on the creation of the 
world and teaches Brahma, Vishnu, and Rudra the nature of 
Puruska and Prakriti (2) or Pradhana (3) the two supreme 
Tattvas (4). Of the twenty-five Tattvas, Purusha and Prakriti 
are stated by the Mahavishzu to be eternal ( Nitya) 
Prakriti extending over and enveloping the whole uni- 
verse “including Thee Oh Brahma and Myself Narayana.” 
Of Prakzrti the latter says “She knows Herself. None know 
Her but I as Kala only.” “Kala it is,” He says, “who effects 
Vikvzti or change in Prakzzti with Her three guzas, Sattva, 
Rajas and Tamas ( 5 ) which exist throughout the whole uni- 
verse and permeate all the Vikaras (6)’. The Mahavishnu 
continues His discourse of which the following is a summary. 


I. For they are the effect of the working of Prakriti and manifest Her gunas though in 
different proportions according to their specific activities. 

2, See note at p. 29 post. 

3. See note at ps 29 gost. 


4 Prakriti is the invisible ultimate source as oumenal matter of all manifestation 
through whose contact with Purus#a the whole universe arises, 

5. With their characteristics of happiness, sorrow, and delusion and functions of reveal- 
ing, inciting to activity and veiling or suppressing, respectively. Guna is that which works for 
another as they do for Puus4a. See my Introduction to the MahSnrvana Tantra under the 
heading “Guna.” (ist Ed. ). 


6. Or effect or transformations of Prakriti 
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Prakrzti by contact with the light (1900 ) (1) is Chin- 
matra (2). In the desire to create She “solidifies” or 
“thickens” ( Vichikirsfur ghanibhita ) and appears as Bindu (3) 
Through the instrumentality of Kala the Bindu divides itself 
into three, ४४४, Sthiila ( gross) Sūksžma ( subtle) and Para 
(supreme) These are Biya, Nada (4) and Bindu (5) re- 
spectively On this self-division of the supreme Bindu there 
arises an inarticulate sound ( Avyaktarava ) (6) whichis the 
Shabda-Brahman or Sound Brahman (7) The latter is beyond 
speech ( Avachya) and ıs understandable to Itself alone 
( Svasarhvedyasvartpa) (8) The wise know “sound” to be 
the Shabda-Brahman. It permeates all substance and in the 
animal body exists as the five “elements” ( Panchabhiit- 
atmakadeha ). i 


From this sound originates Mahat (9) or Buddhi and 
from the latter Aharkara which ıs threefold Vaikarika, 


I Purasia, 


2 Thatis, She who is m the first place Tattva (mere ‘‘thatness” ) quickens under the 
influence of Chit or consciousness which according to the Samkhya system She reflects , then 
She longs to create ( Vichikirshu ) and “solidifies” (Ghanibhiit® ) and appears as Bindu See 
एक aad notes The verse ıs quoted variously and reads also Chnmitra referrmg to the 

aght 

3 That 18 the Kirana or Causal Bindu which the Brahman becomes after passing from 
its state in Pralaya to that called Vichikirskd when Karma ripens As to the meaning of 
this, see Arthur Avalon’s Introduction to “The Serpent Power ” 

4 Sa tattvasahjn® chnmātrā jyotiszaz sannidhestada 

Vichikirsfurghanibhiits kvachidabhyet: bindutim 
Kaleni bhidyam@nastu sa bindurbhavati tidha 
Sthitla-siks#ma paratvena tasya traividhyamus/yate, 
Sa bindur nadabijatvabhedena cha nigadyate 


Ch 1 41, et Seg 


5 Thatis, the Karya or effect Bindu as Nada ıs the Krys Bindu 
Another reading, given by Kélicharaza, substitutes dvidh& for tridha in the third hne 
and the remaining hnes also differ According to this version the division ıs twofold into 
Jiang and Sa# ( See Vol II, Tantrik Texts, p 66), the combmation being Hangsa 
See Woodroffe’s Shakti and Shitkta and Garland of Letters 
6 See as to this, Righavabhadéa’s commentary on the Sharaditulaka and Woodroffe's 
Shakti and Shikta 
7, So also the Shāradāulaka says — 
Bhidyam&n&t paraédvmdoravyaht&@tma ravo’bhavat 
Sbabdabrahmeti tam prabuis 


Ch 1 171, 12 


8 Thus, (to illustrate the meaning of this term ), whereas others may see m mea man 
I alone really know what a man 15, 210 what Iam One must be a thing to know what 
it I$ The existence of Prakrzti 1s only mfcrnble from Her effects which exist n their 
cause 
It 1s said that this word does not, as 1s generally supposed, mean “great” but as derived 
from Maghas which means Light (१०१८) 


INTRODUCTION 9 


Taijasika, and Bhautika (1). From Ahamkara issue 

five Tanmatras (2); from which were developed the five 
gross elements ( Mahabhitas ) ( 3) wzz., “ether,” “air,” “fire,” 
“water,” “earth?” (4). From Abarakāra through Shakti 
with Guza and Dosa (5) urged by Kala, sound is produced 
and from sound, ether (Akasha ); from ether, air ( Vayu); 
from air, fire (Agni); from fire, water ( Jala); and from 
water, earth ( Przthivi ). The Mazqala of ether is circular and 
of air hexagonal (6); of fire triangular; that of water resembles 
a crescent moon and that of earth is square. Ether contains 
air, and air, fire; fire contains water, and water, earth ; 
and in earth is all that is moving and motionless in the 
universe (7 ). From Ahathkara also issue the five organs of 
action ( Karmendriya ), namely the anus, feet, genitals, mouth 
and hands the functions of which are excretion, walking, 
procreation, speech and the power to hold; the five organs 
of knowledge ( Jnanendriya ), viz., eye, ear, nose, tongue 
and skin ; and the internal sense ( Manas ) 


(From the combination of these elements the whole 
material world or Prapancha is produced) (8). Mūlaprakyzti 
is Prakrzti only; but Mahat, Ahamkara and the five Tan- 
matras, these seven are both Prakrzti and Vikrvzti( 9. The 
remaining sixteen Tattvas, vzz., the ten Indriyas, Manas, and 


1. That is the pure, passional, and dark or elemental aspects of Aharhkara in 
which the gunas Sattva, Rajas and Tamas predominate, respectively. According to 
the Sarhkhya the fust produces the eleven senses, the last the Tanmatras or causes 
of the gross elements ( hhiita). and the second produces both, According to the 
Shaiva school the first 1s sald to produce Manas, the second the ten senses, and the 
third as above. See Bhaskararaya’s Comm. on Lalit&sahasranama v. 397. 


2. The subtle, imperceivable (to ordinary sense), “thing in itself,” of which 
there are five, viz., Shabda (sound), Sparsha (touch), Ripa (form and sight), Rasa 
( taste ), Gandha ( smell ) : that is, sound as such, touch as such etc.. 


3. Perceivable by the senses in those products which are made up of them. 


4. So ether ( Ākāsha ) arises from the Shabda-TanmAtra and its Guna is Shabda. The 
word “element” is here retained for default of any hetter term though the “ether” etc., here 
spoken of are not to be confounded with the elements air, fire, earth, and water, in an 
English sense. 


5. See post, pe II ef seg. 


6, Not in the ordinary sense ofa hexagon hut of a figure with six points which is 
formed by two equilateral triangles ( one reversed ) superimposed. 


7. That is, all things may be resolved into “earth” ; the latter is sublimed into water, 
and water into fire and so on, until ether is reached which potentially contams them all. 


8. The parentheses in English here and later on are added to the text in a form which 
gives continuity to the summary, 


9. That is both cause and effect : they are each the effect of the preceding cause and 
the cause of the succeeding effect. Prakriti is Cause. ‘The seven” or Mahat, 
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uve Mahabhitas are purely Vikzti They are called 
the sixteen Vikaras. The eight Prakrztis are Avyakta (1), 
Mahat, Ahamkadra and the five Tanmatras the last seven 
being also Vıkzztıs of Prakriti. The Karazas (2) are Buddhi, 
Ahamkara, Chitta and the Indriyas both Jnana and Karma (3) 


Narayana then gives the divisions of time from the 
minutest, namely the Lava to the duration of Brahma’s life 
(or a period of 36,000 days and nights, each of 8,640,000,000 
human years duration ) as follows — 


I Lava=the time it takes to pierce a 1 human year=1 day and night of the Devas 
lotus leaf with a needle 360 days of the Devas= 1 celestial year 

30 Lavas=1 Tru 12,000 celestal years=1 age { Four Yugas ) 

30 Trufis=1 Kala 1,000 Yugas=1 day of Brahma 

30 Kalads=1 Kashtha 1,000 Yugas=1 night of Brahma 

30 Kaskzhas= y Numcesha 30such days and nights of Brahmé&= I month 
8 Nimeshas=1 Matra which 1s equal to of Brahmi 
A A one prea ( Shvasa ) 12 months of Brahmi=1 year of Brahma 

360 Shvasns= I Dazda or Nadik® x \—the penod of the 
2 Nādikās= 1 Muhiirtta 100 years of Brahma Y= Period, oF 


30 days and mghts= I month = breath ( mishvasa ) of 


30 Muhiirtas=1 day and mght The duration of that of the outgomg 
12 months=1 hun an year Kāla, ( Narayana ) 


| Brahma’s life 


The sun, moon, fire and all Devatas are in constant 
movement for the preservation of the world ( The close of 
the day of Brahma or Kalpa 15 followed by a night of Brahma 
and this 15 what is called the intermediate dissolution or 
Pralaya of which there are as many as there are nights in the 
life of Brahma At the close of Brahma’s life with the in- 
drawn breath of Kala there is the great dissolution or Maha- 
pralaya). “At the time of dissolution”, says Narayama, “all 
the universe re-enters Prakvzti”. 


Narayana then treats of the generation of bodies. In 
Prakriti when moved by Kala, there are four kinds of 
bodies, namely, those which spring from the ground( Audbhida ) 
those from moisture ( Svedaja ); those which issue from eggs 
( Andottha ) and lastly such as have their origin in the 


Ahaibksra and the five Tanmitras are both cause and effect, and the “sixteen” or the 
eleven senses ( Indnya ) including Manas and’ the five elements ( bhiitas) are eftects only. 
Puruska 18 neither cause nor effect All effects exist im their causes Prakreti and Paorusia 
have themselves no cause. 


t Mitlapraksen or unmanifested Praks st: whom the Pancharitra Agama calls ‘“‘the 
one Mother of the umverse the Mother of the Scripturcs, Sarasvati who has no 
origin.” Vyakta on the other hand is Mahat and the other categories for they are 
manifested 


2 <A Karara is that by which another thing 1s done, an instrument or agent 


3. The inner agents ( antah-karaza ) are Buddhi, Ahamkdra, Chitta and Manas which 
sums up in itself and presides over the ten outer agents or senses ( Indnyas) of knowledge 
and action 
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uterus. Motionless things (such as trees, ४४८, ), are called 
Audbhidas as they pierce through the ground. The Svedajas 
originate from the combination of the five elements. The 
Andajas or Andotthas are produced by Shukra ( semen ) and 
Shonita (female ovum } and are formed into a ball. The Jara- 
yuja sprung from the uterus is the result of sexual intercourse. 
It is born with a body which contains the twentyfour Tattvas. 
Vayu (“air”) or nerve force takes the discharged semen and 
then mingles it with the seed of the Showita. The seed of the 
female is called Mayiya and that of the male is Karmaka. 
The uterine air nourishes the united seeds ( Bija) which are 
called Anava and in which, in subtle forms, the twenty- 
four Tattvas exist. If there be a preponderance of Shonita 
the child becomes a female; if the proportions are even the 
child becomes a hermaphrodite and when Shukra pre- 
dominates then the child becomes a male, The combined 
seeds in the course of the day by the action of air, fire and 
water solidify intoa body the size of the mother’s thumb 
Next day the embryo becomes a frothy body ( budbudakara ) 
In the course of fifteen days it becomes quadrangular in shape 
and draws nourishment from the food taken by the mother. 
In time by the action of Vayu (in the uterus ) a straight long 
Naar (nerve or artery ) called Sushumna is produced. The 
mouth of the Nai is downward ( that is, in the Muladhara ) 
There is a Nadi on each side of it. Thaton the left is Ida 
and that on the right is Pithgala. With these seven other 
Nadis are connected. Ida, connected with the left scrotum, 
encircles Suskhumna, passes by the right hip, goes to the 
heart—and thence passing by the left shoulder proceeds to 
the right nostril. Pirgala originating from the right scrotum 
goes in a similar way to the left nostril. 


The other Dhamanis (Nis) above mentioned are Gān- 
dhari, Hastijihva, Pusha, Alambusha, Yashasvini, Sharh- 
khini and Kuhu. These are ramified all over the body. 
The embryo continues to increase drawing its nourishment 
from the food taken by the mother through a Nāæī which 
is attached to the wall of the uterus. As it goes on in- 
creasing it receives a part (Kalai) of the Supreme Light 
( Pararh jyotiZ ) and this Kala is consciousness ( Ksfetrajnata ). 
The body which is thus possessed of consciousness is com- 
pounded of the elements ( Bhautika ) and has qualities of its 
own ( Saguna). In the case of the male the testicles fully 
exist ; but in the case of the hermaphrodite only slightly. 
The female embryo has none, 


2 
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Besides the central Nadi SusZumna there are various 
other Nadis with branches and sub-branches and altogether 
they are 350,000 In number. Vayu (v. fost p 11) passes 
through the body by means of these 5115 ( Nadis ) 
Vayu is spread all over the body from the Miladhara up- 
wards proceeding along 1028 and Pimgala towards the nostrils 
and thereafter stops at a distance of twelve fingers breadth 
therefrom. There is a constant upward and downward move- 
ment of Vayu along the paths of the sun and the moon (1 ). 
Vayu goes to the north by the left, to the south by the 
right. Different views are held about this consciousness 
(Chetana ) Some speak of it as the effect of Shukra and 
Shozita ; others as produced by the food taken by the mother. 
Others again say that itis the product of the Rasa (essence, 
juice ) of the food or lymph chyle Some speak of it as the 
effect of Karma; others as a manifestation ( Vyapti ) of the 
Param Dhama (Supreme Light), Some again say that the 
body and the Atma of the father repeatedly act and re-act the 
one upon the other with the result that the lustrous Supreme 
Light 1s communicated by Maruta ( Vayu ) to the Shukra as ıt 
were the light from one lamp to another. Others’ say that 
when the material body of elements ( Bhautika ) is born the 
Jivatma comes from somewhere and enters ıt ( 2 ) 


Narayana then says that the great ( Mahiyasi ) Prakrzti 
is distinguished by the Gunas ( Guzabhinna ) and ıs Tridos#a 
(v. gost). She pervades and possesses the qualities ( Guna) 
of the five elements. The seven substances or fundamental 
principles ( v. gost) are Her characteristics She 1s Sapta- 
dhatubhinna. She ıs in the Indriyas ; both in the five 
Karmendriyas, and in the five Jnanendriyas, She is Pancha- 
buddhiprabhavini. She issues from the unmanifested state 
when quickened by Her proximity to the Supreme Light 
When She 1s well awakened by the Supreme Light then She 
is Manas and of great power and 1s in the state of cer- 
tainty-uncertainty ( Samkalpavikalpakztya ) When in the 
act of determining with certainty ( nishchinute ) then She is 
called Buddhi or determination When She knows Herself 
as the knower She ıs Ahamkrzti ( Ahamkadra ) When She 
withdraws into Herself ( abhiliyate ) She ıs Herself alone, 
When She the Great One moves to manifest Herself in Her 
different ways then the sound which issues upon the bursting 
of the Bindu becomes clearly perceptible. 


J Thats, Ide and Pmgals, 2 These views are rejected by Narayaras 


CHAPTER II. 


Matured in this way the embryo goes on increasing at 
every moment of time. It is first composed of six parts, ४४४., 
head, two hands, two legs, and the middle portion. Con- 
sciousness then enters these six parts. If the three Doskas 
viz., Vata or Vayu, Pitta, Kapha are favourable then eyes, 
nose, mouth, ears, cheeks, chin, chest, belly, breasts and so 
forth are formed. 


[ At this point it is necessary to make an explanatory 
digression. These three terms are generally translated air, 
bile, and phlegm. While, however, they have this signi- 
ficator they, however, mean a great deal more (1). Vayu is 
not atmospheric air nor is it an effete miaterial such as gas 
generated during the process of digestion. Sushruta de- 
fines it as a force which sets the whole organism in motion. 
It is the principal factor which determines the genesis, 
continuance and disintegration of the living body. Its 
vibration takes a course as the controller of the correlative 
functions of the system. Taking into consideration the 
various functions which the living body has to perform this 
Vayu is classified into Priva, Apana, Samana, Vyana and 
Udana which are said to correspond with the divisions of 
functions performed by the cerebro-spinal and sympathetic 
nerves of Western physiology. The Tantras abound in 
description of the Nadzchakras ( nerve plexuses) and give 
detailed accounts of the motor, sensory, and mixed nerves 
according to differences in their functions and relations. 


In Chapter XV of the Sitrasthanam of the Sushruta it is 
said that the imparting of motion to the body ( Praspandanam ), 
the carrying of the sensations of the respective sense organs 
( Udvahanam ), the passing down of food to its proper recep- 
tacles ( Piiravam ), the separation of excretions from the as- 
similated food matter ( Viveka ), and the retention and eva- 
cuation of urine, semen, etc., ( Dharazam ) should be ascribed 
to the functions of the five kinds of Vayu which support 


the body. 


— 


t. For what follows on the medical side I am indebted and refer my reader to the 
Sushruta Sarhhita, an English translation of which with a very useful introduction has 
been published at Calcutta by Kavirāja Kunjaléla Bhistagratna. 
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In short the term Vayu not only means nerve-force but 
1s extended to include any kind of electro-motor or molecular 
force (as when we speak of the Vayu of the soil ) though the 
term is now loosely applied te signify gas or air 


The functions of the Pitta consists in metamioi phosing 
the chyle to protoplasmic substance and 1s thus said to cor. 
respond to the metabolism of Western physiology It means 
both bile and metabolism of tissues as well as the bodily 
heat which is the product of the latter All metabolic pro- 
cesses in the organism whether constructive or destructive 
are called Pitta which 1s said to be in the products of those 
processes whether serum, bile, blood, albumen, etc, which 
aie either essential to the substance of the body or to the 
proper performance of any organic function It also has 
five sub-divisions according to functions and locations, wz — 
Pachaka, Ranjaka, Sadhaka, Alochaka and Bhrayjaka, or 
digestive heat or bile, pigment, rhythmic cardiac contractions , 
the Pitta of sight and in the skin The Sushiuta Samhita 
in the Chapter cited says that pigmentation ( Ranjaka ), diges- 
tion and metabolism‘of tissues ( Pachaka ), the vitalisation 
and nutrition of protoplasmic cells ( Oja4krzt ), origination of 
the faculty of tntellection( 1) ( Medhakrzt ) ( these last two 
coming under the common heading Sadhaka ), the origination 
and preservation of eyesight ( Alochaka } and the germin- 
ation of heat and maintenance of bodily temperature ( Bhra- 
jaka ) are the functions of the five kinds of Pitta which contri- 
bute to the pteservation of the body through tts fiery or 
thermogenetic potency ( Agni-karma ) 


Kapha or Shleszma 1s also of five kinds the functions 
of which according to Sushruta are the lubrication of the 
interior of the Joints, contiibuting to the gloss of the body, 
to the formation of healthy granules in sores, to the size 
of the body; building fiesh tissues; imparting a pleasant 
or soothing sensation to the body, increasing its strength 
and giving firmness to the limbs and thereby contributing 
to the welfare of the body by supplying it with its watery 
element. 


t The Editor of the work last cited, after stating that Sidhaka which 1s situated 
m the heart indirectly assists m the performance of cognitive functions by keeping up 
the rhythmic cardiac contractions, says that ıt was perhaps this view of the heart's 
construction which predisposed many ancient Indian physiologists to hold it to be the seat 
of cognition C Buddhisthénam ) 
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At every moment the animal body dies. The ety- 
mological significance of the term Sharira ( body ) which comes 
from the root 5122 “to wither up ” testifies to ancient know- 
ledge of the combustion which is taking place at every moment 
in the human system. The internal fires would unduly feed 
upon its constituent principles were it not for the cooling 
and watery principle of ShlesZma which surcharging it 
with its own essential humidity keeps intact the integration 
of its component molecules. The Rasa or lymph chyle 
which is formed out of the ingested food prevents the internal 
bodily fires from preying upon the vitals by coursing freely 
throughout the whole organism. The Rasa thus generated 
undergoes a kind of purification, the purified portion 
being called Prasadabhita and the excreted portion 
Malabhita. Kapha or Shleskmi is that portion of Rasa 
which fills all the intercellular spaces of the body thus holding 
them together in a kind of cooling embrace ( 1) and prevents 
the combustion which would otherwise have been caused by 
organic heat. 


Thus “air” is the correlative, as “fire” and ‘water ” 
are the sustentative functions which, with generation, con- 
stitute the threefold activities of living matter. The lymph 
chyle or Rasa produced by the digested food potentially 
contains the elements ( Dhatu) which build up the human 
organism through physiological metamorphosis. Vayu, Pitta 
and Kapha are thus fundamental principles of the human 
economy or the primary subtle dynamics of organic life, when 
in virtue of their correlative and sustentative functions, they 
ensure an equipoise among the different vital and physiological 
processes, essential to its perfect health. But when the 
equilibrium is disturbed, pathological conditions arise which 
form the esse of disease and then they are said to be trans- 
fromed into Doskas or morbific diathesis (2). They are 
denominated as Malas when observed in grosser or superficial 
principles of the organism producing those excretions Or 
organic lesions which are the sphere of morbid anatomy. 
Thus Vayu, Pitta and Kapha embrace both the biological 
and pathological principles of the organism. The same 


1. The root Shhls& means “to embrace.” Vayu comes from the root Vi ( be move ) 
and Pitta acccrding to the auther cited comes from “tap” (to burn) from which he 
says it should be inferred that motion, heat, and union and mtegration are the respective 
attributes of the vital Vayu, Pitta and Kapha or Shleskma, (Vol. I. P. 195 ) 


2 Thus blood which is a fundamental substance ( dhatu ) of the organism may be 
designated a doska when owing to congestion it produces a pathological condition, 
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principles which sustain the organism are transformed into the 
dynamics of disease and the grosser excretory changes and 
organic lesions which form the subject of morbid anatomy and 
are sometimes confounded with the disease itself. It is, there- 
fore, incorrect to translate Vayu, Pitta and Kapha as “air”, 
“bile” and “ phlegm” except under those circumstances in 
which they are transfromed into Malas but they are not 
“air”, “bile” and “phlegm ” In those planes of their 
functions which determine the genesis, growth and continuance 
of the organism as well asits death, decay and disintegration. 
These principles thus embrace the whole sphere of organic 
existence (1). | 


The text then continues as follows The embryo ıs moved 
by Vayu at the time of delivery, It issues with its head 
downwards causing great pain to its mother. At that time its 
eyes and nose are (in the uterus which 1s itself steeped ) in 
the filth of the mother’s intestines and it repeatedly thinks 
of the thousands of sins committed by itself in previous births 
( which have caused it to be thus re-born) It is tormented 
by the heat of the mother's body and is smeared with 
her secretions Its body which 15 rolled up into a ball 15 
agitated by Vayus moving in all directions [It ıs at this time 
that it longs for Liberation ( Moks/a ) 


Before this period Praza and other Vayus had lodged them- 
selves in its body, Apana and Prana now pull against one 
another. When Samana fans the fie of digestion then Vyana 
goes with the extract produced thereby ( Rasa ) all over the 
body. Udana accompanies Praza Naga causes belching. 
Kurmaka causes movement of the eyelids (1), Krrkaraka 
causes hunger; Devadatta yawning; and Dhananjaya 
causes various sounds ( Rava ) meaning apparently motions in 
the body and does not leave ıt even after death As there are 
ten airs, so there are ten fires in the body, Of these, seven 
fires are in the seven substances ( Dhatus ) and three in sweat 
( Sveda ), phlegm (Kleda) and entrails ( Antra). The 
Dhatus are skin ( Tvak ), blood ( 4571: ), fat ( Meda ), bone 
(2) ( Asthi), flesh (Marisa), marrow ( Maya) and semen 
( Shukra ). They are called Duskya or that which is affected. 


= —_— 


1 of cf of Kavrāja Kunjaléla Bhisdagratna whose exposition I have above condensed 
and re-arranged 

2 According to the Kamkagama cited by Bhaskararfya ( Laht@ V 116) the first five 
Dhatus are derived from Devi , “i the last two together with breath and vitality ( Jiva ) from 
Shiva The tenth substance 1s called Pardshakts, 
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Dosa is that which affects and the Doshas are Vata, Pitta 
and Kapha (1). The universal spirit ( Vishvatma ) is Sama- 
vayi (2). Action shows whether it affects or is affected. 
Hunger and thirst, grief and ignorance, decay and death are 
known as the six Urmis and exist in Praza, Buddhi, and as 
characteristics of the body ( Dehadharma). From semen origi- 
nate marrow ( Majja ), bone ( Asthi) and nerve ( Snayu); 
from female ovum come skin ( Tvak ), flesh ( Marnsa ) and 
blood ( Shoxita ). These are the six (3) Koshas of the body. 
In the Dhatus Rasa and so forth is matured ( Paka). With 
maturity Ojas is produced which is the eighth product ( Dasha ). 
{It is said in Part I of the Bhavaprakasha that “health 
and strength reside latent in the Oja Dhatu as butter ( Ghrz- 
tam ) lies latent in milk.” What it is, is not certain. According 
to some itis albumen or glycogen. But the medical Editor 
of the Sushruta already cited says( Vol I., p. tur) that the 
term has been used to denote that vital principle in the 
organism which is essential to the maintenance of a healthy 
combustion in its tissues and to the due performance of their 
normal functions and activities, no matter whether that 
principle is patent in the form of protoplasm, protoplasmic 
albumen, glycogen, or mucosin in accordance with the 
difference of their functions, geneses, and conditions of pro- 
toplasmic metabolism]. This Ojas according to the text 
seeks to attach consciousness ( Kshetrajnatd) to itself as oil 
seeks union with the lamp or the firmament the splendour of 
the thunderbolt. When fire is covered by a pot which has 
holes in it, the lustre of its flame issues through these apertures 
and illumines the surrounding space. In the same way the 
lustrous consciousness ( Ksketrajnata ) although covered by the 
body gathers knowledge through the different senses. Ether 
is in the ears, air in the skin, fire in the eye, water in the 
tongue and earth in the nostrils. This is how knowledge is 
acquired. 


When Pitta moved by Vayu dissolves the Dhatus and is 
itself dissolved, it also dissolves blood in Lasika (4) and the 


1, That is, they are the things which affect the Dhatus as above explained. In 
Ayurveda it is said that these three acting on the body i different ways produce various 
results, 

2, This word is an adjective of samavāya, which means an intimate and inseparable 
connection between things such as that which exists between a thing and the material of 
which it is made. 

3. External. 

4. Described by Charaka as the fluid which is between the skin and the flesh. 
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dissolved Lasika working forward in the direction of the 
skin issues in the form of particles of perspiration. When 
Kapha is moved upward by Vayu and Pitta then there 15 
Praseka of the mouth and nose—that 15, apparently these 
organs function by salvation, dribbling, running at the 
nose and so forth. 


Here follow some verses dealing with diseases and their 
causes. Thus from the taking of unwholesome food discharge 
from the penis ( Prameha), strangury ( Mitrakszchhra ), 
diarrhoea ( Grahani ) and other diseases arise. 


It 19 next stated that after food of the six different tastes 
is introduced into the mouth it is made palatable by Kapha. 
The six kinds of taste of edible things are sweet, sour, salt, 
bitter, hot and astringent Food first goes to the stomach 
( Amashaya ) and then to the seat of bile ( Pittashaya ) and 
through contact with it becomes pungent ( Ka¢uka) Entering 
the intestines it is matured by the bile. The essence ( Rasa) 
which 15 produced by the process of digestion assumes the 
form of blood and so forth and 18 carried through the body by 
Vayu. The refuse is collected by Anila (air) This 1s called 
the excretion It passes into the small intestines ( Grahazi ) 
and remains there for some time when it passes out by way 
of the anus In a similar manner the watery part passes 
through the thin Naais which spread all over the body into 
the bladder ( Vast!) Vast: 1s the recipient ( Ashaya) of 
urine ( Mitra) and ıs bent in shape like a bow The water 
which passes out of it 1s called urine 


The embryo ( Jantu) covered by the caul ( Jarayu) is 
moved by the Vayu into the uterine passage. It ıs the way 
of all sinful beings that they strive hard to come out of the 
womb. “Oh Lotus-born ( Brahma)” says Narayana, “the 
ways ( ४770 ) of men are various and wonderful”, It ıs then 
born and shakes with fear. It yawns and suffers from fever, 
It breathes heavily and cries through its terror, 


The text then proceeds to deal with what 15 called 
the Bhavas or states of sound (1). The Bhava which first 
arises in the lowest Tattvik centre, the Miladhara, ıs called 


1, The whole of ths verse occurs m the Alambara Kaustubha as quoted in the 
Shabdakalpadruma with the difference that the word Tara is substituted fo Bhavu 

[ The text epeaks of four states of sound Acordmg to Padmapida the first state Pars 15 
divisible Ito four parts (pada), namely, Shiny&, Samvit, Süksåmā and Pari. See page 
34 of Text, ] 
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Para( 1). In its next state it is Pashyanti (2). When it 
reaches the heart ( Hridaya ) and is united with Ma or Buddhi 
it is called Madhyama ( 3). Then in the mouth and with the 
desire for utterence it is known as Vaikhari (4) or uttered 
speech. From this last arises by the action of air ( Pavana ). 
all the letters ( 5 ). 


The letters are not clearly manifested because the neces- 
sary apertures have not appeared such as the throat and 
the like. Until these come into existence and become the 
seats of pronunciation the letters remain in their place of 
origin ( Varzavyaktisthanasathstha ) When the embryo 
reaches the stage ( Bhava ) in which the thought arises, “I am 
knower” or “It is I who know ( Jnata’smi )” it acquires 
Buddhi, Aharhkara and Manas Consciousness thus in- 
creases by degrees and causes the child to become attached 
to its mother, father and kinsmen. Drinking abundantly 
of the mother’s milk it cries out when it desires to suck the 
breasts again. The sight of father, brother and uncles makes 
the child happy. Through this arising attachment to the 
world ( Sarhsara ) the child forgets its actions in previous 
births, the agony endured in the mother’s womb, and the 
pain caused on its delivery therefrom. When troubled it 
calls to its mother in half-formed words. These words are 
indistinct like the confused murmur of Kundalini (6) in the 
Muladhara (7) 


The aspects of Kundalini are various. She, in Her three- 
fold aspect, is the imperceptible omnipresent Shakti who is 
Kama (डे), 4201 (र), Nada(ह). She is Tara (8). Some 
call Her Shakti, others the Paramatma (9). 


1, In the bodily aspect ( Adhyatma ) the Karazabindu resides in the Miiladhara as the 
Shakti Pizda Kundalini. Here it 1s in its non-differentiated condition. The Shabdabrahman 
remaining here is calied Par& sound. 

[ Padmapada says that there are seven stages of sound ] 


2. That is when it proceeds with slight motion ( Sém&nyaspanda ) from the motionless 
( nidspanda ) state as far as the navel chakra ( Maznpiira ) and is associated with Manas. 
According to some accounts the Svadhis4zAana ıs substituted for Maxipiira. Bhaskarardya 
Lalita, v. 80. 


3- As the former sounds possessed the nature of the Karaza and Karya Bindus 
respectively, it is here in the Nada state endowed with more definite motion ( Vishes- 
haspanda). 70. 

4. Here it is in the nature of the Bija aspect with quite distinct motion 
( Spashzatara). ८७. 

5. Which exist in a latent or unexpressed state in the SusZumna. 


6. Known as Pivda or She in whom all energies (Shakti) are stored ( Pinata). 
7. The basic plexus. See 2d, and Authors “The Serpent Power.” 
8. 


Another name for “Om,” ( =A+U+M ) 9 For the two are the same, 


3 
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Her threefold aspect is that of the three Gumas, the three 
Doskas (1), three colours (2); Trayi(3), the three Lokas 
(4), the three lines ( Trirekha ) (5) She ıs Tara because 
She saves ( Tarana ), and Shakti because She ıs the support 
( Dhzzti ) of all 


In Her fourfold aspect She manifests as the Sik- 
shma Karanas (6); Jagrat ०४८, (7). 


In Her fivefold aspect She 15 represented by all things 
which are classified by five ; such as the five groups ( Vargas ) 
of letters ; the five colours ( 8 ) and the five Vayus. (9) 


In Her sixfold aspect She ıs the six Koshkas(10), six 
Urmis ( 11), and six Rasas (12)  Sheit 1s who forms the 
divisions of the six-chambered Yantra ( Shadgumita Yantra ) 


In Her sevenfold aspect She is the component parts of 
Tara (13), namely, A, U, M, Bindu, Nada, Shakti and Shanta, 
and the component parts of Hydllekha( 14) or H, R, 1, 
Bindu, Nada, Shakti and Shanta In Her sevenfold aspect— 
She is the regions ( Lokas), Mountains (Adris), Islands 
( Dvipas ), Patalas (Nether Regions), Oceans ( Sindhus ) 
( 15), Planets ( Grahas) (16), the Sages ( Munis ) (17 ), 
the Tones ( Svaras ) and Substances ( Dhatus) (18), and all 
things which have a sevenfold existence 


I V antep II 

2 That 1s three colours of the three Guras—white, red, black 

3 The three Vedas—Xek, Yajus and Siman 

4 Bhiif, Bhuvas, Svak, or the terrestial, upper and celestial worlds 


The three lines of the Akathid: triangle, wiz Vahm, Indu and Arka See Arthur 
Avalon’s “The Serpent Power” 


6 Buddh, Ahamkira, Manas and Chitta. 
7 Jagrat Svapna, Sushapti and Turiya 


8 The five elements are coloured , transparency (ether), black (air), red (fire), white 
C water ), yellow ( earth ) 


9 71888, Apana, Saména, Udana, Vyäna. 

10, V ante, p II 

II V. ante, p 15 

12, Or tastes, V ante, p. 16. 

13. The Mantra Ong 

14 A name for the Bija “ IIrng ” As to Shakti and Shanta See Pa 39, # 1, post 

15 V. fost, notes to p 36 

16 That 1s the seven planets which give thew names to the days of the week 
Omitting out of the nine planets Rahu and Ketu, vrs Ravi or Siirya (Sun), Soma or 


Chandra ( Moon), Mamgala ( Mars), Budha ( Mercury), Vithaspati ( Jupiter ), Shukra 


Sea ), Shami (Saturn) [ Rahu and Ketu are not recognised as planets in Astronomical 


17, See fost, p 36, 
18 2, 
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In Her eightfold aspect She is the eight Prakritis (1), 
the eight Vasus (2 ), the eight points of the compass ( 3 ) and 
the eight Mothers ( As&tamataraZ ) (4). The text then con- 
tinues with the ten-fold aspect as manifested in the ten 
directions (5 ) and so forth ; the twelve-fold aspect as in the 
signs of Zodiac and the great twelve syllabled Mantra. 
Finally Shakti manifests in the fifty-fold form as the fifty 
letters of the Sanskrit alphabet. 


CHAPTER III. 


This Chapter deals with the letters of the Alphabet, 
which are of a three-fold character, lunar ( Saumya ), solar 
( Saura ), and fiery (Agneya ). The vowels are lunar, the con- 
sonants ( Sparsha ) other than the Vyapakas ( 6 ) are solar and 
the latter are fiery. 


The letters A (अ) to Visarga (:) are vowels ( Svara ) 
some of which are short and others long. The short ( Hrasva ) 
vowels are, A (अ) I (इ) U (ड) 72: ( चर ) ८7४ ( छू ) and 
Bindu (°). The long ( Dirgha ) vowels are A (1) I ($) 0 (ऊ) 
Rit (क) Liri (@) and Visarga (;). The vowels E (u) 
39 (0) 0 (si) and Au (जी) are not mentioned in the text 
probably because E ( g ) is formed by long or short A (4,311) 
with long or short I (3); (RF) Ai by long or short A 
with E (q); O by long or short A with long or short U ; and 
Au (जी) by long or short A with O. The short vowels A (अ) 
I(इ)U (5% )and Bindu ( १) are masctline ( Pum ): the long 
vowels A (at) 1(&) and 0 ( ङ) and Visarga (;) are feminine 
( 501 ); and the vowels Az ( कह) R77 (ae) Lrz (छ) and Liz (@) 
are neuter ( Napurhsaka ). The text mentions the last four 

and the Prapanchasérasambandhadipika the other vowels (7) 


I See ante, p. 8. 

2. “Aditya, Marat, Ashvin, Indra, Usas, Rudra, Vayuand Kuvera. 

3. N-S. E. & W., N-E. ( Ishdna ) N-W. ( Vayu), S-W. { Nairreta), S-E. ( Agni ), 

4. See post, pe 35 nI and p. 27. 

5. See note (3) adding above and below. 

6. Thatis the letters Ya ( q ) Ra (र) La(g ) Va ( व) t@lavya Sha (qj), mirdhanya . 
Sha (q) Sa ( स) Ha( y) Lia ( ल) and Keka (च) 

y. According to the Dipiks these four appear ( ayanasthiti) in Suskumnā when 
Prénav@yu is in that Nadi ; and by Xz and Lri there is outgoing breath ( dakskināyana ) 
and by Ari and Liri ingoing breath ( uttaradyana ). 
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These four exist ın two states according as they are in the 
right or left nostril When Prana 1s in the right nostril 
there is what is called DaksZimayana and outgoing breath, 
and when in the left nostril Uttarayaza and ingoing breath 
The five short vowels manifest (1) when Praia is in the right, 
and the five long vowels when it 1s in the left nostril (2). 
Bindu and Visarga whose manifestations are dealt with 
later are the Sun and Moon respectively. 


The Sparsha Varzas the last letter of which wz, Ma (a) 
isthe Sun and the Atma (3), are divided into five groups 
( Varga ) of five letters each The twenty-four letters ( 4 ) are 
the twenty-four Tattvas The whole twenty-five letters are 
therefore both solar as governed by Ma the sun and elemental 
( Panchabhautika ) 


The Vyapakas are divided into two groups of five letters 
each (5), and are Fiery (Agneya) and Panchabhautika. They 
are so called because im union with the vowels ( Svara ) they 
emanate from “moon” (Shashi), “sun” (Ina) and “fire” 


( Agni ) 


From the letters of the alphabet there arise thirty-eight 
Kalas (6) , Sixteen lunar ( Saumya ) Kalas come from the 
vowels ; twelve solar ( Saura ) Kalas come from the twenty- 
four conjoined Sparshas ; and ten fiery ( Vahnya ) Kalas from 
the Vyapakas, From these Kalas the Sadhaka attains his 


J Inother words Prāza 1s in the south (right) with the utterance of the five short vowels 


2 See Dipki, which also says that the short vowels are bhautika ( elemental) 
and the long ones are of the nature of the five Kalas,—Nivritti, Prats, Vidya, 
Shanti and Sh&ntyatié See also Sharads Tilaka Chapter 1 
Pumgalaydém ७0118 hrasvā id&ydin samgati# pare 27 , Chapter 2. 


For Ma ıs Bindu and the Sun or Atm& among the letters The Dipiks says 
that by the Atma ıs meant all the animate world as a whole (jiva samasåzı ) and the 
Supreme Spirit dwelling therem (tadantaryim) Shruti says ‘the Sun ıs the 
Soul of the universe” ( Siirya Atma jagatastasthusZashcha ) 


4 That 1s the Sparsha Varras other than Ma 
5 Thatis ४० (य) Ra (र) La( ल ) Va ( व ) and Sha( q) ,and 58० ( घ) Sa( स॒) 
Ha (छू) Lla (स्न) Kola (च) 


6, Kala means “pari”, according to the Commentary on the Hathayogapradipika 
(Ch IV, v. I ) Kala is a part of Nida ( Kala nidakadeshak ) The Kalas are the 
various parts into which the Prakretic substance 1s considered as being divided In 
every creation of the world it is said that Milaprak’iti assumes the different gradations 
of Amshariprl, Kaliripin and Kalimshariipizi or manifests Herself in portions, 
(such as Durg&, Lakskmi, Sarasvati), in parts (such as Pusha, Toshi and other 
secondary Devis) and portions of parts and further sub-divisions such as all women- 
kind who are all venerable as manifestations of the Mahaprakrzt: See H छ Wilson’s 
Essays on the Religion of the Hindus, pp 245, 246, Vol. 1 Here the connection 
between the various (letters) and the Kalis 1s shown and these Kalis are unfolding 
qualities of therr cause 


INTRODUCTION 2f 


desired aim. From the letters of the 1812 ( 1 ) originate the 
all pervading fifty Kalas which can be divided according to 
the five elements ( Bhiitas). From these (2) originate the 
Shaktis and Mats (३ ) 410 Mūrtis of Vishnu and Rudra 
respectively ; as also the herbs and vegetable substances 


( Oshadhi ) (4) 


The lunar Kalas arising from the vowels and which grant 
the fulfilment of desires ( Kamadayini ) are Amrtta, Manada, 
Pusha, Tushti, Pus&ti, Rati, Dhrzti, Shashini, Chandrika, 
Kanti, Jyotsna, Shri, Priti, Aragada, Pūrzā, Purzamrzta. 

The twelve solar Kalas which give wealth ( Vasuda ) con- 
nected with the letters commencing with Kabha (भ) and 
ending with Z4a-da (ठड) ( 5) are Tapani, Tapani, Dhamra, 
Marichi, Jvalini, Ruch, SusZumna, Bhogada, Vishva, 
Bodhani, Dharixi Kshama. 

The ten Kalas issuing from “fire” which are connected 
with the Vyapakas and which grant Dharma ( Dharmaprada ) 
are Dhamra, Archi, Uskma, Jvalini, Jvalini, Visphulimgini, 
Sushri, Suriipa, Kapila, Havyakavyavaha. These make 38 
Kalas for the fifty letters. 

The text then proceeds to deal with Kalas of the Prazava. 
The ten Kalas which arise from Akara ( अ ) ( 6 ) ( Akarapra- 
bhava ) which are Brahma-born ( Brahmajata ) and creative 
are Syrisk Riddhi, Smrzti, Medha, Kanti, Lakshmi, Dhriti, 
Sthira, Sthiti, Siddhi. 

The ten Kalasarising from Ukara (=) (Ukarottha) which are 
Vishmu-born ( Visbnu-jata ) and preservative are Jara, Palini, 
Shanti, Aishvari, Rati, Kamika, Varada, Hladini, Priti, Dirgha. 

The ten Kalas issuing from Makara (म) are Rudra-born 
( Rudrajata ) and destructive and are Tikshn, Raudri, Bhaya, 
Nidra, Tandra, Kshut, Krodhini, Kriya, Utkari, Mvztyu. 


1, Okara from which all the letters have originated. 

These Kalis of Tara according to the Dipiks manifest in the workings of Prakriti 
( Sarvagak prakrstikiryavyapinyad ). 

2. There are variant readings, vis., tebbyad and tabhyad ; ifthe first then the letters 
are meant and if the second the Kalas. 

. The Shaktis and Mothers of the various manifestations of Vis##zu and Rudra; the 
Shaktis of the latter being called Mates. 

4. V. post. 

5, That is the first and last letter other than Ma, the second and last but one and so on 
are taken together, there being in all 24 letters. Thus :—Ka-Bha कम) 5 Kha-Ba (खव) ; 
Ga-Pha (गफ) ; Gha-pa qq) ; Nga-na (ङ्न) 'Cha-Dha (चघ) ; Chha-Da (gq) ; Ja-Tha (am); 
Jha-Ta (कत) 5 Nya-va + (spy) s Ta-Dha (az) ; Tha-Da (zB). 

6. Which is in Onikara which represent Brahma just as Ukara, and Makdra dealt with 
ost stand for Vishnu and Rudra. 
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Bindu has four Kalas, vez, Pita, Shveta, Aruna and Asita 


The sixteen Kalas issuing from Nada are Nivrzttl, Prati- 
shiha, Vidya, Shanti, Indika, Dipika, Rechika, Mochika, 
Para, Sikskma, Sikshmamrzta, Jnanamrata, Apyayini, Vyapini, 
Vyomartipa, Ananta These make 50 ın all 


The text then proceeds to deal with the Vishza-mirtis 
and Shaktis which have Vaishnava names and the Rudra- 
murtis and Matrzs with Shaiva names The Vaishmava forms 
( Mirus ) of the Vyanjana Varzas (1 ) are thirty five ın num- 
ber, vzz, Chakri, Gadi, Sharmgi, Khadgi, Shamkhi, Hal, 
Muskat, Shull, Pashi, Amkushi, Mukunda, Nandaja, Nandi, 
Nara, Narakajit, Hari, Kz zshua, Satya, Satvata, Shauri, Shira, 
Janardana, Bhiidhara, Vishvamiirti, Vaiku#¢za, Puruskottama, 
Bali, Balanuja, Bala, Vrzsbaghna, Vrzsha, Hamsa, Vaiaha, 
Vimala and Nzzsımha 


The Vaishnava Shaktis (2) of the consonants are Jaya, 
Durga, Prabha, Satya, Chazda, Vai, Vilasini, ViraJa, Vijaya, 
Vishva, Vinada, Sutada, Smvrzti, Azddhi, Samrzrddht, Shuddhi, 
Bhukt, Mukti, Mati, Ksfama, Rama, Uma, Kledini, Klinna, 
Vasuda, Vasudha, Para, Paraparayaza, Sūks4mā, Sandhya, 
Prajna, Prabha, Nisha, Amogha and Vidyuta 


The Vaisdnava-mirtis of the vowels are Keshava, Nārā- 
yana, Madhava, Govinda, Viskzu, Madhusiidana, Trivikrama, 
Vamana, Shiidhara, Hrzshikesha, Padmanabha, Damodara. 
Vasudeva, Sarhkarshaza, Pradyumna, Aniruddha , 16 ın all 
The Vaishnava Shaktis of the vowels are Kiru, Kānt, 1 0571, 
Pus#éi, 130770, Ksfanti, Kriya, Daya, Medha, Harsha, Shradd- 
ha, Layja, Lakshmi, Sarasvati, Pritl, Rati , 16 in all 


The Rudra-mirtis of the vowels are Shrikazta, Ananta, 
Stks#ma, Trimūrt, Amareshvara, Arghisha, Bhavabhiiti, 
Tithi,  Sthazu, Hara, Jhizdisha, Bhautika, Sadyojata, 
Anugraheshvara, Akrūra, Mahasena , sixteen in all 


The Rudra-miirtis, of the consonants are Krodhisha 
Chandesha, Panchantaka, Shivottama, Ekarudra, Korma, 
Ekanetra, Chaturanana, Ajesha, Sharva, Someshvara, Larm- 
gali, Daruka, Ardhanarishvara, Umakanta, Ashadhi, Dandi, 
Adri, Mina, Mesa, Lohita, Shikhi, Chhagalanda, Dviranda, 
Mahakala, Kapa, Bhujamgesha, Pinaki, Khadgisha, Vaka, 
Shveta, Bhrzgu, Nakuli, Shiva, Sambartaka ; 35 in all. 


1 That is the letters other than the vowels the consonanls both Sparsha and 
Vyapaka 
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The Rudramatris of the vowels are Pirmodari, Viraja, 
Shalmali, Lolaks#i,  Vartulaks#i, Dirghaghowa Sudirgha- 
mukbi, Gomukhi, Dirghajihvika, Kuxdodari, Urdhvakeshi, 
Vikvitamukhi, Jvalamukhi, Ulkamukhi, Shrimukhi, Vidya- 
mukhi, or 16 in all, 


The Rudra-matris of the consonants are Mahakali, 
Sarasvati, Sarvasiddhi, Gaur, Trailokyavidya, Mantratma- 
shakti, Bhitamata, Lambodari, Draviai, Nagar, Vaik- 
hari, Manjari, Réapizi, Virini, Kotart, Pūtanā, Bhadrakali, 
Yogini, Shamkhini, Garjini, Kalaratri, Kurdini, Kapard- 
ini, Mahavajra, Jaya, Sumukeshvari, Revati, Madhavi, 
Varun, Vayavi, Rakskopadharixi, Sahaja, Lakshmi, Vyapini, 
Maya ; 35 in all. 


The text here says that three kinds of Nyasa (1) [ with 
the Kalas and Mirtis named ] have been described as above. 


Then follows the names of the fifty Oshadhis ( herbs ) 
such as Chandana (sandal), Kuchandana (red sandal), 
Aguru ( fragrant aloe), Karpira ( camphor) and so forth. 


The letters are expelled through the Sussumna channel 
by air through the mouth by means of the throat and other 
organs (2). Utterance is of three kinds Udatta, Anudatta, 
and Svarita ( 3). also classed as Hrasva, Dirgha and Pluta 
according to Matra 


CHAPTER IV. 


This Chapter deals with the Bija Hrivn (which is com- 
monly known as the Maya Bija). This Bija is also called 
Nada, Prana, Jiva, Ghoska, Hzzllekha, ८८८. It is composed of 
the letters Ha (ह) (4), Ra (र), 1 (६) (5) and Bindu (*)(6). 


I, The Kalas are (a) the 38 (2) the 50in Omkāra named and the Mirtis (८) the 
Vaishnavamiirtis and Shaktis and the Rudramirtis and Matris. 

2 Kanskadisthanaghat7itak ; throat ( Kasha ) chest ( Uras ) head ( Shiras ) 200 of 
the tongue ( Jihvimiila ), teeth ( Danta ), nose ( Nasik& ), lips ( (९८८४), and palate ( Tain). 

3. The Dipik& cites authority to show that the first kind burns up sins ( dahati 
papSni); the second grants mokska ( mokshapradsyaka) and the last gives pleasure to 
the mind (Spydyana ). See Sharad& tilaka ch. I. 66 and ch. IL 5 and notes thereunder, 

4. The Prapanchassrasambandhadipiks referred to fost as the Dipiks says the 
Has Kritakritya, Zé., all pervading. 

5. Kéryak@ravavichimdya according to the Dipiké, “Mays manifesting in- 
strument and effect.” 

6. Satatazh; or “the over existing one” according to the Dipiks, Bhaska- 
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Hakara Biya ıs Pranatmaka because ıt con notes the 
Paramatma in conjunction with Maya which 1s implied by 
the word Prava (1 ) 


From Hakara originate the vowels A (ञ्ज )to U( छ ) and 
the six Urmis (2). The Mahavishnu adds “From Hakara 
have you ( that ıs, Brahma, Hari or Vishnu, Ishvara or Shiva) 
originated and ıt exists in all animate beings enveloping and 
permeating the Brahmazda ( universe) with all that 1s moving 
and motionless therein ” Fiom Repha or Rakara (र) originate 
the letters Az ( कट ), 277 (W ), 2.72 ( लू), Li (@) and the four 
Gunas (3) From Ikara (€ come the remaining six vowels 
including Bindu and Visarga and its Gumas are the four 
Karawas ( 4 ), Sathghata (5 ) and Chetana (6) 


From the vowels the consonants from Ka to Ksha (क-च) 
originated 


The Mahavishzu proceeds to establish the identity of the 
Devata of this Biya ( that ıs, Bhubaneshvari ) (7) with Kuzdali 
and Hamsa and then to the realization of the Mahavakya 
“So ham” (सोहम ) (8). He then says that if Sa(@) and 
Ha (ह) of “So ham” be eliminated we then get Om (आं) 
or the Prazava If the latter be disyoimed into its compo- 
ment parts then from its end ( म ) we get the elements begin- 
ning with Kha (ether), from its middle (उ) the sun and 
other Iustrous substances, and from the first part (ञ्ज) all 
sounds This Shakti (Kuzdali or Bhuvanesvari) 1s the Parame- 
shvari Shaktt and produces all sounds and their meanings and 
therefore comprises all the 24 Tattvas. She is Savita or the 


rardya ctmg the Mahdsvachchhanda Tantra says( Comm Lahti v. 70) that there 
are eight notes (varza) above the Bindu which inthe order given are more and 
more subtle, we, Bodhini, Nada Nādānta, Mahdndda, Vyapiki Shahu, “Anji, Samani, 
Unmani 

1 So the Devi ıs addressed m the Lalu& as firimkin where the Common- 
tator Je थाई says ( 0002 the Svatantra Tantra) ‘She it 1 who does creation, 
preservation and destruction.” 

2 Hunger, thirst, sorrow, ignorance ( moha ) decay and death 

3 Touch (sparsha), Form or Sight ( ripa ), Taste (rasa Jand Smell ( gandha ) 

4 Manas, Buddhu, Ahamkara and Chitta 

5 Ths is accoiding to the Dipika—Deha or body 


6 Kary&rtha kirava-samiha-gata chidsbhisa, that 1s, apparently the Chit-quickening 
Praky au to be the cause of all functioning 

7. Ruler of the fourteen worlds ( Bhuvanas) The Deny indicated by the Mantra 
Hrim See as to other meanings Bhiskarargye’s Comm Lali v 69 citing Tripura 
siddhénta and the Ghafirgalayantra Chapter ım the Daksiindmiir Samba 


8 In ths connection reference may be made to pp 66, 78 and 102 ofvol, IJ 
of this series of Tantnk Texts 
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Creatrix of the world ( Jagatprasavakarini ). She is Gayatri 
since it is She who saves (Trazana) the singer ( Gayaka BA 
As the embodiment of the seven groups of letters (1 ), She 
is the seven planets. The Sun is the Lord of the vowels and 
Marngala, Shukra, Budha, Vrthaspati, Shani (2) and the 
Moon are the Lords of the Ka-varga (क), Cha-varga (च), 


Ta-varga (2), Ta-varga (त) Pa-varga ( प ) and Ya-varga (य), 
respectively. 


As all the other letters originate from the vowels so the six 
planets ( Grahas ) originate from the Sun ( Savitrz ). As the 
six Vargas disappear in the vowels so the six components of 
जिवात ( 3) and the six chambered Yantra disappear in Bhu- 
vaneshvari. She is the eternal, all-pervading Shakti who 
shines by Her own effulgence in the Sun (4) 


From Her have originated the signs of the Zodiac. The 
Mahavisfru then proceeds to show how from the different 
letters the different signs of the Zodiac have originated. In 


the same way He deals with the 27 Nakshatras (5) or Lunar 
Zodiac, Ashvini and others. 


He concludes by saying that to know Her is to be freed 
from all the bonds of Karma ( Karmabandha) and to attain 
the supreme state of Vishnu ( Visknoh pararh padar prayati ). 


काक 


CHAPTERS ४ & VI. 


Henceforward the work deals largely with ritual which 
can only be described in an abbreviated form. These two 
Chapters deal with the subject of initiation ( Diks#a). It 
is so called because it produces a divine state of mind and 
body (Divyabhava) and destroys ( Kskizuyāt) all evils 
( Duritani ) Mantra is so called because it gives under- 
standing of the Tattva and saves ( Trayate ) from fear. 


The vowels and the vargas commencing with Ka-varga, v. fost, 
2, That is, Mars, Venus, Mercury, Jupiter, Saturn, 

3. That is, Ha, Ra, Maya (1), Nada, Bindu and Shakti, 

4. The Dipika says that here Her identity with Bharga is pointed out, 


5. The system of the Naksfatras or Asterisms was originally based upon the 
Sidereal revolution of the moon in about 27 days according to which a funar zodiac of 29 
asterisms near the ecliptic was made, so that in each night of the Sidereal month the moon 
entered a different asterism. Time was thus marked by defining the position of the moon 


without regard to its phases. See Dr. Barnett’s Antiquities of India, pe 191, where the 
27 Nakshalras are fully given. 


4 
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Then follows detailed rules regarding the selection of 
proper time and place for initiation, worship of the Vastu 
Puruska (1), sacrifice (Bali), offerings and so forth. The 
conclusion 1s that Guru, Devata and Mantra should be realised 
as being one and the same ( Aikyam ) 


CHAPTER VII. 


This portion of the work deals with rules relatıng to the 
Sādhanā of the Devī of Speech and the Japa of Her Mantra 
(2). Japa is preceded by Mātrzkānyāsa (२) The Rishi of 
this Mätrzkāmantra (3) 15 Brahma The metre ( (131१०4) 
is Gayatri. Sarasvatī is the Devata and Her six limbs are 
the letters of the alphabet 


With the words, “ I bow to Her the Bharati ” ( 4 ) follows 
a Dhyana or description of the Goddess ( Devi) as She, ın 
her gross {sthila) form, is to be meditated on. She is seated 
on a lotus, three-eyed and of a transparent brilliancy She is 
white as the moon and the jasmine flowers The fifty different 
letters make Her face, hands, feet, belly and breasts which 
with Her buttocks are very large On Her head are coils of 
hair and the crescent moon She holds in Her right upper 
hand a rosary of Rudrakska beads (5) and with Her lower 
right hand makes Chinta-mudra (6) In the left upper hand She 
holds a jar ( of nectar ) and 10 the lower left hand a book ( 7 ). 


The nine Shaktis of Bharati are Medha ( understanding ), 
Prajna ( wisdom ), Prabha ( radiance), Vidya ( learning ), Dhi 
( intelligence ), Dhyvztt (constancy or steadiness), Smrrzti 
( memory), Buddhi (power of conception), Vidyeshvari 
( sovereignty of all learning ` 


The Sadhaka with revernt devotion should worship 
Bharati, Her Shaktis and Avaraza Devatas (8) with fine 
perfume and flowers, incense and food 


I The Genius of the ground where the Diks#& takes place 
2 See Introduction to my book “ The Serpent Power” 
3 Thats, the letters A to Ksža with the Bindu superimposed, 


4 The Dipik# says that the word Bharati hee mdicates that She 1s subtle and 
Nadatmaka (in the nature of Nada) and the word १ Her” ( tam ) indicates that She 1s the 
Parachid&tmika Bhuvaneshvari 


5 Seeds of the Eleocarpus ganitrus with which Japa is done 
6 A name for the jnSna-mudré or munual gesture so called 


7 Cf verse II of Hymn to Bhuvaneshvari ın Arthur and Ellen Ayalon’s “H yr 
to the Goddess ” at P. 35, $, That 1s, attendant Devatds ed 
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The eight Mothers are Brahman, Maheshi, Kaumari, 
Vaiskuavi, Varahi, Indraxi, Chamunda, Mahalakshmi. 


CHAPTER VIII. 


The first part deals with Pranagni Homa. It commences 
by directing the Sadhaka as to his posture and then to 
meditate on the Muladhara ( 1 ) in the middle of which is the 
“essence of Shakti” ( Shaktisattva ) that is Kumdalini and is 
surrounded by Maya Bijas (2). Inside the Miladhara isa 
triangle and five Kundas ( fire pits ) in which are the five fires 
Avasathaja, Sabhya, Ahavaniya, Anvaharya and Garhapatya. 
In these five Kuzdas the letters are mentally offered in Homa. 
The Vyanjanas are divided into 7 groups and the vowels into 
2 groups of eight each. Each of these groups is called after 
one of the nine gems ( Ratna ) and directions are given as to 
which letters should be cast into which Kuzda. By these 
offerings the Sadhaka realises his subtle body. Details are 
then given of the ritual of this Homa in which mental offerings 
of the senses ( Indriyas ) and so forth are made, 


The second portion after the 26th verse deals with the 
worship of Sarasvati; Her Nyasa, Puja, Japa, Homa and so 
forth. A Hymn to Sarasvati is given in vv. 47-60. 


CHAPTER IX. 


Deals with the worship of the Devi Tripura, She is called 
Tripura, because, She is the Creatrix of the three Mūrtis ( 3); 
and is in the three Vedas ; She too on the dissolution of the 
three worlds fills all space ; and existed before the Three (4) 
were. Her Bijas are Aim and Klim (5). 


I. The Chakrain the hasic plexus. See my book “The Serpent Power” a translation 
of the Shafchakra-nirtipara published in the second volume of this series. 

2. Thatis “Hrim” v, ante. 

3. So according to the Kahka Purana, Sheis so-called because through the operation 
of Pradhina Her body became threefold as Brahms, Viséva, Rudra, She is also three- 
fold because the Mandala is triangular ; the Mantra has three syllables; there are three 
states ( avasthā ) and so forth. Some other meanings are given Im the commentary (00. 78 
of the Lalıtë where She is addressed as Tripursmbiks. Similarly in the Shoda-shistotra, She 
is addressed as Tripur&dhivasini and Tristh’ or “residing in the three” that is, the three- 
fold worlds, body, states of consciousness and so forth, 

4. That is, existed before the three Devas of the Trimfirti. 


5, The Vagbhava and Kama Bijas. She has other Bijas alsa, 
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The Dhyana is given at v 8 The Sadhaka ıs directed 
to worship the Piha, the Shaktis Vama and others and to 
draw the Navayoni-chakra and to then place a Kalasha (jar ) 
on the Chakra and invoke the Devi therein. The Chakra 
is then described The Shaktis and Matrikas and Bhairavas 
who are to be worshipped are named. 


In vv. 23, 24, a description 15 given of a worship which 
has the effect of producing such amorous passion in the 
celestial female Spirits and Genii, Suras, Asuras, Siddhas, 
Yakskas, Vidyadharas, Gandharvas, Bhujaragas (1) and 
Charazas ( 2 ) that they come to the Sadhaka ‘with gazelle- 
like eyes, breathing heavily, their bodies quivering with, and 
moist with the pearly sweat of, passion, and throwing away 
their ornaments and letting their clothes fall from about them, 
bow themselves before him and offer to do his will”. 


CHAPTER X 


Is concerned with the worship of Malaprakrzti, Her 
Mantra, Homa, Abhiskeka, Japa and Archana (3) For 
the purpose of worship She is materialised as Ambika accord- 
ing tothe directions of a Dhyana which 15 given. She is 
there described as holding Pasha ( noose), Amkusha ( goad ) 
(4), Iskéa (making the Varamadra ), Abhaya ( making the 


Mudra of that name) (5). An explanation 15 given of 
these four. 


The rest of the Chapter 1s concerned with the ritual. 


CHAPTER XI 


Continues the same subject, and gives a description of Her 


Yantra ( 6), Gayatri, 16 Shaktis( 7), 32 Shaktis( 8), and 
64 Shaktis (9) which are named. 


I, That Nagas or Serpent divinities 

2 The Siddhas and names following are various classes of Devayoni 

3 See these described in my ‘‘Shakt: and Sh&kta” and ‘Garland of Letters”, 
4 See Arthur and Ellen Avalon’s ‘Hymns to the Goddess, 

5, The gestures of granting boons and dispelling fear 

6. Diagram used m worship 7 Vv IT, 12 


8 Vv 12-16, including Sinibali, Kslaratn, Mahārātr, Kapslni, Mahisfamardini, 
Indravi, Rudraai, 


Vv, 16-24, including Praky2ti, Vike, Srzski, Sthit, Sambrin, Svihi, Svadha, 


Gayatri, Savitri, Vimali, Bahurūpā, Sati, Bahnshishn&, Madaniturs Akskobhy8, 
Satyavadini, 
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Some further details regarding Her worship are set forth 


and then in verses 49-68 the following fine Hymn to Prakzzti 
is given. ` 


HYMN TO PRAKRITI (1) 


Be gracious to me, Oh Pradhānā ( 2 ) 


Who art Prakriti ( 3 ) in the form of the elemental world ( 4 ) 
Life (5) of all that lives, 


With folded hands I make obeisance to Thee Our Lady (6) 
Whose very nature and will it is to do (7) 
That which we cannot understand ( 8 ). 


2 


A hymn is composed of sentences 
And these of words with their terminations (9), 


1. The primordial Shaktı ; see note 3 below. 


2. Pra+dh&it+anaf=pradbatte sarvam ätmani or that which contains all things 
in itself ; the source and receptacle of all matter and form. 


3. Pra+kviti, that is, She by whom all actions, that is, creation ( srishii) main- 
tenance (sthiti) and destruction (laya) are done. Prakriyate karyddikam anayā. 
Pradhina and Prakvzti are one and the same under different aspects. Prakriti also 
means before ( Pra) creation (krati), krzte% prarambho yasyé4-She from whom creation 
begins. The first is the one as the container of the material which goes to the making 
of the world of form and Prakriti is the One ın its active aspect moulding into form 
the materia prima (to use an analogous though not altogether accurate term) of 
which as Pradhana, It is the container. 


4. Prapancha, that is, the Universe as composed of the five gross “elements” 
( mah&bhiita ) or ether ( kasha ), air ( vayu ), fire Ç tejas ), water ( ap ), earth ( przthivi ). 


5. Prana which manifests in the breath of breathing things ( priv ). 


6. Prabho; the meaning of which is “one who can confer favours and show 
disfavour” (nigrahanugrahasamarthé ) 


y. It is Her very nature ( prakrzti) to be and to do, what She is and does. She 
cannot be otherwise and be Herself. She acts, and to do so 1s Her will and Her will 
is what She is. 


8. The action of Prakriti is apratarkya, beyond all human discussion and concep" 
tion, known only to Prakrdti-Purus#a and not to ourselves, who are but हे transforma- 
tions ( vikrzti ) and but limited manifestations of the immanent yet transcendent Cause. 


9. In Sanskrit the root is not considered a word. It becomes only a word ( padam ) 
when the case or verbal termination is added. Thus bhū the root of the verb ‘to be” 
is not a pada but, bhavati, the third person singular present tense is such; Rama is 
not a pada, bat Rama, Ramat, Rimena, efc., are padas, 
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Words again consist of letters 
And Thou Thyself, Oh Supreme Queen, art the letter (1), 
Thus art Thou both the Hymn and those who hymn Thee (2). 


3 


Even Aja (5) Adhokshaja (4) and Trikskama (5 ), 
Know not Thy Supreme form which is Maya (6), 
But pray to Thee in Thy gross form as Ruler (7 ), 
Therefore so must I pray to Thee ( 8 ). 


4 


Salutation to Thee our Lady supreme over all (9), 
Who art Bindu ( (10), 
Obeisance to Thee the Paratattva (11), 


1 Aksd4ara or lettered sound ıs the gross manifestation of subtle sound or dhvanı, 
Dhvanı ıs Devi as Kulakuzdalini Mantra 1s theretore Devati not only in its collective form, 
but Im each of the letters which compose ıt Aksara also means ‘imperishable’ 


2 Zu “the Devi praises Iierself with Ictters which are Herself because the power 
of speech ıs Hersclf ” The Elymnist and the IIymn arc but minifestation of the Supreme 
whom they invoke. The Jiva worships its mner giound or Paramātmā 


3 Aja “the unborn one” is an epithet applicable to Brahm&, Vužzu and 
Rudra but ıs generally and here used as a title of Brahms the creative aspect of the 
trinity ( tamūrti ), 


4 Adhoksdaja, which means ‘Ele from whom there 1s no fall ( rebirth) when 
once attained”, or “He who ıs beyond the perception of the senses” (aksha= 
indnya), W&chaspatya Dict It here means Vishnu 


5 Triksbana or ‘“‘thrce-cyed” a term generally apphed to Shiva who bears in 
Ths forchcad the third eye of wisdom ( nāna chakshud ) 


6 That by which the Brahman as Avyakta creating the Universe 1s able to make 
Itself appear to be difierent from what It really 1s 


7 Ishi tim Shes the ineffable Lord (Ishvari) ruling the Universe Iler creation, 
This ruling aspect which involves relation is Her gross aspect. 


8 Thats, 1 even these three great Devas can only worship the gross aspect, of 
greater necessity itis that the hymnist should do so. 9 Samasteshy 


10 From the Sachchidananda Parameshvara with Prakssti issued Shakt from Shakti 
came Nada and from Nada was born Bindu ( Shsradstulaka, Ch 1) This Bindu again 
has two aspects the Bindu or Paruska aspect or “Ham” manifesting In breathing crea- 
tures ( Primi) as expiration and the visarga or Prakrsti aspect or Sak” manifesting 
as mspiration ; the current of the life wave being called Hang cha sak or the motion of 
Ha and Sa, See my book “The Serpent Power” 


IT, Lt. the supreme Tattva or prakezt: In this edition the alternative reading 
“Ravatvena” has been preferred. As such the meanimg 1s She 18 the Rava or sound which 
anses on the bursting of the Bindy. See ante p, 6. 
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Who art Pradhana (1) and Mahattva ( 2 ), 
Salutation to Thee Who art in the form of Aharhkara ( 3 ). 


5 


Obeisance to Thee in the form of sound and ether, 

Salutation to Thee in the form of touch and air, 

Obeisance to Thee in the form of sight and fire, 

Salutation to Thee in the form of taste and water, 

Obeisance to Thee in the form of earth with its quality of 
smell ( 4 ). 


6 


Salutation to Thee in the form of the ear, skin, eyes, tongue, 
and nose ( 5 )) 

And in the form of mouth, speech, arms, legs, organs of 
excretion and generation ( 6 ), 

Salutation to Thee, Manas, Buddhi, Ahathkara and Chitta (7), 

Obeisance to Thee Who art in the form of the whole Universe: 


४. Seev. ३ note 2, p, 29. 


2. Mahattva ( Mahat-tattva ) is that state of the vikrzti of milaprakriti which when 
individualised is called Buddhi. The latter is one of the fourfold aspects of the antazkarana 
or mental organ, v2z., manas (lower mind or sensorium ), buddhi ( higher mind the func- 
tion of which is determination ; nishcbayakarizi), ahamkara ( egoity, self-consciousness ) 
and chitta ( v, post, v. 6, n. 7). 


3. See last note. The aharhkara here referred to is however to be distinguished 
from that mentioned in verse 6. It is aharikdra thought of as before its divisions into 
Taijasa, Vaikarika, and Bhautika. 


4. Ether, air, fire, water, earth are the five gross elements ( mahdbhiita ). They 
each have certain qualities or guza, These are sound, touch, sight ( by and of light ) 
taste and smell. Mah&bhiita is the container or supporter ( Sdh@ra ) and that which 
is called its guna is the supported or contained (&dheya ). It is through its guza that 
the mahābhūta is perceived by the senses ( indriya ). Thus, sound is that by which the 
invisible ākāsba is known. The Mahsbhita and its gana represent the objective 
and subjective aspects. As the world is the creation of mind, the shabda, sparsha, 
riipa, rasa and gandha ( sound, touch, sight, taste, smell ) tanmitras are the cause of the 
mababhdtas the former themselves deriving from the t&masa aharmkara. 


5. The organs of sense (indriya ) are of two kinds viz., Jndnendriyas or ‘organs of 
sensation through which knowledge of the external world is obtained, viz, those men- 
tioned in this line and Karmendriyas or organs of action by which that knowledge is 
applied, namely, those mentioned in the second line, 


6, See last note. 
7, Seen. 2. These four are vikrztis of the Devi. 


Chittam is that by which one knows ( Chetati anena iti chittam }. According to 
the Vedanta it is the faculty of the mental organ ( antafkarana ) whicb contemplates and 
investigates into the subject-matter of thought—anusandhGndimika antatkaranza- vrittid 
iti vedanta, 
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Who pervadest all 
And yet art formless ( 1 ). 


Thou art the Antaratma ( 2 ), 

Who by the Sun ( 3 ) upholdest all living creatures, 

And Who by the Moon ever nourishes them 

Again assuming the appearance of Fire the carrier of obla- 
tions ( 4 ) Thou burnest 

Oh Mahadevi, verily do these three lights (5) and fires issue 
from Thee. 


8 


Assuming the form of Brahma with active quality (6) 
The four-headed one, seated on a shining white swan, 
Thou dost create the world 

Of which thou becomest the Mother 

Who 1s there indeed, Oh Supreme Ruler (7 ), 

Who can imagine Thy supreme state ( 8) रे 


9 


Adorned with crown, 
Resplendent with conch and discus (9) 


ena PISO 


1 The forms of the Mother of the Universe me threefold. There 1s first the supreme 
( para) form of which, as the Vishzuyamala says, ‘gone know” (see Ch III, Shakt@nanda 
Taramgiz i), next [Jer subtle form as mantra or sound , and thirdly Her gross form in the 
visible universe and m those embodied aspects or spmtual avataras ım which She 
presents Herself, for the benefit of the sidhaka who can only woiship Her Im such form 
See Author’s “Shakti and Shadkta” and “Yiymus to the Goddess ” 


2 Aims derived from &t+minin, 15 that which continues to exist m all states 
Cavastha ) commencing with yigrat and following on m the others svapna, sushuptl, 
and turiya, that 1s, the eternal Spit t = siitatya-gamane or that which 1s continually 
gomg , that 1s, which never ceases to exist But as the term &tm& has also other meanings 
in Sanskrit (such as effort, patience, buddhi, nature, manas, son, Jiva, sun, hutisana ( fire) 
vayu, body) the term which specifically describes the Spmt as the mner substance of all 
things 15 antarétmé or inner atm 


The Sansknt expression 1s finer but untranslatable—ravitvena bhutva antaratmi 
dadhis1 , that 1s, who upholds “09 Thy sun ness” In whe same way later we have 
chandramastvena “by Thy moon ness ” 


4 Fie it is whch while consuming oblations ın ther gross form carnes them as 
nourishing food in subtle form to the Devas 


5 That ıs Sun, Moon and Fire corresponding with the Kniya, Ichchh& and Jnana 
Shaktis 


6. That ıs the rajas guna 

7 Ishi. 

8 Lit Vou (alone) think upon ( or know ) Your supreme slate 3 
g. Chakra, Both conch and discus are white and shining. 
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As Narayana with quality of manifestation (1), 
Thou dost maintain the world ; 
For He also is part of Thee. 


IO 


Again in the form of the three-eyed Rudra 

Carrying axe and a rosary (2), 

On whose matted hair are moon, serpent and Ganges (5), 

He with the quality which veils (4) 

Thou dost at the end of the Kalpa ( 5 ) destroy the whole 
universe, 

And then alone shinest ( 6 ). 


1] 


Thou, Oh Supreme Lady ( 7 ), art Sarasvati ( 8), 

The presiding Goddess of Speech, 

Clad in white raiment ( 9 ), : 

Holding a rosary of Rudraksha beads, a pen, and a jar o 
nectar, 

Thou maketh the Chinta gesture ( 10 ) 

Thou art The Three-eyed One 

Bearing upon Thy matted hair ( 11 ) 

The shining crescent moon. 


12 


Thou art, Oh Queen, the uncreated changeless One, 
Thou art Durga ( 12 ) 
With shining conch and discus 


1, Sattvaguna, Zz, “He who maintains is part of Thee”. 
2. Made of rudrakska seed or human skull or bones. 


3. When Garhg& was called down from heaven by Bhagiratha, She first fell into the 
matted hair (1976) of Shiva. 


4. Tamo-guna, 


5. The period of time between two epochs of dissolution ( pralaya ) or 4,320,000,000 
years. Then Shiva withdraws creation into Himself. 


For what 1s there when all is gone but the unmanifest Prakriti? See Yoginihridaya 
Ch. r. 7. Ishi. 
8. Goddess of speech, learning and wisdom. 


9. The colour of Sarasvati is white. Thus She is represented as white holding the 
ving 3 adorned with white flowers, holding a white rosary, besmeared with white sandal 
paste, clad in white raiment, See note to Sarasvati stotrain Tantrasāra quoted in author’s 
“ETymns to the Goddess.” 10. The Jnana-mudra. 


Ir, Kaparda as is worn by Shiva. 
1२, One of the greatest names of the Devi; that is, Sa yä durgatirh harati, 


5 


® 
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Formidable with whirling sword , 

She who with high and glittering crown 

Is borne upon a roaring lion (1) 

The crowd of Daityas ( 2 ) Thou dost destroy, 
But Siddhas ( 3 ) worship Thee. 


13 


Truly, Oh Supreme Ruler (4), Thou art The ( one ) Mother, 
Who art the half of the body of the enemy of Tripura (5), 
Shining forth as the spouse of Bhava ६ 6 ), 

And again as Daughter of the King of Mountains (7 ), 

Oh good and ( 8 ) supreme Queen, 

Great Yogins salute Thee 


14 


Great Goddess ( 9), 1 know Thee to be Shri ( 10) 

The only Mistress of all peoples, 

Dear to the world, 

She who lives in the sky-blue ( 11 ) breast of the enemy of 
Kaifabha ( 12 ), 


Beauteous with the glittering splendour of the Kaustubha 
geni ( 13 ). 


15 


Oh great Goddess ( 14 ) and all-pervading One ( 15 ), 
The seven shining Mothers 
Are parts and forms of Thee, 


—9A8-, 


I, The vehicle of Durga, 2, Demonic spints. [ Esotencally the sense of duality 
m the sédhaka ] 


3 That 1s, here not the Devayom of that name but the Perfect with all accomplish 
ment , those who are possessed of Siddhi 4. Maheshi 


5 Thatis, Shiva More stricly She and Shiva are halves of one whole as accord- 
ing to Hindu ideas man and wie form one completed being Each 1s mnperfect 
without the other See post Ch. 27 Hymn to Shiva, verse 9 note 


6 Shiva in the watery form of the Asftamiirt 

7. Himalaya who was the father of Parvati, 8 Sunacha, 9, Mahddevi. 

10 Laksémi, Ir, Vyomanile 

12 Vishnu destroyed the Asuras Madhu and Kaivabha Madhu ıs tamoguma and 
Kai/abha 1s raJogura, See Markandeya Chandi, Ch 1 

13. Gem worn by Viskeu The word means destruction of all evils, or worldly. 
mindedness, or sense of smallness or imitation, See post pr 48, 

14, Mahédevi, 15, Vibhu. 
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They who bear the signs, implements, and weapons 
Of Aja, Adrit, Guha, Abjaksha, 
Potri, Indraka, and Mahabhairava (1) 


16 


Thy lustre is that of a thousand rising suns 

In the endless spaces of the Universe. 

Upon Thy head is the crescent moon (२) 

Thou holdeth the noose and goad ( 3 ) 

And maketh the gestures of granting blessing and of dispelling 


fear ( 4 ). 
17 


Thou, Oh Ruler ( 5 ), art light, fame and beauty, 
Day, evening and night, 

Action, hope, darkness and hunger, 

Intelligence ( 6 ), memory, patience, 

Speech, mind ( 7 ) and knowledge (8) 

Beauty and splendour 

And all other powers (9 ) 


18 


Oh Destructress of ills ( 10), 
Thou Who Art 
Bindu and Nada : 


I. Thatis Brahmi, Girisha, Kartikcya, Vistwu, Vardha, Indra and Mahabhairava. 
Therefore the Matrikās are Brahmani Rudr&i, Kaumari, Vaisknavi, Varahi, Aindri and 
Mahshhairavi or Chimunds. The Mātz/kās who issued from Durg& during her battic 
with Shumbha and Nishumbha are variously enumerated; usually eight are spoken 
of and sometimes nine ; others being Apardjit& and Nérasimihi. See Chanai, Ch. VIII. 


2 The Devi as spouse of Shiva bears ( as He does) the crescent moon. 


3. These with the arrow and bow are Iler weapons. The Yoginthridaya says, 
‘the noose is Ichchhashkti, the goad Jnanashakti, and the how and arrows Kriyashakti.” 
But the Tantrarfja says ‘Mind is the bow of sugarcane, desire the noose, attachment (raga ) 
the goad and the tanmatras the five arrows of flowers.” 


4 Thatis, She makes with her hands the two gestures ( mudrā ) called vara (or 
here ahhishza ) and abhaya. 5 Ishi. 


6, Buddhi, see page 47, 

7. Mati; here the acting manas. 

8. Sammati which also means agreement, consent, opinion, love, affection, also read 
Sannati ( obeisance) and for Kanti (splendour) Bhakti ( Faith, devotion) is read, 

9. Shaktiprabheda ; that is, the various different manifestations of Fler shakti. 

Io. Fare : that is, remover of sin and pain. 
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Shakti and Shanta (1 ) 

Thou art ın the form of the seven 

Regions (2), nether worlds ( ३ ), mountains (4) and oceans (5), 
Stars ( 6 ), islands ( 7 ), substances ( 8 ) and tones ( 9 ). 


19 


Salutation to Thee Oh great Queen ( 10) 
Who art all ( 71 ) 

And in the form of all ( 12 ), 

Who art the power in all things (13), 


I Bhedaprabhinnai abhinne bindun@daié  sashakty@khyashintaiZ Shaki and 
Shinta are parts of the Bia and are states of the Brahman which in its 
various aspects the mantra 15 When referrkle to the sidhaka of the mantra, Shokts 
1s that allpervading allembracing energy which appears in him m the stage lading 
to and immediately preceding Shinta where all his wishes are realised without will 
or effort for he ıs himself that by which they are done Shanta 1s ordinarily under 
stood as implying that state in which there is neither happiness nor unhappiness, 
attachment or desire , hut the Shanta here spoken of ıs the essence ( tanmitra) of that 
and which appears in the Moksha stage when the supreme Atmi 19 realised As 
Comm, to v 52 of the Shaichakranufipaza says Shanta 1s the Chiditma 


2 Bhiiz, Bhuval, Svak, Mahal, Jana, Tapas, Satyam 
3 Tala, Atala, Vitala, Sutala, Talitala, Mahitala, Rasitala 


4 The seven mountains cilled Kula Parvatas are Mahendra, Malaya, Sahya, 
Shuktimén, Azksha, Vindhya, Paripatra 


5 Of Salt ( Lavana), Sugarcane juce (Iksiu), Wine (Sura or Madhu), Ghee 
€ Ajya, Sarpi4 ), Curd ( Dadhi १, Mitk ( Ks4ira or Dugdha ) and Sweet Water ( Udaka ) 


6 Which are the seven sages, शाला, Atn, ४8158, Pulastya, Pulaha, Kratu 
and Vashisitka, Or grahas are the seven planets excluding R&hu and Ketu 


7 Jambu, Plaksfa, Shilmali, Kusha, Krauncha, Shika and Pusékara of which 
the world 1s composed 


8 Dhitu thatis, chyle (rasa), blood ( asvzk ), flesh C mamsa ), fat ( meda), bone 
( 2817 ), marrow ( majj&) and semen Cshukra ) of the physical body 


9 Svara, The text here rcfers to Séadja, Rishabha, Géndhara, Madhyama 
Panchama, Dhaivata, Nishida located m the Vishuddha chakra See Introduction to 
“The Serpent Power” Tantnk doctrine 1s expressed ın terms of sound Cshabda) and 
music 15 merely a species of it or grossly manifested sweet miclodious sound Musically 
considered the svaras are Sa, 11, ga, ma, pa, dha, ni (corresponding with the European 
scale c, d, e, f, g, a, h 9 which constitute the grama or gamut The intervals hetween 
these are the subtones or shrutis of which there are 22 The grémas are threefold— 
low, middle and high or udaréi, mudara, tars coriesponding with the three svaras 
udatta, anud&tta, and svant, pronounced from the navel, chest and head and called 
by the Mohammedan musicians n&bhi (navel) bakshka C chest ), kap&la (head), As there 
are 7 tones and 3 grāmas there are 21 miirchchhands, 


Io. Maheshi II Samaste 12 Samastasvaripe 


13" Samastesžu vastusku anusyfitashakte , Zit the power ( shakti) which is “sewn 
into” or interweaved with all things For nothing ıs or acts but by Her power and 
this existence and action 1s Her power thal 1s Herself 
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Who dost assume forms both gross and subtle 
Thou art spoken of as memory and knowledge 
And as the want thereof ( 1 ). 


20 


Let all our thoughts be ever of Thee, 

Oh our Great Lady ( 2 ), 

May all our speech be of, and all our hymn to, Thee, 
May all we do ( 3 ) be homage to Thee. 

Be ever gracious to and pardon me ( 4 ). 


CHAPTER XII. 


This Chapter gives an exposition of the worship of Shrior 
Laks/mi and states Her Bija (5) and Dhyana and the Japa 
and Homa in her Sadhana. Her nine Shaktis (6) are to be 
invoked round Her Pita. Verse 29 gives a Dhyana of Her 
as Rama and 32 Shaktis of Rama are enumerated who should 
also be worshipped. The worship of Shri leads to purity; 
bodily perfection and beauty, intelligence and devotion to 
Visfru ; and not only the Sadhaka but his bed and all other 
things belonging to him are purified. 


CHAPTER XIII. 


At the commencement the Tripuzā (7) Mantra is indi- 
cated. After doing Arhganyasa with that Mantra the 


I, For Devi is avidyā ( ignorance ) as She is also vidya ( knowledge). Throngh the 
first She binds and by the second She liberates. 


2. Maheshi 


3 That is all bodily action, eating, drinking, sexual intercourse, walking, sleeping 
étc., which should be offered to Her and thus divmised. In the same way the Hymn to 
Visnu in the 21st Chapter of this work contains the fine Jine—Devesha karmasarvarh 
me bhavedarédhanarh tava—“Oh Lord of Devas, all my actions should he worship of 
Thee. 


4._ The Prapanchas@ra then recites the fruits of this Hymn saying that he who does 
japa, pūjā and recites this hymn with reverence attains that which 15 the supreme wealth and 
abode. Whoever serves the injunctions becomes both yogi and bhogi, that is, he has according 
to Tantra both liberation and enjoyment. 

5. Shrih, 

6. Verse 8. 


7. An antargata Devi of Tripura. See Tripuiasrotra ın Tantrasdra, translated with 
commentary at page 172 of Arthur and Ellen Avalon’s “Hymns to the Goddess,” 
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Sadhaka should meditate on the Devi as on a lotus seat in the 
heat lotus (1) After Piya to Her, Her Avaraza Devatas 
should be worshipped Her Japa is done 1,200,000 times 
(twelve lakhs) Invv 4and5 Her Dhyana 15 given In 
v. 10, the Dharazi Biya ıs indicated The Rishi ıs Varaha, 
the Chhandaf ıs Nivrzt, and the Devata is Dharani Then 
follows Tvarita Vidya who is so called because She grants 
success to Her worshippers very speedily. The worshipper 
of this Tvaiit& mantra is tempted by celestial damsels Ifthe 
Sadhaka overcomes these temptations then Devi Tvarita 
grants all his desues Totalavidhi is described in vv 64-66 
Then Nitya Mantra 1s indicated and the mode of Her worship 
laid down. V. 84 says that ( amongst other fruit secured by 
this Mantia ) if he who 1s initiated therein thinks of a woman 
and makes Japa of this Mantra a thousand times, even when 
lying on his bed ( 2), then that woman becomes so maddened 
by the arrows of Madana the God of love that she comes 
running to him 


CHAPTER XIV 


Deals with the worship of Durga He Dhyana 19 given 
inv 4 Inv 7, Her nine Shaktis are given Vv. rr and 
12 enumerate Her weapons, and another set of Shaktis, 
Again in v 31 further Shaktis are given One of the fruits 
of Her piya ıs declared to be the power to bring under control 
even the wives of Kings Some warrior Shaktis are given 
in v, 72. 


CHAPTER XV 


Is concerned with the details of the ritual of the worship 
of Sarya (Sun) the Sattvika aspect of Bhuvaneshivari. 


CHAPTER XVI 


Indicates the Mantra of Chandra ( Moon) and deals with 
His worship V 8 gives nine Shaktis of Chandra Atv. 25, 


wy 


I, Thats, not anghata but the small IsAzadevaté lotus below it, 


2 Thatis, the mantra isso powerful that it may be rected with success under the 
easiest conditions. 
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the Agni mantra is indicated ; and at v. 30, the nine Shaktis 
of Agni are enumerated. The rest of the Chapter is largely 
concerned with the fruits of the various forms of worship. 
Chandra is the Rajasa and Agni the Tamasa aspect of the Devi. 


CHAPTER XVII 


Treats of the worship of Mahagawesha. Vv. 5-17 give 
the Dhyana. V. 22 gives His nine Shaktis. These include 
Tivra, Jvalint, Bhogada, Kamariipixi, Ugra, Tejovati, Satya, 
Vighnanashini. 


CHAPTER XVIII 


Contains the Manmatha (1) Mantra. The Dhyana is in 
v.4 His nine Shaktis (v. 6) are Mohani (She who charms). 
Ksiobhani (She who perturbs), Trasi (She who causes anxiety), 
Stambhani (She who paralyzes), Akarskini (She who attracts), 
Dravin! (She who softens), Ahladini (She who causes joy), 
Klinna (She who moves the heart), Kledini ( She who mois- 
tens) (2). His Gayatri is given in v. 11, as follows :-—Kamade- 
vaya vidmahe: Puskpavazaya dhimahi: tanno’ narhga% prach- 
odayat. (3) The Mantrais at vv. 12-14 The 16 Avarana 
Shaktis are given at vv. 19-21. They are Yuvati ( Youth- 
fulness), Vipralambha (Deception), Jyotsna (Moonlight or 
Splendour), Subhri (Beautiful eyebrows), Madadrava (Soften 
ing state of love), Surata (Amorous play), Varuni (Shakti of 
Varuna) (4), Lola (Agitation) (5), Kanti (Beauty) Saudamini 
(Lightning), Kamachhatra (6) (all which induce passion) 


I. “He who agitates the mind” or Kimadeva ‘Deva of desire” the God of 
sexual desire whose mantra is Kiih. Other names of this Deity are Pradyumna 
‘the powerful one” or ‘He who overcomes all,” Kandarpa “He who fills the mind 
with happiness,” Smara “He who peitubs or inflames” and ( see fos. } Anathga “The 
bodiless one.” At marriage and when a wife leaves her father’s house to go to her, 
husband for the first time petitions ware addressed to Him for children and marital happi- 
ness, 

2. The above and the &varana Shaktis are simple examples of what is meant by a 
Devatd’s Shaktis and are for this purpose enumerated. ‘ 

3. ‘Let us know Käma Deva; let us meditate on Him the arrows of whose bow 
are made of flowers. May that Bodiless One direct us,” Kama is called the **Bodiless 
one‘ as He was consumed by the fire of Shiva when he sought to distract the latter from His 


yoga. 
4. Queere. 
5. Or fickle, lustiul ; it may also mean the male genitals, as yoni is given post. 


6. Chhatra ordinanly means umbrella; or all covering things thus the season of 
spring or the sight of a beautiful woman would be Kamachhatra. 
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Chandralekha (The Digits of the moon) (1), Shuki (a female 
parrot (2), Madana ( Passion of love), Yoni ( The female 
genitals), Mayavati (She who deludes) Atv. 21 His sixteen 
servants are given, namely, Shoka ( Heat or anguish ), Moha 
( Delusion ), Vilasa ( Coquetry or play with women), Vibhrama 
( Perturbation or confusion or amorous gestures), Madanatura 
(Helpless state induced by passion), Apatrapa (Shamelessness), 
Yuva ( Male youthfulness) ( 3 ), Kami ( Amorousness ) , 
Chyutapushpa ( Mango blossom ) (4), Ratipriya ( Pleasant 
coition ), Griskma (summer ) ( 5), Tapinta ( Rainy season ) 
(6), Urja (Autumn), Hemanta ( Dewy season ) (7 ), Shishira 
( winter ), Mada ( Spring ). The text at vv. 24 and 25 says 
that at the corners of the Yantra of Madana should be 
worshipped the play of the amorous sidelong glances ( 8 ), 
the sensuous movements of woman’s body (9), the Madhavi 
creeper (10), Malati flower (11), the gazelle-like eye 
(Harizaks&i) and the entiance-ment of passion ( 12 ) 


The text then describes ( vv. 27 ८४ seg.) the union of husband 
and wife (13). The body of man is a manifestation of Aham- 


I Taken collectively as the source of light 


2 A lovesick person as described ın the Alathk&rash@tra keeps a parrot to whom 
he or she tells his feelings 


3 As yuvatlis a youthful woman 


4 Mangoes blossom mostly in spring the season of love, and one of the God’s arrows 
78 made ofthem Jayadeva says —“‘In spring the cuckoo gladdened by the sight 
of the mango buds calls sweetly mevery forest Kubu Kuhu The wind from the Malaya 
mountain wafts the fragrance of cloves ‘To wound the heart of woman spring advances 
with Kima whose bow ıs formed of flowers, his bowstring a row of bees, his arrow the 
budding mango shoot; Krzna now gambols, but the separated lovers endure severe 
misery, 

5. The seasons are companions of Kimadeva , v. post, 


See brief discnptions of the six seasons extracted from different Sanskrit au- 
thors in Ward’s View of the History, etc, of the Hindoos, (1818), Vol 1, pa 59 “In 
summer the earth through the fierceness of the heat 1s like a widowed woman im the 
bloom of youth (tormented by desire} The scorching winds as the breath of the ser. 
pent Ananta at the churning of the ocean. The sun 1s hke the countenance of one 

nfed up with riches The world ıs motionless luke the eyes of the yogi m the meditation 
i Stiktikarz&my zta ), 


ight of the 
क त e aS one 
( Kalidasa ). 
7. Kértuka, Agraha@yava from middle of October to middle of December 
8. Ap&rhgabhrivi'dsa, 
9. Hävabhäva, the movements a person makes which indicate desire. 
to. Creeper with sweet smelling flowers, marned to the Mango tree 
rx. A kind of jasmine, 
12, Madotkara. 
13. Nuyéng vanitéim $ the wife and not some other Shaky, 
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kara (1 ) and is the abode of error (2). Woman is Buddhi ( 3 ). 
These two are united in the Chittayoni ( 4 ), that is, in that 
mental function of the AntaZkaraza which is here figuratively 
regarded as the Yoni or womb of Buddhi. Aharhkira is 
thus united with Buddhi and husband with wife(5). The 
ausband is to think of himself as Madana (6) in the form of 
ire and of his Shiva (7) asa flame of fire. Let him embrace 
ler who is overspread by its flame and let him sip with his 
congue the nectar of her teeth and tongue. Let him think of 
his beautiful wife ( 8 ) as the embodiment of nectar whose body 
(9 ) is as it were the butter ( 10 ) which is melted in that fire. 
Let him touch her arms thinking them to be the flowery arrows 
of Kama. The-Mantrin should keep his self-control and take 
care not to injure the Jiva (11). In all the stages of passion 
(rati) he should be self-controlled. Thus should one’s own 
beloved be worshipped ( bhajet ). If it be done thus then she 
who is struck by the arrows of Kama follows her husband 
like a shadow even in another world ( 12 ). 


At v. 40 is given the Mantra of Krishna; the Rishi of 
which is Narada, the metre ( chhanda’ ) Gayatri ( 13 ) and the 
Devata Krishna. Atv. 43 is the general Dhyana of Krzshna 
and in v. 47 His Dhyana as He should be meditated on in the 
morning is described. Then He is thought of as a child 
of the colour of a blue lotus with a girdle of little bells covering 
his waist, thighs and buttocks. His throat is adorned by large 
and shining tiger claws. His face smiles happily like a lotus. 
It is He who killed the demons Shakaia ( 14) and Putana (15). 


— ee 


1, Vilasadahamkaratanu. 

2 Vibbram&spadibhiita, for it is tamoguza. 
3. Buddhisharir& nari, 

4. Chittayonim adhigachchhet. 


३, As in the Jiva the Aharkāra and Buddhi which are in it unite in its own Chitta, sò 
restraining the body let the Mantrin unite with his own wife alone. 


6. He thinks of his vrettis as being the embodiment of Kama the God of Love. 
7. The lirhga. 

8. Lit. the “slender one” —tanvilanu. 

9. Lif. the Mandandgira, 


Io, Navanita, In Homa clanfied butter is poured into the fire and sexual union is one of 
the fire fires. 


Ir. That is, he should not over-exert himself and thus injariously affect his ajapā- 
mantra, or vital breath. Padmapéda refers to Kamash&stra. 


12 Bhavéntare’ ३ or ( may bë ) another birth. 

13. There is here the same divisions as in the ordinary Gayatri. 

14. a A demon who attempted to fall on and crush the infant Kvishua who with His foot 
killed him, 

Iv Karhsa sent Piitand, the milk of whose breasts was poison, to Krishna ; but He 
sucked her life away. See Devibhigavata Purina, IV, 24, 
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He ıs the Govinda to whom Shamkara, Indra and others 
do obeisance. 


Atv. 48 ıs the midday meditation ( Dhyana). Let the 
worshipper then think of Him as Mukunda lustrous asthe full 
blown lotus, with eyes like blue lotuses, surrounded by cows 
and herdswomen ( Gopis), as one Who has conquered all 
His enemies, Whose pure smile 1s lke the white jasmine and 
the Mandara flowers. His head is adorned with peacock 
feathers. He is the strong lustrous One habited in yellow 
raiment. Those who thus worship Him gain wealth (1) 


At v. 49 is given the evening Dhyana. He is then 
contemplated upon as the unconquerable One Who by His 
valour has laid in the dust all His enemies and “has lightened 
the weight of this Earth” (2). Who is ever surrounded by 
great Azshis such as Narada and others who desire to learn 
from him the true meaning of Tattva. He is pure, incompar- 
able, imperishable and luminously blue. He 15 the Vasudeva 
“Who steals ( ३) the creation and maintenance of the universe” 
and Who grants Liberation 


CHAPTER XIX 


Deals with Yoga. The Prazava (Om) is the Kalpa 
tree of all desires and the grantor of Liberation The Dhyana 
is given inv. 4 of Omkara or the Pranava as representing 
Vishnu. Vv. 8-12 give the Avarana devatés of Vishnu 
and their respective Shaktis. At verse 14 Yoga is spoken of. 
Yoga 1s defined as the constant uninterrupted vision in oneself 
of the Atma which is without hands, feet, mouth or other limb 
or body ( 4 ). 


The faults which are impediments ( Dūsžaza ) of Yoga 
are enumerated, wz.—Kama ( lust), Kopa ( anger), Lobha 
(greed ), Pramoha (ignorance), Mada (pride), Matsarata 
(envy). In verse 16 the well known Amgas of Yoga such as 
Yama and so forth are given and then defined. The several 
names of Orkira follow ( v. 34 ). 


u This is the Rijasika. form, as the morning form is Sattvike from which no maternal 
fruit i$ gamed but the gifts of the sprit only. 


% By the removal of miquty, 

३. That is, He destroys the world, This is the Rodramiixti, 

4 Kara-pida-mukhSdivbinam an@ratadyzshyam ananyagam atmapadam 
Yamih@tmani pashyati tattvavida stamimarh kıla yogamits bruvate, 
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V. 42 describes how the different parts of Omkara 
are dissolved in Shanta. A is dissolved ( Saraharet ) in 
U, U in M, M in Bindu, Bindu in Nada, Nada in Shakti and 
Shakti in Shanta. 


Five states ( Avasthas ) of consciousness are given ( v. 46 ) 
and not four, vzz.:—Jagrat ( waking ), Svapna ( dream sleep ), 
Sushupti (dreamless slumber), Turiya (the fourth state) 
and Tadatita ( that which is above the fourth) (1). They are 
then defined. Jagrat is that enjoyment which the Atma 
enjoys by the aid of its own senses ( Indriyas ) ( 2). Svapnais 
that feeling or perception ( Anubhava ) which exists through 
these senses when devoid of consciousness ( Sathjna) (3); 
Suskupti is that condition of quietude which is caused by the 
effortless state of the Atma (4). Turiya is the state when the 
Atma sees the Supreme with unclouded vision ( Chetas ) ( ३ ). 
The fifth state is that which immediately precedes Liberation 
( Mukti ) and is defined as “that condition where the Yogi 
realises the inseparateness of Atma and Paramatma. From 
this state Liberation is not far” (6). When Pavana ( Vayu) is 
in the subtle Pashyanti (7) and in Madhyama (7) and 
Vaikhari (7) when at the end of Suskumna (8) then 
Jagrat is the utterance of the Bija, Bindu is Svapna, Susbupti 
is Nada, Shakti is Turiya and Shanta is Laya (absorption) 
which is beyond Turiya. 


I. So the Devi, in the Lalitd, is addressed as Sarvavasthavivarjita, that is, 
“transcending all the states.” Three Sūtras in the Shiva Sutras descnbe this state. 
See Bhaskararadya’s Comm, on Lalit& V. 63. 


2. Svair indriyair yad&tma bhurhkte bhogan sa jégaro bhavati. See Introduction to 
The Serpent Power. 


3. Sarhjndrahitair api tair asy@nubhavo bhavet puna% svapna; that is, apparently 
when the sense organs cease to act directly on new objects of their functioning and Atma 
is conscious of mental images generated by those senses when in the Jagrat state. 


4. Atmanirudyuktataya nairakulyash bhavet susfuptir api. 

5. Pashyati pararh yadātmā nistamasé chetasd turiyarh tat. 

6, Atmaparamatmapadayor abhedato vyapnuyad yads yogi, 
Tachcha turiyatitarh tasyapi bhavenna diirato muktiZ. 


What is here referred to is that which is called Jivanmukti. When the body is 
relinquished there follows complete or bodiless Mukti ( Videha Kaivalya ). 


7. The subtle states ( bhava ) of sound so named. 


8 “At the end of Suskumns.” The end is just below the twelve-petalled lotus 
which rests on the upper end of Sus#umn&. Here the meaning may be towards the end, 


Siiks#Amakhyayarh pashyantyarh. madhyam&khyavaikharyod. 
Sasuskumnagragayor api yunjyajjagrad&dithiz pavanam. 
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Mahavishru then says —In leaving the body, entering 
another body and re-entering one’s own body the places of 
exit and entry are the Arhgusliha ( either thumb or great toe), 
Gulpha ( the ankle ), Janu (knee), Guda (anus), Sivani ( fræ- 
num of prepuce or guere glans penis ), Medéra ( penis), Nabhi 
( navel ), Hrzdaya (heart), Grīvā (neck). Lambikagra (tip 
of the tongue), Nasa (nose), Bhrimadhyalalaitagra ( middle of 
eyebrows on the forehead ). 


He then speaks of the conquest of, or power of control 
over, the five elements This ıs done through their respective 
Shaktis and Bijas, with which the self is identified (1). Thus 
to control fire the self is made one with its Shakti and Bija 
(v. 56) He then describes the three states ( 2 ) of Siddhi 
( power ) and the eight Siddhis ; to possess all of which is to be 
Jivanmukta. 


CHAPTER XX. 


Deals with the meaning of the eight-letter Mantra of 
Narayana “Om namak Narayazaya. The meaning is that 
Tara (Om) arises from Shakti and means So’ham (“I am 
He”) Na and Maz are negatives, Nais water, Ra is fire, 
Ya is air, Wa is earth; andthe last Ya is there as a case- 
ending (3) The Rishi of the Mantra is Sadhyanarayama, the 
metre is Gayatri and the Devata ıs Paramatma. Verse 7 
gives the Dhyana of Mukunda (4) In the Sadhana of this 
Mantra the body of the Sadhaka is the Pitha. V. 12 says 
that when Nyasa is done with the letters of this Mantra then 
the Mantrin becomes the object of his own worship for he is 
personally composed of the letters of the Mantra. 


Atv. 60 the Mahavisszu enumerates the ten Avataras 
of Vishnu omitting Buddha and substituting Balarama (5) 


I, Shaktibhish cha tadbijaiz sSriipyam tmanash cha pratnitv®; that 15 (to 
translate literally) y inducing a state of sameness ( siriipyam dtmanad } of the self { of the 
Operator ) with the Shakt: and Bija ( of the elements ). 


2 Thats, signs of approaching Siddhi or possession of Siddhi. The three states 
are ; prasiichika ( “indicative? e g, physical signs such as thnil, haw standing on end 
( pulaka १, ८८८, ); pratyaya (“conviction,” ¢ ई beatitude, restramt of breath, etc, J), and 
the third is Siddhs itself which 1s of various kinds, the chief enumeration beng eight. 


3 Nomoreis sad in the text, bat the meaning 1s “I am He and not the five 
elements ( named ) ” 


4. A title of Visfru as the Giver of Liberation, 

5. Shakyamuni Gautama, it may be noted, was not, as 1s commonly supposed the first 
Buddha, He merely gave shape and systematised the teachings of other Buddhas who 
preceded him, Both Boddhistik and Brahmanik writings of old prove this, 
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Vv. 21-24 state the Kiritadi Mantra (1). The Shaktis 
of the oe even ‘in v. 29 are Vimala and others. The 
rest of the Chapter deals with placing of the i 
Archana and other ritual details. ॥ भं Sa E 


CHAPTER XXI 


Treats of the twelve Yantras or diagrams of the twelve 
Rashis (signs of the Zodiac ) (2) 


At vv. 54-69 is given a fine Hymn to Visknu here 
translated which is directed to be sung for the pleasure of 
the Deities who are to be worshipped in these Yantras. 


HYMN TO VISHNU.(3) 


I 


Oh Bhagavan ( 4 ), be gracious to me 
Whose mind is dulled with ignorance ; 
Give me the gift of devotion 

To the pollen of Thy lotus feet. 


2 


Oh Bhagavan, be gracious to me ; 

Thou cannot be imagined, 

Abode as Thou art of immeasurable lustre, 
Be gracious, Oh best of Purushas ( 5 ), 
Who allayeth all our pains. 


I. The Mantra used in the worship of the ornaments of Vis#zu such as crown 
armlet, necklace, ezc., 

2. Mesfa{ Aries), Vrishabba ( Taurus), Mithuna (Gemini), Karkafaka ( Cancer}, 
Sitha ( Leo), Kanyā ( Virgo ), 7018 ( Libra), Vrishchika ( Scorpio ), Dhanud ( Sagittarius ) 
Makara ( Capricornus ), Kumbha ( Aquarius), Mina ( Pisces); the solar year beginning 
with the entrance of the sun into Meska. 

3. Ch 21, V. 54. 

4. The Brahman as the possessor of all powers (aishvarya) which belong to 
Jshvara. This is one of the Saguza aspects of the Brahman, 


5. The individual spirit. 
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Oh isha ( 1 ), Oh Stainless One, be gracious to me, 
Who art the self of the Universe ( 2 ) 

And bliss itself (5): 

Essence unimagined ( 4 ), 

To Thyself art Thou known only (5) 


4 
Be gracious to me, Highest of the highest, 
Who art the Deepest of the deepest 
Be gracious, Oh Goodness and Beauty, 
Who art Majesty itself to the majestic. 
Great Light, be gracious to me 


5 


Be gracious, Unmanifested One ( 6 ), 
Ever pervading in that which ever pervades : 
Minutest of the minute, be gracious ; 

Most loving of the loving, be gracious ; 


3 


Be gracious, Thou Who art the end of all ends. 


6 


Be gracious to me, Greatest of the Great, 

Oh Lord of all, Unending One ( 7 ), be gracious, 

Who art eternal, Maya ( 8 ), Holder of the conch (9 ), 
Be gracious to us Mortals : 

Oh Madhava ( 10 ), may You be ever victorious 


7 


Victory be to Thee, Oh beautiful One ! 
Victory be to Thee Who art gentleness itself | 


1 Lord 

2, Vishvatman 

3 Anandstman 

4- Achintyastra. 

3. Svasarhvedyasvaripatman 
6 Avyakta. 


7, Ananta. If‘ananya’ be read for ‘ananta’ the meaning will be ‘Who art mseparate 
from Thy creatures”, 


8. Miy&tman ; Lat, one with or mseparate from May& His Shakti 


9. By Sharhkha ( coneh ), cel Sharhkaricharya, 15 meant Bhiit&dyaharhkdra, Sze 
S 


Vishausahasranéma, Vol 15 of series, for the true sense of the epithets used m 
s hymn. 


Io, A title of Visnu as husband of M& or Lakshmi 
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May You conquer, Oh Keshava ( 1). 
Holder of the bow, Destroyer of Keshin (2), 
Oh Auspicious One, delighter of Nanda ( 3 ), 
May Thou be ever victorious. 


Victory to Thee 

In Whose hands are discus and mace (4); 
Unconquerable One, may You conquer ! 

Thy head is adorned with a crown set with varied gems, 
Oh Janardana (5), be ever victorious. 


9 


The shadow ( of the great wings ) 

Of the King of Birds, Thy carrier ( 6), obscures the Sun 9 
Oh Enemy of Hell ( 7 ), salutation to Thee ! 

Oh Madhusiidana ( 8 ), obeisance to Thee ! 

May Thou be over victorious. 


1० 


Salutation to Thee, Oh Lotus-eyed | 
Obeisance to Thee Who art collyrium to our eyes (9 )! 
Salutation to Thee, Destroyer of sin 1 


I, This epithet of Visfru has several significations one of which is indicated in 
the text, ४४%, He who destroys the Daitya Keshin. Another common definition is Ke 
jale shava iva bhiti iti Keshava : that is, “he who looks like a corpse in water referring 
to the time when after pralaya and at the commencement of the creation of the worl 
Visżnu lay in the ocean of milk ( KsAiva:samudra ). Other definitions given in the 
Shabdakalpadruma are :—Ka=Brahma: Isha=Rudra: Va=Vayati or “He who at 
pralaya having surrendered the 3 forms” ( mūrti of the Trinity ) which are upadhis exists 
in the form of the one Paramaétm&: or Ka—A—Isha: Ka—Brahm&; A=Vishnu ; 
Isha=Shiva : Keshava is He who controls these three: or Ka—Isha=‘‘He to whom 
Brahmé and Shiva are son and grandson.” See Vol. XV of this Series. 


2. See last note. 3. Foster father of Krishna. 
4. Chakra and Gadā which are His implements, 


5. Epithet of Vishwa as destroyer of the Asuras called Jana who dwell in the 
ocean $ or it also means the “one who is prayed to for theattainment of Purusžārtha 
(that is, Dharma, Artha, Kama, Moksha ). Vachaspatya Dict. 


6, Garuda who is the vehicle ( vahana ) of Vishzu. 
7. Narakārāte, Naraka, usally translated to mean ‘hell’, means ‘rebirth’. 
8, Epithet of Visžzu as slayer of the Asura Madhu, २, e. Tamo guna 


9. Collyrium (anjana) is used to clear the eyes and sight. The Lord clears the 
spiritual vision of His worshippers and grants them spiritual knowledge. 
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Obeisance to Thee, Our Lord ( 1 ) ! 
Salutation to Thee, Dispeller of all fears ! 


II 


Reverence to Thee, 

Who dost absorb all things in Thyself, 
Who hast secured the Kaustubha gem ( 2 ) 
Obeisance to Thee, 

Who art beyond all sight ( 3 ) 

And beyond all speech. 


I2 


Salutation to Thee 

Who art beyond all remembrance , 

Obeisance to Thee 

Oh Cause in three-fold form (4) 

Of creation, maintenance and dissolution, 
Knowable in Thy various partial appearances ( 5 ), 
Salutation to Thee. 


13 


Salutation to Vishnu 
Conqueror of the enemies of the Tridasha (6), 
Paramatma and 50799 (7 ) 


I. Ishana 


2 A dark gem with the lustre of mihons or suns which 18 worn by Visfe on Ilis 
breast, It was formerly in the great ocean but Viskxzu havmg desired ıt, the gem 
was on the churnmg of the ocean secured by Him See ante pe 34. 


3 Nayandtita. 4 As Brahma, Visdn and Rudra. 


5 Vibhinnajneyémsha, J “Whose various or seperate parts are knowable” The 
One has in Itself no parts but It displays Itself m various ways in the world Each of 
such displays 18 a partial manifestation Whats seen 1s m this sense a part of Im 


6. Tndasha 1s a term forthe Devas Various explanations are given of the word. 
The simplest is that which makes ıt equal to Iox3+3 or 33 according to the rule of 
madhyapadalopa samisa These 33 are the followmg Devas, vz, 12 Suns ( Aditya), 
Ir Rudras, 8 Vasas, 2 Vishvedevas Accordmg to another interpretation the term 
mcludes all Devas, meaning tretiyé yauvandkhy& dashs yasya As there me three 
states called mfancy, boyhood and youth, tndasha then means he who has attamed the 
third state called yauvana (youth }, for the Devas are ever youthful Or tn means he 
who has the “three,” ws, birth, existence, destruction z not m the sense in which these 
terms are applied to mortal men who have increase, change and decay; but they 
come into existence and exist and when their ment (pussys ) is exhausted they leave 
Heaven and thus cease to be devas They are called mmortals (amara } but only in 
the limited sense of begs who exist until pralaya —Or tri=thet hree pams { tipa } for 
they who are not affected by the three fold division, of sorrow 


7. Chakrabandhave को. “friend of Chakra” which accordmg to Hemidr here 
means the Sun (Siirya): for He is the Siete बकरी, ay Purusha in that golden 
juminary. See Chhéndogya Upanisted, Adbysya I, VE, Rik, 6 and 7. 
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Who holdeth the discus (1 ) whereby 
The array of Thine enemies is destroyed. 


14 


Thou art in the form of the whole Universe 
And art worshipped by the whole Universe, 


Thou art the self of all beings in the Universe (2), 
Salutation to Thee! 


Thou art meditated upon by Yogins, 
To Thee Who art the Inner Self ( 3 ), obeisance. 


15 
Salutation to Thee Who art the Giver of enjoyment (4) 
To Thy devotees ! 
Reverence to Thee Who art the Giver of Liberation ( 5 ) 
The actions of my mind, word and body 


Should be meditation on Thee, praise of Thee and obeisance 
to Thee (6). 


16 


Oh Lord of Devas (7)! 
All my actions should be worship of Thee (8) 
And my worldly longings oblation to Thee. 


Phalashloka. 


The Mantrin (9 ) who in this manner 

Is devotedly attached to the worship of Vishnu 

By the doing of Havana, Japa, and Archi ( 10), 

Such an one having certainly obtained all fruits of desire 
And being wholly satisfied ( 11 ) 

Attains that final Liberation ( 12 ) 

Which is freedom from birth and death. 


x. Chakra. 2. Vishvabhitatmane. 3. Adby&tmariipive. 4. Bhakti. 5. Mukti. 


6. The purposes to which mental, vocal and bodily action should be put are His 
worship. In meditation (dhyana) the operation of mind is displayed; in hymns of 
praise ( stuti ), and in bowing or genuflection to make salutation ( namaskriy& ) the powers 
of speech and body are respectively used. 7. Devesha, 


8. A fine line. Devesha karmasarvarh me bhaved Srädhanarh tava. A line wanting in 
the former edition has been found and printed in this, The Hymn now contains 16 verses, 
The last line is indicative of renunciation. 


9. Mantrin=mantro guptabhsZazam yasya asti. He who has the mantra or secret 
word. Here used in the general sense of the initiated dovotee. 


10. That is, Homa, “recitation” of Mantra and worship with flowers and other upach&ra. 
11, Lit, “having his antardtma fully satisfied.” tz. Uttamarh mukti, 


7 
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CHAPTER XXII 


Gives the twelve-lettered Mantra {1 ) of Vishzu ; and three 
kinds of Nyasa are prescribed with the letters of this Mantra: 
viz ,—Samharanyasa in which Nyasa begins from the feet and 
proceeds upwards to the knees, lirnga, navel, belly, heart, hands, 
throat, mouth, eyes, head and the crown lock (Shikha ) (2), 
Svishtinyadsa in which the rite begins with the Shikha in the 
reverse way; and lastly, Sthitinyasa in which the Nyasa 
commences in the middle with the heart, goes down to the 
feet and then from the hand goes to the Shikha. The first 
is for the destruction of all Doska ( fault); Srzshti is for the 
creation or production of good ; and the object of Sthitiis to 
gain peace ( Shanti ). 

The Mantras of Sudarshana are given. The Chapter 
continues with ritual detail The fruit gained varies with 
the offering made. Thus by the offering of bael leaf with 
appropriate Mantras freedom from disease is attained. 


CHAPTER XXIII, 


Gives several Mantras including that of Vishnu as “The 
Charmer of the whole Universe” ( Trailokyamohana). A 
remarkable meditation on Him 5 given in terms of sensuous 
splendour at vv. 37-49 and which is as follows — 


MEDITATION on VISHNU. 


Think of a beautiful garden of Kalpa trees fragrant 
with the scent of flowers and musical with the humming of big 
bees. Therein meditate upon Ramapati (३), seated on Garuda 
(4) who is on ared lotus. The ब च of Shri ( 5 ) is the 
colour of a full blown red hibiscus flower and shines with the 
radiance of ten million rising suns. He isin the full flush of 
beauteous youth shedding the nectar of His sweet scented 
presence and lovely form. Kind is He to all. He holds a 
conch shell, bow, club ( Musala), noose ( Pasha), discus 
( Chakra ), sword, mace ( Gada ), goad ( Amkusha ). His eyes 


%- Orm Nama% Bhagavate Vasudevitya, 


2, Thus Om padbhyerh nama4 (Om, salutation to the feet); Nath jénubhyarh 
namah ( Nam, salutation to the knees), Mak limgaya nama4 ( Mak, salutation to the 
Litiga }; Bhang nfbhaye nama% ( Bhang, salutation to the navel ) and so on, thinking the 
while of the body of the Is4adevaté ito which the Sidhaka’s body 1s being transformed. 

3, The husband of Rama or Shri or Lakshmi ; that is, Visdu 


4. The bird-king who ss His vehicle ( yahana ), 5. Lakskmi, 
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are fixed in gaze upon the face of Shri, His spouse who 
embraces him in the fullness of Her love (1). Shri is of peer- 
less beauty and like molten gold, joyous and decked with all 

jewels. She holds a lotus, Her eyes are like lotuses thirsty to 
drink the honey from His lotus mouth. Such is the thrill 

( romancha ) of Her passion that it has covered Her body with 

pearly beads of sweat. In attendance upon them are all the 

Devas with their attendants, Daityas, Rakskasas (2), 

Gandharvas, Yaks#as, Pannagas (3) and the foremost of sages: 
(Muni). Encircling Vishnu and His spouse are their househld 

women with heavy thighs, hips and breasts (4), sweetly smiling. 

They look with ardent longing upon Him making obeisance 

with their soft folded hands. Pierced by the arrows of 
Anarga (5) they move voluptuously ( 6). Their lips part but 

scarcely utter a sound for they are tremulous with passion. 

Their hair and clothes are in disorder. They are shameless with 
passion (7). Their whole body shakes. They breathe heavily. 

All steadiness is stolen from them. They are about to fall, rent 
as they are by the terrible arrows of Manmatha(8). But yet 
they do not fall being strengthened and raised by the 
beauteous glance of Visézu. Forming lotuses as it were with 
their hands (9 ) they go towards Him and worship His two 
feet and with the murmur of hardly uttered words and with 
eyes wet with tears of joy say to Him “Supreme Lord and 
Husband, be our Refuge” ( 10). 


This meditation is of a typical Vaishnava quality. It 
is based on the idea which is expressed in the words said 
by the Vaishnava Gurus or Gossains to their disciples, 
“I am Shyama ( Krishna) you are Radha,” 


In His manifestation as Radha He is both the fount of 
Emotion ( Rasa ) and Emotion itself which includes the sexual 
sensation ( Shr7zthgara ) and the higher love ( Madhura ) which 
in the more spiritually evolved marriage is associated with it. 
The worshipper rises above the unconscious animal life 
and the evil consciousness so often accompanying this up- 


I, Madotkasa : Jif. She is in the extreme entrancement of passion. 
2, Demonic beings. 
3. Various kinds of lesser divinities ( Devayoni > See The Great Liberation 


P. 2 & Notes. 4. Spashia-kaksha-jaghanastanana-bhéra- 
5. “The Bodiless One” a title of Kama, God of sexual desire. 
6. Wava-bhava. See ante pe 40 छन 9. 4. Madanavigatalajjaiz. 


8, A title of Kama as he who agitates tho mind, See ante, ps 39, 1. and Ward’s 
Hindoos, I, 177, 178. त n 

. The hands are put together,” with the palms upward and curved like the hollow 
of द Rove, j j i * ३०, Bhava parameshvara pati% sharavath ned, 
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ward movement in which the passions are regarded as things 
only of and for the limited self (1). The gratification of sense 
in serving self alone is a “sowing to the flesh”, He therefore 
identifies himself with Radha and thus places himself under 
the direction of Her Lord with whom She 15 one and who as 
the Antaryamin or indwelling Spirit guides and controls the 
body and its senses. Thus gross desire is purified by its 
direction towards that abode of Vishnu wherein He as 
Gopala plays and becomes as it were the vehicle on which 
subtle aspiration is made to rest This inner sentiment 
has been sometimes extertorised in accordance with the 
principle of Hindu worship whereby thought being translated 
into action 15, by an established psychological law, reinforced 
by ıt This is exampled by the Sakhibhava of the Vaish- 
zava and certain ritual details in the Rahasyapūjā of the 
Sbakta A radical analysis af these theories and rites will, 
1 believe, disclose a common ground and object, namely, the 
control and spiritualization of those passions which if left 
to themselves become so formidable impediments of spiritual 
progress There are of course differences in the methods and 
devotional concepts —Thus Vaishnava worship being of a 
dualistic trend retains the ideal distinctions of sex and person. 
In Shakti worship the aim is more directly monistic and ac- 
cordingly the Sadhaka regards himself as the Devi whom 
he worships and not as the spouse of the Devata even though 
according to the true inner doctrine governing both modes of 
adoration the ultimate object of it ıs one and the same. In his 
utilization of passion the Hindu has had the sense to know 
that we must do our market with and according to the funds 
in our purse. I wish also to add that if the Hindu described 
that passion in what to the prudish may seem “immodest” 
detail it was because he found nothing to be ashamed or 
afraid of in this natural state or function in itself but in its 
abuse which his Scriptures like any other forbid ( 2 ). 

The western initiate however in these matters may say 
that these observations do not exhaust the subject and do not 


I These are the states of what other Tautras call that of the Pashu , thus to take 
an example, the Kulirrava Tantra calls ‘‘drinkig as one pleases”, pashupiua or the 
drinking ofa Pashu or beast. The Vaisinava view 1s all given m “The Sout of India” by 
Bipm Chaudra Pal to which I refer 


2 These observations are merely here made because to some this kind of devotion 
15 objectionable Where (as 1s the general cast) ıt 1s not understood the dislike of the 
general Anglo-Saxon temperament 1s due not to grounds of general vahdity but to 
special reasons largely peculiar to the race aud its circumstances. Accordiug to 
orthodox mterpretation ıt 1s ‘the Church’s love unto Christ” whichis symbolised in the 
highly sensuous imagery of the “Song of Solomon”; aud abundant material, of the same kind, 
may be found in the Catholic mystics, to which the same kind of criticism has been apphed, 
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touch upon those other principles which have been asserted 
according to which sexual relations or interactions are typal 
of relations universally existent as well as of all action abso- 
lutely ; the process of redemption ( to use western parlance ) 
moreover being according to this view the assimilation of the 
earthly to the heavenly planes, all physical, psychic and 
spiritual life being varying forms and degrees of intensity in 
the one universal stream of radiant Energy. Criticism 
however of these views or a further developement of the 
subject either from the Western or Indian stand-point would 
carry me beyond the scope of my present purpose. 


The Chapter continues with an enunciation of the offer- 
ings which should be given and the rules relating to worship. 
The worshipper of this Mantra, it is said, acquires wealth 
and freedom from the oppression of his enemies and in the 
end attains to the abode of Visnu. 


After the disjointed fashion of several other parts of the 
work, at v. 64 the magical rites of Stambhana, Marana 
and Uchchatana are again referred to though they seem to 
have no connection with the other subjects of this Chapter. 


CHAPTER XXIV 


Deals with the Varaha (1), another Vaishnava Mantra. 
Verse 24 says Earth is in the tusks of Vardha; the 
Goddess of Speech is in the grunt of this Boar; Air in His 
breath and the Sun and Moon are in His right and left 
hands. In His belly are the Vasus (2); in His ear the points 
of the compass ; the two Ashvins ( 2 ) are in His eyes ; in His 
feet is the Lotus-born (3); in His heart Hari (4); and in 
His mouth Sharhkara ( 5). These should all be worshipped 
separately, The rest of the Chapter deals with the ritual, 
Nyasa, Homa, Yantra and so forth connected with this parti- 
cular Mantra. 


CHAPTER XXV 


Describes the Nvzsirhha (6) Mantra and the ritual connect- 
ed therewith. The Dhyana will be found in v. 8. 


I. The Var&ha( boar) incarnation of Vishnu was for the purpose of drawing up 
with His tusk the Earth which at one of the dissolutions had sunk into the waters. 


2, The Devatas of those names. 3. Brahma. 4. Visinu. 5. Shiva, 
6. The man-lion incarnation of Vishnu in which He destroyed the demon Tirany- 
kashipu. Hiranyakashipu ( = mattress of gold ) is pride of wealth and power. 
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CHAPTER XXVI 


Deals with the Vishmupanjara Mantra. In v 21 the 
Dhyana or formula of meditation on Vishnu is given. The 
rest of the Chapter deals with the ritual. 


CHAPTER XXVII 


Gives the Prasida Mantra ( 1 ) which is so called because 
it purifies the mind V 4 gives the Dhyana of Shiva. The 
five Devatas of this Mantra are the five faces of Shiva, viz, — 
Ishana, Tatpurusha, Aghora, Vamadeva, Sadyojita The 
Dhyanas of these are given. The Pīka Shaktis are Vama, 
Jyeshtha, Raudri, Kal, Kalavikarivi, Balavikarixi, Bala- 
pramathini, Sarvabhiitadamani and Manonmani 

Dhyana is given of the various aspects of Shiva ( vv. 15, 
16). As Sadyojata He 15 white like the jasmine ( Kunda ) and 
Mandira flowers He ıs four-armed holding in His two 
hands the Veda and a rosary of Rudrakska beads and in the 
other two he makes the gestures ( Mudra ) which grant boons 
( Vara ) and dispel fear ( Abhaya ). 

The Vama Shiva is red, makes the same two gestures 
and holds an axe and Rudraks&a rosary. 

Aghora Shiva who is the dread of the Bodiless One ( 2 ) is 
black with fierce fangs He holds a Rudraksha rosary, Veda, 
Noose, Goad, Drum ( Damaru ), a staff surmounted with a 
skull ( Khafvamga ), spear and skull ( 3 ). 

Tatpurusha is of the colour of ligntning and making the 
Vara and Abhaya Mudras holds the Veda and an axe. All 
the above forms have four faces and four arms. 


fshana or Isha is of the colour of pearl but has five 
faces (4). He makes the gestures abovenamed and has the 
weapons in the hands of Aghora These five are Brahma, Vishau, 
Rudra, Ishvara and Shiva All five forms have three eyes (उ) 


1 For the ParSprasida Mantra See Ch IV. of Kulérzava Tantra 

2 Kiama, the Deva of sexual desire According to the reading now adopted, ‘tanw for 
‘tano’, the meaning is ‘Aghora Shiva ıs huge ın shape, of a luminous black colour, terrific 
of aspect with fierce fangs’ 

3. Another Dhyana of Aghora is given at v 18 of Ch, 28 

4. Where Shiva 1s meditated upon as Sadyojtta, Vama, efc, collectively He 1s 
thought of as with five faces m all, But when the Dhy&na 15 of one of these forms 
only then the Miirt: bas four or five faces as stated In the text 


5 The central eye of wisdom ( jnfnaohakshuh ) situated between the eyebrows. 
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There is a remarkable (1) Dhyana of Shiva in v. 41 
where He is described as of gracious aspect ; seated on a lotus; 
as it were “a mountain of pearl dust mingled in nectar.” He 
is clad in tiger’s skin and decked with ornaments (2); upon 
His hair high coiled above His head is a digit ( Kala) of the 
moon (3). He makes the two Mudrās abovenamed and holds 
an axe and a deer ( 4). He has five faces. 


At vv, 55-64 the following Hymn to Shiva is given. 


HYMN TO SHIVA 


Obeisance 

To Paramatma 

Manifest as Brahma, Vishnu and Isha (5) 

Whose power it is to create, preserve and to destroy ( 6 ). 


2 


Obeisance 

To Thee, the Lord of creatures, Holder of the trident, 

Who seemeth terrible to all things born on earth in four- 
fold way (7) © 

And yet removes the burden of their worldly pain. 


3 
Obeisance to Thee 
Who didst drink the shining deadly poison, 
Nilakantha, Whose throat is stained thereby (8) 
And Who dost devour the Universe (9). 


1. Because the ordinary picture of Shiva is that of an ascetic but as appears from 
the text the Dhyana varies with the object of worship. When worshipped for prosperity 
He has fleshly beanty and is decked with all ornaments. He manifests the prosperity which 
the worshipper desires, 

2. Sarvalamkaradipta, 

3 The crescent moon is here meant, 

4. V. 2201 the Mehimnastava of Puskpadanta refers to the incident of Brahmas 
lusting after His own daughter Sandbyd and of his transforming Himself into a stag when 
she to avoid him changed Into a hmd. Shiva in anger at the act bent his bow agajpst him. 
The deer which He holds is said by some to be Brahm&. According to others it re Prs to a 

igantic deer sent out to kill Shiva, but which He took in his hand, See Shivajnāna 
Siddhiyar, Ed. by J. M. N. Pillai, p. 91. ७7०९७ (=deer) means Veda, Shiva for the 
ordinary man holds a deer in His hand. But the higher Sadhaka sees the Veda or 
Brahmajnana, 


5. Rudra, 6. They are the embodiments of these principles, 


7. That is, from the womb, (¢g., mammals) from the egg (eg, birds ), moisture 
(४.४, insects ) and the earth (¢.¢., trees and plants}, See ante, p. 8 

8. At the churning of the ocean by the Gods by means of the mountain Mandara and 
the Pe ent Vasuki, there was produced amongst other things chumed from the sea a poison 
which Shiva swallowed to save the world. This stained His neck dark blue whence he is 
called “Blue neck” ( Nilakaztha ). 


g. At the dissolution of the world which He as Mahakéla effects: 
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4. 


Obeisance to Shambhu (1) 
Who didst destroy Kama (२) 
Flashing from His central eye dark shining flame, 
On Whom meditate Yogis 
Freed of all mental pain ( 3). 
5. 
Obeisance 
To Him Whose body is one with that of His Spouse ( 4 ), 
Who destroyed the sacrifice of Daksha ( 5 ), 
Grantor of the four-fold desires (6 ), 
He Who 15 subtle ( 7 ), the possessor of Maya ( 8 ) 


6. 


Obeisance to Him 

In physical form (9) , the Primal element ( 10 ) 
Rending His enemies with His trident, 

The Destroyer of Kala (11) 

Whose head the cresent moon adorns, 


7. 
Obeisance 
To Him the Naked One 
In Whose matted hair are Serpent, Moon and Ganges (12) 
Whose feet are upon the heads of Devas, Daityas, and 
Lords of Asuras, 


1 A form and title of Shiva Meaning ‘from Him comes good” or “Who 1s Bliss ” 
Comm. Ch IV, ७ 18 Hatkayogapradipika 


2 God of Desire. See A. & E. Avalon’s Hymns to the Goddess, p 39n (3) 


3 In Yoga upon the supression of the activity of the intellectual function, the first and 
most subtle manifestation of Prakriti or Miy&, there arises the condition of samadhi ın 
which the Atma exists in 15 own true state freed of all pains attendant on its conditioned 
state 


4 Ardhanarsihvara ; the androgyne form ın which half of the body is Shiva and the 
other half Shakti. 


3 See “Principles of Tantra” Vol I. p. 104. 
6. Dharma, Artha, Kama and Moksha. 


7 Anu atom Som Nyfya, atmd 15 said to be as fine as an atom, In the next verse 
His gross aspect 15 sung 


8 Māyi. Hess shaktimin , cf. the line “mayarh cha prakrztım vidyat maymam tu 
maheshvaram.” 


The gross ın opposition to the subtle ( siiks#ma ) aspect celebrated ın the preceding 


verse, This body 1s May& or Prakrztı which when it is the constituent of the physical world 
is gross { sthiila ) 


10 Mūlabhüta 
II. Death or time m which lies the seed of death 


12. The Ganges in “ils descent from heaven at the call of Bhagiratha was caught in the 
matted hair of Shiva. It 1s for this that She is called Bhagirathi, See ante p. 33 
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8, 


Obeisance, obeisance 

To Sharhkara ( 1 ) besmeared with ashes, 

Who is both the manifest and unmanifest ( 2 

The Grantor both of enjoyment and of Liberation ( 3 ) to 
His devotees, 


9. 


Obeisance 

To the Enemy of Death and Andhaka ( 4), 

Who is the Destroyer of the cities (5); 

Obeisance to Thee Who didst rend the tusked Boar ( 6 ), 
Obeisance ever to Thee 

Entwined with great poisonous serpents, 

Who art borne upon a great bull ( 7 ). 


I0 


Obeisance ever to the Omnipresent One, 
Appearing as ether, air, fire, water, earth 

Sun, sacrifier and moon with nectar rays ( 8 )! 
Dispeller of the dread of Hell, 

Mayest Thou both now and here (9) 

Destroy our wordly fear ( 10), 


I. Shiva, Sharhkara=Beneficence. 


2. Vyaktsvyaktasvaripaya, Avyakta is what is unmanifested and vyakta what is 
manifested. According to Séhkhya, avyakta is milaprakreti and vyakta is a vikrzti or 
transformation and manifestation of Prakrzti, According to the Vedanta, Avyakta is Atma 
the Reality and Vyakta the World of appearance. 


3. For the Tantra grants both. 


-4. A great Daitya, son of Hirazyakska, brother of Hiranyakashipu father of Prahlada. 
See Ch. 8. Vāmana Purāza 59, 70. The word also means tamoguma, ignorance, 


5. Shiva is Tripurari exoterically as the destroyer of the Tripura or the three cities of 
the Asuras, Kamaliks#a, Taraksksia and Vidyunmaill. ü As the Kalk Purina says He is 
called Tripura because the three guzas are in him. His body becoming triple upon the 
three-fold manifestation of Brahms, Vishnu and Rudra. He dissoloves these and He is 
Destroyer of the three bodies, Sthūla, Siks#ma and Karana. 

6. The Varsha Avatara of Vishnu slain by Shiva in the form of the animal called 
Sharabha. Kalika Pur&sa, Ch. 29. 

The V&hana of Shiva. The bull of Shiva is Viszau who assumed that form to support 
Shiva at the time tbe latter killed ae ura, Shiva had for the purpose of the combat to assume 
80 great a size using as his arrow the Sameru Mountain that the Earth could not support Him, 
on which Vishnu assumed the form of a Bull to uphold Him. Vrzsiabha (Bull ) means 
Dharma. Shiva ( Beneficence ) rests on Dharma. 
8 The eight forms ( As#vamitrti) of Shiva. Q., In this world. 


10, Bhavabhaya : that is, fear at the thought that we may be born again to suffer miseries 
which are the necessary atteudants of all life in this world. 


8 
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The rest of the Chapter deals with ritual, v. 68 giving 
an invocation to Shivaas Hara Verse 68 says — 


“I adore Hara Who holds a spear and skull and makes the 
gestures of granting boons and dispelling fear. The Daughter 
of the Mountain holding in Her left hand ared lotus is seated 
on His left thigh and with Her right arm clasps His lustrous 
body.” 


Verse 71 says that in order to gain prosperity the Lord 
of Parvati should be meditated upon as being as beautiful 
asthe God of Desire (Kama) ; with the lustre of gold ; seated 
on a lotus decked with all manner of ornaments, He holds 
an axe and deer and makes the gesture ( Mudra ) of granting 
boons. His left hand is placed upon the breast of His 
beloved, Whose right hand rests on His right thigh, and 
Whose left hand holds a red lotus. 


CHAPTER XXVIII 


Opens with the Mantra and description of Dakshina- 
murti, an aspect of Shiva. He is seated under a fig tree 
( Vata ) with one hand on His knee. He is white as milk 
( Ksfira) A great serpent is coiled around His waist The 
crescent moon 18 on His matted hair. He holds an axe and 
deer and makes the auspicious ( Bhadra ) gesture (1). He ıs 
surrounded by Shuka and other Munis. “May Bhava 
grant ye purity of mind ( Bhavashuddhi ).” Then follows 
some ritual in His worship. 


Verses 12, 13 give the Mantra of Aghora Rudra and is fol- 
lowed in v. 18 by this invocation. “May Aghora destroy 
all that 1s evil to you He is of fierce mien with three eyes 
and terrific to behold; dark like the black clouds and clad 
in red raiment. Great serpents cover His body. He holds 
an axe, drum, sword, shield, bow, arrow, spear and skull, 
He it 1s Who devours inimical Nagas (2) and evil planets, 
He ever grants good ( that is, to His worshipper )”, 


The ritual is dealt with up to v.30. The next verse 
gives the Mrityunjayamantra ; and the Dhyana of this aspect 
is at v. 33. The remainder of the Chapter deals with Yantra 
and other ritual details, 


TJ Thatis, Jndnamudrs 2 Serpent Davintties. 
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Commences with the Mantra of Ardhanarishvara (1). The 
Dhyana of Umesha is thus given at v. 3 after the invocation 
“May Isha ever protect you.” His Shakti forms the (left ) half 
of His body. Heis three-eyed. On the coils of His matted 
hair are a serpent, moon and Ganges (2). He holds serpent, 
axe, spear, sword, fire( 3), skull, arrow and bow. All the 
Devas lower their heads at His feet, 


For the attainment of powers ( Vibhiiti ) the Devati should 
be meditated upon ( v. 4. ) as being in one half of His body, a 
man of ferocious aspect and in the other half as a voluptuous 
woman (4), holding in His and Her hands a noose, a red lotus 
a skull and spear ; or ( v. 5 ) She should be thought of as the 
three-eyed One Who is red of colour, clothed in red raiment, 
adorned with red ornaments holding a spear in each of Her 
sixteen uplifted hands. 


Rules are then given for Japa, Homa and so forth. 


The colour of the Deva varies according to the object 
of worship ( v. 13). When worshipped for Puskdikarma (5) 
and Shantikarma ( 6 ), He is white; for Akars#aza and Vashi- 
karana (7), red ; for Kskobha and Samstobhana ( 8 ), He is the 
colour of gold ; in rites done to drive away (9), torment of 
the body (10), the colour of smoke ( Dhimra); in rites 
performed to paralyze ( 11), yellow; and to gain Liberation, 
crytalline white (12). 


The ritual in the worship of Ardhanarishvara is dealt 
with up to v, 30. At v. 31 the Chanda Mantra and at 
vv. 36, 37 the Chauda Gayatri are given. The Chapter 
concludes with other details as to the worship of the fierce 
aspect of Shiva called Chanda. 


I, The androgyne form of Shiva in which half the body is male ( Himself) and 
half or the body of His spouse ( Shakti jis female. Ses Shiradatilaka, XIX. v. 55 and notes. 


2. Seep. 56. 2 12. 3- Vahni.} 

4. Hava-bhiva-lalitardhan8rikari. This is the Dhyana of Ardbanarishvara; the 
Dhy@na in v. 5 is for Kriiraprayoga. 

5. Ritual done to produce nourishment, growth, increase, advance, prosperity, efc. 

6. Ritual done to gain peace of mind and body, 


7. Rites done to attract and control respectively. These and the following are 
magical rites $ portions of the skarkarma, ८४८, 


8. That is, for causing perturbation of the mind and for restraining speech and power of 
expression. 9. Uchcharana. To, Amgardana. Il, Stambhana. 


12. It should be noted that in every case the Mantra also changes. 
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CHAPTER XXX. 


This is an important Chapter dealing with the Gayatri 
Mantra Inv 5 itis explained how the Pramava (1 ) pro- 
duced by Prakrzti-vikrzti 1s lıke the humming of bees in the 
Miladhara ( 2 ) and goes upwards along the channel of the 
Sushumni (3) ın seven stages (4) to the head V 6 enumer- 
ates the seven Vyahras (5) In vv 7-10 Mahavishnu 
teaches what these denote Bhi is mere existence alone 
( Sanmatra ) Bhuvak ıs elements ( Bhiita) and Cause 
(Karaza), 59436 is the Guide and the Atma of all thatis (6); 
Maha# implies Greatness and Light (7), Tat, ( Brahman ) 
is Jana because It 1s all (8) Tapas denotes Jnanata 
( All knowledge) and Tapata (9) Satyam implies Supre- 
macy and Atmatva or the natural state of Atma, that is, 
Atma in itself, and eternal Wisdom ( Anantajnana) The 
exoteric “worlds” are thus desciibed as stages of being. 
The letters of the Prazava are then identified with them. 
A ıs Bhu&, U ıs Bhuval, M is Svak, Maha% 15 Bindu, Nada 
is Jana4, Shaktı ıs TapaZ, and Shanta ıs Satyam the highest 
of these states (vv 11, 12 ). 


Having dealt with Om, Mahavishnu deals with each of the 
words of the Gayatri Mantra (10). 


Tat is in the accusative singular By it reference is made 
to the first Cause of all substance ( Vastu). It exists in the 
form of fire and energy ( Tejortipa ) in the disc of the Sun 
( Adityamazdala ), It means the ever-blissful and Supreme 
Brahman Savzéwh is in the genitive singular and is derived 
from a root which means to bring forth By this word ıs 
implied the source of all animate beings It is called Vareny- 


I Om See Sharaditilaka XXI vv 131 and notes thereto Réghava m his Com- 
mentary under verse 18 gives the fourth pada of the Gayatri which 1s recited by the 
seeker of Liberation. It is Parcrajase 58५ 90001 


2 The lowest of the centres ( Sta‘chakra) See A. Avalon’s ‘The Serpent Power.” 
3. The nerve ( Nadi) of that name v 26 


4 The six Chakras and the Sahasrira See ante p 43 for the seven parts of the 
Prazava, also below 


5, That ıs, the seven upper worlds—BhiiZ, Bhuval, Svat, Maha4, Jana, Tapak, Satyam. 
6 Sarvasya svitanit svatmatay® 7 Mahattvst cha mahastvat cha, 
8 Tadeva sarvajanatad tasmat tad vy&hretirjanaZ Janata= Janasamiihal 


9, ॥ This word which is here not translated literally means heating, suffermg, and 
comes from the same root as doestapas or austerity, It means here the sum of distress and 
suffering to which, through ignorance, humamty 1s lable The text here shows that the 
Gayatri mantra as a whole and In its parts ıs one with the Brahman. 


to, Tat savitur varenyam bhargo devasya dhimabi dhiyo yo nak prachodayat, 
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am because it is the Excellent One to Whom service should be 
rendered, adoration offered, and prayer said. The text reads 
these three words as composed of eight letters ( Akshara ) and 
says that their Vyahvzti is Bhad. 


Bharga is so called because It destroys sin and is propitious 
to the devotee. Devasya implies that It has the luminous 
quality of light and is possessed of the power of giving rain 
and the like. Dhimahz is derived from the root dhyat which 
means to think. “Let us here remember that the Deva who 
can be seen by the celestial eyes of Nigama (1 ) and knowledge 
( Vidya) is golden ( Hirazmaya ) and ever in the Sun, His 
lustre knows no diminution. Ever should we think what is 
subtle that I am (yal siikshmak soham ).” Bhuva% is the 
Vyahrzti of these second three words composed of eight letters. 


Dhiyo (2) means Buddhi in the accusative plural. Vo is 
Yak, the masculine gender being here used for the neuter (3) 
for the sake of the metre. It therefore stands for Yat. This 
Yat is the incomparable Energy ( Tejas) which pervades all 
the Vedas. It destroys the sin of the devotee. Wah ( our ) is 
the genitive plural of Asmad. Prachodayat means “May it 
send us in the path of prayer’: ( Prarthana )( 4). Svah is the 
Vyahriti of the third set of eight letters ( vv. 13-26 ). 


This Mantra of ten words is thus divided into three sections 
of eight letters each ; but it can also be divided into four 
sections of six letters each. The Mahavishnu concludes by 
saying “May the excellent and Supreme Spirit ( Bharga) of 
the Creative Lord ( Deva Saviti)on Whom we meditate ever 
guide and direct our minds.” 


He then proceeds to speak of the Shira% ( head ) of Gayatri. 
Apak, Jyoti4, Rasa are the energy ( Tejas ) of Soma and Agni 
(5). The Universe is in the nature of this ( Tadaitmakam ). 
It is Nectar ( Amrzta ) because it is undestructible. By reason 
of this and His multiplicity or all-pervadingness Brahman is so 
called. Brahman who is Bliss itself ( Anandatmaka ) and Satya 
( Truth) (6) and Jnana ( Knowledge or Consciousness ) is BhuZ 


t. A term for the Veda, and in the special sense Tantra. 
2. Dhiya, changed by the rule of Sandhi. 3. Yat as corresponding with Tat. 


4. Ordinarily it is said ‘in the path of dharma, artha, kama, moksha” But if prayer is 
made to God it must be for these for they include all man’s aims. 


5. By Soma and Agni, Prakriti and Purusia are meant. The Shira% of the Gayatri 
is:—Orh Spo jyoti raso’mrztarh bhiirbhuva/ svarorh. 


6. Sat is existence and truth { Satya) alone exists. Here the existence of the Brah- 
man who is Sat, Chit, Ananda is meant. The text is capable of other interpretations. 
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Bhuvas, ५४४४ It has already been shown that “So’ham” 
“I am He” is Ora Thus this Mantra is the Shira’ of the 
Gayatri (1) Thus concluding the exposition of the points 
( Lakshawa ) of the Mantra, Mahavishnu says that the faithful 
Sadhaka who worships with desire (2) obtains the fulfilment 
thereof and he who seeks Liberation gets it. 

Then follow rules of ablutions in Gayatri Sadhana. 
Vv. 40-45 deal with the Xzshzs, Devatis and metre of Pranava, 
the Vyahrztis and the Gayatri. The mode of doing Nyasa is 
also stated. Verses 46-50 describe the way Upāsanā, Japa, 
Svadhyaya ( 3), Pranayama and Dhyana in Her subtle form, 
of the Gayatri are to be done V 60 gives a Dhyana of Tarinz 
( Gayatri ) (4), in her gross form with four faces which are 
white, yellow, red and black , Her body being composed of 
the 24 letters of the Gayatri V. 61 speaks of the worship 
of the Sun and His Shaktis. Mahavishnu concludes by saying 
“I have now spoken of the secret of the Vedas knowable only 
by very pure Yogis He who in his Japa, Homa and Dhyana 
worships Orakāra in this way 1s freed of all Karma and attains 
Liberation.” 


CHAPTER XXXI 


Commences with the Triss¢ubh Mantra (5) which is 
Vedik ; the Dhyana of the Adhi-Devi of the Mantra who 
is Katyayani is given in v, 9 and Her nine Shaktis in 
vv. 13,14. In vv 18-23 are to be found the names of the 
Shaktis of the letters of the Mantra. It is noted that the 
number of Japa prescribed (v.25 ) for this Mantra is twice 
that of the Gayatri The Mantra which is composed of 44 
letters, if reversed, becomes the (v. 29) Astra ( weapon ) 
mantra and is divided into eight sections which are 
identified with various things, the senses of knowledge, the 
senses of action, the five elements and so forth ( vv. 30-34 ). 
From these 44 letters issue 44 Vahni Devatis, each of whom 
is attended by 5 Shaktis, each of whom is attended by five 
handmaidens , each of whom is again attended by 16 hand- 
maidens , each of whom again is attended by millions upon 
millions of handmaidens ( 40-43 ). 


The Mantra at p 61 ४ 5 always precedes the Gayatri, 

That 1s Sak@ma Sädhana or worship done to gain an object 

Rite whereby oneness of the Mantra with the Devata thereof is realised 
She who saves for that 1s what of the Gayatri mantra does to its singet. 


See Shasradatilaka, Ch xx, vv, 32 ot, seg. Righava gives the Mantra and other 
details The Devat® of the Mantra 1s Agm 


nn Pi ७ के 
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In v. 48 the Naksfatras (1) are divided into three 
classes ; human ( Manuska), demonic ( Asura ) and celestial 
( Daiva). Their place in magical rites is also shown. 


From verse 55 to the end of the Chapter Mahavishnu 
speaks of the magical rites relating to Stambhana, Vashi- 
karana, Akarshana, Vidveshana, Vimohana, Marana, Amga- 
hanikaraza (2) and so forth; and the means to be taken to 
counteract these operations when done by others. It is 
noteworthy here and in many other places that the most 
diverse matters are placed together. This is also the case 
with many verses which seem hardly in their proper place, 
suggesting a doubt as to the accuracy of the order in which 
the copying has been done. 


CHAPTER XXXII 


Deals with the Lavaza Mantra and Marana, Vashikaraza 
and other magical rites. Verse 8 gives the Dhyana of 
Katyayani a form of Durga. Her body is like the “friend of 
air’ (3). She has three eyes and wears a bright crown. 
She holds discus ( Chakra ), conch, sword and spear and is the 
Destructress of many Daityas. Dhydnas are also given of Ratri 
(night), Agni and Bhadrakali with prayers to these Deities, 
The fifth Mantra, it is said, is from the Atharva Veda. 


CHAPTER XXXIII 


Deals with the Anushtubh Mantra ( 4 ) of 32 letters which 
is Vedik ; the Dhyana of the Deva of the Mantra who is 
Rudra is given in v. 8 and the 32 Shaktis in vv. 12-14. Then 
follow ritual details. At vv. 27, 28, a Mantra of a roo letters 
( Shatakshara ) is mentioned. It is formed by the junction 
of Gayatri, TrisZfubh and Anushfubh Mantras. These three 
Mantras are respectively Sun, Fire and Moon. The 
Devata of the combined Mantra is (v.31) the supreme 
Mahas who grants Liberation and of whom Shruti speaks. 
Vv. 60 ef seg give the Nyasa and other rites in connection 


1. Seep. 25, & 5 ante, 


2 Paralyzi bringing under control, attracting, causing dissension, bewildering, 
killing, णत opie. Thus if Homa is done to Black Durga i the manner described 
an enemy is killed and so forth. 3. Pavanasakha: Fire is so called. 


4 The Sharadstilaka, Ch, xxiii, deals with this Mantra and Raghaya cites if, 
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with this Mantra. This is followed by (vv. 43-47) the 
Sarhvadasikta a Mantra of Saravada sarhjnanagni and the 
rites relating thereto Atv 56is given the Azkand at v. 59 
Dhyana of Varuna the predominating colour which the medita- 
tion seeks to excite being white Ritual details as regards 


His worship follow 


CHAPTER XXXIV 


Commences with rules relating to the drawing of dia- 
grams ( Yantra) Verse 33 describes a Yantra whereby the 
Sadhaka can make a woman desire him. Vv. 34-36 gives 
the Brahmashii Mantra the Devata of which 15 Gauri. At 
v 38 1sa Dhyana of Parvati This ıs followed by a number 
of Mantras and Dhyadnas of the Devatas thereof: the 
Rajamukhi (43-45); the Annapradayaka (v.51); Anna- 
putea (v 54), Vehaspati (v.60), Shukra (४.63) and 
Vyasa (v.65) Mantras In verse 66 the Dhyana of Vyasa 
is given. Verse 72 gives the Mantra andv 74 the Dhyana 
of Adya as Ashvariaha ( Seated on a horse ). 


CHAPTER XXXV 


Gives the Pranapratishtha Mantra used in the invocation of 
the Devata into the Yantra or image to be worshipped. 


At v. 7, a Dhyana of Pramashakti is given in which She is 
represented as of the colour of the rising sun with three eyes 
and large full rounded breasts ( 1 ) seated on a full blown lotus 
which 1s on a boat in an ocean of blood ( Raktambhodhi) ; 
holding a noose, a bow of sugarcane, a goad, five arrows (2) 
and Asrék-kapala (3) Her Diitis or Shaktis are stated in 


verse 12 


os irs a 


CHAPTER XXXVI 


Begins with some verses as to the causes of childlessness 
which are put down to want of faith, worship, charity, decrying 


I Pinavakshoruhadhys 
2 SeeA &E Avalon's “Hymns to the Goddess”, p 28,% 9 
3 Skull full of blood 
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( Nindaka ) one’s wife and so forth: and vv. 8-21 deal with 
the rites to be performed to cure this defect. Then follows an 
enunciation of the proper characteristics of a Guru ( vv. 22- 
32) and of a disciple ( vv. 32-41). If the disciple has the 
defects which are mentioned in vv. 42-48 he should be rejected 
and if a Guru received such a person as his disciple then the 
fault ( Dosa ) of the latter affects the Guru just as that of the 
minister affects the king, and the sins of a wife affect her 
husband. If through either cupidity or affection a Guru 
initiates such a faulty disciple then the curse of the Devata 
falls upon both ( vv. 49 51 ). 


Mahavishnu then speaks of the devotion which a disciple 
should exhibit towards his Guru or spiritual director and 
which is to be like that which should be shown to mother and 
father, to Vishnu and Shiva (vv. 51-52). One should not 
cross anything belonging to, or connected with the Guru, not 
even his shadow; nor should there be association with his 
enemy. Great reverence and selfrestraint should be shown 
whilst in his house. Therein there should be no anger and 
quarelling, lust, loud talk, lies, sloth and idle disputation ; nor 
any easing of nature, sexual intercourse, spitting, vomiting ; 
or traffic by way of buying, selling, or lending (vv. 53-55 ). 
The Guru’s command should not be disobeyed. What he 
orders, that the disciple should do at once and unhesitat- 
ingly and without attempting to discuss whether itis right 
or wrong (1). In short the disciple should by action, mind 
and speech, worship his Guru witha guileless and faithful 
heart. At v. 59 it is said that one should never do anything 
which offends others, however much we may desire it even in 
so small a matter as dress, 


Atv. 62 Mahavishnu addressing Brahma says “Oh Lotus- 
born One, in this Tantra (2) I have shown thee the Pra- 
pancha (3 ) in its five-fold aspect.” 


This Chapter and the work concludes with the following 
invocation. 


1. [skah vanishéam Sdishzarh gurus yatta gurvapi, 
Tvaray& parayā kuryad buddhy& samyag ajihmay& ( V. 56 ). 
This appears to solve in an extreme sense a point raised by St. Alphonsus Liguori as 
to the duties of a penitent towards his spiritual director, but possibly as m the case of all 
general rules there may be some exception here. 


2. Tantre’smin. Seeantep 4 
3. See antep. 1. 
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Obeisance to Him 

Who is Energy and Light ( ) itself 

In Whom are the products of Prakrzti ( 2 ), 

Sun, Moon and Fire ( 3 ) 

Which have sprung from the Tara and other Biyas (4) 
And which have their motion and increase 

In Him 


CALCUTTA , 
ARTHUR AVALON. 
The 2gth January 1914 


1 Tejas. 

2 Let. the Vikreus of Prakratr See ante p 7. 

3, Not merely the luminaries and elements so named but that also for which they stand 
as symbols 


4 Thatis, from Ort and other ‘“Seed-mantras,” 


POSTSCRIPT 


In the present edition the text has been rearranged. This 
has been done in accordance with the Commentary by Padma- 
pādāchārya, now published for the frst time. The two 
manuscripts available to the editor at the time the book was 
first published as Vol. III in this series, had the chapters in 
the order as in the book then published. There were some 
misgivings as to the correctness of the order in which the 
chapters were placed. Chapter 36 of that edition is devoted 
to Visnu rituals and its proper place, it was felt, was with the 
group of chapters dealing with the Vishnu aspect of the Supre- 
me Being. In the same way Chapter 33 in that edition should, 
it was felt, come at the end of the Book. But editors of any 
Shastra have to be very reluctant to interfere with the text of 
their own motion as a rule, and should be more so in the case 
of Mantra-shastra. It was on this account that the book was 
printed as it was in the manuscripts. Almost simultaneously 
with the publication by us of the Prapanchasara, there was 
another recension published as part of the collected works of 
Sharnkaracharya from Srirangam. This publication received 
the support of the Sringeri Matha. In the Srirangam edition, 
the text of the Prapanchasara is divided into 33 chapters, but 
the matter contained in it is almost identical with that contained 
in our publication, with this exception, that chapter 36 which is 
chapter 23 in the present edition is omitted. The reason for 
the omission may be explained by the fact that the manuscript 
available to the editors did not contain the chapter. It is 
called the Gupta Pafala or Secret Doctrine by Raghava 803779 
in his commentary of the Sharadatilaka (Ch.17.1). The 
editor of the Srirangam publication has also followed the wise 
method of not interfering with the text. It has evidently been 
printed as contained in the manuscript and even some palpable 
errors have not been set right. The editor, it may reasonably 
be presumed, hoped that in a subsequent edition the mistakes 
would be corrected with the help of other manuscripts. In the 
present edition, the following re-arrangement has been made. 
Chapter 36 of the first edition is here printed as 23, 34 as 32, 
33 as 36, 32 as 34 and Chapter 31 as 33. 


Padmapada was one of the immediate disciples of Sarkar- 
Acharya and there can be no greater authority than he, as to 
the order in which the chapters are to be placed. His 
commentary named the “Vivarawa” is printed here for the 
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first tıme The only other works by him, so far known, are 
the Panchapadika which deals with the Vedanta Siitras and a 
commentary on the well-known Mantra of five letters of Shiva, 
( Shrvapanchakséara ) printed at the end of this book 


It cannot be claimed that the text as published is com- 
plete and free from all blemishes. We had a copy of this 
furnished by the Adyar Library where there are two copies 
of the Vivaraza A copy was obtained from the manuscript 
in the collection of the Madras Government The Asiatic 
Society of Bengal has a fragment of the Vivaraza which con- 
tains the commentary of the first eight chapters of the book. 
The press copy was further read by Mr Shrinivasa Aiyer who 
compared ıt with a manuscript in his possession. 


The Prayoga-krama dipika 1s a gloss on Padmapada’s 
Vivaraza Unfortunately, a complete copy of this could 
not be obtained inspite of all the efforts made. It ends with 
the ninth chapter of the book It was felt that as it con- 
tained all the chapters dealing with the general principles of 
Mantra-shastra, as also the chapters on Sarasvati and Tuipura, 
the best thing to do would be to publish it as found H H 
The late Maharajadhiraya Rameswar Singh of Darbhanga who 
glanced through it, considered that in spite of its defective 
readings in several places, it 1s of great practical value and 
supported the view taken by the editor The Prayoga-krama- 
dipika is meant for the Sadhaka, but even the ordinary reader, 
whose quest 1s to trace the philosophical principles underlying 
the ritualistic practices of the Brahmanik faiths will find much 
of very great interest to himself. 


The Vivarana and the Prayoga-krama dipika will help to 
show him that Brahmanism is not as 15 commonly, in ignorance, 
supposed to be a mass of conflicting religious faiths. In 
Brahmanism, there 1s one goal for all different forms of 
Sadhana and that goal is the Brahman. Unlike the followers 
of other forms of of religion, the follower of the Brahmanik 
faith has no quarrel with any one. He is aware that all men 
cannot have the same temperament and therefore cannot view 
things in the same way and it 1s on this account that even 
within the Brahmanik fold, there are quite a number of 
different forms of worship or Sadhana. These are primarily 
divided into five classes, ०४४, Shaiva, Shakta, Vaishnava, 
Saura and Gazapatya All these five aspects are dealt with 
in this book. The Prapanchasara is the first book of its kind. 
Other eminent writers followed the great master ; the most 
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noticeable among these being Lakshmana Deshikendra, 
Ishanashiva, Krishnananda and many others less known. 


i The Vivaraza does not give details like Rāghava 030322 
or instance, in his commentary on the Sharadatilaka, 
and Bhaskararaya in the works commented on by him. 
It is possible that at the time the book was written great 
details were not needed, as the men of those days were 
better informed. Or it may be, that he meant it only for 
that class of readers who did not require any greater help 
for the understanding of the text. The author of the 
Prayoga-krama dipika, which was evidently written at a 
much later age, has given these details and made the 
Vivaraza intelligible in places which are obscure for present 
day learners, We know nothing about the author of the 
Dipika not even his name, but it is evident from his writings 
that his knowledge of the Shastra was great and he believed 
Shamkaracharya to be the author of the Prapanchasara and 
Padmapada, of the Vivarana. 


There are several other commentaries of the Prapanchasara 
by various writers written at different times. Raghava Bhadéa 
mentions one by name, vz., the Vijnana-chandrika. This book 
is not so far available. There is another commentary called 
the Sambandhadipika by Uttamabodha, This must have been 
written after Laksmazacharya’s Sharadatilaka became well 
known as an authoritative work, Pandit Gurupada Haldar 
places Lakssmawacharya in the tenth century of the Christian 
era. This is the view of western Missionary writers 
also. There is another book by Girvazendra Sarasvati 
named Prapanchasara-sirassamgraha. Girvinendra says 
that his Summary of Sharakaracharya’s teachings in the 
Praparchasara follows the interpretation of a commentary 
named Sat-sampradaya-sarvasva. Other commentaries are :— 
(1) Prapanchasara-vyakhya, (2) Prapanchasaradipa by 
Narayana, (3) Tattva-dipika by Nagasvami, (4) Prapancha- 
saragudhartha-dipika by Nityananda, (5) Vijnana-dyotini, 
(6) Prapanchasara-vivezti, (7 ) Prapanchasara-prayoga-vidhi, 
(8) Prapanchasdra-sambandha-fika and (9) Prapanchasara- 
vritti. These are preserved in the Madras Government manu- 
script Library. They all say that the book is by Shathkara- 
charya. The Tanjore Library, it is said, contains some books, 
but no details of the same could be obtained. The fact that 
so many Sadhakas and scholars devoted themselves to the 
exposition of this book is a sure indication that it must have 
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been wiitten by a man entitled to very great reverence The 
Nepal manuscript of the Prapanchasiara, in its colophon, states 
that the author of the book was Acharya the word being in 
the plural And that is how Shamkaracharya 15 always 
designated 


When this book made its first appearance 1t was noticed in 
some periodicals and the revieweis occupied themselves merely 
in trying to prove that the author of the book could not have 
been Shamkaracharya One of these tried to make out that it 
was the work of the Vaishnava teacher Shamkaradeva of 
Assam This cannot be accepted, as he flourished about the 
time of Chaitanyadeva, which 1s less than 500 years from now 
Another critic has attempted to make out that Visfru-svamr, 
the Guru of Vidyarazya, was the author of this book and 
Vishnu-svami flourished in the 13th century. This also 
cannot be accepted, as Amalananda-yati, the author of the 
Kalpataru, has cited texts from the Piapanchasdia as the 
word of Shamkaracharya and Amalananda belonged to an age 
prior to that of Vishzu-svami As an instance of the 
uninformed way the Shastra 15 spoken of may be cited the 
case of H. P, Shastri who ( Catalogue of Nepal Mss Vol 1) 
says that this book ıs an original Vaishnava Tantra 


Critics of this type evidently cannot reconcile 
themselves to the fact that Shamkaracharya, the Great 
Monist, could write a work on Mantra shastra, They seem 
to be labouring under the obsession that being a monist, 
Shamkaracharya could not have written anything which 
advocates Sadhana, as Sadhana implies dualism, for in it 
there must be an object of Sadhana Orthodox exponents 
feel that these gentlemen look upon Shamkaracharya as the 
holder of a chair in a modern University, whose duty ıt 1s to 
deliver a course of lectures on Monism as a theory, 
or perhaps, that he was a speculator like some German or 
other European philosopher who devotes himself to theorise 
and speculate about transcendental matters. This is mainly 
due to the fact of their having lost their Indian mind. 
Western philosophers have not succeeded in moulding the 
religious lıfe of their countrymen like Shamkaracharya, and 
even lesser men did in India 


It ıs not realised that Shamkardchirya was not a mere 
theorist but a Teacher ın the right sense of the word, a Guru 
who sought, and that successfully, not merely to’ uplift and 
enlighten the intellect but the very nature of the Sadhaka. 
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He established four Mazas where the aspirants have, not 
merely to read the commentaries on the Brahma Sūtras and 
Upanishads, but to qualify themselves by Sadhana for an ex- 
periential realisation of the teachings of the Vedanta. 


His place as an authority on Mantrashastra is recognised 
by all eminent writers of old. Even that abstruse logician 
Bhaskararaya begins his commentary on the Saptashati Chandi 
with a salutation of Shamkaracharya and his four great dis- 
ciples the foremost among whom was Padmapada. There 
Bhaskararaya speaks of Shamkaracharya as the Guru of the 
Gurus. His position is not fully understood by the majority of 
present day scholars who write or speak about him, 


As against the opinion of present day critics presumably 
affected by westernism, we get the testimony of Amalananda- 
yati already cited, the great Raghava Bhatia author of the 
Padarthadarsha, Bhaskararaya, an abstruse logician and one 
of the most authoritative commentators on Mantrashastra, 
Madhavacharya, whose excellent commentary on the Sijitasam- 
hitā is well-known, Nilakaz/Za author of the Commentary on 
the Devi Bhagavata and a whole host of other eminent 
authorities too numerous to mention, It is not realised that 
the teachings of Mantrashastta are most jealously guarded 
and it is not possible to interpolate anything, much less 
substitute the name of one author for another. It is hard 
to believe that the great men whose names have been given 
above and who are great not merely as scholars but also 
as Sadhakas, should be misled. All the men whose names 
have been given, were men of great critical ability and some 
of them masters of Nyaya-Darshana, A careful perusal of 
this book, in spite of some of the defects from which it has not 
been possible to make it free, will convince the dispassionate 
reader that there can be no doubt about Sharakara being its 
author. This book will also give him a true conception of 
the Mantrashastra. 


With Indians, as the people of Bharatavarsha, are called, 
Vedanta is not mere speculation, but is something which is 
implanted into the life of the people. Tantra Shastra is 
Sadhana Shastra, and the object of it is to reach the highest 
Truth, which is the Brahman, the attributeless, impartite 
Tattva, which is without beginning or end and is the 
highest Bliss. The Sadhaka has, it is true, in the earlier 
stages, to have recourse to initiation by the Guru into his 
Mantra, Devata and other accessories but he is repeatedly told 
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to realise his oneness with the Guru, the Mantra, the Devata 
of his worship and so forth, All the rituals that he has got to 
perform point to this one end. The image that 15 selected for 
him by his Guru as the object of worship, 1s his image of the 
Brahman ( Svakiya Brahmamirti ) It is through that image 
that he realises the Brahman and the image 1s not an end in 
itself. The different images used by the five classes of 
worshippers previously mentioned and the many sub-divisions 
of these five classes, are all images of the Brahman , each class 
of Sadhaka having its own particular form according to 
competency ( Adhikara ) This fact has been known even to 
western scholars, as is evident from a book published in the 
18th century ( Sketches of the Hindus, 2nd Ed. 1792 A. D.) 
It is there said “Amidst the multiplicity of their idols, all 
adoration 1s ultimately directed to Brahman, the Supreme, the 
Invisible.” ( Vol II, page 256). The Sadhaka rises from the 
gross ( Sthūla ) to the subtle ( Siikshma ) and then to the 
transcendent ( Para ) conception of the Supremes Being 


But in spite of this, it 18 a common pastime among western 
and westernised critics to make out that the Hindu is an 
idolator and a polytheist and as a result he is degenerate. 
Some may say this in ignorance, others with deliberation. 
Any religion which has a special place of worship is in that 
sense idolatorous Primitive races have no images to worship 
and do not build Churches or temples with that object. 11153 
well-known fact that the Hos and the Mundaries of Chota- 
Nagpur, the aboriginal races of the Phillipines do not have 
images for their worship The Hindu does not worship many 
gods. What he does 15 that he has the same respect for the 
faith of others as he has for his own. 


Although followers of other religious faiths may decry 
them, the Hindus are prohibited from saying anything in 
disparagement of the Teachers and Sacred Books of other 
forms of Sadhana They do not also believe in proselytising. 
They however, at the same time, do not turn away the 
earnest seeker 


Whatever views may be entertained as to the authorship of 
this book it should be borne in mind that in his country the 
position of Shamkaracharya as a Guru ts higher than his 
position as scholar and philosopher. Others have written 
commentaries and books on the Vedanta Siitras ‘and the 
Upanishads but there ts none who ıs venerated as Shankara 
is all over the sacred land of Bharatavarsha, It may be notéd 
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here that even a Roman Catholic Missionary has discovered 
the harmony of Vedanta with Christian Philosophy (“Vedanta 
Vindicated” by Rev. J. F. Pessein) and has, so far as his 
dogmas have permitted him, accepted Shamkara’s exposition. 
The Prapanchasara, as has already been said, is the first book 
of its kind and has shown that all the different forms of 
Sadhana which these days go under the generic name of 
Hinduism are in harmony with Vedanta and that all Mantras 
are meant for the realisation of the Supreme Brahman. 


The Introduction has been re arranged to follow the arrange- 
ment of the text in the present edition. 


The proofs were read and the table of contents and the 
alphabetical index of the verses made by Sj. Panchanana 
Sarakhya-Vyakaranatirtha. 


June 1935. A. A. 
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SO साक 
ANPA नमः | 
प्रथस; पटल; | 


अकचटतपयादो: सप्तभिवणेवर्ग- 
विरचितसुखबाहापाट्मध्याख्यद्वत्का | 
सकलजगदधोशा शाश्वता विश्वयोनि- 
वितरतु परिशुद्धिं चेतस: शारदा वः ॥ १ 
प्रपञ्चसारविवरणम्‌ 
ॐ शोगुरुचरणार विन्दाभ्यां नमः ॥ 
Š खोगगेशाय नमः ॥ 
safaat देवं वर्णविग्रहवजितस्‌ । 
aqfaata नमामि स्तौमि संख्ये ॥ 
इह खलु लोकानुग्रच्करसतया छतशरोरपरिग्रहो भगवान्‌ शङ्कराचार्यः 
अपरोचोक्कतपरदेवताक्तक्वः परमां विभूतिकाष्ां प्राः स््यमेकाकिसम्प्रदा 
लज्जमानो दुःखोकतजनकारुण्याक्रान्तमानसभ्व सन्‌ तदनुग्रहाय समस्तागससारसं- 
ग्रहप्रपद्चागससारसंग्रहरूपं ग्रन्थं चिकीर्षः आभिसतसकलप्रयोजनसिद्दये प्रथमतः 
परदेववातचानुस्म रणलक्षणम्‌ आशोलंच्णं च मङ्लमाचरन्‌ ग्रन्यारभौपयिक 
विषयादिकमपि अर्थात्‌ सूचयति-श्रकचटतपयाद्यरित्यादिना । 
शारदा वः चेतसः परिशद्धिं वितरत्वित्यन्वयः | चित्तादिसङ्झातव्यतिरिक्नायाः 
शारदायाः Ta fas सम्भवतोयमाशीः। तरेव कुत इति विश्वकायंकारणले-- 
नाऽनुमानादित्याइ-विश्वयोनिरिति । अपूर्वपरिणामत्वाभ्युपगमात्‌ विशस्य 
कर्मणोऽपि विखयोनि्वसम्भवान्न शारदासाधकमनुमानमिति चेन्न। कर्मणः 
कार्यल्लेनाऽनित्यल्लात्‌ जगन्मूलकारणत्वानुपपत्ते। अतो नित्यं किद्धित्‌ 
जगदुपादानं वक्तव्यम्‌ । नित्यलञ्च सर्वेसाक्षिण्याः थारदाया एव सन्भवतोत्यभिः 


२ योप्रपद्वसारतन्वम्‌ 


ग्रेत्याइ--शाश्वतेति ।. सांख्यरादान्तसिद्धप्रधानस्थापि नित्यत्वात्‌ तदेवास्तु 
जगद्योनिरिति Fa | अचेतनस्य प्रधानादेथेतनानधिठितस्य कारयत्वानुपपत्तेः । 
अतसिठूपिणी सर्वाचिष्ठानसमर्था शरदेव विश्‍वयोनिरित्यभिप्रेत्याह--सकलेति | 
सकलं कारणं कलाभिः शत्तिभिः सह ada इति जगत्‌ कार्ये तयोः सकल- 
जगतोरधीश्वरोत्यर्थः | असु तच्चि शारदाधिितस्य परमार्श्सत्वस्य प्रधानस्य 
जगदुपादानत्रं शारदायाः तब्रिमित्तमावत्वसेवेति सेशवरसांख्यादिपक्षसाशह्य 
सर्ववणंतदर्थसमध्यात्मकस्य प्रधानस्य शारदारूपचेतन्येऽध्यस्तलेन तदुव्यतिरेकेणा- 
सच्चात्‌ शारदेव तद्वारेण जगदुपादानं निमित्तं चेत्यभिप्रेत्य वर्णानां तदिग्रहल्ेन 
asians अकचटतपयाद्येरित्यादिना । शरोरवश्वेनाऽस्मदाद्यविधेषमाशइ्य 
शरोरग्रहणे स्वातन्त्र विशेष उक्तो विरचितेति। aaa इेतुमाइ-सकल- 
जगदधीशिति। agueeda विकारिल्ात्‌ अनित्यत्वादिदोषप्रसक्तिरिति 
aq इत्याह-शाशतेति। तहिं नित्येकरूपिण्याः शारदाया अधिष्ठाढलं 
कारणत्वं वा arlene, परमार्थतः तदभावेऽपि सायाद्दारिणाऽस्या एव 
वदभ्युपगन्तव्यम्‌ । पक्षान्तरेषु एवंविधकारणत्वस्यापि अनुपपत्तेरित्यमिप्रेत्थाइ-- 
विश्वयोनिरिति। अतः चित्तादिसङ्गतव्यतिरिक्कायाः चिन्सात्रविग्रक्ठायाः शार- 
दाया: aad तस्याः चित्तशदिवितरणसामध्ये च सिद्वमिति मङ्गलाचारप्रकारः | 

स्थूलसूच्मकारणसामान्यसा्िलक्षणः पञ्चविधोऽस्य ग्रन्थस्य विषयः। तत्र 
वेखरोतदर्थात्सकं विराडरूपं we विषयमाइ प्रथसार्धेन। आद्यरिति पदम्‌ 
आदी; कादोक्चादेरित्यादिप्रकारेण प्रत्येक सम्बध्यते। माढकाचरन्यासस्थानं 
वदन्‌ विराजो$वयवक्लुप्तिमाइ--विरचितसुखबाहेत्यादिना । मध्यशब्दः पवर्ग- 
न्यासस्थानाथः । आख्याशब्देन खगादिधातव sats | आख्यायन्त एभिरिति । 
इच्छब्देन हत्स्थवुद्धिवाचिना ज्ञानक्रियाशक््यात्मकः प्राणस्तत्कारणभूता माया- 
शक्तिधाईभिहिता । कशब्देन सुखाधन परमाव्मोक्त इति। यादिन्यासस्थानानि 
तेषां याथात्म्यं यादिन्यासस्थाने धात्वादियोगः aaae: शेषतया 
awa सूचित; । 

ननु खगादिपरसात्मान्तस्य देवतात्मनो यादिन्यासेनेव साधकशरोरे afani 
सति किसवशिष्टाचरन्यासेनेति । देवतावयवविशेषकल्पनार्थमिति ब्रूमः । 

न च प्रथमं सामान्यकल्पना पुनः विशेषकल्पनेति नियमोऽस्ति। थेन लिपि- 
न्यासस्य च्षकारादित्वं स्यात्‌। wa नित्यमेव सामान्यविशेषरूपं हि देवता- 
शरोरस_। तस्य साधकशरोरे सन्षिधिन्धासेनोत्पाद्यते। अतः प्रथममकारादि- 


प्रथमः पटल; a 


न्यासेनाःवयवविशेषसन्रिधिस्मरणे न कथिद्दोषः 

न च संहारक्रमेण माढकान्धासे प्रथमं सामान्य संहारः पश्ादिशेषसंहार 
इति क्रमकोपः। उभवोरप्याक्मन्येव संहारात्‌ | 

न च सामान्यसंहारेणेव संहृतल्वादिशेषाणां एथक्संहरणम्‌ HARA, | 
वियेषसंहारक्रमचिन्तायाः कतव्यत्वातू | 

ननु॒वेखर्याव्मकस्थुलकथने wed प्राणादिरूपसूच्झादिकधनसनुपपत्नम्‌ । 
न। तेन विना gamat व्यवहारासिदेः विराजोऽपि सर्वाव्मत्लात्‌। अथवा 
प्राणशक्त्याव्मशब्दैरपि प्राणबुद्विजोवस्थितिकरा; स्युलांशा एव अर्बाधाला]दि शब्दः 
वाच्याः कथिताः। अस्मिन्‌ प्षे$चरगतबिन्दुनादादिभिः विराट्शरोरानुगत- 
सुच्मादिकथनमित्यवगन्तव्यम्‌ । 

ननु अकचटतपयाद्येः विरचितसुखवाहेत्यादिनेवाऽभिहितस्युलविषयसिद्दौ 
किमधिकोक्षयेति। नेष दोष! । सोस्थानिकौलानिकस्रानाद्यनुष्ठानेषु लिपिन्यास- 
भेदसूचनार्थलात्‌। सोखानिकानुष्ान एकपन्नाशदर्णानां प्रत्येकं न्यासः 
सूचितोऽकचटतपयादोः विरचितसुखबाहेत्यादिना । औद्यानिकै वर्गसाद्रस्य 
सुखबाइपादइयनाभिह्ठतसु व्यापकेन न्यास: सप्तभिः विरचितसुखबाहेत्यादिना | 
खानाढी अकचादिवर्गत्रयस्य मुखमध्यपादेघु व्गेवेरचितेति। भोजनकाले 
समस्तस्य मस्तकादिपादान्तन्यासः सूचितो वेः विरचितेति। देशकालाद्य- 
Raar सवें वा सर्वत्र प्रयोक्तव्या इत्यभिप्रायः । 

अथवा समस्तमन्त्रपारायणोद्ारार्थाधिकोत्तिः । तथाहि अकचटतपयाद्यः 
अकचटतपयवर्गसम्बन्धभि: अकारादयः षोड्शखरः विरचितसुखबाहापाद- 
मध्याख्यद्दलोति पञ्चाशद्णानां प्रत्येकं षोड़शखरयोग उत्तः । लिपिन्यासस्यानेषु 
षोड़गदलानि पद्मानि सञ्चिन्य कर्णिकासु तं तं प्रधान वणे विन्यस्य दलेषु 
तत्तद्दर्णानुबन्धषोड़यल्ररान्‌ न्यसेत्‌ न्थासप्रियो sta जपग्रियो eae 
ध्यानप्रिय इत्यर्थः। आं अं आं नम इत्यकाराजकणिंकायां विन्यस्य 
ओं अं अं नसः। ओं अं at नमः। ओंअं इं नम sented cag विन्यस्य 
आकारपझकरणिकायाम्‌ ओं आं at नम इति न्यसित्रा ओं आं अं नमः। 
ओंआंां नसः। आं आं इं नस इत्यादिकं दलेषु विन्यस्या$वशिष्टाक्षर- 
qla एवमेव न्यसेदिति खरपारायणन्यासादिमन्वक्रमः | 

अथ व्यव्ल्ञनपारायणक्रमः। अकचटतपयादीरुक; विरचितमुखबाहापाद- 
मध्याख्यद्दतकेति विविधरचनम्‌। ओं अं अं नमः। ओं अं कं नमः। 


8 ओप्रपञ्मसारतन्तेम्‌ 


ओं अं खं नस इत्यादि क्षान्तमूहयेत्‌। पूर्वोक्ताकारपद्मदलस्थाकारपरिवारत्वेन 
एषां न्यासः। आंअंनसः। आं क॑ नमः। आंखं नमः। इत्याद्याकार- 
परिवारलेन। इं अं नमः। इं कं नमः। इं खं नमः। इत्यादीकार- 
परिवारत्वेन इत्यादि विसर्गान्तं समानम्‌ । पुनः क॑ अ' नसः। कं कं नमः । 
कंखंनमः। कं गं नमः। इत्यादि ककाराब्बुजदलस्यककारपरिवारत्वेन। 
पुनः कां अ' नमः। कां क॑ नस; । कांखं aa. ata ami इत्यादि 
काकारपरिवारलेन समानम्‌। पुनः खं अ' नमः। खं क॑ नसः। खं खं 
नमः। खं गं नस: । इत्यादि खाम्बुजदलगतखकारपरिवारलेन FTA | 
इति ब्रह्मब्रह्मपारायणक्रमः। अं आं नमसः। अंकांनमः। अं खां नस! । 
इत्यादिरूपो ब्रह्मविष्णुपारायणक्रमः। W इं नमः। अ' किं नमः 
a fe नमः । इत्यादिरूपो ब्रह्मरुद्रपारायणक्रमः। अ' fam. अ' 
al aa) इत्यादि विष्णुब्रह्मणः। अ' उं नमः। अ' gaa: इत्यादि 
विष्णुविष्णोः। अ' ऊं नमः। अ' क्‌ं नसः। इत्यादि faye we 
नमः। अं कुं नम इत्यादि tame | अंक नसः। अं क' नमः इत्यादि 
रुट्रविष्णोः। अंलुंनमः। अ छु नमः। इत्यादि wag de नसः । 
अ g नमः इत्यादि ब्रह्मसर्वेश्वरस्थ। अ' एं नमः। अ' के नमः। इत्यादि 
विष्णुसर्वेशरस्य। अ' ऐ' नसः। अ' कें नसः इत्यादि रुटरसर्वेश्वरस्य। अ' ओं 
नमः। अ' कों नमः इत्यादि dari अ' औं नमः। अ' कों नमः 
इत्यादि चतुमूंत्तें। अ' अ' नमः। अ' क॑ नमः इत्यादि साक्षिणः । 
अ' अः नमः । अ' कः नस; इत्यादि परब्रह्मण इति पारायणक्रमः। पारायण- 
क्रमवन्मन्त्रमेदानासपि अक्तरविरचनारूपत्वात्‌ सोऽपि विरचितेत्यनेनेव सूचितः | 

अथ तत्तन्मन्वभेदेन पारायणक्रमसेदमाह -अकचटतपयाद्येरित्यादिना | 
अकचटतपयादयरुकतीः सप्तभिश्च adal: waa: विरचितसुखबाहेत्यादिं 
समानम्‌। तत ब्रह्मसरखतोविष्णुओरुट्रोमासर्वेश्वरसप्तसन्त्वर्गा;। उक्तपारायण- 
मन्वान्ते तांस्तान्मन्चानुद्चार्य न्यासादिकं कत्त॑व्यम्‌ इत्यलम्‌ अनन्तवेखरोतदर्थ- 
रूपस्मलप्रपञ्चनेन। 

अथ सध्यमातदर्थह्विरण्यगर्भविन्दुुपं aa विषयमाह--सकलजगद- 
घोशेति । कलाभिरवयवैः तश्वभुवनकलावणंपदमन्त्रूपेः संहताः सन्तो जायन्त 
इति सकलजा Stat: तेषां गदधियोः शेते इति सकलजगदधोशा। गदंशब्देन 
वाखाचिना तत्निवतेक; प्राणः क्रियाशत्तिमात्राओच्यते । धोशब्देन ज्ञानशक्तिमात 
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तयो; शयनं च तदनुगतखातन्वयात्मकेच्छाशत्तवात्मना तवथेच्छाक्रियाज्ञान- 
शक्ष्यात्मकी हिरण्यगर्भ: प्रकाश्यप्रकाशकरूपाभ्यां मध्यमा वाक्‌ तदर्था्मा 
amen विषय इति उच्चा भवति। अत्र सकलशब्देनेव सध्यमान्तभतानि 
शून्यस्यश्नादध्वनिविन्दुशक्षिबोजाक्षराणि sma तानि सूलाधारलिङ्गसूल- 
नाभिद्दत्कण्ठलमग्बिकाभ्रमध्यललाटेषु न्यस्तव्यानोति । इच्छादित्रितय॑ शिरोद- 
चिणवामस्तनेषु । शान्तिसूलाधारे वामा ज्येष्ठा रीद्रस्बिका् तेस्वेवं न्यस्तव्याः । 
वैखरोन्थासात्‌ पुरवमेवेति मध्यमान्धासप्रकारः | 

अथ पश्यन्तोतदर्था्मकं तपडपचयादियव्दवाच्यं कारणात्मनः ead 
रूपं कारणशब्दोक्तं नादामकं प्रकाश्यप्रकाशकरूपेण वागर्था्मकं विषयमाह-- 
शाश्‍वतेति । आदिसगोदिसहाप्रलयान्तमवस्थानात्‌ सदादिरुपलाच शाश्‍वतत्व- 
मवगन्तव्यम्‌ । महासत्ताये नम; । महासंविदे नमः REAR नमः । 
महेशर्ये नम: । इति सूधस्तनदयसूलाधारेषु पश्बन्तीन्यासोऽनेन सूचितः । 

अथ परातदर्थामकं सामान्यरूपम्‌ आत्माविभक्तान्तमुखकारणात्मक॑ं शक्तिरूपं 
विषयसाइ- विश्योनिरिति। व्यापकलेनाऽस्या न्यासः । एवं वागर्था्क- 
चतुर्विधविषयकथनैनेवाऽवशिष्टमश्यवहारं विषयं लक्षणयोक्षम्‌ अवगन्तव्यम्‌ | 
भुत्तिसुत्तिलच्णं प्रयोजनमाह-शारदेति। शोयेत इति शारं स्यूलादिलक्षणं 
HERS तहृदातीति शारदा । तत्‌ तत्कारणं च ब्रह्मविद्याविरूढ़ा सती द्यति 
खण्डयतीति च शारदा इति। शारदेति पढं प्रयोजनदयपरतया व्याख्येयम्‌ | 
प्रयोजनकथनेनेंव सामान्यतस्तत्त्वामिन्यधिकारिणि सिदे अधिकारिविशेषः 
सूचितः। वितरत्रित्यादिना शष्वान्तःकरणो गुरुणा केनचिद्दोचाप्रकारेणाऽनुः 
स्यहोतोधिकारोत्याशोल च्षणवाचिकदोक्षाकरणेनोल्लं भवति । 

तत्र आणवो दोचा अभिः aa: क्रियमाणा अनेकविधा । aa- 
चतुर्विधलिपिन्यासानामेकेन शिष्यशरोरमशदं dea शं खजेदिति arna- 
रूपाऽणवीदीचाप्रकारः। छोमादिपूर्वकं तूत्तरत्र भविष्यति। aira 
maes प्रविश adyn कला तं परदेवतारूपं भाववैदिति शाक्वदोच्षाः 
प्रकार; सकलजगदधीशित्यादिपदत्रवेण सूचितः। सा च वहप्रकारा चाक्षुषी 
स्पार्शी वाचिकी मानसीत्यादिद्दारमेदात्‌ । शाब्मवदोक्षा केवलखरूपस्िति- 
मात्रेण शिथसवंदेहग्रसनरूपा शारदेत्यनेनोक्षा । 

सम्बन्धसु विषयकथनेनेव विषयविषयिभावः सूचित इति ॥ १ ॥ 


दै औप्रपच्नसारतन्त्रम्‌ 


अधा$भवन्‌ ब्रह्महरोश्वराख्याः पुरा प्रधानात्‌ प्रलयावसाने | 
गुणप्रभिन्ञा जगतोऽस्य सष्टिखितिच्तयस्पष्टनिबिष्टचैष्टा; ॥ २ 


विषयादिमचात्‌ ग्रन्यस्यारभणोयतले सिद्धे अयमुत्तरञ्षोकावतारः। शारदा 
जगद्योनिरित्युक्तम्‌ वदनुपपन्नं। पुराणादिषु Aada sega gaa- 
गमात्‌ इत्याशङ्य पुराणादिष्वेव सूर्तीनां रुज्यलावगमात्‌ परमकारणत्वानुपपत्ते; 
तद्व्यतिरिक्षया शारदया परमकारणभूतया भाव्यमिति मन्वानः लिस्ूर्तीनां ततः 
उत्पत्तिं वदन्‌ विद्याखुत्यादिप्रयोजनया आख्यायिकया ग्रन्यमारभते- अथेति | 

खष्टिचतुक्ीम्मुख्यानन्तयोर्थकोऽयमथन्दः । ब्रह्महरोश्वरास्तदाख्यासचेति 
समासः। तेषामोपाधिको उत्पत्ति: न पारमार्थिकोत्याह्-पुराऽभवन्निति । 
शरीरेणेत्यथः । प्रथितमत्तोति प्रधानशब्देन प्रक्कतिपुरुषकालाः तद्दाचको 
इकारशोक्तः। कदा EAE कमण इति तदाइ--प्रलयावसाने इति। 
suasa औपाधिकस्तेषामित्याह--गुणेति। तेषासुत्पत्तिप्रयोजन- 
माइ -जगत इति। अस्येति कायेत्वेन रूध्याद्यपेचल सूचितम्‌ । एकेकस्यापि 
वितयडेतुत्वद्युत; कथभेकैकहेतुलोक्तिरिति तत्राह-स्प्टेति । प्राधान्येनेत्यर्थः | 

gai विनियुक्ताः चतुमूंतिंवाचका सन्वासाबोदष्टता; । तथाहि ~ ब्रह्महरो- 
श्व॒राख्या इति ब्रह्मविष्णुसदाशिवसर्वेश्रशन्दाः सूतिमन्वान्तगताः सूचिताः 
पुरेति। स्थलविराट्शरोराय विश्ववैश्वानरामने सूत्महिरण्यगर्भशरोराय 
तेजससूत्रात्मने सीषुप्षाज्ञानशरोराय प्राज्नेखरात्मने व्याङताव्याक्ततशरोराय प्रत्यग 
ब्रह्माने नम इति मन्त्रपदानि सूचितानि aa पुरावचनेनेव पुराभिमानि- 
नामपि ग्रहणं हातम्‌। तयोः नित्यसम्बन्धत्वात्‌। प्रधानादिति nami 
शक्तवानन्तये सूचितम्‌ । प्रलयावसान इति श्तेः व्यस्तसमस्तप्रणवानन्तर्यम्‌ | 
गुणप्रभित्रा इति स्थूलादिपदात्‌ पूवं रजउपाधये सच्वोपाधये तमउपाधये 
गुणसास्योपाधये इति । aiai पुरस्तात्‌ सरस्रतोसहिताय सर्वज्ञाय सदात्मनेऽ- 
सङ्घगाखण्इसंविरे परमात्मने नमः। लच्मोसहिताय सर्वज्ञाय आनन्दाव्सनेऽसंज्क।- 
इयसंविदे परसात्समने नमः । उमासहिताय सर्वज्ञाय चिदात्मनेऽसङ्गापरोचसंविदे 
परमाक्मने नम: | मसूलप्रकतिमायासहिताय सर्वज्ञाय सदानन्द्चिदा्मनेऽसङ्गा- 
खण्डाद्दयापरोच्चसंविदे परमात्मने नम इति च योगः सूचितः । 

अत्र परमाक्पदात्‌ पूर्वमिष्टदेवतानाम योज्यम्‌ । जगतोऽस्ेति सूर्वीनां 
पूर्वभागे way सर्वपालकाय aidea सर्वोत्यत्तिस्थितिसंहारकर्तं इति योगः 


प्रधम; पटल; हि 


alaufag neg वे विचिन्य समाविदन्‌ | 
वक्तारमजमव्यक्तमरुपं मायिनं विभुम्‌ ॥ ३ 
मूर््याभासेन दुग्धासी भषशङ्कसमाकुले | 
मरुत्संघटनोत्कीणंलहरीकणशोतले ॥ ४ 
सूचित; । सूख्यपवाटमन्बस्वारोपमावसूचनाटेव सूचित; । ओं st ओं at ओं 
निरवद्यनिर्गणाया5शोर्याशरोराया5सइप्रत्यगद्दयाय खाभासावभासितक्त्खाया$- 
सङ्घगबोधाया$खण्डादयापरो चसदानन्दचिदाक्मने खबोधध्वस्तानर्थादेताया$निरा- 
लस्बलस्विविस्वायाऽहोनमहोदयाय परमसात्मने नमः इत्यपवादमन्व: । प्रधाना- 
दभवन्नाख्या गुणप्रभिन्ना इति पढे; विशिष्टकुले प्रसूता गर्भाधानजातक्रर्स- 
नामकरणादिसंस्कारविशिष्टा गुणिनो जगदुपकारका वच्चमाणविद्याखधिकारिण 
इति विद्यासुतिः क्ताऽववोद्वव्या ॥ २॥ 
ते किमकुवन्नित्याकाइगयां agaa वदन भन्नलादपि न तेषां परम- 
कारणखमित्याह--खनिष्पमत्तिमिति । 
निष्पद्यते तस्मादित्युपादानं निष्पत्ति; । निमित्ताथंत्रणब्दः। aa चेति 
चशब्ट्‌; स्ररूपार्थः। ते विचिन्तया5ज्ञलेन ad निर्णतुसशक्का गुणसाम्योपाधि 
मायिनं aa समाविदन्रित्यथः । तस्य निणंयसामध्यं gaaat Fg- 
माइ-अजमिति। अजले इेतुर्यक्तमिति। अरूपत्व॑ dai एवं निविशेषस्य 
तथा कथं agaia मायासम्बन्धात्‌ कथञ्चित्‌ सविशेषतं प्राप्येत्याह-- 
मायिनमिति । तत्पारवश्यादज्ञलेन वक्तलासाम्यंमाशइय निराच्टे-विसुमिति। 
विचारमा गुरूपसदनादियुक्ञाश्चाऽधिकारियः gaa निग्रहानुग्रहादिशक्ति- 
मानित्येतत्‌ सूचितम्‌ ॥ ३॥ 
अच मायिनोऽपि स्थानसूर्तिविशेषादिसस्ब्धाभावेधवक्तत्वमाशज्य॒क्रमेण 
aad सम्मादयति-मूर्तीत्याद्ना । सूतिर्माया शक्तिबोजम्‌ । आ समन्ताद्भासते 
इत्याभासः प्रणवः। तेन मन्त्रेण विद्रह्भूतेन दुग्धात्यों अनन्तभोगे शयित- 
मित्यन्वयः । सर्वेश्वरप्रणवौपाधिकमित्यर्थः । छ्योमिति सर्वेश्वरप्रणवः । ते समा- 
facfafa, त्रिमूर्तयोऽस्य सुनयः afam: छन्दश्च देवी गायत्रो 
गायकत्राणकथनात्‌ सूचितम्‌। खामिन्‌ प्रसोद विशेशेति देवतां च 
सूचयिष्यति! सूरत्याभायेनेत्यङ्देहन्यासौ सूचितो। तथाहि सूर्तिसम्बन्धि- 
लेनाभासन्त इति सूरत्याभासा हामादिकाः सप्रणवा अङ्गानोंत्यङ्कखूचनाप्रकारः | 
मूती मूतिभूते सूलमन्वे अनुगततया भासन्त इति qatar ब्रह्मसर्वेश्वरादि- 


द सोप्रपञ्चसारतन्द्म्‌ 


उदादादित्यकिरणप्रशान्वशिशिरोद्ये | 
पूर्णचन्द्रकरामर्भप्रतिचुग्बजलाशये ॥ ५ 
अनन्तभोगविसले फणायुतविराजिते | 
शयितं शाङ्गिणं शर्वशीरिपद्मभुवस्तदा ॥ ६ 
gegeni विष्टरश्रवसं विभुम्‌ । 
gam: स्तुतिभिः Na: खमूत्ति स व्यदर्शयत्‌ ॥ ७ 
नीलोत्पलदलप्रस्यां नीलकुञ्चितमूजाम्‌ | 
अष्टमोचन्द्रविस्वाभललाटामायतभ्रुवम्‌ ॥ ८ 
went: हों di 'झोमित्येवंरूपाः । नाभिद्दद्भ्नूमध्येव्वेषां न्यास: । सूलाधार- 
aah सूलन्थासः। ध्यानप्रकारसु दुग्धाब्वावित्यादिनोक्तः । तस्य च यथा- 
Ba: स्पष्ट: | 
अथान्धोऽथः। मूर्तिमाया । आभासस्तदभिव्यक्तवैतन्याभास: । खच्छ- 
त्वगस्पोरलगुणयोगात्‌. दुग्धाब्विशव्दोदितत्रिसूतिबुडावभासिन: शवितम्‌ । 
आभासस्य दारत्वं ढतोयार्थः। तस्य तढ्बुदौ सड्रावे गसकमाइ --भपैति । 
भषशङ्कशब्दाभ्यां क्रियाज्ञानशक्तो ब्रह्मोपलक्षणभूतेऽच्ञोभकतसास्येन लच्चेते। 
तस्य तत्र सङ्भावे तत्खरूपलक्षणभूतसुखाद्यभिव्यति हेल्वन्तरमाह -मरदिति । 
मरुतो&न्तर्यामिण: प्रेरणेनोद्धूता; सुखव्यन्जिताशित्तवत्तयो लहर्यः तासु यक्त: 
सुखलवैनिस्ताप इत्यर्थः ॥ ४ ॥ 
बुद्धी इशवरसद्वावसुपरपाद्य aa तदभिव्यक्तिविशिषकारणमाह - उद्यदिति । 
उद्यतो विवेकादिव्यस्य प्रचारप्रका$: प्रशान्तसंसारोदय इत्यथः । विवेकज्ञानबिलं 
संसारं सान्यममभिधाय ततूफलभूतासानन्दाभिव्यक्तिमाह -पूर्णति । परमानन्दा- 
कारसस्वश्वेन प्रतिन्नु्धजलाशये प्रातिलोस्येन विषयापरित्यागेनाऽन्तमुखतया 
gat: प्रत्ता जलविषया आशया वत्तयो यस्मिन्‌ स तथोह्नः ॥ ५ ॥ 
अतणवाऽनन्तं ब्रह्म YSa इत्यनन्तमोगः। अनन्ताकारचित्तद्वत्तयः पुनः 
पुनराविर्भवन््यः फणायुतशब्दार्थः । शयितमभिव्यत्ताम्‌ । तत्राभिव्यक्णं मायित्व- 
डेतुखमाइ--शाङ्गिणसिति । शरणाद्रमणान्नमनाच्च माया शाङ्गी तद्दाच्काङ्की ॥६॥ 
विष्टरथ्वसं विस्तरा वेदास्तेषु अवः खबणं यस्य स ana) विस्तोणेकोत्ति- 
ali स्तोतव्यलमाइ--विमुमिवि। सू्तिभिरुतीमंन्तेः सुतिभिञ्च प्रोत इत्यथः । 
॥७॥८॥९॥१०॥११॥१२॥ १३॥ VBP 


प्रथम; पटल; È 


रक्तारविन्दनयनासुन्नसी सरुणाधराम्‌ | 
मन्दस्मिताधरसुखो' लसन्मकरकुण्डलाम्‌ ॥ 2 
HANA पृथुद्यसविसरहुजमरडलाम्‌ | 
अनन्तरलप्रद्यपषवलयाङ्गढ्सुट्रिकाम्‌ ॥ १० 
हारतारावलौराजतृपुधरोव्यीमसण्डलाम्‌ | 
कौखुभोद्रासितोरस्कां श्रोवत्सद्यतिदोपिताम्‌ ॥ ११ 
लसदोदरिकाबखभाखरां संहतोदरीम्‌ | 
गम्भीरनाभिं विपुलजघनां पौतवाससम्‌ ॥ १२ 
पृथु्त्तोरमापूरंजानुमण्डलवन्धुराम्‌ । 
इत्तजङ्कां गूढ॒गुल्फां प्रपदाजितकच्छपाम्‌ ॥ १३ 
तनुदौर्घाङगुलौभाखन्नखराजिविराजिताम्‌ । 
चक्रखस्तिकशङ्कानध्वजाङ्कितपद्इययाम्‌ ॥ १३ 
तां दृष्टा तरलात्सानो विध्यधोचजशङ्कराः । 
अतिष्ठन्गितिकर्तव्यसूदास्तव्राऽत्रवोदजः ॥ १५ 
स्वामिन्‌ vate विश्वेश के वयं केन भाविताः 
किंमूलाः किंक्नियाः सवमस्मन्यं वत्तुमह॑सि ॥ १६ 
इति पृष्टं परं ज्योतिरुवाच प्रमिताच्रम्‌ । 
यूयमचरसब्भूता: खृष्टिस्थित्यन्तहतवः ॥ १७ 
तरलात्मानो भत्तिपरवशचितत्ताः। अजोऽकारजः ॥ १५॥ 
खामिन्निति प्रसादकर्तव्यतासूचनम्‌ । प्रसादे MAAT प्रसन्नस्याऽभोष्टदानः 
साम्ये च सूचितम्‌ विश्वेशेति। के वयमिति। किं नित्याः उवाऽनिव्या; 
इत्यर्थः । . यदि frente के वयं किं खंरूपा इत्याठच्या योज्यम्‌ । यद्य 
faa केन निमित्तकारणिन भाविताः। किंमूलाः विसुपादानाः । 
किंक्रियाः किंव्यापाराः ॥ १६ ॥ 
खरूपेण नित्यानामप्यीपाधिञं कार्वलमस्तोति अनित्यलपचमाचित्य शाईन 
निमित्तोपादानादिकं संग्रहेणोक्तवानित्याह-इति एष्टमिति। प्रमिवाच्रमिति। 
प्रकर्षण मोयते ज्ञायते मिनोति जानाति प्रमिनोति परिच्छिनत्तौवि 
२ 


१० स्रोप्रपञ्चसारतन्धम्‌ 


तेरेव विक्कतिं यातास्तेषु वो जायते लय; । 
इति तस्य वचः AAI तमपृच्छत्सरोजभूः ॥ १८ 
अक्षरं नाम कि नाथ कुतो जातं किमात्मकम्‌ । 
इति पृष्टो इरिस्तेन सरोजोदरयोनिना ॥ १८ 


मूलाणमर्णविक्कतीर्विक्ृतेविक्कतीरपि । 
तत्प्रभिन्नानि मन्त्राणि प्रयोगाश्च पृथग्विधान्‌ ॥ २० 

क्रमेण प्रक्कतिपुरुषकालाः प्रमिताः। प्रमितानां वाचकमक्षरं तद्भिन्नं 
प्रमिताक्षरं परा वाक्‌ । सतक्तहकारमित्यर्थः। तस्य वोजबिन्दुनादरूपेण 
प्रक्त्यादिवाचकत्वं द्रष्टव्यम | अइभेलनरूपेण ati तत्र॒ प्रतिः 
उपादानम्‌ इतरौ निमित्तमिति शाङ्धिणोऽभिप्रायः। हेतिसंग्रेणोक्तेऽपि उत्तरे 
तेषामप्रतिपत्तिमालच्य शाङ्गी साभिप्राथं विष्ठणोति-यूयमिति। उपादान 
प्रश्नोत्तर यूयमिति। कार्यप्रश्नोत्तरं ष्टोति। निमित्तप्रश्नोत्तरं तेरिति। 
एककस्य केवलस्योपादानत्वाद्यनुपपत्तः मिलिल्वैव तेषां कारणत्वमिति उत्तम्‌ 
तेरेबेति। उपादानत्वसुपपादयति-तेव्बिति। अत्र तेरेवेति बइवचनप्रयोगात्‌ 
यूयमच्तरेत्यत्रापि प्रक्ठतिएरुषकालहकारा उत्तरत्र वच्यमाणा न तरन्ति इति 
व्युत्पत्या CA चाऽच्षरशब्देनोन्त इति गस्यते ॥ १७ ॥ १८॥ 

अक्षरणब्दोक्तं स्बेमिकोकत्य एच्छति -अक्षरं Tafa किं नित्यसुताऽनित्य- 
मिति प्रश्नाथं:। अनित्यत्वे कुतो जातं नित्यत्वे किमाव्मकमित्यर्थः ॥ १८. ॥ 

सवेषां नित्यलपचमाखित्य वाचकस्य तावन्नित्यसमस्तशब्दानुगतं खरूपसाइ-- 
सूलाणंमिति। अथवा वाचकप्राधान्यमाखित्य वाच्यवाचकामैदमाखित्य वा 
सर्वेषामेव fiad खरूपमाह संग्रहेण--समूलाणेमिति | 

प्रकतमत्षरशब्दं परित्यज्याऽणशब्दप्रयोगादन्ते हकारप्रयोगाञ्च वाचकसर्वात्मक- 
लादिकमेवाऽत्रोच्यत इति गस्यते। वाच्यानासुत्तरतर एथक्‌ सर्वामकत्वकथनाञ्च | 
सूलाणं शक्तिबोज केवलमर्थसहितं वा। एवसुत्तरत्रापि। अणेविक्छतोइंकार- 
रेफमायाणेविक्ठतिलरेन वच्चमाणाः खरा;। विक्कतोनां खराणां विकृति; । 
कादिचान्ता विक्कतेविक्ठतयः। तत्प्रभिन्रानि तेभ्यो वर्णभ्यो निष्पन्नानि 
weft) Aaya प्रयुज्यन्त इति प्रयोगाः। अङ्न्यासादिपूजामन््षाः 
षट्कर्मखक्षणा वा प्रयोगाः। तान्‌ सर्वान्‌ इ इतोल्यमाहेत्यन्वय; । इकारो 
हि अकारहकारामा । तरयोसादन्ताचरयोः प्रत्याहारग्रहणन्यायेन ग्टहौतेतर- 


प्रथम; पटलः ११ 


वेद्कांस्तान्बिकांश्चाऽपि सर्वानित्यसुवाच ह | 
प्रकृति: पुरुषश्चैव निली कालश्च सत्तम ॥ २१ 


अणोरणोयसो स्थलात्‌ स्थला व्याप्तचराचरा | 
आदिलेन्दुग्नितेजोमट्यद्यत्तत्तन्मयी विभुः ॥ २२ 
न पवेतरहपीताट्वर्णनिर्धाय चोच्यते । 
न gag न भूतेषु विशेषेण व्यवस्थिता ॥ २३ 
qanada देहिनां देहपूरणी | 
खसंवैदाखरुपा सा टश्या देशिकदर्शितेः ॥ २४ 
ययाकाशस्तसो वापि लब्धया नोपलभ्यते | 
पंनपंसकयोस्तुल्याऽप्यङ्गनासु विशिष्यते ॥ २५ 
वर्णयोः नादाकाररूपेण वुदिप्राणरूपेण ज्ञानक्रियाशक्तिरूपेण प्रकाशविसशरूपैण 
चिदानन्दरूपेण वा सर्ववर्णद्यनुगमात्‌ सवशब्दारूससच्याव्सकपरावागात्मत्ंन 
सर्वात्मल्लात्‌ प्रहतिपुरुषकालाव्मत्वः नित्यल' चाऽवगन्तव्यम्‌ | 
एवं वाचकस्याऽच्रस्य नित्यत्व' सर्वामत्व' खरूपं चाभिधाय वाचयाचराणासपि 
तत्क्रमेण प्रतिपादयति--प्रकृतिरित्यादिना | चकारी पुरुषकालादिसस्बखमेद- 
समुचयाथों | कालस्य एथक्‌ ग्रहर्ण निसित्तत्वावद्योतनाधम्‌ | प्रकतिपुरुषकाला 
Ram परापरभेदेन । “विचिकोर्षः “सखसंवेद्यखरूपा' या युझानपि' बहुना 
किं परं पंस? ‘a तु कालात्सना' “लवादिप्रलयान्त' इत्यादिवाक्यविशेषात्‌ | 
सत्तमेति Gaa उपपत्ति:। विपयेथेईनवस्थालक्षणा aaa प्रतिपत्तव्येति 
उक्तम्‌॥२०॥ WU 
waa: खरूपं afi चाह--अणोरित्यादिना । अख्वादिषु सामान्यतो 
व्यापिमाइ--व्याप्तेति । अधिज्यौतिषमधिविषयमधिगुणमघिभूतसध्यात्मं च क्रमेण 
व्यातिमाह--आदित्येत्यादिना ॥ २२॥ २३ ॥ 
अन्तरा मध्ये इन्टद्रियरूपेण । अन्तः अन्तःकरणप्राणादिरूपेण। बहि 
सप्तधातुरूपेण देहिनां देहपूरणोत्यथ: । कथं तहि एवं निर्विशेषाया असाधारणं 
guga शक्यत इति देशिकेनाचायण दर्शिते; उपायैः अपरप्रकतिरूपसाक्ति 
स्वरूपेणेत्याह--सखसंवेद्येति॥ २४ ॥ 
सा लभ्येत लब्धः ख्ामप्रत्यचो[यो]पपादक' गमकमाइ--ययेति! आकाश 
कार्यमात्रोपलचणम्‌ । तमः कारणं जड़रूपा परा शतिः । वापीति aaga 
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प्रधानमिति यामाहर्या शक्तिरिति कथ्यते | 
या gurafa at नित्यमवष्टभ्याऽतिवर्तते ॥ २६ 
साऽहं यूयं तथैवा$न्यढ्‌ यदेदां तत्तु सा स्मृता | 
प्रलये व्याप्यते तस्यां चराचरमिदं जगत्‌ ॥ २७ 
सेव खां वैत्ति परमा तस्या नान्योऽस्ति वेदिता | 
सा तु कालात्मना सम्यक्‌ AIT ज्ञायते सदा ॥ २८ 
लवादिप्रलयान्तोऽयं कालः प्रस्तुयते WT | 
नलिनीपचसंहत्यां सूच्मसूच्यभिमेदने ॥ २८ 
दले दले तु यः कालः स कालो लववाचक; | 
wate: स्थाचिंशद्धिः कलां तावत्‌ afè fag: ॥ ३० 
इच्छादयसरोक्ताः। तस्याः व्रिलिङ्गव्याप्तिमाह-पंनपुंसकयोरिति। fag 
तुल्याऽपोत्यर्थः । अङ्गनासु प्रसवधमित्वाद्विशेषः ॥ २४ ॥ 
गुणभूतादिरूपेण चिष्वपि तुल्यत्वम्‌ । शब्दतोऽपि व्यात्म कत्वं गम्यत इत्याह ¬ 
प्रधानसिति | पंलिङवाचकानामपि उपलक्षणमेतत्‌ | किं बहुना जगत्कारणभूतान्‌ 
युझानपि मढ्वष्टम्मात्‌ कवसोवारोति सेत्याह -या युझ्ानपोति। मां नित्य 
RALA या युष्मानप्यतिवर्तत इत्यन्वयः ॥ २६ ॥ 
त्वदनतिक्रमे किं कारणमित्याशइ्य मयि कल्पितत्वेन तस्या मट्व्यतिरिकेणा- 
भावादिति वदन्‌ परं पुरुषमाइ--साऽहमिति। अस्मदतिक्रमे कि कारणमित्याशङ् 
quai विषयवत्‌ प्रकृतिकायत्वेन तस्यां कल्पितत्वादित्याह--यूयमिति । तत्र 
गमकमाइ-प्रलय इति ॥ २७ N 
नतु प्रलयेऽपि तस्याः साधक' बुद्य्रादिकमभ्युपगन्तव्यमिति नेत्याह--सेवेति | 
सेव परमा maaan परा safe पूर्वोक्ता खसंवेद्यसरूपेति। at 
ससम्बन्धिनोमपरां शततिं वेत्ति। तस्या नान्धो बुद्यादिलक्षणों वेदिताऽस्तोत्यथंः | 
अथवा तस्याः पराया अन्यो वेदिता नास्तोत्यर्थः। अस्त्वेवं प्रलयकाले 
स्थितिकाले तु वैपरोत्येन तत्राऽपराया बुद्यादिविशिष्टतया बोधशक्तिमत्तादिति 
नेत्याह-सा fafa: तुशब्दोऽपराया जड़ललक्षणविशेषद्योतकः । कालात्मना 
MAAM) सम्यक साक्ितयाऽव्यवधानेन ॥ २८॥ 
एवं परकालस्यापि खरुूपमभिधायाऽपरं कालं प्रस्तीति-लबिति ॥ २८ ॥ 
॥ ३० ॥ २१॥ ३२ ॥ ३२॥ ३४ ॥ RT 
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काष्ठा तावत्‌ कला ज्ञेया तावत्‌ काष्ठा निमेषकः । 
सोऽङगुलिस्फोटतुल्यः स्यान्म्ाचाऽष्टाभिस्तु तेः स्मृता ॥ ३१ 
कालेन यावता सयो इस्तः खं जानुमण्डलम्‌ | 
पर्येति मावा सा तुल्या स्वीयेकऽवासमावया ॥ ३२ 
पश्टत्तरैस्तु विशतेनिश्वासै्नाड़िका स्मृता | 
दिनाड़िको gga: स्यात्‌ विंशद्विस्तेरहर्निशम्‌ ॥ ३३ 
चिंशद्विरप्यहोराचेर्मासो दादशभिस्तु तेः । 
संवत्सरो मानुषोऽयमहोरावं दिवोकसाम्‌ ॥ ३४ 
तथा दिव्यैरहोरावेस्व्िशतेः षष्टिसंयुतैः | 
दिव्यः संवत्सरो ज्ञेयो दिव्यैः संवत्सरेस्तु तैः ॥ ३५ 
भवेहादशसाइसैभिन्ञेरेकं चतुयुगम्‌ | 
तैः सहस्रैः शतानन्द तवेकं दिनमिष्यते ॥ ३६ 
तावती तब रात्रिश्च कथिता कालवैदिभिः | 
तथांविधेरहोराचेस्त्रिंशद्विर्सासम्टच्छसि ॥ ३७ 
तथाविधेर्दादशभिर्मासिरव्दस्तव स्मृतः | 
तथाविधानामव्दानां शतं त्वमपि जीवसि ॥ १८ 
agia निश्वासः कालेनेवं प्रचोद्यते । 

स जानाति विपाकांश्च तस्यां सम्यग्व्यवस्थितान्‌ ॥ ३८ 
सोऽन्वीच्य त्वाहशामायुः परिपाकं प्रयच्छति । 


प्रकृतेश्च क्रचित्‌ कालो विक्वतिं प्रतिपादयेत्‌ ॥ ४० 
मिन्नेरिति चतुखिद्देपरकसहरखू; छतादियुगकल्मना । तेषां सस्िसख्यंशो 
तावच्छतेरित्यर्थः | त्वमपोति। एती इरिहरावपोत्य्थः | तेषां जोवनकालस्य 
अत्यलमाह वेराग्यार्थकल्रम्‌-आयुरिति। निशासादिमतस्तवापि afe 
Vaan कालपरिच्छेदः स्यादिति ai कालस्य कालान्तरायोगादित्याइ-- 
कालेनेति । अथवा एवं विषममायुः कल्पयतः कालस्य वैषम्यनेचेण्ये स्यातामिति । 
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न। पुरुषकर्मानुसारेण तस्य प्रेरकत्वादित्याइ -कालेनेति। वच्छमाण- 
प्रकारेण प्रचोद्यत इति वार्थे; ॥ ३५॥ २६॥ ३७ ॥ इद ॥ ३०. ॥ ४० ॥ 

vata; पुरुषश्ेत्यादेरन्योऽथः । प्रक्ञतिपुरषकाला अकारोकारमकाराः 
इकाररेफमाया वा । ते नित्याः वच्यमाणप्रयोगेषु नियमेन प्रयोज्या इत्यर्थ; 
सत्तमेति योगीचित्येन बिन्दादियोगः सूचितः ॥ २१ ॥ 

आणव योगमाइ-अणोरणोयसोति। स्ूलाधारगतत्रिकोणमध्ये परमाणोरपि 
अणोयसी wala: ध्येयाऽकाराकारिणत्यथः। ततस्तस्याः प्रभारूपेण आकाशादेरपि 
व्यापक satire इत्याइ-स्थूलादिति। ततः सर्व जगत्‌ मक्राराकारेण तत्र 
मञ्जनोयमित्याह-व्यप्तेति। धामक्रमयोगमाह--आदित्येति । चिदग्निव्याप्त- 
सोषुन्तरमार्गमणिपूरकानाइताज्ञान्रह्मरखेष अग्निसयसोमब्रह्मभामानि सञ्चिन्त्य 
सर्वानुगतां कुण्डलिनीं ध्यायन्‌ क्रमेण विलाप्य बिन्दुनादादिना व्यापिन्यादिद्दारेण 
विभुभवेदित्यथः ॥ २२ ॥ 

गुणयोगं भूतयोगं चोत्तरस्मिन्‌ झोके वदन्‌ तयोः गुणभूतयोः वणानां 
नामनियममाइ--न Bafa । गुणादियोगमाइ - न गुणेष्विति । पूर्वोक्तमण्डल- 
स्थानेषु सत्तादिगुणगणम्‌ एकवण ज्योतिलिङ्गवत्‌ ध्यायन्‌ पूर्ववत्‌ स्वरूपस्थो 
भवेदिति गुणयोगः। इत्कण्ठवालु्नूमध्यत्रह्मरन्वद्दादयान्तेशु सण्डलबोजा- 
घिष्ठाळसहितान्‌ एथिव्यादिकारणान्तान्‌ कुण्डलिनोप्रभावेन एकवण ध्यात्वा 
संयोजयेत्‌ । अयं भूतयोगः ॥ २३॥ 

अस्यैव योगस्य खरूपपर्यन्तव्यासिक्रममाइ-अन्तरेति। समस्तरन्धद्दारेण 
सवा्याभ्यन्तरं व्याप्य sage गला देहिनां देहसंहर्तीत्यथं;। एवं देशिक 
दशितेरुपायेः परमा्मखरूपेण स्वानुभवनोया न एथक्षे नेत्याह -स्वसंवेद्येति ॥२४॥ 

तदनुभवस्य परमएुरुषार्थलमाइ-ययेति। अथ शक्तियोगमाइ-पुन- 
पुंसकयोरिति। पंनपंसकयोः प्राणमनसोः वाचि चेच्छादिशक्तिरुपेण gas 
प्रणवोञ्चारणसमये हि क्रमेण इच्छाक्रियाज्ञानशक्तिरूपाणां मनःप्राणवाचां निविड- 
तेजोध्वनिरूपमन्ताक्नना एकत्वं तुल्यत्रं भवति। तस्मिन्‌ साम्ये तेजसि स्थितासु 
अङ्गनासु अपरर्चाप)राच[प]रकुण्डलिनोषु विशिष्यत । सकलेच्छादिशल्तिरूपेण 
विशिष्टा भवतीत्यर्थः ॥ २४ ॥ 

ततस्तासां संहारमाइ--प्रधानमिति। प्रथितं वयमकारादित्रयेणाऽत्ति । ततो 
बिन्दु कला निरोधिका रूपमनआदिक' निविड्तेजोरूपमत्ति। ततो are 
मादान्तरुपां प्रभामत्तोति प्रधानम्‌ । ततः परं या स्पर्शव्यापिनोसमन्युन्भनोशक्तिरिति 
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कथ्यत इत्यथेः । अथ चतु्मृत्यादिचतुदेशयोगान्‌ क्रमेणाह ~या युझानिति। 
qa सामपि ब्रह्मविष्ुरुद्रसर्वरान्‌ नाभिष्ठट्सूमध्यद्दादशान्त स्थितान्‌ अच्छत- 
मयान्‌ अवष्टभ्याऽतिवतत tae: | इति चतु तिंयोगः सूचितः । ब्रह्म विष्णु रुद्रः 
भेदाभेद लिङ्ग चिदवष्टन्भयोगा अपि अनेनेव सूचिताः। तत्र युक्ानतिवर्तत इति 
ब्रह्मादियोगत्रयं चतुव्वपि स्थानेषु सपरिवारं ware’ सञ्चिन्त्य संपूज्य तेजोरूपां- 
स्तान्‌ प्रणवेन एकोक्षव्याधस्टतमास्त्रावये दिति ब्रह्मयोगः । एवमेव विष्खादियोगा 
द्रव्या; | मेदयोगे wig भित्रशरोरसूर्त्तित्रयं ध्येयम्‌ । अभेदयोगेऽभिन्नरूपम्‌ | 
लिङ्गयोगे लिङ्गरूपम्‌। भेदादियोगत्रयं चापिशब्देन सूचितम्‌। अतिवर्तत 
इति चिढ्वष्टक्षयोग; । तैजसा बाह्यं स्थलादिशरोरं व्याप्याऽतिक्गम्य adi 
ह्यतिवर्तनम्‌ ॥ २६ ॥ 

चिदवष्टम्भयोगानन्तरम्‌ अध्यात्माधिदेवादिमैदं परित्यज्य स्थलादिशरोराव्मक- 
मेकमेव पिण्डं सर्व ध्येयमित्याह-साऽइमिति। सा पूर्वमध्यामं कुण्डलिनो 
रूपेण fami ad दादशान्ते स्थितः। ययं नाभ्यादी स्थिताः। अन्यञ्च 
परिवारजातं वेद्यं बाह्यं च। तत्‌ तु सा तत्‌ सवे सेव । या हि नः स्थलादिशरोर- 
रूपिणो स्मृता । विराट्हिरखगर्भकारणरूपेणेत्यथ; 

इदानों शुणसंहारोत्ानुज्ञात्रनुज्ञानिर्विकल्पयोगानाइ- प्रलय इति। प्रलये 
प्रणवे वाचके | तस्यां च वाच्यात्रिकायां व्याप्यते संहियते चराचरमिदं जगत्‌। 
पूव पूव वाच्यवाचकरूपम्‌ उत्तरो त्तरवाच्यवाचकरूपिण्यां तस्यां विलाप्यत इत्यर्थः | 
अकारोकार मकार बिन्दु नाद शक्ति शान्तानां विराट्‌ हिरण्यगभ कारणगुण सामान्य- 
गुणबोज गुणाभाव गुणसाक्तिणं च Waa wma कारणत्व समत्व बोजत्व- 
निविशेषत्व शान्तत्वगुणेः एकत्रचिन्तनं गुणयोगः। संहारयोगः तेषां क्रमेण 
संहार; । एवमघिछानस्थस्य अतिसूच्मस्य जगतः तत्सद्चिद्रपव्याप्तिचिन्तन- 
मोतयोगः । ततः खतः सत्ताद्यभावात्‌ तस्य आत्माधोनत्वचिन्तनमनुन्नाढ्योग: | 
आक्मव्यतिरिकेणाऽभावचिन्तनमतुन्ञायोगः। तत आक्मनो निर्विधेषत्वचिन्तनं 
निविकल्पयोगः ॥ २७॥ 

ततो वाक्यार्थप्रतिपत्तिमाइ-सेवेति। सा परापरशक्तिरविद्यया प्रपञ्चरूपतां 
प्राप्ता उक्तविवेकप्रकारेण खां वेत्ति। ब्रह्मात्मरूपता वेदनफलमाह--परमेति | 
संसारनिद्वत्तिं चाइ-तस्या इति। वैद्यवेदिस्वेदनादिक' नासोदस्ति भविष्यति 
इत्यर्थः । अथ कालयोगमाइ--सा ल्विति। कालस्याऽपरस्य पञ्चदशधा fira- 
स्यापि आत्मा कालात्मा । तेनोब्मनोरूपेण कालेन मया पञ्चदशकालाभिमानिनो 


९६ शोप्रपत्मसारितन्त्रम्‌ 


सा aada चिन्मावा ज्योतिषः सन्निधेस्तदा | 
विचिकीपुघनीभूता क्वचिद्भ्येति बिन्दुताम्‌ ॥ ४१ 
कालेन भिद्यमानस्तु स बिन्दुभवति बिधा | 


स्थूलसूच्मपरत्वेन तस्य बेविध्यमिष्यते ॥ ४२ 

सम्यगभेटेन ज्ञायत इत्यर्थः । लव लुटि कला काष्टा निमेष मात्रा नाड़िका सुझता- 
होरात्र मास संवत्सर युग कल्प महाकल्प पराध कालपर्वाणि अकारोकार मकार- 
बिन्दु कला निरोधिका नाद नादान्त शक्ति व्यापिनो व्योमरूपान्तनादान्‌ आशिता 
समनोल क्षणप्रणवमात्रास सूलाधारम्‌ आरभ्याद्दादशान्तं व्यवस्थितासु सञ्चिन्त्य 
क्रमेण संहृत्य अकालकलिकायाम्‌ उन्मन्या व्यवतिषठेतेत्यर्थः ॥ २८॥ 

इटानोसुन्मन्यामवस्थितस्याऽप्रयल्नेनेव जपादनन्तं जपफलं दर्शयितुं लवादि- 
कालपर्वकथनाय चोपक्रमते लवादोति। लदायुर्मस निश्वास इत्यहोरात्रपक्ष- 
संवव्सरादियोगान्‌ श्वासोच्छासस्थान्‌ दर्शयति। भ्वासस्याऽऽयुघोऽपि तद्रूपत्वात्‌ 
कालेनेवं प्रचोद्यत इति। अहोरात्रादियोगे साक्षितया सत्तामाद्नेणा्ा प्रेरको 
ध्येय; । नतु कालमध्यवतितयेति STA ॥ २८ ॥ २० ॥ २१ ॥ २२॥ ३२ ॥ ३४॥ 
॥ २५॥ ॥ REN VOU ३८ ॥ ३८ ॥ 

कालः कर्मापेक्षया प्रेरक एव कैवलसित्य्तं पूर्वस्मिन्‌ व्याख्याने तत्‌ कथ' 
प्रलये सर्वसंहारादित्याशइ्य प्रलयेऽपि aai करूणामवस्थितिमोशरस्य 
सर्वज्ञता चाइ-स जानातोति। स अनन्तरोत्तः। सा तु कालात्मनेति 
व्यवहितलेन उक्को at) वाचकशव्दात्‌ तौ चेत्यथः। परिपक्कानि कर्माणि 
जात्यायुभौगांञ्च विपाकांञ्च सम्यगासां का2ण सर्वदा प्रकती कमणां wa कथ' 
कादाचित्की ekana देशवरापरकालादिवशादित्याह--प्रकृतरिति॥ ४० ॥ 

तत्चविहतिक्रममाइ- सा तत्तेति । सा प्रतिः तत्तस्य पारमार्थिकस्य dia 
संज्ञा यस्याः तदविभक्तत्वात्‌ सा तथोक्ता । सा तत्ताक्मकताम्‌ अन्तमंखताम्‌ 
अपरित्यज्येव क्चिददेशे बिन्दुता किञ्चित्‌ बहिसुखतया रूध्युत्मुखकर्माविभन्नतया 
तरइमूलभूतसूच्मवायुव्याप्तसमुद्रबलनवत्‌ किञ्चित्‌ स्थोल्यं गराप्रोतो त्यर्थः । परिपक्ष- 
कर्माभेदात्‌ घनोभावस्तदथ व्यापारो विचिकोर्षा । बिन्दुः कर्माभिन्नं रूपम्‌ ॥४१॥ 

एवं परस्माट्त्यन्नस्थ प्रकतितत्तस्योत्तररृ्टिनिर्वाहाथ म्‌ इच्छासत्तादिरूप- 
तामाइ--कालेनेति । भिद्यमानः सम्बध्यमानः विभज्यमानय | नहि faaea 
विनाईचिठूपस्य ज्ञानादिरुपत्व॑ सम्थवति। इच्छादोनामेकैकस्य मायावच्छ क्वितदत- 
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स बिन्दुनादबीजत्वभेदेन च निगदातै | 
तदिस्तारप्रकारोऽयं यथा वच्यामि साम्प्रतम्‌ ॥ ४३ 


बिन्दोस्तस्माद्वियामानाद्रवोऽव्यक्तात्मको भवेत्‌ । 
स रवः श्ुतिसम्पन्नें: शब्दब्रह्मेति कध्यते ॥ ४४ 


अव्यक्तादन्तरुट्ितविमेदगहनात्मकम्‌ | 
ACA भ्वित्तत्त्वं महतोऽइङ्कतिस्तथा ॥ ४५ 


सूतादिकवेकारिकतेजसभेदक्रमादइङ्कारात्‌ । 
कालप्रेरितया गुणधोषयुजा WET] शत्या ॥ ४६ 


शब्दाद्‌ व्योम स्पर्थतस्तेन वायु- 
स्ताभ्यों रूपाइक्चिरेते रसाच । 
अस्भांस्येतेगेखतो भूर्धराद्या 
सूताः पञ्च WATT: क्रमेण ॥ ४७ 
प्राणिकमंविषयमैदेन त्रिरूपतासाह- स्थुलेति ॥ ४२॥ 
नवानामपि भेदानां तत्ता मन्विद्िताय-“स बिन्द्रिति। aga | 
नादस्तस्याः चिन्िख रूपं पुरुषाख्यमू। बोजमचिदंशः। एतन्यन्दाङ्ठत्तिसमये 
स्वानुभवेनाऽनुगन्तव्यम्‌ । खरूपस्थेन वच्यति हि शब्दावगस्यमर्थमिति ॥ 8३ ॥ 
एवमथरूपस्य॒प्रकृतितत्वस्थ ekaia एतामेवाऽर्थद्ष्टिं uzeta- 
नाईप्याइ अत्र शब्दार्थमेदाभावात्‌-बिन्दोरिति। Agam: परमपुरुष एव । 
तस्माददीजरूपयोक्तया प्रक्त्या सम्बध्यमानात्‌ उभयाभैदलकच्षणो देदोप्यमानः परा- 
पश्यन्त्या्मको रवोऽमवत्‌ । स एव च कुण्डव्यादिशब्देरभिलप्यते । 
कोऽसौ रब इति तदाइ-स रव इति ॥ ४४ ॥ 
faa इच्छासस्वादयः। अइङ्कतिस्तथेति। इच्छास्तादिरुपेवेत्यथंः | 
अत्र महन्‌ नाम ज्ञानसक्तप्रधान: परिणामः । सरदेजगदाययभूत ईचणादि- 
शब्दार्थ; । ईचक्षितुस्तदभिमानिनोऽइङ्गारस्तमःप्रधानः परिणामः ॥ 8५॥ 
कालप्रेरितवेति । कालो दविविधः। गुणाः सततादयः । घोषः पूर्वोक्तो रवः 
WERE) शन्तिस्तत्तसंतञेत्यु्ता। खस्मादराद्या भूता उत्पन्नाः शब्दादीनामेव 
काठिन्यावस्थारूपत्वाद saat शब्दाद्‌ व्योम इत्याद्यमिडितं त्रिमेद- 
गहनात्मकम्‌ ॥ 8६ ॥ ४७ ॥ 
R 


ga श्वीप्रपञ्चसारतन्म्‌ 


खसपि ginasi: स्था- 
Saat: परिपाकवान्‌ छशानुः 
जलमपि TAS घना धरा तेऽ- 
सितशितिपाटलशुख्पीतभासः ॥ ४८ 
इत्तं aital बिन्दुषट्कान्वितं त- 
दायोरग्ने: खस्तिकोदाचिकोणम्‌ | 
अज्ोपेताई न्दुमदिस्बमाप्यं 
AAA ATS धरायाः ॥ ४८ 
निइत्तिसंज्ञा च तथा प्रतिष्ठा 
विद्याद्या शान्तिसशान्यतीते | 
स्यः शक्तयः पञ्च धरादिभूत- 
प्रोत्याः क्रमाज्नादकलाद्भूताः ॥ ५० 
तथेति च महदइङ्कारयोः खरूपस्योत्तत्रादाकाशादेः खरूपमाह--खमपोति । 
न्यासप्रयोगादिशेषतया आकाशादोनां रूपमाइ--असितेत्यादिना ॥ ४८ ॥ 
ad ठकारवद्‌ ate विस्बम्‌ । ata ad बिन्दुषट्कान्वितं वायोः । 
स्रस्तिकं qaga maas tered कोणत्रयगतम्‌। भूताभिमानिनो 
बिन्टुतत्तनिर्गता शक्तिः ॥ ४९ ॥ 
प्रयोगाद्यार्थेमेवाह--निष्ठत्तोति। तासां स्यूलवाचकांशमाइ--नादकलादि- 
भुवा इति। नादो इकारः कः अनुखारः । के ऊध्वं थैषां लादोनां ते तथोका; । 
Tae लादो रयौ लः आदियस्य वकारस्य लक्चादिसेति हिधा योज्यम्‌ । 
लवस्यहा इत्यथः । कशब्देनव बिन्द्योगो,प्येषां sea. इति तन्मात्रासि- 
सानिनौबीजोदारः | 
अथ अपञ्चोछतबीजोदार; | नादः इकारः के येषां लादोनां सर्वषामाढीनां च 
fama: । लादिशन्दार्थः पूर्ववत्‌ व्याख्येयः । अत्र ल आदियस्येति व्य॒त्मच्या 
इकारोऽपि ग्राह्य: । नादशन्दोक्तस्य हआरस्य सवेसस्वखात्‌ । आदयः आं ई 
ऊं ऐ' चं इत्येत । ततः हका हों हं a हों इत्येतत्‌ fae भवति | 
अथ पञ्चोक्ततबौजानि उच्यन्ते। नादः के यस्य लकारस्य इत्यर्थः । स नाद- 
कलः जक इत्यथः। नादकलास आदिश्व नादकलादयः तेभ्यो भूताः तदात्म 
तयाऽभिव्यक्लाः निव्याद्या इत्यर्थः । ततश्च gi gi ज्ञ हों हो इति few 
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पुटयोरुभयोश्च दण्डसंस्या घृथिवी तोयमधः छशानुरुध्वम्‌ | 
पवनस्त्वथ पाऽवगोऽय सध्ये गगनं भूतगतिस्तनूद्भवियम्‌ ॥ ५१ 
gifs मरुदत्र दहनस्तवापस्तासु संस्थिता पृथिवी | 
सचराचरात्मकानि तानि तस्यां जातानि सर्वभूतानि ॥ ५२ 
शोतत्वगचिजिह्वाघ्राणान्यपि चेन्द्रियाणि बुडे स्युः । 
वाक्पाणिपादपायूपस्थानि च कमसंज्ञकानि तथा ॥ ५३ 
वचनादाने सगती सविसर्गानन्दकी च संप्रोक्काः । 
वागाद्यर्थाः समनो वुद्धिरइङ्कारञ्चित्तमपि करणम्‌ ॥ ५४ 

भूते न्द्रियेन्द्रियार्थेरुहिष्टस्तच््वपञ्चविंशतिकः | 

व्यानन्द्केश्च तैरपि तत्तचतुविशतिस्तथा प्रोक्ता ॥ ५५ 


करणोपेतैरेतेस्तत्त्वान्युक्तानि रहितवचनादो: । 

भूतानीन्द्रियदशकं समनः प्रोक्तो विकारषोड़शकः ॥ ५६ 

अब्यक्तमहद्इङ्ळतिभूतानि प्रक्कतयः स्युरष्टी च । 

तन्माचाइङ्कारा; समहान्तः प्रक्वतिविक्कतयः सप्त ॥ ५७ 
भवति। भूतगतिकथनमपि प्रयोगाद्यर्थसेव ॥ ५० ॥ ५१ ॥ 

प्रासङ्गिकं पद्चोकरणमाह--व्योग्यि मरुद्ति। अत्रेति aafa a आकाश 
इत्यर्थः । ताखिति तत्सस्वन्ध आकाश इत्यर्थः। मरुति व्योमाऽत्राऽग्निस्तत्रापः 
तासु संस्थिता एथिवोत्याद्यपि द्रष्टव्यम्‌ । अथवा सूच्यभूतानामेव लयाद्यु- 
पयोगितया व्याप्यव्यापकतामाइ--व्योग्ोति ॥ ५२ ॥ 

एवं भूतादिकाइङ्गारकार्यमभिधाय तेजसवेकारिकाइङ्कारयोः भूतानुगतयोः 
क्रमेण कार्यमाह--शओत्रेति ॥ ५३॥ ५४ ॥ 

तक्तपञ्चविंशतिक इति। अत्र वत्वकल्पनायाः afead सूचितम्‌ । 
कुल्सितोऽपसिद्दान्त इत्यथः । तथा प्रोक्षा इति। अत्र तथाशब्देनापि कुत्सितत्वं 
सूचितम्‌ । विरत्र॑मन्यमानानामपि तस्वकल्पना कुल्सितेवेत्यथंः ॥ ५४ ॥ 

तत्तानि उक्तानोति केवलसुक्तान्येव न तु त्वानि तानि। यदि चित्तशब्देन 
wate, नोच्यत इत्यर्थः । ततः प्रकृत्यन्तानि चतुर्विशतितस्वानि एरुषान्तानि 
पञ्चविंशतितत्तानि ईश्वरान्तानि षड्विंशतितत्तानोति सिद्धं भवति। उत्तरत्र 
व्यवहारशेषतया केषाद्धिन्मन्त्राणां वणतत्चन्यासयोगादिशेषतया च gT 
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सत्त्वं रजस्तम इति संप्रोक्ताश् वयो गुणास्तस्याः | 
तत्सम्बन्धात्‌ विळतेभेट्चितयेस्तं जगत्‌ सकलम्‌ ॥ ५८ 
देवाश्च श्तयः खरा; समरुतो लोकाः सवेश्ानराः 
कालाः शक्तियुतनिवर्गसहितास्तिस्तस्तथा उत्तय: | 


Tsay जगचये$व नियतं यददस्तु सम्बध्य d- 
RaT स्थितये चरन्यविरतं सूर्येन्दुवैशवानराः ॥ ५८ 
विकारादि कथनमवगन्तव्यम्‌ ॥ ५६॥ ४७ N 
तस्या इति सूलकारणभूतायाः प्रक्ततेरित्यथ:। तस्याः चिगुणामकले 
प्रमाणमाइ-तव्सस्बन्धादिति । ततं व्याप्तम्‌ ॥ ५८॥ 
तदेव प्रपञ्चयति न्यासयोगविशेषां्च प्रणवादिषु कामनानुरूपेण दर्शयन्‌-- 
देवा इति। वत्तयो जाग्रदाद्या याजनाद्या वा । नाद्यो योगस्यानभूताः GYA- 
चित्रावजाख्याः प्रसिदा वा । न्यासयोगादिकं सण्डलत्रयोपेतमेव कार्यमित्याह 
संबध्येत्यादिना। चरन्ति नाभ्यादिस्थिताः संभूय ऊध्वं गच्छुन्ति। परमानन्दं 
भक्षयन्ति चेत्यर्थः ॥ ya ॥ 

* ननु सरदेसन्चसमानलेन सर्वागमसारत्वादस्य ग्रन्थस्य शैवशाज्ञादि तच्चान्यप्यत् 
वत्तव्यानि। aagana तानि कर्थं शण । सा तत्वसंज्ञेत्वत्र चिन्मावज्योति:- 
शब्दाभ्याम्‌ अधिष्ठानसाचिलचणौ अनाहतशिवशक्तो अकारलच्षितार्थौ कथ्येते । 
तत्त्वसंज्ञेति आइतशिवोऽकारवाच्यार्धः । अभ्येति बिन्दुतामित्यन्तेन आहतशक्तिः 
चकारवाच्या। स बिन्दुर्भवति faafa इच्छाक्रियाज्ञानलक्षणानि इह स- 
वाचकानि सदाशिवेश्‍वरशदविद्यातत्वानि। एतच्छुंद्वतश्वपञ्चकम्‌ वेष्णवे तत्ते 
वासुदेवादिशन्दवाच्यमिलेव विशेष; । षीयरावलाञ्च तत्र वर्णाः परमेष्ठिपुं- 
fafafa सर्वामसहिताच । विद्यातत्तानन्तरं शेवे aad खरूपाच्छादन- 
विच्षेपाक्मकम्‌। quays aged नास्ति। तस्येश्वररूपत्ात्‌ विद्यावस्वेन । 
मायादिकं तु जोवोपकरणभूतम्‌। एकेव शक्ति: अन्तसुंखतया विकसन्तो विद्यादि- 
तक्वरूपिणो बहिर्मुखतया संकुचन्ती मायादितत्त्वरूपिणो agafa: शिव एव 
जोव इति हि तेषां सिद्दान्त; । माया विक्षेपे कालपरिच्छेदे इतः । | aed 
वत एव । देश काल कर्म फलादि नियतहेतुः ईश्वरेच्छा एव नियतितस््वम्‌ । 
कला ad परिच्छिन्नस्य पशोः किद्चिकतृलरथक्षिः | ada किलज्विदज्नलशक्षिः 
अशुद्दविद्या । तस्याः पूर्णेसन्यता रागतश्वम्‌। एतत्षट्कविशिष्टः परमशिवो 
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एष सर्गः agaa इत्यः विश्व प्रतीयते | 
विश्वप्रतोती हि यतः प्रपञ्चस्त्ववगस्यते ॥ ६० 

जोवः। स पुरुषतत्त्वम्‌ | अस्य च सप्तकस्य षादिमान्ता वर्णाः । वैष्णवे तु जोवतत्व 
एव एतत्‌ सर्वमन्तर्भूतम्‌। पुरुषात्परं शवे maa पशोः सुखदुःख 
Asaa भकारवाच्यम्‌। वैष्णवे प्राणतक्वेनेब गता प्रकतिः । बिन्दोः 
तस्माङ्गिद्यमानादित्यनेनेतत्‌ तत्त्वगणसुक्तम्‌ । बिन्दुः शिवः । तस्मात्‌ आइतशिव- 
त््यादिरूपादेवसुक्तेन प्रकारेण सायादिरूपेण सिद्यमानात्‌ परिणस्यमानात्‌ 
अभिन्नो रवो वाचकांश; वाच्येन सह AAMAR प्रक्कतितत्ताक्मकोऽभवत्‌। 
स रवः प्रकतितर्वपयन्त; शब्दब्रह्मेति कथ्यत इति। महदादिक' तु ada 
समानमिति । निद्वत्तिसंज्ञा चेत्यत्र शाक्तमपि तत्रं fata प्रतिष्ठा विद्या शान्ति- 
शान्त्यतोत बिन्दु कला निरोधिका नाद नादान्त शक्ति व्यापिनोव्योमरूपानन्तानाथा- 
नाखिता समनब्दुन्मनोलक्षणं सूचितम्‌ । स्युः पञ्च शक्तय; । नादकलादिभूताञ्च 
त्रयोदश स्युरिति हि तस्यार्थः । नादो नाद एव कला बिन्दुः तावादिभूतौ 
येषामिति विग्रहः ॥ # ॥ 

एवं तत्वस्ष्टिसभिधाय उपसंहरति-एष इति। ज्यत इति सर्ग; । 
तक्त्वगण; । इस्ससुक्तेन प्रकारेण समुत्पन्न इत्युपसंहारः EÈ व्यवहारलक्षणम्‌ 
अवान्तरप्रयोजनमाइ-इलसिति। ad gÂ सत्यां fad प्रतोयते। 
प्रतोतिः क्रियाया अप्युपलक्षणार्था । ज्ञानक्रियाव्मको हि व्यवहारः | 

see: परमप्रयोजनमाह-- विश्वेति। विश्वस्य कायस्य प्रतोती शक्त्यां सत्या 
हि यस्मात्‌ यतः परब्रह्मण उक्त; प्रपञ्चः समुत्यन्न: तद्व्रह्माऽवगम्यते। नान्यथा | 
तस्मात्‌ taitara: | 

अथवा एषः सर्वप्रत्यसिद्दः परमात्मा सगे खजतीति स एव योऽसौ स्रष्टा 
परमात्मा स एव उक्ततत्त्वरूपेण समुत्पन्न इत्यथ : । कुतः यत इत्यं परमाक्मरूपेण 
घट; सन्‌ घटः प्रकाशत इति च विश्वं सवे तन्मयं प्रतोयत। किमित्यसावेव- 
gaa sft खात्मप्रकाशनायेत्याइ -विश्वेति । विश्वप्रतोतो घटाद्याकारबुदिठत्ती 
तत्सा्तितया । हि यस्मादित्यादि समानम्‌ | 

एतदेव पद्यं तैपुरतत्तपरलेन योज्यते। इत्यं समुत्पन्न एष शेवतत्तलक्षण; 
सर्ग; । विश्वं प्रमेय प्रमाण प्रमाढरूपात्म विद्या शिवतत्त्वरूपं प्रतोयते NA 
प्रसाता प्रसितं च विश्वम्‌' इति हि लिङ्गसूकवाक्यम्‌। तत्र मायान्तं RASTA 
maaa सदाशिवान्तं ज्ञानरूपं विद्यात्वम्‌ आइतशिवान्त॑ प्रमाढरूपं 


RR शोप्रपद्चस  रतन्त्म्‌ 


शब्दब्रह्मेति यत्‌ प्रोत्तं TEU: प्रवत्त्यते । 

अतः परमवाच्यं हि ससंवेद्यखरूपतः॥ ६१ 
शब्दब्रह्मेति शब्दावगस्यमथं विदब॒धाः 
स्व॒तोऽर्थानववोधत्वात्‌ प्रोक्नो नेताहशो रवः ॥ ६२ 


स तु सवव संस्य॒तो जाते भूताकरे पुनः | 
आविभवति देहेषु प्राणिनामथविस्तृतः ॥ ६३ 

शिवत्वम्‌ इति दृष्टव्यम्‌ । 

अवशिष्टं सवेतत्तमाह--विशवेति। विश्वस्य तत्तवत्रयाव्मकस्य वेद्यस्य प्रतोतौ 
साक्षिणि सति यतः यस्मादधिष्ठानात्‌ अनाइतशिवात्‌ प्रपञ्च val भवति। सः 
परमशिवः सर्वतस्वरूपोऽवगस्यत इति ॥ ६० ॥ 

एवमर्थरूष्टिं शब्दरुष्टिं च मध्यमान्तामभिधाय वैखरोरुष्टिकथनार्थम्‌ SMA- 
वादपूर्वकसुपक्रमते-शब्दब्रह्मेति। तत्र cade परावाकतदर्थरूपिणी प्रक्तति- 
aai पश्यन्तो तदर्थामकम्‌ इन्द्रियान्तं मध्यमा तदर्थाव्मक॑ पञ्चोक्कतं वेखरो 
तदर्था्मकमिति अवगन्तव्यम्‌ । शब्दब्रह्मेति यत्‌ प्रोक्तं स रवः खुतिसंपन्नेरित्यच 
तदुद्देशः। तस्य क्रमेण वेखरोरूपेणोद्देशः उपदेश: प्रवत्येते । 

ननु वैन्दवतक्वरूपथव्दब्रह्मणोऽपि ऊध्वं परावाग्र पायाः awe: 
तत्साक्षिण: Ta चोदेशन याथार्यौपदेशनमछत्वा किमिति शब्दब्रह्मो देशः क्रियत 
इति तयोरुद्देशुमशत्तत्वादित्वाइ--अतः परमिति । अवाअले हेतुः--खसंवेद्येति | 
आत्मा स्वसंवेद्यत्वेन अवाच्यः । शक्तेरपि तदभिन्नलात्‌ तद्व्यतिरिकेणाऽमावाद्दा 
अवाच्यत्रमेव। खयंप्रकाशलेन वचनापेक्षाभावादिति वार्थः ॥ ६१॥ 

ननु शब्दब्रह्मेति Aaa एव सूच्झो व्यापो शब्दः न बैन्दवं तत्त्वमिति 
केचिदिति न इत्याह-शनब्दब्रह्मेति। शनब्दोच्चारणकाले तत्साचितयाऽन्तरल्रेन 
अवगस्यमर्थं विन्दात्मकमित्यथंः | 

इतरस्य न प्रकाशकशब्ट्रहस्यलं ब्रह्मत्वं चेत्याह--खत इति। बिन्दात्मक- 
प्रकाशाक्मत्रं विनाऽनवबोधकल्वात्‌ तग्रोज्नो रवो न शन्दव्रह्मत्यरथः ॥ ६२ ॥ 

खाभिप्रेतस्य शब्दस्य amd प्रकाशकत्वं चास्तोत्याह--स त्रिति। सः 
शन्दावगस्योऽथः yale: ada संस्यृतः कारणत्वात्‌। तुशब्दो विशेषाव- 
धारयार्थः। अतस्तस्य ब्रह्मत्रं प्रकाशकत्वं च युक्तमित्याइ--जाते इति। 
प्राणिनां देहेषु वैखर्या तदभिमतया विनापि यावदर्थः व्याप्तः सङ्कल्प्रविकल्म- 
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प्रकती कालनुन्नायां गुणान्तःकरणात्मनि । 
देइश्चतुर्विधो ज्ञेयो जन्तोरुत्पत्तिमेदतः ॥ ६४ 
द्विजः खेदजोऽणडोत्यस्तुर्थस्तु जरायुजः | 
उद्भिद्य भूमिं निर्गच्छत्योद्िदः स्थावरस्तु सः ॥ ६५ 
निर्दिष्ट: स्कम्वविटमपरपुष्पफलादिभिः | 
पञ्चभतात्मकः सव; च्मामधिष्ठाय जायते ॥ ६६ 
अस्वयोन्यग्नि भूवारितेजः]पवननभसां समवायतः | 
AZI: खिद्यमानाभ्यो HIRIZI: प्रजायते ॥ ६७ 
यकमत्कुणकोटाणुत्रियाद्याः चणभङुराः 
अण्डजो वत्तलोभताच्छक्रशोणितसंपुटात्‌ ॥ ६८ 
कालेन fata पूर्णात्मा निगच्छन्‌ प्रक्रमिष्यति । 
अहिगोधावयोमेका[ ट]शिशुमारादिकश्च सः ॥ ६८ 
जरायुजस्तु ग्रास्यातः क्रियातः खुतिसब्भवः 
स जायते चतुविशत्तक्तसंयुक्तदेहवान्‌ ॥ ७० 
सस्यानतञ्चाताच्छुक्राददिन्दुमादाय मासतः | 
गर्भाशयं प्रविशति यदा तुल्यं तदापरः ॥ ७१ 
निद्ययविमर्शनात्मना आविभेवतोत्यय : ॥ ६३॥ 
तस्थाविर्भावप्रकारप्रद*ना्थ' देहोत्मत्तिप्रकारं दर्शयन्‌ ase तावदाह -- 
प्रकताविति। गुणान्तःकरणात्मनोति सवंतत्ताव्मलोपलचणार्थम्‌ । उत्पत्तिप्रकार- 
मेदादेव देहानां भेद: न पञ्चभूतामकलेन इति उक्तसुत्मत्तिमेदत इति ॥ ६४ ॥ 
उत्पत्तिमेदमाइ —sfeafa उड्चिञ्जसपि अप्राणिदेइं पाणादिक' व्यावः 
त्यन्‌ उद्धिञ्ञस्य रूपमाइ--स्थावर इति । 
स्थावरत्वमपि तैषामस्तोति अतो विशिनष्टि --स्कनेति। तेषां एथिव्याययत्वेन 
केवलष्यिव्यात्मत्वशङ्कां व्यावर्वयति-पञ्चेति। यद्यपि च्मामधिष्टाय जायते 
तथापि रसादिदर्शनात्‌ पञ्चभूताव्मकल्वमिवेत्ययः ॥ ६५ ॥ ६६ ॥ 
अस्वादीनामिकेकाभावेऽदर्थनादपप्रधानेभ्यो wea एव खेदओोत्पत्तिरित्याह 
—afafa, चतुविशदित्यपलक्षणम्‌। सर्वतच्चानाम्‌। 
संभवशब्दाथमाइ- स इति ॥ ६७॥ ६८ ॥ ६८ ॥ ७° ॥ 


२४ सप्रपञ्चसारतन्धम्‌ 


आत्तवात्‌ परमं AIARA AA मूलतः । 
यदा गर्भाशयं नेष्यत्यथ संभिश्रयेच्मरुत्‌ ॥ or 
मायीयं नाम योषोत्य' पौरुषं aaa मलम्‌ । 
आणवं नाम संयुक्त मिलितं तन्मलद्दयम्‌ ॥ ७३ 


सूच्झरुपाणि तत्त्वानि चतुर्वि शं मलद्दये | 
तब युक्ति AWAIT ततस्तद्गभमासतः ॥ ७४ 
dara संवर्धयति aad शोणिताधिकम्‌ । 
स्वी स्याच्छक्राधिकं ना स्यात्‌ TATE नम॑सकम्‌ ॥ ७५ 
स्वगतेमरुट्ग्न्यद्धिः खिदातै क्वथ्यते च तत्‌ | 
मिश्रीभूतं तदेव मातुरङगु्ठसम्मितम्‌ ॥ 9६ 
आयासि बुचुदाकारं परेऽहनि AIA | 
पेण चतुरखं स्यान्मातुभत्तारसात्मवत्‌ ॥ oo 
मिलितादपि तस्मात्तु पृथीव RAIN | 
किट्टीभूतं इयं पूर्वं बीजयुग्मं ससुन्नमेत्‌ ॥ ७८ 
ऊध्वं तु सरुता नुन्नं तस्मादपि मलद्दयात्‌ | 
उभयात्मिक्यधोइत्ता नाड़ी दोर्घा मवेडलुः ॥ ७८ 
अवाङसुखी सा तस्याश्च भवेत्‌ Wass दयम्‌ । 
नाद्योस्तत्सन्चिबड्वाः स्युः सप्तान्या नाडिका मताः ॥ ८० 
योषोलं रक्तं लगरूझांसकारणत्वेन निःसारेऽपि wit सारबुद्दिजनक- 
लवान्मायोयम्‌ । पीरुषं शक्रम्‌ । अस्थयादिकारणलेन दाव्य हेतुत्वात्‌ देहस्य व्यापार- 
चमत्वकरमिति dina कर्मसंस्क्रतत्वादा कामंकम्‌ | मिलितमनुशय्यणत्बहतुला- 
दाणवम्‌। संयुत्तायोरपि परस्परम्‌ एकत्वम्‌ अप्राप्तयो: नानुशय्यणुत्व हेतुमिति 
संयुक्तमिलितमित्यक्तम्‌॥ ७१ ॥ ७२ ॥ ७३ ॥ 
तस्य पूयत्राप्राप्ती हेतुमाह--सूच्मरूपाणोति । अनेन स्वेषां सवौपाधिलसुक्त 
भवति । आश पूयभावात्‌ प्रागेव लब्धडत्तोनि भवन्तोत्यर्थः ॥ ७४॥७५॥७६॥७७॥ 
कि तढ्दयसुद्वतसित्याइ --बोजयुग्ससिति ॥ ७८ ॥ 
उभयाल्मिकोति। अग्नोषोमाव्मिको प्रक्ततिपुरुषाद्यात्मिको चेत्यर्थः ॥ ७2. ॥ 
अवाङमुखलसपि अस्तोत्यवाझुखेत्युज्मम्‌ ॥ ८० ॥ ८१ ॥ 


प्रथमः पटलः Ry 


तब या प्रथमा नाड़ी सा Agata कथ्यते । 

या वामेड़ेति सा ज्ञेया दक्षिणा पिङ्गला स्मृता ॥ ८१ 
या वाममुष्कसम्बद्दा सा झिष्यन्तो सुघुन्नया | 
afai जतमाशित्य धनुरवक्रा इदि स्थिता ॥ ८२ 
वासांसजवन्तरगा दक्षिणा नासिकामियात्‌ | 

तथा दक्षिणमुष्कोत्या नाड़ी या ATAN ॥ ८३ 
अन्या धमन्यो याः प्रोक्ता गाखारी हस्तिजिद्विका । 
सपुषाऽलब्बुषा चेव यशखिन्यपि शङ्किनी ॥ ८४ 


कुरिति च faafg: प्रधाना व्यापिकास्तनी | 
काचिन्नाड़ी बहिवक्का या मातुईदि वध्यते ॥ ८५ 
यया तत्पुष्टिमाप्रोति फैदार इव कुल्यया | 
मातुराहाररसजर्धातुभिः पुष्यते क्रमात्‌ ॥ ८६ 
क्रमढद्दी परंञ्योतिष्कचा चेत्रज्ञतामियात्‌। 
सचेव्रज्ञं मलं तत्‌ तु संभूतं सगुणं पुनः ॥ ८9 
सदोषटूष्यसम्पन्नं जन्तुरित्यभिधीयते | 
WARTS तत्‌ तु व्यक्तं मंसो न तु स्त्रि ॥ ८८ 
नपंसकस्य किञ्चित्‌ तु व्यक्तिरवोपलच्यते | 
मध्यस्थायाः JJA: मवपञ्चकसम्भवाः ॥ ८८ 


शाखोपशाखतां प्राप्ताः शिरालक्षवयात्‌ परम्‌ | 
अद्देलच्चसिति arg: शारौरार्थविशारदाः ॥ 2० 
वाममुष्केति छेदे अदक्षिणामिति छेदः। दक्षिणमुष्कोलेति छदे अवास- 
रखगेति छेद; ॥ ८२॥ ८३॥ ८४ N 
मातुभकरसाव्मवदित्यक्तम्‌ | तत्कथमिति । तदाह-काचिदिति ॥ ८५॥८६ ॥ 
वेराग्यार्थमाइ- सक्षेत्न्नभिति । बोजयुरमं समुत्रमेदित्यक्तम्‌। न तत्‌ साव 
त्रिकमित्याशज्चाइ-फलेति ॥ ८9 ॥ ८८ ॥ ८८. ॥ 
अवशिष्ट' नाड़ोचक्रं योगियोगाभिवदये दर्भयति-मध्यस्थाया इति। AA- 
धारनाभि हृदय गलसूल सूमध्यानुसारोणि पञ्चपर्वाणि ॥ ८९. ॥ ९.० | 
8 


RE सोप्रपञ्चसारतन्तम्‌ 


तद्भेदाश्च बहनाइस्ताभिः सर्वाभिरेव च। 
व्याप्रोति स्वतो बायुर्यन देहः VATA ॥ ८१ 


देहेऽपि मूलाधारे तु समुदेति समौरणः | 
नासास्यामस्तमस्येति प्राणतो दिषड़ड'गुले ॥ 2२ 


अहोरातरमिनेन्दुभ्यामूध्वाधोहत्तिरिष्यते | 
वामदक्षिणनाड़ीभ्यां स्थादुदग्दक्षिणायनस्‌ ॥ 2३ 
अत्रापि चेतनाधातोरागतिं बइधा विदुः । 
रेतःशोणितजं प्राहर्केऽन्ये मातुराइतात्‌ ॥ ९४ 
आहाराद्रसजं प्राहः Afaq कर्मफलं विदुः | 
क्षेचिदस्य परं धाम्नो व्याप्तिमिव प्रचचते ॥ ९५ 
कश्चित्‌ कमंप्रकारज्ञः पितुदेंहात्मना TAT | 
सम्बध्य सर्थ[द्‌]नो ट्रेकविलौनाच्छुक्रधातुतः ॥ ९६ 
तत्परं धाम सीजस्क्र संक्रान्तं मारुतेन तु । 
qa रत्तव्यतिक्कताही पाह्दौपान्तरं यथा ॥ ६७ 
वायुव्याप्तिफलमाह--यैनेति ॥ 2 १॥ 
ज्ञानयोगक्रियानिष्ठानां हिताय देहे अहोरात्रादिक्रममाइ-देहेऽपोति । 
अपिशन्दोऽननुपदयसमुद्चयार्थौ बाह्यो दयसमुञ्चयार्थो वा। इनरूपेणेध्वप्राणहत्ति- 
रह; | इन्दुरूपेणितरत्‌ ॥ ER ॥ ८.३ ॥ 
agad मलमिति saqi तत्कथं चेत्रन्नप्रवेश इति। aa मतभैदं 
दर्शयति-अत्रापीति। चेतनाधातुसिदेकरसः पुरुषः । अपिशब्देन विरोधाथन 
पक्षाणामनुपपत्तिः दर्शिता। नहि चिदेकरसस्य पुरुषस्य एवंविधाः प्रवेशा 
उपपद्यन्त इव्यर्थः | रेतःशोणितजमिति। पञ्चाधिकरणानां पक्ष: । मातुराह्ृवात्‌ 
आहाराद्यो रसः पाकजः तहारिण गर्भशरोरं विशतोति वाषेगणाः | कर्फलमिति 
अपत्याधिनां यथोक्ताहारविहारवद्धाद्यतिशयात्‌ गभे प्रविशतोत्यापद्या्रिया]दयः | 
परं wat व्याप्तिमिति विख्यवासिपच्ः। सवंगस्येन्द्रियाभिव्यक्तिनिमित्तं 
परिच्छेद इत्यर्थ; | दोपात्‌ दोपान्तरमिति पतञ्जलिधन्बन्तर्यादिपच्षः । 
तत्परं धाम ae पितुराका कथिदेवं ga इत्युत्तरतान्वयः । रक्तव्यति- 
छतादिति स्त्रात्मनोःपि संक्रान्तिः दर्शिता ॥ ८४ ॥ ९५ ॥ 2 ॥ ८:9 ॥ 


प्रथम; पटल; ३७ 


कश्चित्तु भीतिकव्याप्ते जन्मकाले वपुष्यथ | 
qaa जोवात्मा निष्पन्न इति शंसति ॥ 2८ 
agar किं परं da: साज्निध्यात्प्रविजन्सिता । 
प्रकतिगेणभिन्ञा सा विदोषात्मा महोयसो ॥ ce 
पञ्चमूतमयी सप्तधातुभिन्ना च भोतिकेः 
पञ्चभिञ्च गुणैयुक्का पञ्चेन्ट्रियविचारिणौी ॥ १०० 
पञ्चेन्ट्रियायंगा भूयः पञ्चबुद्धिप्रभाविनी । 
पदञ्नकर्मेन्द्रिययता पद्मत्वादाप्रवत्त ते ॥ १०१ 
परेण धाम्ना समनुप्रवद्धा 
मनस्तदा सा तु महाप्रभावा | 
यदा तु सङ्कल्पविकल्पक्वव्या 
यदा पुननिश्चिनुते तदा सा ॥ १०२ 
स्याट्बुद्विसंज्ञा च यदा प्रवैत्ति 
ज्ञातारमात्मानमहङ्कतिः स्थात्‌ | 
तदा यदा सा त्वभिलोयतेऽन्त- 
farag निर्धारितमर्थमेषा ॥ १०३ 
भीतिकव्याप्त इति ase: पक्षः । कुतसिदित्यनिमित्तमेवैत्य्थः ॥ 2८॥ 
खसिद्दान्तमाह--बइनेति। aaa नाम चेतन्याभासोदयः। तेन प्रकृतेः 
प्रकषेंण विविधजन्भणप्रकारमाह-गुणभिन्रेति | गुणसास्यावस्थातोऽपि 
विषमदशां प्राप्ता इत्यादिना sadaa: feat सेव महोयसो महत्त्व प्राप्ता 
शरोरावस्थायां बातादिरूपदोषरूपेण वर्तत इत्याह -त्रिदोषिति । 
araa दशयति-पद्चसूतमयोति। औओत्रादिपञ्चेन्द्रियरूपेण विचारिणी | 
पद्मकर्मेन्द्रियारथरूपेण गच्छतोति तथोक्ता! ater पद्चवुदिरूपेण प्रभवति 


इति तथोक्ता । पञ्चक्मेन्द्रियरूपेण गच्छति इति तथोक्ता । आ पञ्चलादाः 
मोचत्वादित्यर्थः wee ॥ १००॥ १०१॥ 

सेवान्तःकरणरूपेत्या्-परिणेति। साचितया कारणतयाइन्तर्यीमितया च 
सम्बन्धः । समनुप्रोपसर्गाणामर्थः। महाप्रभावेति परिणामसासथ्यसुत्तम्‌ । NE- 
जेव ज्ञातैत्यविवेकतया ज्ञातुः खात्मत्वमात्रवेदनमहईकार: | अन्तः साक्षिणोत्यथः 


२८ ओप्रपच्चसारतन््रम्‌ 


यदा खयं व्यञ्चयितं यतेत 

महीयसी सा करणे: क्रमेण | 

तदा तु बिन्दुस्फुटनोद्धवस्थ 

रवस्य सम्यक्‌ प्रविजुन्मित स्यात्‌ ॥ १०४ 

इति श्रोप्रपञ्चसारे प्रथमः पटलः | 

एवं waa; शरोरान्तं परिणामकदम्बं संग्रहेणाऽभिधाय शरोरे पूर्वोक्तस्य शब्द- 
ब्रह्मणो वैखरेरूपेणाऽभिव्यत्तिमपि संदेपेणाह-निर्धारितमर्थं मित्यादिना | 
करणे: प्रयल्वविगेषेरितरेध | क्रमेणेति। पश्चव्यादिक्रमेणेत्वथ; | प्रविजग्भणं 
वेखरोपयन्तः खुलभावः ॥ १०२ ॥ १०३॥ १०४॥ 


इति श्रोपद्यपादाचायकते प्रपञ्चसारविवरणे 
प्रथम; पटल; । 


दितीयः पटल: । 


अथ व्यवस्थित aa सासात्‌ पच्चादिनाट्पि । 
मुह्र्ताज्नाड़िकायाश्व चणादपि च वर्धते ॥ १ 
जन्तुः WSS पूर्व स्थाच्छिरः पादौ करावपि । 
अन्तराधि[ fe lata पुनः षडङ्गेषु प्रवतते ॥ २ 
अचिनासास्थकर्णभूकपोलचिवुकादिकम्‌ | 
प्रकीष्ठकूर्परांसादा कव्यूरुप्रपरादिकम्‌ ॥ ३ 
उर:कुक्षिस्तनाद्यञ्च ततः सर्वाङ्गवान्‌ fay: | 
कालेन जन्तुर्भवति दोषास्त्वनुगुणा यदि ॥ ४ 
प्रसूतिसमये सोऽथ जननों क्केशयन्‌ FT | 
संहतास्यसुघुल्लाख्यी;वाङ सुखोऽनिलचोद्तिः ॥ ५ 
तस्या ग्रहण्यां शक्तति सग्नवक्वाचिनासिकः | 
पुरा कृतानां पापानामयुतं संस्मरन्‌ सुहः ॥ ६ 
तस्याः कायाग्निना दग्ध: we: AMETAN: | 
पू[प्र]लुह्वारपरौतञ्च तव्पायुद्दारगोचरः ॥ ७ 
तदा प्रचुमितैः खोयवायुभिदेशधा गते: । 
सम्पिर्डितशसेरस्तु मोचमेब किलेच्छति ॥ ८ 
sanf गर्भवासं सविशेषं विस्तरेण वैराग्यार्थं प्रपञ्चयितु दितोयपटलारग्य; | 
अथेति-एवं क्षेत्रज्ञप्रवेणे व्यवस्थिते गर्भौ वर्धत इत्यर्थः ॥ १॥ 
षड्ङ्गान्याह--शिर इति fag: वपथलनादी समर्थः । 


aa गर्भजलम्‌। किलेति। परोक्षत्वात्‌ इदानीं तढ्नुगुणप्रवत्तिदशनाच्चोक्म्‌ | 
॥ २॥३॥४॥५॥६॥७॥८ N 


३० शोप्रपद्यसारतन्त्रम्‌ 


प्राणाद्या वायवस्तस्मिन्‌ पूर्वमेव छृतास्पदाः । 
परस्परसपानश्च प्राणश्च प्रतिबध्यते ॥ 2 
प्रयाध्वं यदा प्राणस्तदाऽपानो नयत्यधः | 

यदा समानः कायाग्निं संधुक्षयति पाचितुम्‌ ॥ १० 


तदा तत्पक्षसुक्तन्तु रसमादाय धावति | 
व्यानो जन्तोस्तु तं देहमापादतलमस्तकम्‌ ॥ ११ 


उदानः प्राणसहगो निमेषोन्मेषकारकः | 
उङ्गारकारको नाग उन्मीलयति HAR ॥ १२ 
चुत्छत्‌ FATA देवदत्तो जुग्भणकर्मकृत्‌ | 
धनञ्जयाख्यो देहेऽस्मिन्‌ कुर्याबहविधान्‌ रवान्‌ ॥ १३ 
स च लीकिकवायुल्वान्मुतञ्च न विमुञ्चति । 

इत्यमी मारता: प्रोक्ता दश देहाधिगामिनः ॥ १४ 
ABA दशाऽन्ये स्युस्तेषां सप्त तु धातुगाः | 
वयस्ब्िदोषगाः प्रोक्ताः खेदक्क दान्वगाश्च ते ॥ १५ 
त्वगर्ब्यांसमेटोऽस्यिमञ्ञाशुक्राणि धातवः | 

ते दूष्याः कफपित्तेन दोषास्तत्प्रेरको मरुत्‌ ॥ १६ 


समवायी स विश्वात्मा विश्वगो विश्वकर्मकत्‌ | 
स दोषो वा स दूष्यो वा क्रियातः संप्रधार्यते ॥ १७ 
खोयवायुप्रचोभं दर्शयति--परस्मरसिति ॥ ९॥१०॥१ १॥१२॥१ ३२॥१४ ॥ 
भाजक TAR HEH SER धारक बन्धक ट्रावका घातुगा awa; । व्यापक- 
पाचक Run वातादिदोषगाः । पित्त श्रं वात विकार विशेषाः AZA: । 
॥ १५ ॥ १६ ॥ 
मरुतो दोषटूष्यसंयोजनखभावत्वे wage’ जोवनमिति। तबाइ-- 
समवायोति। समं वयत इति समवायो । तत्र हेतुविशात्मेति। तत्र हेतुदय॑ 
विश्वग इत्यादि । वायोः समवयनखभावत्वे कथ' teresa इति। विषम 
वयनादित्याइ--स दोष इति । तत्‌ कथ' ज्ञातं शक्यत इति। कायत इत्याह-- 
क्रियात sft १७॥ 
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gya a पिपासा च शोकमोही जरासती । 
षडूरमंय: प्राणबुद्धिदेइधर्मेषु संस्थिताः ॥ १८ 
मञ्जास्थिख्रायवः शुक्राट्रताच्वद्मांसशोणितम्‌ | 
इति षाट्कीशिकं नाम देहे भवति देहिनाम्‌ ॥ १९ 
रसादितः क्रमात्‌ पाकः शुक्रान्तेषु तु धातुषु | 
शुक्रपाकात्‌ wa भिद्येदोजो नामाऽष्मी दशा ॥ २० 
aqa तदोजस्तु केवलाश्रयमिष्यते | 
यथा स्नेह: प्रदीपस्य यथाऽखमशनित्विषः ॥ २१ 
बहुद्दारेण कुम्भेन dace इविभुजः | 
यथा तेजः प्रसरति समीपालोकशत्तिमत्‌ ॥ २२ 
तथा देहावतस्यापि dasa महात्विषः | 
इन्द्रिये: सम्प्रवत्तन्ते स्तं खमथेग्रई प्रति ॥ २३ 
नभः श्रोचेऽनिलश्चमंण्यग्निश्च्षष्यथोदकम्‌ | 
जिद्वायामवनिर्धाण इत्यमथप्रवत्तनम्‌ ॥ २४ 
यदा पित्त' मरुन्नन्नम्‌ विलोनं प्रविलापयेत्‌ | 
चातंस्तदा maga लसीकां SAAT क्षणात्‌ ॥ २५ 
टुता सा तु लसोकाद्वा रोमकूपेः प्रवत्त | 
बहिः सबंब कणशस्तदा Se: प्रतीयते ॥ २६ 
यदा कफो मरुत्पित्तनुज्ञो लीनः प्रवत्तते | 
ऊर्ध्व दुतो दुतं वाप्यं प्रसेकच्च प्रवत्त॑येत्‌ ॥ २७ 
वायुप्रसङ्केन प्राणादिधर्मानाह- बुमुच्चेति। धर्मेषु धरलेनेत्वर्थः ॥ १८॥ 
ऊर्मिप्रसङ्गेन कोशानाइ-मच्जेति ॥ १८ ॥ 
चातुगलेन उक्तानाम्‌ अग्नीनां प्रयोजनमाह--रसादित इति। खयसिति 
प्रधानमित्यर्थः । प्राधान्यमाइ-चेत्रज्ञस्येति ॥ २० ॥ २१॥ २२॥ २३॥ 
इन्द्रियाणाम्‌ अ्थेविगेषनियमहेतुमाह--नभ इति । इत्यमिति । एतत्सस्बन्धा- 
AMAA: ॥ २४ ॥ 
कार्यतः सम्मधार्यत इत्युक्तम्‌ । तदाइ--यदेति। विलोनं द्रवोभाव॑ प्राप्त 
धातून्‌ प्रविलापयेत्‌ व्यापथेत्‌। लसोकां रक्तत्वचोरन्तरालस्थाम्‌ | प्रसेकं लालामू | 
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कफात्मिकास्तु fact: कणशष्क्लिपूवकान्‌ | 
गण्डमालादिकान्‌ वापि कुर्याच्जन्तोस्तु कर्मजान्‌ ॥ २८ 
ग्रहणे नाम सा पात्री प्ररताञ्जलिसन्निभा । 
TIAA प्रधानाग्निः स समानेन नुदाते ॥ २८ 
तस्याऽधस्ताचिकोणाभं ञ्योतिराधारमुत्तसम्‌ | 
faa aaaf मूलाधारं विढुबधाः ॥ ३० 
FATS ASA वाऽप्याहारं करणठमागगम्‌ | 
झेझणाऽनुगतं तस्य प्रभावान्मधुरोभवेत्‌ ॥ ३१ 
तत्र खादस्ललवण तिक्तोषण कषायका; । 
षड़सा: कथिता भूतविक्कत्या द्रव्यमाश्रिता: ॥ ३२ 
तथेबामाशयगतं पञ्चात्पित्ताशयं Aq । 
तदा तस्याऽनुगमनात्‌ कटुकत्वं प्रपद्यते ॥ ३३ 
ततान्वान्तरसंश्रिष्टं पच्यते पित्तवारिणा | 
पच्यमानाद्रसं भिन्नं वायू रक्तादिक नयेत्‌ ॥ ३४ 
तव किइसरग्भिन्नं ग्रहण्यां चिनुतेऽनिलः । 
alana विद्याम ग्रहणो JARE: ॥ ३५ 
सा तया शक्ता पूर्ण बलिता प्रतिसुञ्चति । 
पुरीषं पायुमार्गेण तत्पा्षेऽच्छाम्भसस्ततः ॥ ३६ 
अड्गस्वेट्व॒टस्यन्तर्व्य ते, Ga: शिरासुखेः | 
वस्तिमापूरयेद्वायुः gat मुञ्चति धारया ॥ ३७ 
॥ २५॥२६॥२७॥२८ ॥ 
तस्या ग्रहण्यां शक्कतीत्युत्तम्‌। का सेति। तत्राह-ग्रहणोति। प्रधानाग्नि; 
जाठराग्निः | 
तत्कारणमाइ--तस्याऽघस्तादिति ॥ २९. ॥ ३० ॥ 
दोषत्रयं क्रमेण gan साधयति-अधाहइतमिति। अवाधिक्ये साध्यं 
वायाधिक्ये sea; भूवायाधिक्ये लवणः । वायाब्न्याधिक्ये तिक्तः । अग्न्याधिक्ये 
sw: वायुखाधिको कषायः । Aisha च्मास्वुतेजः खवायुग्न्धनिलगोऽनिलेः 
इत्युक्तक्रमेण वा रसनिष्पत्तिः ॥ ३१॥।२२।३३॥२४।२५॥२६॥२७॥ १८॥३८ ॥ 
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gana धनुवंक्री वस्तिरित्यभिधीयते | 
सूवमित्याहरुटकं वस्तेमेहननिर्गतम्‌ ॥ ३८ 
अपध्यभाजामनयोर्मागयोर्दी षदुष्टयो: । 
प्रमेहसूचक्कच्छादेग्रहण्यादेश TAT: ॥ ३८ 
ZANA: स जन्तुस्तु जरायुच्छन्नगाववान्‌ | 
अपत्यवत्म संगस्य सज्यते वायुना AT! ॥ ४० 
अथ पापक्षतां शरोरभाजासुटराब्निषक्रमितं महान्‌ प्रयासः | 
नलिनोद्धव हे विचिबरहत्ता नितरां कर्मंगतिस्तु मानुषाणाम्‌ ॥ ४१ 
जायतेऽधिकसंविग्नो gaas: प्रकम्पितः 
जर्त्योल्वणं निःशसिति भीत्या च परिरोदिति ॥ ४२ 
सूलाधारात्‌ प्रथमसुद्तो यस्तु भावः WA: 
पश्चात्‌ पश्यव्यथ ESAT बुद्चियुझ्ध्यमाख्यः | 
qa बेखयंथ ररुटिषोरल्य जन्तोः YIA- 
बद्डस्तस्माड्भवति पवनप्रेरितो वर्णसङ्कः ॥ 8३ 
उति! ज्वर: ॥ ४०18१॥४२॥ 
यदर्थो महान्‌ प्रयास; तदृशयति - सूलाधारादिति। सूलं जगनुसूलभूता 
परिणामिनो मायाशक्तिः । तस्या आधारभूतश्विदात्मा मुलाधार: । सर्वगस्यापि 
तस्याऽभिव्यन्षिस्यानत्वात्‌ शुदमेढ्मध्योऽपि सूलाधारः। तस्मात्‌ प्रथमसुदितः 
चेतन्याभासः भावच यः जगड्ावयतीति मायाशक्तिमीबः स पराख्यः। चेतन्या- 
भासविशिष्टतया प्रकाशिका माया निष्पन्दा परा वागित्यर्थः | सस्मन्दावस्याः पश्यः 
न््याद्याः । तत्र सामान्यस्पन्दप्रकाशरूपिणों नादतत्त्वात्मिकाम्‌ ANNAA- 
धारादिनास्यन्तम्‌ अभिव्यज्यमानां पश्यन्तोमाइ--पञ्चात्‌ पश्चन्तोति। सामान्य- 
ज्ञानामकत्वात्‌ पश्यन्तो सा। अथ बाह्यान्तःकरणाद्यात्मिक्तां डिरण्यगर्भरूपिणी 
बिन्टुतक्वमयीं नाभ्यादिह्ृदयान्ताभिव्यकिस्थानां विशेषस्पन्दसइल्यादिसतत्तात्‌ 
मध्यमां वाचमाह -अथ हृदयग इति। मध्ये मा JRA: सा मध्यमा। भाव एव 
विशेष्यः | अथ विराड्रूपिणों बोजाव्मिकां दया दास्यान्तम्‌ अभिव्यज्यमानां शब्दः 
सामान्यालिकां वेखरोमाइ aa इति। विशेषेण खरत्वादैखरो । 
सामान्यशनब्दात्‌ विशेषशब्दनिष्पत्तिमाइ--तस्मादिति । तस्मात्‌ वेखर्यामकात्‌ 
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स्रोतोमार्गस्याऽविभक्तत्वहेतोस्तवाऽर्णानां जायते न प्रकाश: | 
तावत्‌ यावत्‌ कण्ठमूधादिभेदो वणंव्यक्तिः स्थानसंस्था यतोऽतः ॥ ४४ 
ज्ञाताऽस्मीति यदा भावो मनोऽइङ्कारबुद्धिसान्‌ | 
जातञ्चित्पूर्वको जन्तोः स भावः क्रमबधितः ॥ ४५ 
बध्नाति मातापिदोस्तु ततो बन्चुष च क्रमात्‌ | 
स पीत्वा बहशः स्तन्यं मातरं स्तन्यदायिनीम्‌ ॥ ४६ 
इच्छन्‌ रोदिति तां वीच्य तब स्यादितरितरम्‌ | 
बश्स्तदाऽघिकर्त्तारमतिस्जिगधसनन्यगम्‌ ॥ BO 
पितरं वौच्य तत्रापि तथा भ्रातरमेव च | 
पिढव्यमातुलादोश्च समुद्दीच्य प्रमोदते ॥ ४८ 
एवं संबद्दसंसारवान्धवो विस्मरिष्यति | 
पूर्वकम च गभस्यसुङ्गृतिक्केशमेब च ॥ ४८ 
अथ स्वसुत्तारयितुमाह्नयेञ्जननों YF: | 
अवेशद्यान्मुखसोतोमार्गस्या;विशदाचरम्‌ ॥ ५० 
भावादित्यर्थः । पवनशब्देन प्रेरकवर्गः सर्वोप्युक्त: । 
अथवा सूच्मा परा पश्यन्तो मध्यमा वैखरोति पञ्चपदों वाचमाखित्याइ- 
मूलाधारादिति। सप्तपद्यपि वागनेनेव सूचिता । शून्य संवित्‌ सूच्मादोनि सप्त- 
पदानि। तद्वाऽनुत्पन्ना निष्पन्दा शून्या । वायुत्पिव्सुः vfaqi SUAM 
GA | मूलाधारात्‌ प्रथमसुदिता परेति विभाग; ॥ ४३॥ 
जातेन शिशुना रोदनव्याजेन एबं किमप्युच्यते चेत्‌ कर्थ वर्णानभिव्यक्तिरिति 
तबाइ- खोत इति। अच्वराभिव्यक्तिस्यानस्येत्यर्थः ॥ 88 ॥ 
गर्भे विवेकवतोऽप्यस्य मायाप्रभाववशात्‌ अविवेकपूर्वक॑ संसारक्रममाह-- 
ज्ञातास्मीति यदाऽस्य भावो भवति तदाऽहङ्कारादौ आत्मबुदिः हृढ़तरा जातित्यर्थः । 
अहंभावबदस्य ममभावप्रकारमाह--चित्पूर्वक इत्यादिना। चिच्छन्देन उक्ता 
मनआदय: कथ्यन्ते । अङङ्कारपूर्वंको भाव इत्यर्थः | 
पितरं वीच्य तत्रापि समत्ववन्ध इव्यर्थः मायाभावस्य विच्षेपशक्तिविलसित- 
मभिधाय आच्छादनशक्केरप्याह- एवसिति ॥ ४५ ॥ ४६॥ 8४७ ॥ ४८॥ ४2 ॥ 
विविधं सरणं विसरणं विविधपझादिरूपेणाऽवस्यानमित्यर्थ;। SJA- 
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अप्यव्यत्तं प्रलपति यदा कुण्डलिनी तदा | 
मूलाधारे विसरति सुषुस्नावैष्टनो मुह: ॥ ५१ 


चिचतुःपद्चषट्सप्त चाऽष्टशो दशशोऽपि च । 

अथ इादशपञ्चाशट्भेदेन गुणयेत्‌ क्रमात्‌ ॥ ५२ 
यदा विशोऽथ गुणयेत्तदा चिगुणिता विभुः | 
शक्तिः कामाग्निनादात्मा गृढ़मूत्ति: प्रतीयते ॥ ५३ 


तदा तां तारमित्याहरोमात्मेति EJAT: | 
तामेव शक्ति ब्रुवते इरेमात्मेति चापरे ॥ ys 


fam सा बिढीषा सा चिवर्णा सा aat च सा | 
विलोका सा agi: सा चिरेखा सा विशिष्यते ॥ ५५ 


एतेषां तारणात्तारः शक्तिस्तद्घतिशक्तितः 
यदा चतुधा गुणिता सूक्मादिस्थानवाचिकी ॥ ५६ 
वाचिका जाग्रदादोनां करणानाञ्च सा तदा | 
सा यदा पञ्चगुणिता पञ्चपञ्चविमेद्नो ॥ ५७ 
वेष्टनोति। सुषुम्त्रायासात्मानं विविधपदझमादिरूपेण वेशयति गुणयति स्थापयवोत्यथ: | 
॥ ५०॥ ५१॥ 
BE: वेष्टनमेव ढ्शेयवि--बिचतुरिति ॥ ५२॥ 
एवमाक्मानं Guat कुण्डलिन्येव यन्त्र wea देवतादि सकलजगन्मयोत्याह-- 
यदेत्यादिना । त्रिगुणिता निशुणितयन्न खरूपिणोत्यथः । त्रिकोणसम्बन्धान्‌ 
व्रिबोजामकान्‌ मन्त्रानस्या विभूतित्वेन कथयति-शक्तिरिति। गूठ़सूर्तिः 
शक्तिस्तदा प्रतोयत इत्यन्वय: । गूढ़मूति: गुप्तमूर्ति; । सूतिं विशिनष्टि-- 
कामाग्निनादाकेति । काम; कामराजबोञं मध्यमबोजानोत्यधे; । अग्निवाग्मवः 
प्रथमबौजानोत्यधं; । नाद: नादप्रधानानि टतोयबोजानोत्यर्थ; । कामाग्नि- 
नादात्मैति सूर्तिमन्बोद्वारो वा दर्शित:। कामः इकार: । अग्नो रेफः। नादो 
इकारः। आत्मा fg । छं हरिहर इत्येवं तत्सिडं भवति। ओसात्मेति। 
अकारोकारमकारात्मेत्यथ; । हरेमात्मेति। हकाररेफेमात्मेत्यथें: ॥ wens ॥ 
विभूत्यन्तराण्युकविद्यार्थेरूपाण्याह--त्रिगुणा सेति । त्रिरेखास्त्रिकोणरेखा: | 
सच्झादोति । परादोत्यथ:। पञ्चपञ्चेति पञ्चविंशतितक्वादिकम्‌ उत्तम्‌। 


ae सोप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


पञ्चानामचराणाञ्च वर्णानां मरुतां तथा । 
गुणिता सा यदा षोढ़ा कोशोमिरसमेदिनो ॥ ५८ 


तदा षड्गुणितास्यस्य यन्वस्थ च विभेद्नौ | 
यदा सा सप्तगुणिता तारहल्नेखयोस्तदा ॥ ve 
मेदेरहादोः शान्तान्तेभिदाते सप्तभिः पृथक्‌ | 
अकारञ्चाऽप्युकारश्च मकारो बिन्दुरेव च ॥ ६० 
ara शक्ति; शान्तश्च तारमेदाः समौरिताः | 
हकारो रेफमाये च बिन्दुनादी तथेव च ॥ ६१ 
शक्तिशान्ती च सम्प्रोक्ता: NANITA सप्तधा | 
अङ्गेभ्योऽस्या्च सप्तभ्यः सप्तधा fas जगत्‌ ॥ ६२ 
लोकाट्रिदौपपातालसिन्धुयहसुनिखरै; | 
घालादिभिसथाऽन्ये्च सप्तसंख्याप्रभेदकेः ॥ ६३ 
यदाऽष्टधा सा गुणिता तदा प्रक्ृतिभेदिनो | 
अष्टाचरा हि वस्चाशमाढमूतिविभेदिनी ॥ ६४ 
दशधा गुणिता नाड़ोममाशादिविभेदिनी । 
दवादशात्मिक्यपि यदा तदा राश्यर्कसूतिंयुक्‌ ॥ ६५ 
वर्णानां पोतादिभूतवर्णानामित्यथेः। मरुतां प्राणादोनाम्‌॥ ५५॥५६।४७।५८ ॥ 
सोका भूस्यादयः। Aa निषध हेमकूट हिसवन्नोल श्वेत शृङ्गिणः पर्वताः । 
जम्बू ya शाल्मलो कुश क्रौञ्च शाक पुष्करा दोपाः। अतल वितल सुतल गभस्ति- 
मन्महातल नितल पातालाः सप्त । ARA सुरा एत दधि चोर शुद्धोदाः सिन्धव; । 
ग्रहाः सूर्यादयः । भरद्दाज काश्यप गौतमाति विश्वामित्र जमदग्नि afast सुनयः | 
षड्जर्षभ गान्धार घेवत मध्यम पञ्चस निषधाः खरा; | धातवः AMA: | MATT- 
दिकमादिशन्दाथः। अत्र सत्तामकात्‌ तारादेः सप्वविधजगदुत्पत्तिकथनं सर्वत्र 
तत्तद्गुणितसंख्यामनः तत्तदाव्मकजगदुत्पत्तेरुपलक्षणम्‌ Wengen AUE MEIN 
प्रकतयोऽष्टप्रक्तयः। अनन्त वासुकि तक्षक कर्कीटक पद्म महाप NENT 
गुलिका wea । धरभ्रुवसोमापाग्निवायुप्रत्युषप्रभासा वसवः । मातरो AMT- 
Wea; । शवे भव रूट्रोग्र भोमेशान महादेव पशुपतयो मूर्तयः ॥ ६४ ॥ 
नाद्यः सुघुम्त्राद्याः | दद्‌ TU तालु वदनोदर ने कण्उन्तमध्य शङ्क गुदा 


feala: पटलः १७ 


aag दादशाणारूमभिधत्त खरानपि | 
तत्संख्यञ्च तथा यन्वं शक्तेस्ट्गुणितात्मकम्‌ । 
पञ्चाशद्दा प्रगुणिता पञ्चाथदर्णभेदिनो ॥ ६६ 
पञ्चाशदंशयुणिताऽथ यदा भवेत्‌ सा 
देवी तदात्मावनिवेशितदिव्यभावा | 
सोषुस्रवर्मसुषिरोदरनादसङ्गात्‌ 
पञ्चाशटीरयति पंक्तिश एव वणान्‌ ॥ ६७ 
इति श्रीप्रपञ्चसारे दितीयः पटलः | 
मर्माणि । आदिशब्देन वाय्वग्निदशकादिक are | 
अर्का धात्रादयः । मूर्तयः केशवाद्याः । खरा अपिनपुंसकाः ॥ ६५।६६ N 
क विगुणादिषु अयमाशयः मूलाधार स्वाधिष्ठान मणिपुरकानाइत विशुद्धि- 
लख्बिकाज्ञा कला amy त्रिचतुष्पञ्च षट्सप्ता्ट दश दादश पञ्चागइलानि पद्मानि 
सञ्मिन्य तेषु इन्म्णेखभ्क थ र्न ल इत्यन्तान्‌ waa वर्णान्‌ स्मृत्वा कर्णिकासु 
अक्षारोकार मकार बिन्दु नाद शक्ति शान्त शाह्यतोत निर्विकल्यान्‌ इष्टदेवताकारान्‌ 
Wa दलेषु तत्परिवारलेनो्तां विभूति qa ara: संपूज्य 
संहत्य अचूतसास्रावयेदिति ॥ # ॥ 
एवं शिशवाक्यगताक्षरानुसारेण कुण्डव्यवस्थानविशेषमभिधाय नित्यसिइ- 
माढकाचररूपेणापि वदन्‌ उपसंडरति- पञ्चाथदंशेति | 
कथं देवोत्वमिति तदाइ--आक्षेति। प्राप्तचिदानन्दरूपषुरुषभावित्यर्थः | 
नादसङ्ग: पश्यन्तो सध्यमात्मभावः ॥ ६७॥ 
इति श्लोपञ्मपादाचार्यक्ते प्रपञ्चसारविवरणे 
द्वितीय; पटलः । 


IAA: पटलः | 


अथोभयात्मका वर्णाः खुरग्नीषोसमेट्त; । 
त एव स्युस्त्रिधा भूयः सोमेनाग्निविभागतः ॥ १ 


स्वराख्या; षोड़श प्रोताः ater पञ्चविंशतिः | 
व्यापकाञ्च दशेते स्युः सोमेनाग्न्यात्मकाः क्रमात्‌ ॥ २ 


एषु खरा SEAIA दिविधा मताः | 
पूर्वी Sa: परो Sat बिन्दुसर्गान्तिकी च ती ॥ ३ 


एवं वणनिष्पत्तिप्रकारमभिधाय तद्दिभूतिकथनाय ढतोयपटलारच्भः | 

अथेति। अथशब्दो Sas । यस्मात्‌ प्रापचिदग्नोन्दुभावात्‌ शत्यमृतदोचितेः 
जाता वर्णा; तस्मादित्यर्थः | सर्ववर्णेषु अकारांशोऽग्न्यामकः पुरुषांशः। इतरः 
प्रकत्यात्मक: सोमांश: | प्रकाशप्रकाश्यांशाभ्यां वाऽग्नोषोमाव्मकत्वं खरश्यञ्ञनमिटेन 
वा समविभागतो at) अनेन च प्रपञ्चयागादिषु अग्नीषोममन्त्ौ सूचिती। 
सतारशक्त्यादिपूवेकम्‌ आदिठान्तमुक्का सोममण्डलाय नमः a: खाहा इति वा 
सोममन्त्ः। इतरोऽवशिष्टः । 

पुनरप्यक्षराणां व्याक्ठान्तरमाइ त एवेति। fast रूपमिनात्मकमिति द्रष्टव्यम्‌ । 
अग्नोषोमात्मकत्वं पूर्ववदेव खरस्मशेव्यापकमैदेन वा सोमैेनाग्न्याक्ममत्वम्‌ | 
अनेन च प्रपञ्चयागादिषु मण्डलत्रयमन्छाः सूचिताः | 

स्वरानुक्का सोममण्डलाय नम; स्राहेति वा सोममण्डलमन्त्तः। इतरत्‌ 
इयसुहाम्‌ ॥ १॥ 

अष्टत्रिंशत्कलान्यासे तत्राणप्रतिष्ठामन्वांशप्रदर्शनाथे तद्व्यापकमन्वांशोदाराथे 
चाह--खराख्या: षोडशेति | 

अ सोममण्डलाय षोड़शकासकलात्मने साममयमण्डलाक्मने तरन्तरात्मने 
परमात्मने नमः । उं सूयमण्डलाय दादशाककलात्सने यजुर्मयेत्यादि 
समानम्‌। मं वङ्किमण्डलाय दशधर्मकलात्मने कटझयेत्यादि समानम्‌ । इत्येते 
मण्डलसन्ताः | 

असूचितसंशान्तरम्‌ उत्तरत्र किञ्चित्‌ सूचयिव्यति॥२॥ 

auni प्रथरव्याप्तिं दशयन तेषाम्‌ अष्टसूतितच्छक्त्यादिवाचकत्वाय 
दिप्रकारवमाह-पष्विति॥ ३ ॥ 


ढतोयः पटलः ३८. 


आदान्तखरषट्कख मध्यमं यञ्चतुष्टयम्‌ | 
वर्णानामागमधनेस्तन्नपंसकमी रितम ॥ ४ 


aage gyar कुर्यात्‌ प्राणऽयनस्थितिम्‌ | 
दक्षोत्तरस्थे प्राणाख्ये स्यातां दक्षोत्तरायणे ॥ ५ 
ढ्चसव्यस्थितै हऋुखदौर्घा: पञ्चोट्यन्ति च । 
भूतभूतकलाभिस्तदुदयः प्रागुदोरित: ॥ ६ 
खराणां स्थोपंनपुंसकामकत्वमाह -आदान्तेति।  अवशिष्टहुसपञ्चकस्स 
पुरुषत्रं दौधेपञ्चकस्य wale चाऽवगन्तव्यम्‌ । बिन्दुविसर्गी च स्वोपुरुषाद्यनुगती | 
आगमधनैरित्ययमर्थ:--अनुत्तराकार पुरुषस्य आनन्दाकारणज्ञोच्छेकारेशने- 
कारोन्म्ेषोकारानन्तरसुनतोकारावस्थायां एथिब्यादिविलयादवशिष्टानि war 
वस्थारूपाणि अक्षराण्य किब्वित्तराणोति नपंसकशब्देनागमेषु उच्यन्त इति ॥ ४ ॥ 
सोपुरुषभागयोमध्यस्यत्ं नपंसकत्वे Saat वदन्‌ तेषां विनियोगमाह - 
तच्चतुष्कमिति। सुपुग्नाखे सति प्राणे अयनसंक्रान्तिरूपां स्थितिं कुर्यादित्यथ: । 
तदानीं तेषासुदयस्तद्रधानानां च मन्त्राणं तत्रापि sacra दक्षिणसंक्रमणे। 
दोर्घयोरितरसंक्रमण इत्यवगन्तव्यम्‌ । 
अनयनेऽपि अयनकार्यसियर्थम्‌ आध्यात्तिकमयनमाह ~ दच्षोत्तरस्य इति | 
बाह्यघटिकापञ्चकेन आध्याल्मिकमयनम्‌ उत्ताविधविलम्बस्यापि अनुपपत्तौ 
श्ासोच्छासयोरेव कालावयवसम्पादनं RUAA तत्र खासोच्छासात्मकानि 
अहोराचपक्षमासायनानि द्ष्टव्यानि। अह्ोरातामकी वा श्वासोच्छासो । 
पच्चामकी वा अयनाव्मकी वा इच्छावशेन ज्ञातव्यो ॥ ५॥ 
हस्रदोर्घाणां तग्रधानानाम्‌ अग्नोषोमस्थोपुरुषाद्यामकानां च मन्त्राणाम्‌ 
अयनयोरुद्यं वदन्‌ तेषां वोरयौद्गवकालं सूचयति - दक्षसव्यस्थित इति। चशब्दः 
तग्रधान मन््ग्रहनचत्राद्युदयसमुच्चयार्थः । तत्र चइरादिप्रधाना आस्नेयमन्त्रा: | 
वौषडादिप्रधानाः सौम्याः। इंफड्न्ताः geo) awat खियः। 
नमोऽन्ता नपुंसकाः। ते च वश्य शान्ति क्ररकमंसु प्रायेण प्रशस्ताः । भूतभूत- 
कलाभिः सहोदयन्तोति war) भूतकला faam: तत्र राशिषु 
एकेकघटिकायां वायग्निभूजलाकाशभूतानामुदय: | 
केन प्रकारिणेदय इति पुटयोरुभयोरित्यादिनोक्तः। स इत्याइ-तदुदय 
इति ॥ ६ ॥ 


४० ओप्रपञ्चसारतन्तनम्‌ 


विन्दुसगौ च यी प्रोक्तौ तो सूर्यशशिनो क्रमात्‌ । 
तयोर्विकारविश्तार; पुरस्तात्‌ संप्रवच्यते ॥ ७ 
स्पर्शाख्या अपि थे वर्णा, मञ्चपञ्चविभेदतः | 
भवन्ति पञ्चवर्गास्तट्न्तयञ्चात्मा रविः स्मृतः ॥ ८ 
चतुवि शतितत्तास्यस्तस्मादर्णाः परे क्रमात्‌ । 
तेन स्पर्शाचराः सीराः प्राणाग्नीलाम्बखात्मकाः 
व्यापकाञ्च दिवर्गाः स्युस्तथा पञ्चविभेदतः 
शशौनाग्नात्यिता यस्मात्‌ स्वरस्प्रगव्यापकाचराः ॥ १० 
तचिभेदसमुद्भ ता अष्टा्रिशत्कला सताः | 
सरे: सौम्याः स्पशंयुग्मेः सौरा याद्याश्व fE: ॥ ११ 
खराणां सोस्यले हेतुं वदन्‌ agaaa कालनिवतकलेन इतरखरवत्‌ 
कालसम्बरख चाह -बिन्दुसर्गाविति। अनेन इतरखराणां कालरूपतिथ्यात्मकत्वं 
कार्यानुसारेण विसर्गादियोगश्च सूचितः | 
पुरस्तादिति। सः सगेश्लेषित इत्यादिनेत्यर्थः । अथवाऽजपापटलेऽन्येषु वा 
बिन्दुविसर्गान्वितेषु सन्लेष्वित्यथ: ॥ ७ ॥ 
एवं खराणां ane सौम्यत्वं चाभिधाय स्पर्शानां सोरत्व' व्याप्तिं च वदस्तेषां 
भूतेन्दियमात्रादिसस्वन्धयोग्यलाथ' पाञ्चविध्यसप्याइ--खरशख्या इति। अन्त्यो 
सकार; पुरुषः । सूर्यः जोवः। भादयः प्रक्षतिबुद्याहंकारमनांसि । aata- 
ओत्रवागाकाथादय इतरा वर्ण इति क्रमेण चतुविशतिवच्वयोग: । स्पर्शानामन्त्य 
आत्मा रविः स्तरावयवेषु अनुगतो यस्मात्‌ तन स्यर्शाचरा; सीरा इत्यर्थः । प्राणाय्नो- 
लाग्बखात्मका इति न चतुर्विंशतितस्तसम्बन्धक्रमः। किन्तु स्मर्शनासाध्यात्म॑ 
स्रवत्‌ भूते; सह उदयक्रम उत्ता इत्यवगन्तव्यम्‌ ॥ ८ ॥ 2. N 
व्यापकानामप्युदयक्रमं वदन्‌ पञ्चशो वर्गइयत्वमाह--व्यापका इति। तथेति 
प्राणाग्न्यादिक्रमः aaa | आग्नेयल तु व्यापकानां नृसिंहाख्यकालास्निरूपः 
नकारान्तत्वेन वच्यति भुवनं कषत इति। अब पञ्चाशददर्णभ्यः कथसदष्टत्रिंशत्कलो- 
त्पत्तिरित्याशइय शश्यादिकलारूपतिथिमासम््राजकादिसंवखेन वर्णानामशट- 
विंशत्संख्यत्वादिति वदन्‌ न्यासे मण्डलमन्त्ैः व्यापकं कलानां addi च 
सूचयति-श्श्ोति ॥ १०॥ 
सम्बन्धविशेषमाह-स्ररेरित्यादिना ॥ ११॥ 


ह 


< 


ढतोय; पटलः 8१ 


षोड़श दादश दश संख्याः स्यः क्रमशः कला; | 

TU एव तारस्य पञ्चभेट्खु भूतगः ॥ १२ 

सवगाञ्च समुत्पन्नाः पञ्चाशत्संख्यकाः कलाः | 

तेभ्य एव तु तावत्यः शक्तिमिविष्णुनूर्तय॑; ॥ १३ 

तावत्यो माभिः साईं तेभ्यः स्य॒ सद्रमूतय: 

तेभ्य एव तु पञ्चाशत्‌ स्यरोषधय इरिताः ॥ १४ 

याभिस्तु मन्विणः सिद्धि प्रानुयुर्वाञ्छितारथं दाम्‌ | 

अस्ता मानदा पुषा तुष्टिः पुष्टौ रतिर्घृतिः ॥ १५ 

शशिनी चन्द्रिका कान्तिर्ज्यीत्‌खा श्रीः प्रीतिरङ्गदा । 

पूर्णा yafaa कामदायिन्यः खरजाः कलाः ॥ १६ 

तप[पि]नो ताप[पि]नी var मरीचि्वालिनी रुचिः । 

gyar भोगदा विश्वा बोर्धाघि]नी घार रि णी क्षमा ॥ १७ 

काद्या AHS: सीरा्ठडान्ता दादशिरिताः 

vafin ज्वलिनी ज्वालिनी विस्फुलिङ्गिनी ॥ १८ 

सुश्रीः सुरूपा कपिला इव्यकब्यवषे अपि । 

याद्या्णयुक्ता ARIN दश धर्मप्रदा: कलाः ॥ १८ 

ekri: स्मृतिमेधा कान्तिलंच्मर्धृतिः खिरा । 

fafa: सिद्दिरकारोत्याः कला दश समौरिताः ॥ २० 

अकारप्रभवा ब्रह्मजाताः स्युः सृष्टये कलाः | 

जरा च पालिनी शान्तिरेश्वरी रतिकामिके ॥ २१ 

वरदा ह्वाट्निी प्रौतिदीर्घास्चोकारजाः कलाः । 

उकारप्रभवा विष्णजाता; स्युः स्थितये कलाः ॥ २२ 
पञ्चाशत्कलान्थासे वरंप्रणवांशभूततत्सम्बन्धिसवेयोगं च aafaa 

इति। कामदायिन्य इति सण्डलसन्बांग्र; सूचित; उत्तरयोः वसुदा धसंदा 
इति पदाभ्यासः सूचितः ॥ १२ ॥ १३ ॥ १४ ॥ १५॥ १६ ॥ १७॥ RSM १८ ॥ 

अकारोत्या इत्यकारयोगः तत्कलान्यासे । ब्रह्मजाता इत्यादिनापि तत्तद्योग: | 
दै 


ER 
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तीच्छा रौद्री भया निद्रा तन्द्रा चुत्‌ क्रोधिनी क्रिया । 
उत्कारी चेव सत्यच सकाराचरजा; कला; ॥ २३ 
मकारप्रभवा सट्रजाता; संहृतये कला: | 

बिन्दोरपि चतस्रः स्युः पोता ऽवेताऽरुणाऽसिता ॥ २४ 
fafaa प्रतिष्ठा च विद्या शान्तिस्तथेव च । 
इन्धिका दीपिका चेव शचिका मोचिका परा ॥ २५ 
GM PABA ज्ञानाखता चाप्यायिनो तथा | 
व्यापिनी व्योमरूपा स्यात्‌ अनन्ता नादसम्भवा ॥ २६ 
Hea: षोड़श प्रोक्ता सुत्तिसुत्तिप्रदायिकाः । 

केशव नारायण साधव गोविन्द विष्णव; ॥ २9 
मधुसूट्नसंज्ञसच सप्तमः स्यात्तिविक्रमः | 

वासनः शीधराख्यञ्च दषीक्षेशस्त्वनन्तरः ॥ २८ 
पझनाभस्तथा दामोदराद्दी वासुदेवयुक्‌ । 

सङ्षंणञ्च Nae: सानिरुद्द: BARAT ॥ २८ 
ततश्चक्री गढी शाङ्गी खङ्गी शङ्खी हलो तथा | 

मुषली शूलिसंज्ञश्च भूयः पाशी तथा$डःकुशी ॥ ३० 
सुकुन्दो नन्दजो नन्दी नरो नरकजिडरिः । 

कृष्ण: सत्यः सात्वतश्च शोरिः शुरो जनादन: ॥ ३१ 
भूधरो विश्वमूर्तिश्च वेकुण्ठः पुरुषोत्तमः | 

बली बलानुजो बालो ATHA ATAAT ॥ ३२ 

इंसो [सिंहो] बराहो विमली SAT मूर्तयो इलाम्‌ | 
कीर्त्तिः कान्तिस्तुष्टिषुष्टी uta: चान्तिः क्रिया दया ॥ ३३ 
मेधा च इर्षा श्रद्धाह्ना लज्जा Wat: सरखती । 

प्रीती रतिञ्च संप्रोक्ता; क्रमेण ख़रशक्तायः ॥ २४ 


fen tem नादजाः सदाशिवजा इति द्रव्यम्‌ | सुत्तिबिन्दुकलासु 
योच्या ॥ २०-५२ ॥ 
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जया दुर्गा प्रभा सत्या चण्डा वाणी विलासिनी | 
विरजा विजया विश्वा विनदा सुतदा स्मृतिः ॥ ३५ 
zfs: wate: शुञ्चिञ्च सुत्तिमंत्तिर्मतिः चमा । 
रमोमा क्केदिनो frat वसुदा वसुधा$परा ॥ ३६ 
परा परायणा GAT सन्ध्या प्रज्ञा प्रभा निशा | 
अमोघा विदाता चेति Waa: सर्वकामदाः ॥ ३७ 
इमाः पञ्चाथदडिष्टा नमोऽन्ता बणपूविकाः 
सधातुप्राणशत्यात्मयुक्ता यादिषु JAA: N ३८ 
शीकरणठोऽनन्तसूच्मी च चिलूर्तिर्मरिश्वरः | 
अर्घीशो भावभूतिश्च तिथिः स्थाणुहेराद्दय: ॥ ३८ 
MAN भीतिकः सद्योजातस्ाऽनुग्रहिश्वरः | 
FATT महासैनः स्युरेताः BETA: ॥ ४० 
ततः क्रोधीश चण्डेश पञ्चान्तक शिवोत्तमाः | 
तथेकरुद्र कूमेकनेवास्यचतुराननाः ॥ ४१ 

aay शर्व सोमेश्‍वराद्वा लाङ्गलिटारुकी | 
अज्ैनारीशवरश्वोमाकान्तश्वाषाढ़िदण्डिनी ॥ ४२ 
अद्रिमीनश्च मेषश्च लोहितश्च शिखौ तथा । 
छगलण्डद्विरण्डी च महाकालकमालिनी ॥ ४३ 
सुजङ्गेशः पिनाकी च खड्रोशञ्च बकस्तथा । 

aA aga नकुली शिवः संवत्तकस्ततः॥ ४४ 
पूर्णादरी च विरजा ढतीया शाहमली तथा | 
लोलाची वत्तलाची च टौघघोणा तथेव च ॥ ४५ 
सुदौर्घ॑सुखिगोसुष्यौ नवमौ दौघंजिह्िका । 
कुण्डोर्ट्यध्वक्षेश्यी च सुखी विक्कतपूविका ॥ ४६ 
सञ्चालोल्काग्रिया विद्यासुख्यः स्यः खरशक्तयः | 
महाकालौसरखत्यी सबंसिद्विसमन्विते ॥ ४9 
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गोरी बैलोक्यविद्या च तथा मन्वात्मशक्तिकी । 
भूतमाता लम्बीदरी द्राविणी नागरी तथा ॥ ४८ 
बेखरी सञ्चरो चेव रूपिणी वोरिणो तथा | 
कोटरो पूतना भद्रकाली योगिन्य एव च ge 
शङ्किनी गजिनो कालरावि are falar एब च । 
कपदिनी महावच्या जया च सुसुखेश्‍वरी ॥ ५० 
रेवती माधवो चेव वारुणी वायवी तथा | 
रक्षोपधारिणो चाऽन्या तथेव REMEN ॥ ५१ 
लक्ष्मीश्व व्यापिनो मायेत्यास्थाता वर्णशक्तय: | 
इत्यक्नस्त्रिविधो न्यास; क्रमात्‌ URAR: ॥ ५२ 
चन्दनकुचन्दनागुरुकप रोशो ररोगजलघुरुणा: 
कक्कोलजातिमांसौसुराचोरग्रन्धिरोचनापचाः ॥ ५३ 
पिप्पलबिल्वगुहारुणह्—ृणकलवङ्गा ह्व कुग्भिबन्द्न्यः | 
सोड्स्वरीकाश्मरिकास्थिराजञदरपुणिकामयूरशिखाः ॥ ५४ 
ज्ञचाग्निसन्धसिंहीकुशाद्वटर्भाञ्च छव्णाहरपुष्पौ | 
रोडिणलुण्ड्कइ्ृहतीपाटलचित्रातुलस्यपामार्गाः ॥ ५५ 
शतमूलिलतादिरिफा विष्णुक्रान्ता मुषल्यथाञ्जलिनी । 
टूर्वा श्रौदेवोसहे तथेव लक्ष्मीसदाभद्रे ॥ ५६ 
आदीनामिति कथिता वर्णानां क्रमवशादधीषधयः | 
गुलिकाकषायभसितप्रभेदतो निखिलसिद्विदायिन्यः ॥ ५७ 
यथा भवन्ति देहान्तरमो पञ्चाशद्चराः | 
येन येन प्रकारेण तथा वच्यामि तत्त्वतः ॥ ५८ 
ओषघिकथनप्रयोजनमाइ-शुलिकेति । भसितादिकरणप्रकारासु उत्तरत्र 
उच्यन्ते ॥ ५३ ॥ ५8 ॥ प्र ॥ ५६ ॥ ५७॥ 
पञ्चाशदंशगुणितेत्यत्र पञ्जाशदौरयति dfn एव वर्णान्‌ इत्युक्तानां वरणानां 
विसूतिमभिधाय तदौरणादिप्रकारं वक्षसुपक्रसते--यथेति। खरूपतो यथा 
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समौरिताः समौरेण सुघुल्नारखनिर्गताः । 

व्यक्ति प्रयान्ति वढ्ने कण्ठादिस्थानघश्टिताः ॥ ५८ 
उद्चेरु्मागंगो वायुरुदात्तं कुरुते स्वरम्‌ | 
नीचेरगतोऽनुदात्तञ्च Wed तिर्यगागतः ॥ ६० 
श्रध कदिविसंख्याभिर्माचाभिलिपयः क्रमात्‌ । 
सव्यञ्चना इसदीचंश्न्तसंज्ञा भवन्ति ताः ॥ ६१ 
अकारिकारयोर्यीगादेकारो वण इष्यते । 
तस्यैवेकारयोगेन स्थादेकाराक्षरं तथा ॥ ६२ 


उकारंयोगात्तस्येव स्थाटोकाराद्दयः स्वरः। 
A ~ 
तस्थेवोकारयोगेन स्यादोकाराद्दयः स्वरः ॥ ६३ 


सम्यचराः स्युश्चत्वारो मन्दाः सर्वार्थसाधकाः | 
ल्ववगवेणेयोव्यज्षि:ः लरी; सम्यक्‌ प्रदृश्यते ॥ ६४ 
भवन्ति खरमात्रासन्धिस्यान प्रयल्लभूतषट्कर्ससु च येन येन प्रकारेण भवन्ति 
तथाच वच्यामोत्यर्थः ॥ ५८ ॥ 
स्वरूपनिष्पत्तिप्रकारमाह--समोरिता इति ॥ ५० ॥ 
वर्णानां पुरुषप्रकत्युभयवाचकतया ग्रयोगी खरविशेषं विवचषत्राह-उच्चैरिति। 
Sanit washers व्याख्यानम्‌ । वियेक्‌ आगतः मध्यतः प्रसरन्नित्यर्थः ॥६०॥ 
पापच्यमोच्षाप्यायनविनियोगी वर्णानां सात्रामेदं सूचयत्राह--अर्धेति॥ ६१॥ 
सर्वेषामेव वर्णानां प्रकतिपुरुषवाचकत्वसिद्दये अध्यात्मकत्वम्‌ अभिप्रेत्य 
केषाद्चित्सन्धिं वदन्‌ इप्रात्मकतामाह--अकारेकारयोरिति ॥ ६२ ॥ ६२॥ 
तेषां प्रकततिपुरुषवाच कमन्त्त्बसाह--सबख्यक्षरा इति । प्रकृृतिपुरुषात्मको६ थे 
सर्वार्थस्तस्य साधकाः तद्दाचका TAA । एषायषिच्छन्ट्सो माटकोक्षे । देवता 
परमाव्मा। तत्तइर्णादियुतेः सरेरङ्कानि। सुद्राभयशकवरदकरो दिसुजः 
शुक्षरकभागदय! प्रकातिपुरुषात्मक: कोऽपि देवो ध्येय: । wad ऋवर्णयोरङ्गविशेषं 
बद्त्नितरेव्वपि तं सूचयति-त्वर्ण्वर्णयोरिति। व्डवर्णवंणंयोमन््रयोः व्यक्तिः 
व्यज्यते अनेनेति व्यक्तिशब्देनाऽङ्गसासान्धसुद्ते । लरोः लकाररेफयोः। सम्यक्‌ 
लां लीं रां रोमित्यादिप्रकारेण प्रदृश्यते | सूलागमेक्वित्यर्थः। इ उ ण ए 
ओ औ वर्णनां यकारवकारवोः बिन्दुसगेयोगो gear ॥ ६४ ॥ 


४६ TIGA 


बिन्दुसर्गात्मनोव्यक्तिममसोरजपां वदेत्‌ | 
कण्ठात्त निःसरन्‌ सगः प्रायोऽचामेकतः परः ॥ ६५ 


नश्वर: सग एव स्यात्‌ सोपा सप्राणकस्तु इः 

स सर्गः श्ेषित; कण्ठे वायुनाऽकादिमौरयेत्‌ ॥ ६६ 
बगे MUTA AT कं खरस्पशनात्‌ तु खम्‌ । 
स्तोकगम्भीरसंस्पर्शात्‌ Tal ङश्च बहिर्गतः ॥ ६७ 
विसर्गस्तालुगः सोष्मेशं चवर्गच्च यं यथा । 
ऋटुरेफषकारांश् मूर्धगो ट्न्तगस्तथा ॥ ६८ 
लतवर्गलसानोषादपूपध्मानसंज्ञकान्‌ | 

दन्तौहास्यां वञ्च तत्तत्स्थानगोऽर्णान्‌ समीरयेत्‌ ॥ ६९ 


बिन्दुसर्गाङ्गेषु इकारसकारयोगमाइ--गिन्दुसर्गा्मनोरिति । बिन्दुसर्गा्मनोः 
अमसोरिति सम्बन्ध; । इकारसकारयोः बिन्दुसगेयोख क्रमेण पुरुषात्मकत्वं 
प्रकत्यात्मकत्व च सम्बन्धहेतुः। स्यानसास्यमकारयोगस्च। अतोऽकाराङ्गेष्वपि 
हकारयोगो द्रष्टव्यः 

ननु सवेसमान बिन्दुविसगमन्चयो; स्याने कथमकारोच्चारः। ततश्च कथं 
तयोः इकारसकारसंयोग इति। नेष दोष! । तयोरभिव्यहययलेनाकार- 
सब्बन्धोपपत्तेरित्याइ--कण्ठादिति । तुशब्दः शङ्खाव्याद्वच्यर्थः । प्रायः रूष्टिरूप- 
प्रक्तिप्रतिभटः संहारात्मकः पुरुषः प्रायः तद्दाचको विन्दुरित्यर्थः । सग- 
स्तत्रतिभटबिन्दु् अचानेकतः प्रधानतः अकारात्‌ पर इत्यर्थः ॥ ६४ ॥ 

अतत्परतेऽनभिव्यक्तिदोषमाह--नश्र इति। सर्ग एव चेत्‌ केवलः स्यात्‌ 
तहि नश्वरः स्यादित्यर्थ; । बिन्दोरपि उपलक्षणार्थभेतत्‌। यद्येवं सकारहकारो 
प्रक्ततिपुरुषवाचकी । कथं वहिं हकारस्थेव पूर्वे सवेवाचकत्वसुक्तमिति । नायं 
दोष; । इकारस्यापि उसवाक्षकलाद्द्ाइ--सोझा सप्राएकसु ह इति। उष्मा 
बलं शक्ति; प्रकृति! स एव प्राण; कः प्राणस्य प्राणः पुरुष; । 

एवं इकारस्य प्रक्कतिपुरुषा्मकत्वमभिधाय तदेव प्रपञ्चयन्‌ तस्य प्रकति- 
प्राधान्यसाखित्य सवेवर्णाद्िकारणलमाहइ--स सगं इति) अकादिं afafa 
Ger) aaa वणविशेषाभिव्यब्ञक॑ प्रयत्नविशेषमाह--स्मशनमात्रेणिति । सोझा 
साग्निः। इस शस्ेति छेदाः । उपसंहरति--तत्तदिति॥ ६६।६७।६८।६८. ॥ 


aĝa; पटलः go 


Fal: पञ्च परे च afafa: पञ्चाथ विन्दुन्तिका 
काद्याः प्राणहुताशभूकखमया याद्याञ्च शार्णान्तिकाः 


हान्ता: षचलसा; क्रमेण कथिता भूतात्मकास्त पृथक्‌ 
तैस्तैः पञ्चभिरेव वर्णदशकेः स्यः स्तम्भनाद्याः क्रियाः ॥ ७० 


ऊट्गदाद्लिलाः कोर्नसी चतुर्थार्णका वसी वारः 
fuga दितीयरक्षा वङ्केरइन्दरयोनिकाद्यिषाः ॥ ७१ 


मरुतः कपोलबिन्दुकपञ्चमवर्णा; Wet तथा व्योत्न: । 
agg परेष्वपि मन्दी करोतु कम्माणि तस्य संसिह्मे ॥ ७२ 


0३५ EN Q 

स्म्भनाद्यममथ पाथिवेरपासत्चरञ्च परिवष्णाटिकम्‌ | 

दाहशोषणसशून्यतादिकान्‌ वहक्निवायुवियद्क्तरैश्वरेत्‌ ॥ 9३ 

दशभिदेशभिरमोभिनसोईन्तिके wena बिन्दुयुतेः 

योनेमध्ये कोणवितये मध्ये च संयजेन्मन्वी ॥ 5४ 

वर्णानासुक्तमिव स्ूतसम्बन्ध विशदयन्‌ तान्‌ स्तन्भनादिषु विनियुङक्ते-ऽहस्वा 
इति। अइउक्छल्र इति हुखा:। wader: आदयः oq ए È 
at आ श्रं एते विन्दन्ताः सन्धिविक्कताः। षच्षल स ह इत्यन्यो वर्ग; ॥ ७०॥ 
॥ ७१ ॥ ७२ ॥ 9२ ॥ 
स्तम्भनादिप्रयोगप्रकारमाइ- दशभिरिति। अं आं नमः। एं क॑ नम! । 

चं टं नम: । तं पं नम; । यं ष॑ नमः । इत्यादि मन्वप्रयोगप्रकार: | योनिस्तिकोणं 
तस्य मध्ये प्रथमो wal दितीयढतीयचतुर्था; अग्राटिकोणेषु। पञ्चमो 
मध्य एव daiq संलिख्य सञ्चिन्य वा पूजयेत्‌। मन्त्रीति सिडसन्वस्थायं 
प्रयोग इति सूचित: | मध्ये पञ्जोक्तभूतवोजं लिखित्वा तदिन्दूर्थ्याधोभागादियु 
साधकसाध्यकर्मयोगो यन्बजोवाद्योगञ्च सचित; wa यन्त्र पार्थिव- 
मण्डलगतं waa | परिवर्षणादिव्वपि आप्यादिमण्डलगतानि यन्बाणि। इसी; 
इति aaia मध्यबोजाधोभागे न्यसेत्‌ va: de इति सध्यजोवबोजचतुदिक्षु 
मध्याभिसुर्ख ward लिखेत्‌। aaa far? वरप्रदाय धोमहि 
तन्नो यन्त्र: प्रचोदयात्‌ इति गायत्रो । guisefeg पद्मवत्स ay. दलेषु 
लेखा तद्दहिदेशदिक्तु लं रं लं चं वं शं सं कीं अं इति यन्वद्ददयम्‌ । ततो 
यथावकाशं प्राणप्रतिष्ठामन्व; । यन्वसामान्यमपि मन्लोत्यनेन सूचितम्‌ ॥ ७४॥ 


ge औप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


पुर्वी क्तादिन्दुमात्रात्‌ खयमथ रवतन्माबतामम्युपेता- 
ऽकाराटीन्‌ are कादौनपि तद्नुगतान्‌ पञ्चबिंशत्तधेब | 


यादीन्‌ संयुक्तधातूनपि युणसहिते; पञ्चभूतेश्च ताभि- 
स्तन्मावाभिव्येतीत्य प्रकृतिरथ इत्तंज्ञा भवेद्व्याप्य विश्वम्‌ ॥ ७५ 


इति श्रीप्रपञ्च सारे हृतीयः पटलः ॥ 
ud पटलत्रयोत्तां wf संच्चेपेणा5नुवट्न्‌ रूहारमाह--पूर्वाकादिति । खय- 
fafa निस्तरङ्गा तत्तसंज्ञा waft: सा स्वयमेव बिन्दुतखदारा रवतन्मात्रतां 
शब्दब्रद्मात्मकतामभ्यपेता प्राप्ता सती अकारादोन्‌ षोड़श खरान्‌ कादोनपि 
पञ्मविंशत्‌ खरानुगतानभ्युपेता संयुक्तघातून्‌ यादोनपि अभ्युपेतैत्यथेः । अर्थात्मकता- 
मुक्तामाह--गुणसहितेरिति। तन्मात्राभिः सह यादोनभ्यपेतेति सम्बन्ध; | 
संहारमाह--व्यतोत्येति | कार्यजातसुक्तम्‌ | खात्मन्येव संह्त्येत्यथः । विश' 
सवे ब्रह्म तढ्‌ व्याप्य तैनाइसिन्नतां प्राप्येत्यर्थः ॥ ७४ ॥ 
इति श्रोपशझ्पादाचायकछते प्रपच्नतारविवरणे 
Sala: पटल; । 


चतुर्थः पटलः । 
अथ व्यवस्थिते त्ेवमस्य शक्तित्वमिष्यते । 
कृतक्कत्यस्थ जगति सततं रूढसंस्थिते: ॥ १ 


प्राणात्सकं इकाराख्य वीजं तेन AZET: | 
षड्मंयः स्यू रेफोत्या शुणाञ्चत्वार एब च ॥ २ 

एवं इकारस्य केवलस्य विश्‍वयोनित्वमभिधायादो मूलाणशब्दोज्नइल्लेखात्मतां 
wae विश्वयोनित्व॑ वक्त चतुर्थ पटलास्स्म: | 

अधेति। अथशब्दो हेत्वर्थः । हेतुल्ेन विवचितमथै खयमेव दर्शयति-- 
जगत्येवं व्यवस्थित इति। एवसुत्तेन प्रकारेण जगति कार्ये कारणत्वेन 
व्यवस्थित इत्यर्थ; । तुशब्दो$वधारणाथ; । अस्य हकारस्य शक्तित्वं शत्तिवाचक- 
aaa कथमेकरूपस्य इकारस्य गुणत्रधात्रकशक्तिवाचकलमिति। 
नेष दोषः। वर्णन्तरसंयोग; छतः कर्तव्यो यस्य तस्येव मन्वलेटेरित्याह 
-“कतछत्वस्येति। कतेव्यमिव दर्शयन्‌ इकारं विशिनष्टि-रूढृसंस्थितेरिति | 
रेफोठो Ge: सं भूय स्थित इ यस्मिन्‌ इकारे स संस्थितिः रूढ़श्चासी संस्थितिधेति 
faz: तस्य रूट्संस्थितः इकाररेफसंयुत्तस्येत्य्थः।  बिन्दादियोगाथे 
रूढ्संखिति विशिनष्टि-सततमिति। ततः afed यथा भवति तथा eg- 
संस्थितेरित्यर्थः । ततः बिन्दुः। व्याप्तत्वात्तस्थ | 

अन्योःर्थः। जातस्य शिशोः सुखान्निर्गतानां वर्णानां व्या्यादिकमभिहितं 
aaa पटले। wad वर्णानां aa व्यवस्थिते अस्य वर्णोञ्चारकस्य पुरुषस्य 
शक्तित्वं जगन्‌सूलकारणात्म कशत्तयात्मकत्वमिष्यते | 

mara परिच्छिन्रस्याऽस्य उत्तशत्यात्मकलवम्‌ अनुपपन्रमिति aq, 
न्यासध्यानयोगादिभिः योग्यत्वस्य सम्पाद्यमानत्वात्‌ सम्मादितत्वाद्च इत्याह-- 
maraa जगतोति। जगति सर्वेतत्त्वामके शरोरे य्चासादिकं कर्तव्यं तत्‌ क्तं 
यस्य साधकस्य स तथोत्ः। अतएव सततं रूढसंस्थिते रूढा प्रसिद्दा संबिद्रूप- 
प्रकत्याव्मकत्वेन स्थितिय॑स्य स तथोहत्ताः ॥ १ ॥ 

waa व्याप्तिं वदन्‌ साधकस्य प्रकत्यामकलसिदये dere 
न्यासमाइ-प्राणामकमिति । प्राणे सत्येव सनोदेहयोः शोकजरादिधर्मवस्त- 
दर्शनात्‌ वदास्कदकारधर्मतवं पडूर्मोणासुक्तम्‌ ॥ २॥ 

७ 


५० सप्रपञ्चसारतन्तम्‌ 


प्रवनाद्या: पृथिव्यन्ताः स्पर्शाद्येश्च Ta: सह | 
करणान्यपि चत्वारि सङ्घातञ्चतनेतिच॥३ 


इकारस्य गुणा: प्रोक्ताः षडिति क्रमशो बुधे; | 
ऊकारान्तास्त्रकाराद्याः षड्वर्णा; षड्भ्य एव च ॥ ४ 


प्रमेदेभ्यः ससृत्पन्ना इकारस्य महात्मनः | 
कृकाराद्यास्तु चत्वारो रेफोत्या लुपरा; स्मृताः ॥ ५ 


एकाराद्विसर्गान्तं वर्णानां षट्कमुट्गतम्‌ | 
डकारस्य षडुङ्गम्य इतीदं षोड़शाङ्गवत्‌ ॥ ६ 


गुणचतुष्टयसाइ-पवनाद्या इति। तेषां गुणशब्दवाच्यत्वे हेतुः 
स्पर्शाव्येरिति। पारतन्तपादा गुणशब्दः । तेषु करणानि मनआदोनि। संघातोऽव- 
शिष्टकायंकारणसंघात; । चेतना चेतन्याभ्यासः। चेतनालक्षणा बुद्धिवत्तिर्वा । 

अयमत्र न्यासक्रसः। प्राणाक्मकं प्राणशरोरं इकाराख्यं बोजं बिन्दुसद्वितम्‌ । 
इं प्राणात्मने नस इति प्राणबुड्या व्यापयेदित्यर्थः। तेन प्राणात्मकेन इकारेण 
सह तदुड्डवाः षड्मंयः स्राधारेषु न्यस्तव्याः । इं बुभुक्षाये नमः। इ पिपासाये 
नसः। इं शोकाय नम; । हं मोहाय नमः। इं जराये नमः। इं waa 
नमः । इति प्राणबुद्िदेहेषु यथायोग्यं wafers: | रेफोत्या गुणा इति च- 
शब्दादाकाशशब्दी Wa रं आकाशशब्दाभ्यां नम इति Ble न्यस्य। 
रं वायुस्परशाभ्यां नस; । र्‌ तेजोरूपास्यां नमः। रं अन्रसाभ्यां नस;। र्‌ 
एथिवोगन्धाभ्यां नमः । इति वह्गाष्ठद्गुह्पादेषु न्यसेदित्यर्थ; । करणान्यपोति । 
X ज्ञानशक्तये नस इति व्यापकं aa ई' मनसे नसः। हे बुद् नसः। 
ई' अहङ्काराय नसः। ई चित्ताय नमः। ई संघाताय नस; । X चेतनाये 
नस; । इति सनआदिषु न्यसेदित्यर्थ; । बुधेरिति प्रणवशक्तिभ्यां व्यापकं सूचितम्‌ | 

अस्येव न्यासस्य षोड़शखरथोगमाह--ऊकारान्ता इति। तुशब्दस्तत्तदचर- 
युक्तखरयोगं सूचयति। चं ayaa नस; । हां पिपासाये नस; इत्यादि । चर 
वायुस्पर्शाभ्यां नम; X मनसे। यें qed नस इत्यादयो मन्वा; । 

इकारस्य महात्मन इति । तत्तददगेन्यासानन्तरं तेस्तेवेगे; सहितेन तेन तेन 
वरन व्यापकं सूचितम्‌ । इं हां हिं चों इं इं हकारात्मने नम इत्यादयो 
व्यापकसन्ता इति। इदं षोड्शाङ्गवदिति। तत्तद्दोजयुतषोडशसखरानुक्काऽन्ते 


चतुर्थ; पटलः ५१ 
एभ्यः daa A: खराः षोड़श सवंगा; | 
तेभ्यो वर्णान्तराः सर्वे ततो सूलमिदं fae: ॥ ७ 


हीं इत्यच्चाय व्यापकं सूचितमिति। एतेरुक्तेः ख्रेरिदं बोज॑ साधकश्रोरं च 
षोड्याङ्गवदित्यर्थः ॥२॥४॥५॥ ६ ॥ 

पुनरप्यस्थेव न्यासस्य विशेषमाह-एभ्य इति। एभ्य उत्तेस्यो इकारादिः 
विशिटेभ्यः स्वरेभ्यो वुभुचादिभ्यस्ाङ्गेभ्यः aam, सर्ववर्णनुगताः खराः 
अकखादिचान्ताक्षरसंयुक्ताः खरा; संजञ्निर इत्यर्थः । 

अयसत्र प्रयोगक्रमः । इं अं बुसुच्ाये am. हां आं पिपासार्य नमः । 
हिं ¢ शोकाय aa. इत्यादि स्थानं व्यापकादिकं पूर्ववदेव । अथवा 
पूर्वीकखरपारायण न्यासवदेव न्यास: कार्य इति। षट्तरिंश्यासमेदा गताः | 

पुनरप्यस्येव न्यासस्य a सूचयति-तेभ्यो वर्णान्तराः सर्वं इति। तेभ्यः 
इकारादिवि शिष्टाकखगधादिसंयुक्तषोड़शस्रिभ्यो ayaa वर्णान्तरा 
अकखादिषट्किंशदर्णा: संजन्निर इत्यर्थः | 

अयमत्र प्रयोगक्रमः । इं अं बुसुक्ताये नमः। चं अं क॑ gaat नमः । हं 
कं खं बुभुक्ताये नमः। इत्यादि चान्तं समानम्‌। इं था अं gya नमः 
इं आं कं बुभुक्षाये नमः। इत्यादि चान्तमिवमेव। इं अः अं बुसुक्ताये नमः 
इं अः क॑ बुभुक्षाये नमः। छं अः खं बुसुचायै नमः । इत्यन्तं द्रष्टव्यम्‌ । 
अकारपझदसेषु इत्ताकारिणेषां न्यासः । पुनः हं कं अं बुभुक्षाये नमः। इं क॑ 
क॑ बुमुचाय नमः इत्यादि षोड़शपर्याया: कास्बुजदलेषु बत्ताकारेण न्यस्तव्याः 
पुनः च खं अं बुभुचाये नमः । इं खं क॑ वुसुचाये। इं खं खं qa नमः 
इत्यादिका ब्रहमब्रह्मपारायणवत्‌ खाद्यम्बुजदसेषु न्यस्तव्या इति वुसुक्तात्यासभेदा; | 

अथ पिपासादिन्यासमैदाः । अथादौ हां होमादियुवा ब्रह्मब्रह्ममारायणवत्‌ 
आदि हृखैरेव संयोज्याऽकाराद्यम्बुजदसेषु न्यस्तव्याः ।. अथवा ब्रह्मविष्खादि- 
पारायणवद्‌ दितीयदोर्घादिसंयुक्ता न्यस्तव्याः! हां अं अं पिपासाये नसः 
तथा हां अं क॑ पिपासायै नम इत्यादिचान्तम्‌। हां आ अं पिपासाये नमः 
हां झां क॑ पिपासाये नमः इत्यादि विसर्गोन्तसूह्यम्‌। हां अं क॑ पिपासाये । 
हां क॑ क॑ पिपासाये। झां क॑ खं पिपासाये इत्याद्यूद्यम्‌ । एनः हां खं अं पिपासाये । 
हां खं क॑ पिपासाये। हां खं खं पिपासाये इत्याद्यूझं wy तवो 
मूलमिदं विदुरिति प्रतिपर्यायं सूसेन व्यापकन्यासाः सूचिताः ॥ ७ ॥ 


— —_— 


— _ 


oe — 


५२ योप्रपद्धसारतन्वम्‌ 


गतो वो वीजतामेष प्राणिष्वेवं व्यवस्थितः । 
ब्रह्माणं ग्रस्तमेतन व्याप्त स्थावरजङ्गमम्‌ ॥ ८ 
नाद: प्राणश्च जीवश्च घोषश्चेत्यादि कथ्यते | 
एष पंखीनियमितै लिंङ्गेञ्च सनपंसकै; ॥ 2 
रेफो माया बीजमिति बिधा समभिधीयते | 
शक्ति; श्रीः सन्नतिः कान्तिलंच्मीर्मेधा सरस्वती ॥ १० 
गतो वो बोजतामित्यादिना षडध्वन्यासः सूचित; । at awa ब्रह्मविष्णु- 
रुद्राणां बोजतां वाचकतामितोश्रसदाशिवयोरपि उपलक्षणमेतत्‌ । प्राणिषु अध्व 
षट्कविशिष्टेषु जोवेधु एवसुक्तेन प्रकारेण पञ्चसूत्यामकत्वे सति अध्वाभिमानित्वेन 
व्यवस्थितः। अध्वोपाधिकप्राणिनियामक पञ्चसूर्त्या्मना व्यवस्थित इत्यर्थः । 
तत्राऽध्वानः संग्रहेणोचन्ते। विस्तारस्याऽशक्यत्वात्‌। अध्वानो द्विविधाः । 
वाच्यवाचकमेदेन । वाचको वणेपदमन्वभेदेन त्रिविधः। वाच्यं च तखमुवन- 
कलामेदात्‌। इं हिं इं छं होमिति वर्णाः । ओ हुं हों नमः शिवाय शिवाये 
इति वा पदपञ्चकम्‌ । सद्योजातादयो wari  एधिव्यादोनि aaa, 
ब्रह्मलोकादोनि भुवनानि। ब्रह्माद्याः सूतयः कलाः। इति सूर्तिस्यानेष 
न्यास; | अक्षरतत्वपदभसुवनमन्बकलाक्रमेण त्यास; | हं नमः एथिव्ये नमः | 
ओं नमो ब्रह्मलोकाय नमः। सद्योजाताय नम: । ब्रह्मणे नम; । इत्यादिक्रमेण 
सन्तप्रयोगो ZEN । प्रणवेनेतान्‌ क्रमेण dea योग; कार्य इत्याह-ब्रह्मारड- 
मिति । ब्रह्माण्डमिलत्युपलचणम्‌। सर्वच्याप्वजातस्य । and खावरजङ्गममिवि 
सूत्यंधिष्ठेयतया ध्यातस्थ तत्तत्तत्तादिवर्तिनः प्राणिजातस्यापि लय इत्युक्तः ॥८॥ 
नाद इत्यादिना सूतिलयानन्तर॑ मात्रान्यासयोगावाह । हों नादात्मने। हों 
प्राणाम्ने। एवं घोषजोव बिन्दुकला निरोधिका नादनादान्तादयोऽपि पादा- 
वारभ्य व्यापकलेन न्यस्तव्याः | 
लिङ्गन्यासमाह- एष इति । रं पुरुषात्मने नम; । È ANAR नम: | 
हं नपुंसकामने नम: st अलिङ्गात्मने नम: । इत्येते wea: सूचिताः | 
दच्षिणोत्तरमध्यक्षागव्यापकेषु न्यासः । एष इत्यनेन व्यापकसन्तः सूचितः । 
शक्यादिन्यासं सूचयन्‌ व्याप्तिमाह--शक्तिरिति। शक्ति! शरित्येताभिः 
शक्तिभिः। आद्येयाऽकाराद्चिकारान्तेवणे; सह माढकास्थानेषु न्यसेदित्यथः | 
अं शन्ते नमः। आं शत्तत्रे नमः। इत्यादयो wa) एवं अं सिये नमः । 


चतुर्थः पटल; ५३ 


afa: पुष्टि; स्मृतिः शान्तिरित्यादो; खाथवाचके: | 
नानाविकारतां ग्रामैः खै; खेभविविकल्पितै: ॥ ११ 
तामेनां कुण्डलीलक्षे सन्तो seat fe: | 
सा रीति सततं देवी #ज्नौसज्ञीतकध्वनि: ॥ १२ 
आक्कतिं खेन भावेन पिण्डितां बहुधा fag: | 
कुण्डली सर्वथा ज्ञेया सुघुन्नालुगतेब सा ॥ १३ 
इत्यादि दशपर्याया ऊद्या: । एतेषामेव न्यासानां विशेषमाह--खार्धवाचकैरिति | 
mana कुण्डलिनो oat) तस्या वाचकास्वाचराः द्रिवीजात्मकाञ्च 
मन्दाः fara) तेश्च सह शक्त्यादिव्यासं कुर्यात्‌ । प्रथममेकैकं बोज॑ संयोज्य 
शल्येकादशकं न्यसेत्‌। पुन; दितोय ढतोय समस्तसंयोगेनापि तथा न्यसे दित्यर्थः । 
उत्तावोजसंयुक्त एव न्यासे मन्बान्तरसंयोगसाइ -नानाविकारतां ARA 
उत्तत्रिवोजमन्त्नाणां विकारत्वं नानाविधलं प्राप्ता थे ब्रद्मसरखती विष्णुलच्झो- 
रुट्रोमा गणेशदुर्गादय: तेषां सन्वैरित्यय: । तेथ सहोक्षमेव न्यासं कुर्यादिति 
सर्वमन्त्राणां शत्त्यादिन्यास: सचित: आं अं ऐ' नमो ब्रह्मश waa) 
ओं अ' ऐ' नम: सरखत्ये wa नमः। आं अ' ऐ' नमो विष्णवे ad नसः । 
आं अ' U नमो लच्म्ये wet नमः। ओं अ'-?' नमः शिवाय शक्ते नमः । 
ओं अ' ऐ' नम उमायै wat नमः। आं अं ऐ' गं नमः चिप्रप्रसादनाय 
wa नमः। ओं अ' ऐ' ओं हों टुं नमो eld waa) इत्यादि 
प्रकारेण सवंसूलमीलिकमन्तनेषु प्रयोगा द्रष्टव्याः | 
अथेवं विधानामेवैषां dest खरपारायणन्यासमाइ-सेः खैमाऊरिति । सैः 
खैरकारककारादिसस्बनिभिः भावैः dewalt: सह aad: न्यासखु 
षोडशदलेषु कार्य:। व्यत्थनपारायणन्याससाह--विकल्पितैरिति। पुर्वोत्न- 
विरचनावत्‌ विकल्पो$वगन्तव्य: nen १०॥ ११ ॥ 
कुण्डलोन्यासं बल्लां स्थानं सूचयति--तामेनामिति अन्ये मूलाघार- 
नामिभ्रूमध्यदवादशान्तेषु विदुरिति खानसूचनमेतत्‌ सा रौतोति adena- 
गतनादज्योतिश्विन्तनमुक्षम्‌ ॥ १२ ॥ 
कुण्डलिनीन्यासमाइ-आक्कतिसिति। खेन भावेन च कुण्डलिनोवाचकहकारेण 
कुण्डलिनोबीजेन च पिरिष्ठतामाक्ततिं ब्रह्मब्रह्मादिरूपेण स्वस्थानेषु बहधा 
विदुरित्यर्थः | अयं भावः । इस्तां इस्रोमिति कुण्डलिनोबीजं नाभी त्रिकोणमध्ये 


५४ योप्रपञ्चसारतन््रम्‌ 


चराचरस्य जगतो वोजत्वाह्वौजमेव तत्‌ | 
मूलस्य बिन्दुयोगेन शतानन्द त्वदुद्धवः ॥ १४ 
रफान्वितेकाराकारयोगादुत्पत्तिरतयोः | 
हङ्काराख्यो भवांस्तेन हरिरित्येष शब्दात ॥ १५ 


इरत्वमस्य तेनेव सर्वात्मत्वं ममाणि च । 
अस्य बिन्दोः समुत्यत्या तदन्तोऽसी इसुच्यते ॥ १६ 

न्यसेत्‌ । ब्रह्माणं सरखतीं च सञ्चिन्त्य इं परन्रह्मणे पराशक्त्यै नमः। इ सा्षिण 
साचिण्ये नमः। इत्यपि मध्य एव व्यापकलेन विन्यसेत्‌। हों agad 
चतुमूत्य नमः । इत्यपि व्याप्य हों सर्वेश्वराय सूलप्रछत्ये नमः । हैं सद्रसर्वेश्वराय 
उमामूलप्रकत्ये नमः। हें विष्णुसर्वेश्वराय लच्ञोमूलप्रश्‍त्ये नमः। आं हुं 
्रह्मस्वेशवराय सरखतोसूलप्रकत्ये नम इति दादशान्त भ्रूमध्य हृदय नाभिषु 
द्रिकोणमध्यकोणत्रयेछु वा न्यसित्वा तेषां परिवारत्वेन वच्यमाणान्‌ मन्वान्‌ 
न्यसेत्‌। ज्ञ रुदरद्रायोमोमाये । हु रुद्रविष्णवे sme) छ रुद्रत्रह्मणे 
उमासरखत्यै नमः। इति रुद्रसवेश्वरपरितः। हं विष्णुरुद्राय लच्स्युमाये। छुँ 
विष्णुविष्शवे लच्मोलच्स्ये। हुं विष्णुब्रह्मणे लक्ष्मोसरखत्ये नमः। इति 
विष्णुसर्वेखरपरितः। हिं amaaa सरखत्युमाये। हां ब्रह्मविष्यवे सरखती- 
aaa) इं ब्रह्मब्रह्मण सरखतोसरखत्ये नम; । इति ब्रह्मसर्वेश्वरपरितः इति । 

एवं नाभी न्यसित्वा ददयादिष मध्ये विष्खादोन्‌ सद्धिन्तयोत्तप्रकारेण 
घोड़शसूतिन्यासं कुर्यात्‌। कुण्डली सर्वथा ज्ञेया इति चतुमूंतियोगादि- 
नि्विकल्पयोगान्तान्‌ योगानुक्वान्‌ सूचयति ॥ १३ ॥ 

केन मन्त्रेण एवं कुण्डलो ज्ञेथेति होमिति सहकारिण प्रणवेनेत्याह--चराचर 
स्येति। न केवलं प्रणव एव चराचरस्थेदं बीजं यतस्तदपि शब्दब्रह्म हकारो 
बोजमिवैत्यर्थः | बोजत्बमेव प्रपञ्चयन्‌ सूतिन्धासमाह - सूलस्येति ॥ १४॥ 

रेफान्वितेन इकारेण योगादिष्शोरुत्पन्ति; । रेफान्वितेनाऽकारेण योगालुट्रस्य | 
wa गमकमाइ-इङ्काराख्य इति। सर्वात्मत्रं मम सर्वसंयोगादित्यर्थः | 
€ ब्रह्मण नमः इति। इरि; विष्णवे नमः। इरः रुद्राय नमः । Sf सर्वेखराय 
नस इति नाभ्यादिषु न्यसेदित्यर्थः । एतदेव सन्बचतुथ्य' प्रणवसंयुक्तं पिण्डोछतं 
प्रणवचतुष्टय' भवति। हों at हों झोमिति। 

विभूत्यन्तरं दशयन्‌ अजपापरमात्मप्रणवन्यासानाइ--अस्येति। अस्य Ta 


चतुथे; पटलः ५५ 


स इंकारः पुमान्‌ tea: स इति प्रक्ततिः स्मृता । 
अजप्रेयं मता शक्तिस्तथा दक्षिणवामतः ॥ १७ 
विन्दु दकिणमागस्तु वामभागो विसर्गः | 

तेन ढ्चिणवामाख्यी भागी पुंस्त्रीविशिषिती ॥ १८ 
बिन्दुः पुरुष इत्युक्तो विसर्ग: प्रकृतिसता । 
ुंप्रहाथात्मको इंसस्तदात्मकमिदं जगत्‌ ॥ १९ 
ded सा विदित्वा स्वं सोइम्भावमुपागता | 

स एष परमात्माख्यो मनुरस्य महामनोः ॥ २० 


सकारञ्च इकारञ्च लोपयित्वा प्रयोजयेत्‌ । 
सन्धिं वे ganei ततोऽसो प्रणवो भवेत्‌ ॥ २१ 


बिन्दुतत्वादभिव्य्तेः तदन्तः तच्छिरस््रोऽसी हः हमित्युच्यते । इत्यजपा- 
प्रथमवोजोद्ारः ॥ १५।१६ ॥ 

दितोयवोजखरुपमाइ--स इति। उदुतयोर्वीजयोस्तसत्वं वदन्‌ ana- 
सन्वावाह--हंकार इति। ङं पुरुषात्मने नमः। सः प्रकत्यात्मने नम; । इति 
wat सूचितौ । देवतालेन शक्तिरेव ध्येवेत्याह -अजपेति । न्यासस्यानमाइ-- 
तथा दच्षिणवामत इति। यथा सूलशिरसोन्यासः प्रसिद्द: । तथा दक्षिण- 
वामयोरपि न्यस्तव्यावित्यर्थः ॥ १७॥ 

न्यासे नियममाइ--विन्दुरिति । बिन्डुविसगेयुक्ती इकारसकारी बिन्दुविसगे- 
शब्दार्थौ | भागनियमे गमकमाह -तेनेति। देवानां सर्वेषां चेत्यर्थः ॥ १८॥ 

तेन कथं पुंखोविशेमरितलमिति । तत्राह--बिन्द्रिति । अतोऽधनारोशवर- 
देवत्यो aaa: तथा ध्येय इत्याह--पंप्रकतीति। तस्य सर्वात्मकत्वं वदन्‌ न्यासः 
फलमाइ-तदावकमिति waaa दितोयो न्यासप्रकारः। saaat 
शिरो ललाट aa योबनासा गणड गलांस बाइ सूलोपवाइ कूर्पर प्रकोष्ठ मणिवन्ध- 
तलाङ्गुब्धरकच स्तनोदर पाशं नाभि जठर स्क्रिद्षषणपादसूलोरु जानु ERR- 
प्रपदाङ्गुलिदयेषु aan ve: प्र्तिपुरुषा्मने नम इति व्यापवैदिति। 
पुंप्रकत्यात्सकी इंस इत्यनेनेव सूचितो व्यापकमन्तः ॥ १० N 

एव॑ प्रत्यगात्मनो त्रह्मणेकत्रप्रतिपादकं सनुमभिधाय तस्याऽनेन तव्रतिपादकं 
परमाकमन्त्रसुइरवि--पंरुपसिति । सा तदुप्राधिको जोव sare: । अस्थापि 


wa ओप्रपञ्चसारतन्तेम्‌ 


तारादिभक्ताच्रमांशतः स्यर्भतानि खादीन्यथ मध्यमांशात्‌ | 
इनाद्तिजांसि च पूवभागाच्छव्दाः समस्ता; प्रभवन्ति लोके ॥ २२ 


एवमेषा जगत्सूतिः सवितेद्यमिधोयतै | 
यदा तदैति खेस्तच्वेश्ततुविशतिधा भिदाम्‌ ॥ २३ 


AUNAT Taal गायकचाणनाद्ववैत्‌ | 
सप्तग्रहात्मिका प्रोक्ता यदेयं सप्तमेदिनो ॥ २४ 
तदा BUM: सूर्योऽयं कवर्गेशस्तु लोहितः | 
चवगंप्रभवः काव्यष्टवर्गाढ्‌ FAA: ॥ २५ 
तवर्गोत्य: सुरगुरुः पवर्गोत्यः WHAT | 
यवर्गजोऽयं शौतांशुरिति सप्तगुणा त्वियम्‌ ॥ २६ 


मन्वस्य न्यासादिकसुक्तप्रायम्‌ । पुनरेकत्वानुभवसाधनं प्रणवमुद्रति-अस्य 
महामनोरिति ॥ २० ॥ २१॥ 

syaa तारस्य न्यासयोगादिकं वदन्‌ विभूतिमाइ-वारादिति। सं 
आकाशात्मने नस; । सं वाय्वात्मने नमः। मं तेज आक्षने नस; । सं अबात्मने 
नमः । सं एथिव्या्मने नमः इति quifey न्यसेदिति मकारन्यासः। उं 
सूर्याय नमः। उं सोमाय नस;। उं अग्नये am) इति इन्मूधेमूलाधारेषु 
उकारन्धास; । अ' शब्दब्रह्मणे नम इति व्यापयेत्‌ । इत्यकारन्यास: ॥ २२ N 

गायतरोतश्वन्यासं सूचयन्‌ गायदढोदेवतापि wa शक्तिरिति सहेतुकसाह--- 
एवमिति। तत्तन्यासं सूचयति-“यदा तदेति ॥ २३॥ 

तत्तवन्यासे गायत्रोवणंसान्रिध्यमाह--तद्दणंति।) वच्छव्दस्तक्ववाचकः | 
तत्त्वसंख्यवणंसंयुक्तेत्यथः । waviaad वदन्‌ सप्तग्रहन्यास॑ सूचयति-- 
सप्तग्रहाव्मिकेति । हकारादिशान्तान्त: यदा सप्तभेदिनो तदा सप्तग्रहात्मिका इति 
न्यासमन्तेषु हकाराव्मने नस इत्यादियोगः सूचितः n २४ n 

मन्वगेषं सूचयति--तदा खरेश इति। अ आं इं ई' esa खुं ल्ह एं 
ऐ ओं औं अ' अ; खराधिपतये सूर्याय भगवते हकाराव्मने नमः | a खं td 
< कवर्गाधिपतये अङ्गारकाय भगवते रेफामने नमः। ded wg 
चंवर्गाधिपतये शुक्राय भगवते ईकारात्मने नमः। टंठंडंढं णं टवर्गाधिपतवै 
बुधाय भगवते बिन्दामने नम; । तंथंद्‌ं चं नं तवर्गाधिपतवि agaa भगवते 


चतुर्थं श पटलः ys 


यथा स्वरेभ्यो नाऽन्ये giai: षड्वर्गभेद्ताः | 
तथा सविवनुस्यूतं ग्रहघट्क न संशयः ॥ २७ 
इति संलोनसूर्याणि वर्गषट्कै तु षड्गुणा । 
इले खेयं तथा aad Maa स्मृतिकोविदैः ॥ २८ 


सर्वव्याप्ता हि सा शक्तिः शश्‍वद्वास्कररूपिणी | 
स्वभासा क्रमते यब aaa: स्थितिरिष्यते ॥ २८ 


अस्यास्तु रजसा चेव तमसा च दिवानिशम्‌ | 
सत्त्वावष्ट्धविन्दात्मा मेसं पर्येति भास्करः ॥ ३० 


अस्या विकाराष्वर्णेभ्यो जाता दादश राशयः | 
लवाद्कालोपचितेस्तेः स्याचक्रगतिस्त्रिथा ॥ ३१ 
कक्षराश्शाटियुतया चक्रगत्या जगत्स्थितिः । 
बच्यामि चक्ररूपञ्च vas राशिभिर्यथा ॥ ३२ 
नादात्मने नमः। प॑ंफंबं भं मं पवर्गाधिपतये शनेश्वराय भगवते शक्यात्मने 
नमः। यंरंल॑ंवंशंषंसं इं ल॑ चं यवर्गाधिपतये सोमाय भगवते शान्तात्मने 
नमः । इति aan: सूचिताः । इति सप्तगुण त्वियमिति । st अं a सवौधिपतयै 
aani संविदे नमः । इति व्यापकसन्तः सूचितः ॥ २५॥ २६ ॥ 
तस्या व्यापकत्वं सूचयन्‌ ग्रहाणां सर्याव्मक €ंविद्व्याप्यत्वमाह - यथेति। उत्त 
हि quad वर्णान्तराणां AA वर्णान्तरा इति। अत्र सत्तग्रहन्यासाथे 
षङगुणितयन्त् सूचयति-यन्चमिति। स्मृतिकोविदेरिति स्मुतिप्रकार; सूचितः । 
gama ga जान्व॑ससूर्धींस जानुकोणं स्मरन्तीत्यर्थः ॥ २७॥ २८ N 
अस्य व्यासस्य ध्यानं देवताव्याप्िं च दर्शयति-सर्वेति ॥ २८॥ 
अहोरातन्यासमाइ- अस्यास्त्विति। रेफेकारहकारा रजआदयः | रं अज्ञे 
aa) Suara, हं मेरवे नमः। झं भाखराय नमः। इति vat 
सूधसूलाधारसुषुन्ताहत्मु न्यस्तव्या इत्यर्थः ॥ ३० ॥ 
aen वदन्‌ राशिन्यासे वणंयोगं सूचयति--अस्या इति। 
कालचक्रमध्ये लवादिन्यासं राशिव्यासं च सूचयति-लवादोति॥ ३१॥ 
चक्रसंहारेण खरुपस्थितिं सूचयति-ऋवेति। चक्रस्य गतिः सहारः । 


जगतः परमाक्मरूपेण स्थितिरित्यर्थः । वच्यामौति सुबोधम्‌ ॥ २२॥ 
a 


ye ओप्रपद्चसारतन््रम्‌ 


अन्तर्बे हिविभागेन रचयैद्राशिमणडलम्‌ । 
भूचक्र एष मेषादिः प्रविज्ञेयोऽथ मानुषः ॥ ३३ 
आदोमेंषाद्दयी राशिरीकारान्तेः प्रजायते । 
क्टकारान्तेरुकारादोवषो युग्मं ततस्त्रिमिः ॥ ३४ 
एदैतोः ककटो राशिरोदोतोः सिंइसब्भवः 
असःशवगलेभ्यञ्च सञ्चाता कन्यका सता ॥ ३५ 
षड्भ्यः RASHID पयाभ्याञ्च प्रजज्ञिरे | 
शिगाद्याञ्च मौनान्ता राशयः शक्तिजम्भणात्‌ ॥ ३६ 
चतुर्मिर्यादिमिः साई स्यात्‌ चकारस्तु मौनगः 
स्यातासर्घाधिकी प्रश्चनाड़िकी चापककटो ॥ ३७ 
अन्तवडिरिति। अथयमर्थः। चतुरस््रवयात्मक॑ सकोणसूत्रं राशिसण्डल 
सूलाधारै मनसा लिखित्वा । तन्मध्ये षट्कोणं ट्व्यधिष्धितमध्यै लवतुटिकला 
काछानिमिेषमात्राधिडित षट्कोणं mat राशिचक्रे प्रतिविकोणं चतुरस्रं लिखित्वा 
तेषां मध्ये त्रिकोणानि लिखेत्‌ । तत्र चतुरस्तरकोणेषु त्रिकोणकोणेषु च घटिका- 
न्यासः। राशिव्यापकमन्धैः aca: तस्मिन्‌ तस्मिन्‌ राशी व्यापकम्‌ । ततः 
विकोणमध्ये राशिवर्णें: सह धाव्राद्यादित्यन्यासः। ततो वच्यमाणमन्त्रे राशि- 
वेधन्यास; । वतस्तदधिपतिवेधन्यास: । पुनः राशिचक्रात्‌ बहिः वत्त लिखित्वा 
तत्र परित! सप्तविंशति विकोणान्यपि लिखित्वा तेषु नज्ञव्न्यासं नक्षत्रदेवतान्यासं 
नच्षत्रवेधन्यासं च छत्रा तद्दहिरपि दत्तं विधाय तत्र त्रिशचिकोणात्मकं fafa- 
चक्रं लिखित्वा तेषु तिथिन्यासं तिथिदेवतान्यासं च कतवा मैषमोनान्तराले 
तिथिचक्रे वा करणन्यासं कला ससदिमन्ब्रेण व्यापयेत्‌। अथवा राशिचक्र एव 
नच्षत्रतिथिन्यासोऽपि। तथा चेत्‌ राशिमण्डल एव नक्षत्रमण्डलं तिथिमण्डलं च 
कार्यम्‌ । इत्यन्तवेहिविभागेन राश्यादिमण्डलरचनाप्रकारो न्यासप्रकारशोत्तः। 
अथ मन्त्रविशेषप्रदशनाथे ग्रन्थे व्याख्यायत-भूचक्र इति) aafaa 
aama नमः । इति योगो दशितः । मेषादिरिति न्यासोपक्रमस्थानं दर्शितम्‌ । 
मानुष इति। राशिव्यापकमन्तेषु लग्नादेः पूर्वे मानुषपदयोगो दर्शितः ॥ ३३ ॥ 
तेषामेव प्रथमतोऽक्षरयोगक्रमं दर्शयति-आद्येरिति ॥ ३४॥३४॥३६॥३७ N 
वर्णानासुपरि राशिनाड्किसंख्यायोगं द्शयति- स्यातामिति। अनेनेव 
नाडिकान्यासो5पि दर्शित; ॥ ३७॥३८॥३८ ॥ 


चतुर्थ: पटलं; ye 


पाढाधिका मकरयुकसिंइच्चथिकसंज्ञका: 
पादोनो कुम्भ्षभी वणिक्कन्ये च AR ॥ ३८ 


विपादोनो मीनमैषी संख्योक्ता राशिसंश्रिता | 
चापो नौरगयुक्कन्याः Wat: स्युरुभयास्त्वमी ॥ ३८ 
वणिज्करमेषाइकुलोरा रक्तरोचिषः । 

चरा वशिष्टाञ्चत्वारः स्थिराः at: YATA: ॥ ४० 


स्यः ककटो इस्रिकमौनराशी विप्रा aor: saga मेषः । 
तुला agan मिथुनञ्च वेश्या: कन्याहषो दो ARTS WET: ॥ ४१ 


आङ्गारावजदख्चिको वषतुले शुक्रास्य युक्कन्यक्ष 

बोधे कर्कटकाइयो हिमरुचेः सिंहस्तथा गोपते: | 
चापाजावपि घेषणी मकरकुब्भाव्यो च मान्दी ग्रहाः 

प्रोक्ता राश्यधिषा बली च कलशे सोऽयं क्रमो दर्शितः ॥ ४२ 


लग्नो धनं नाहृवन्धपुबशदकलबकाः | 
मरणं धमकर्सायव्यया द्वादश राशयः ॥ ४३ 
संख्यायाः परस्ताद्चरस्थिरोभयपदं पोतादिपदं च दर्शयति- चाप इति॥ 
॥ ३०॥४० n 
चरादिपोताद्योर्मधय ब्राह्मणादि पदं दर्शयति--स्युरिति॥ 8१ ॥ 
राश्यधिपतिन्यासं दर्शयति-चाङ्काराविति ॥ ४२॥ 
राशिनान्त: पूर्वे लग्नादियोगं दर्शयति-लग्न इति । अयमत्र प्रयोगक्रमः । 
हों समस्तकालसाचिण्ये संविदे नम इति षट्कोणमध्ये न्यसेत्‌। st लवाय 
नमः। st at नमः । st कलाये नमः हों काष्ठाये नमः: हों 
निमेषाय नमः S maa नमः। इति षट्कोणेषु। हुं सेषराशि- 
प्रथमघटिकाये नस; S मेषराशिद्दितोयघटिकाये नमः। एवं ढतोय चतुर्थ- 
घटिकायें नम इति। राशिसध्यचतुरस्कोष्ठेषु न्यसित्वा। मेषराशिपादाय नम 
इति चतुरखमध्यगतत्रिकोणाग्रकोणे न्यसेत्‌ । एवं सर्वत्र घटिकान्यासो द्रव्य: । 
घटिकान्यासानन्तरं राशिमन्वे: तं तं राशिं व्यापयत्‌। si अं आं 
इं ई' सपादचतुर्घटिकात्मने चरात्मने नपवर्णामने रक्तवर्णाय मनुष्यलग्नाय 
मेषराशवे नमः। उ' Sw पादोनपञ्चचटिकाव्मने स्थिराव्मने शुद्धवर्याव्मने 


ge ओप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


ततस्तदृध्वेभागस्थो भुवञ्चव्राः समस्तथा | 

स तु सिंहादिकी यस्मिन्‌ पेढकी नियता गति: ॥ ४४ 

तटृध्वेभागसंस्थः स्यात्‌ खस्चक्रञ्चाईपि MET: । 

स तु चापादिको दैवश्चक्रस्लेनासिकस्तु सः ॥ ४५ 
श्वेतवर्णाय मतुष्यधनाय ऋषभराशये नमः । ऋः लुं लु' पादाधिकपञ्चचटिकात्मने 
उभयात्मने वेश्यवर्णात्मने Maawa मनुष्यभ्वात्रे मिशुनराशये नमः। एं È 
अर्धाधिकपश्चघटिकात्मने चरात्मने ब्राह्मणवर्णात्मने र्तवर्णाय मनुष्यबन्धवे 
कर्कटराशये नमः । आं औँ पादाधिकपञ्चघटिकात्मने स्थिराव्मने नृपवर्णाक्मने 
खेतवर्णीय सनुष्यपुत्राय सिंहराशये नस; । अं अ; शं ष॑ सं हं लं पञ्चघटिकाव्मने 
उभयाळने शूद्रवर्णा व्मने पौतवर्णाय मनुष्यशत्रवे कन्याराशये नमः। कं खं गं 
घ॑ ङं पद्चघटिकात्मने चराव्मने वैश्यवर्शात्मने रक्तवर्णाय मनुष्यकलत्राय तुलाराशये 
नम; । चे छँ जं भं जं पादाधिकपञ्चचटिका्मने स्थिराल्ने ब्राह्मणवर्णाव्मने 
Aaaa सनुव्यसरणाय वश्चिकराश्यै नमः। टं ठं डं ढं णं अर्धाधिक- 
पद्मघटिकात्मने उभयात्मने नृपवर्णा्मने पोतवर्णाय AJAA धन्राशये नमः | 
त॑ थं दं घं नै पादाधिकपञ्चघटिका्मने चराकने शूट्रवर्णाव्मने रक्तवर्णाय सनुष्यकर्मणे 
मकरराशवे नसः । प॑ फं बं भ॑ सं पादोनपञ्चचटिकात्मने स्थिरात्मने वेश्यवर्णात्मने 
Raa मनुष्यायाय कुम्भराशवे नस; | a २ ल॑ वं a त्रिपादोनपञ्चघटिकात्मने 
उभयात्ने ब्राह्मणवर्णात्मने पोतवर्णाय मनुष्यव्ययाय मोनराशये नमः इति 
व्यापकमन्चाः | 

अथ धाचादिन्यासः। मेषराशये नम इत्यादिषु मेषराश्यधिपतये wa नम 
इत्यादि योज्यं धात्रादि न्यासे । 


अथ राशिवेधन्यास: | राशिव्यापकमन्तैरेव विध्युधनुसेषसिंहा इति वच्यमाण- 
प्रकारेण न्यासः । 


अध राश्यधिपग्रइन्यासः aa मेषराश्यधिपतये धात्रे नम इत्यादि स्थानेपु 
भेषराश्यधिपतये अङ्कारकाय नमः। इत्यादिकं प्रक्षिप्य न्यासः काये: । 
अधिपतयश्च आङ्गारकावजइठस्चिकावित्यादिनोक्ञा; ॥ 83 ॥ 

सूलाधारचक्रवरेव इच्चक्रेषपि न्यासः कर्तेव्यः। इत्याइ-तवस्तदूध्वं इति। 
तच न्यासः सिंहादिक इत्याइ-स fafa लम्नादयस्च पिढलग्नाय सिंहराशये 
aa | इत्येवं क्रमेण योज्या इत्याच--यस्मिन्रिति॥ 88 ॥ 

सूधखखयक्रेशपि समो न्यास इत्याइ-तदूध्मं इति। तत्र चापादिको न्यास 
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yag देवलग्नत्वात्‌ समासाज्लग्नसुच्यते | 
विध्युधनुमेषसिंहा मकरषभकन्यकाः ॥ ४६ 
सकुस्भयुग्मवणिजो मौनहश्विककर्कठा: । 
अयन्तु राशिवेधः स्यादन्यो Faq भात्मकः ॥ ४७ 
मूलाश्विनोमघाज्येष्ठटारेवत्यश्लेषकास्तथा । 
यास्यपूर्वानुपूर्वा डि्रे भ्रपुष्यानुराधका: ॥ ४८ 
खातो शतभिषार्द्रा च श्रोणारोहिणहस्तका: | 
पादं पादचयेरविध्यादू योजयेद्र्धमर्घकेः ॥ ४८ 
इत्याह स त्विति। चक्रत्रयन्यासानंन्तरं त्रेनाभिकाय कालचक्राय नम इति 
व्यापकमाइ — चक्रस्थेनामिक इति ॥ ४५ ॥ 
धनुर्मासाय देवलग्नाय धनूराशये नम इत्यादि क्रमेण मन्त्र प्रयोक्तव्य 
इत्याह--धनुस्विति । सासादूध्वे लग्नादिकसुच्यत इत्यर्थः । वेधन्यासप्रकार- 
सुक्तमाह-- विध्युरिति ॥ ४६॥ ४७॥ 
नक्षतन्यास॑ वदन्‌ aaa प्रथमं नक्षत्रवेधन्यासमाह- सूलेति। 
न्यासक्रमस्तूच्यते। St अं आं अश्‍्वन्ये नसः। इं भरण्ये नमः। es 
छत्तिकायै नम: । ऋं ऋ' खुं लु रोहिण्ये नमः। ए' amas नमः। शें 
aga नमः। -at आं gada नमः। कं पुष्याये नम; । खं गं अञ्नेषाये 
aa) घं ङं सघायै नमः । चं पूर्वफल्गुन्य नस; । छं जं उत्तरफस्णुन्धे नमः । 
भं जं इस्तायै नमः। टं ठं चित्रायै नमः। डं खात्ये नमः। ढं णं विशाखाये 
नस; । तं थं दं अनुराधाये नस; | घं ञ्येष्ठायै नमः। न प॑ फं Gad नस; । 
बं पूर्वाषाढ़ाये नमः। भं उत्तराषाढ़ाये नमः। सं aqua नसः! यं रं 
खविष्ठायै नमः। लं शतभिषजे नमः। वं शं पूर्वभाद्रपदाये नमः। षंसं इं 
उत्तरभाद्रपदाये aa) aaa रेवत्ये नमः । इति नचत्रचक्रे न्यसेत्‌ । 
पुनस्तव्ेव नचव्रदेवतान्यासं कुर्यात्‌ । अं आं अश्बिन्यधिपतिभ्यासश्विभ्यां नम 
इत्यादि क्रमेण मन्वा; द्रव्याः । पुनरेभिरेव मन्तः नचत्रवेधन्यासः | स च 
सूलाबिन्धादिक्रलेण न्यस्त॒व्यः। राशिचक्र एव चेत्‌ नचत्रन्यासः तदा राश्यणें: 
राशिभिद्व सह न्यास: कार्य:। अं आं इ' ई' अश्विनोभरणोकत्तिकापादाव्मने 
भेषराशये नम इत्यादिक्रमेण HAZTA एवं उ' ऊ' चर कत्तिकापादचय- 
रोहिणी झूगशोर्षा पूवार्धात्सने ऋषभराशये नम:। ऋ' लुं लु' झगशोर्षोत्तरा- 


aR ओप्रपञ्चसारतन्त्रभ्‌ 


चरस्थिरोभयाक्षानश्चातुवंरणंगुणात्मका; | 
राशिं राश्यधिपास्त्वेवं विध्युवंधविधानत: ॥ ५० 


एभ्य एव तु राशिभ्यो नचबाणाञ्च सम्भव; । 
स चाऽप्यच्षरमेदेन सप्तविशतिधा भवेत्‌ ॥ ५१ 


आभ्यामश्वयुगर्जाता ATM कत्तिका पुनः । 
लिमिवयाट्रीडिणी च तत्पुरस्ता्चतुष्टयात्‌ ॥ ५२ 


एदैतोमंगशोर्षाद्रे तदव्त्याभ्यां GAIT: | 
अससोः RIA योगो TAA JAAT: ॥ ५३ 


कतस्तिष्यस्तथाऽश्लेषा खगयोघङयोमंघा | 
चतः पूर्वाऽय छजयोसत्तरा HANAN ॥ ५४ 


gafat च टठयोः खातो डादक्षरादभूत्‌ | 
विशाखा तु ढणोइता तथदेभ्योऽनुराधिका ॥ ५५ 
चोद्रापुनर्वसुतिपादाल्मने मिथूनराशये नस; । एं T पुनवसुपादपुष्याः्लेषात्मने 
ककंटकराशवे नमः। ओं औं मघापूर्वोत्तरपादाव्मने सिंहराश्ये नम;। अं अ 
शं षं सं इं लं उत्तरात्रिपादइस्ताचित्रापूवाधात्मने कन्याराशये नस;। कंखं गं 
ad चित्रोत्तराघंखातोविशाखातिपादाक्मने तुलाराशये नमः! चंछंजं भं ञं 
विशाखापादानुराधाज्येष्ठा्ने वस्चिकाराशये नस: । ट ठं डं ढं णं सूलापूर्वाषाढ़ो- 
ज्राषाढापादाकने धन्राशये नमः। तंथंदं घं नं उत्तराषाढालिपादख्वणा- 
afs पूर्वार्धामने मकरराशवे नसः। प॑ फं बं भं सं अविष्ठोत्तराघंशतभिषव- 
पूवभाद्रत्रिपादाक्नने कुन्भराशये नमः। gid dd पूर्व॑भाद्रपा दोत्तरभाद्‌- 
रेवत्यामने सोनराशवे नमः। इति सन्चांशाः। प्रथमं राशिगतपूर्वपाद- 
त्विपादार्धंत्रिकोणेषु नक्षत्रन्यासं nella: HA: व्यापयेद्दा | 
नक्षत्रवेधन्यासक्रसं दर्शति--मूलाखिनोति। सूलाखिनौमघा विध्यः। एवं 
च्येष्ठा रेवत्यश्लेषकाद्या: | ४८ ॥ Be ॥ 
पूर्वौक्गराशिव्यापकमन्रक्रमं सूचयति--चरेति | राश्यधिपन्यासे राशिवेधन्यासे 
चीक्गमेव सन्त सविशेषं सचयति-राश्यधिपास्तिति ॥ ५० ॥ 
नच्षतरन्यासेऽक्षरयोगक्रममाइ-- एभ्य एव त्विति ॥५१॥५२॥५३॥५४॥ ५ ५॥ ४६॥ 


॥४७॥ ५८॥ ४८॥ 
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ज्येष्ठा धकारान्मूलाख्या नपफेभ्यो बतस्तथा । 
पूर्वाषाढ़ा भतोऽन्या च संजाता श्रवणा मतः ॥ ५६ 
JAIE च यरयोस्तया शतभिषा लतः | 
वशयोः प्रोष्ठपत्संज्ञा TARA: परा स्मृता ॥ ५७ 
तास्यामसोभ्यां लाणी यं यदा वे सह वत्स्यते | 
तदेन्दुसूर्ययोर्योगादमावास्या प्रकी कष्यते ॥ ५८ 
कषतो सुवनं मत्तः कषयोः सङ्गमो भवेत्‌ । 

ततः क्षकारः सञ्जातो न्टसिंइस्तस्य देवता ॥ ५८ 
स पुनः VAS: साइ परप्रोषपदं गतः । 
कारस्करास्यामलकोट्स्बरा जब्बुसंज्ञकः ॥ ६० 
खद्रिः छृष्णवंशौ च पिप्पलो नागरोहिणी | 
पलाशन्नचकाम्ब्ठविल्वार्जनविकष्गताः ॥ ६१ 
aga: सरलः सर्जो वञ्जुलः पनसार्ककी । 
शमीकदम्बासनिस्बसधूकान्ता द्नाद्विपाः ॥ ६२ 
आयुष्कामः खचंहचं छेदयेन्न कदाचन | 
सेचयेद्र्धयेच्चापि पूजयेत्‌ प्रणमेत्तथा ॥ ६३ 
तिथिनचववाश्घु तेषु मन्लजपो वरः | 

तस्मादेषां दिनानाञ्च वच्यन्ते देवतादयः ॥ ६४ 
अशश्‍्वियमानलधाढशशिरुट्रादितिसुरेज्यसर्पाश्व 
पिचर्यमभगट्निक्कखष्टारो मरुतस्तथैन्द्राग्नी | 
मिबेन्ट्री निक्‍टतिजले विश्वेदेवा इरिस्तथा वसवः 
वरुणोऽजेकपादइिवर क्षः पूषा च देवता भानाम्‌ ॥ ६५ 
अऽवेभाजभुजङ्गसर्सरमामार्जारक्ाजाकुलौ 


सूषा सूषिकरुद्रयानमहिषीव्याप्रा यसारोहणम्‌ | 
नक्षत्रवक्षकधनम्‌ उत्तरत्र प्रयोगार्थम्‌ ॥ ६०॥।६१॥६२।६२॥ 
नच्षत्रदेवतान्धासं सूचयति--अश्वोति ॥ ६४॥६५॥६६ N 


६४ MUTA AY 


व्याघ्राणे हरिणी खवानरपशुः शाखाम्टग: स्वी हयो 
Hat गी; करिणीति साधु कथिता नचबयोन्यः क्रमात्‌ ॥ ६६ 


एभ्योऽमावास्यान्ता वर्तन्ते प्रतिपदादिकास्तिययः | 
राशिभ्यो$च तिथीनामध्यर्धयुगन्तु राशिरेकः स्यात्‌ ॥ ६9 
तेन च्रिंशत्तिययो दादशधा वर्णभेदतो भिन्नाः | 
ता एब स्पुर्देधा पुनरपि पुर्वान््यपचमेदेन ॥ ६८ 
पक्ष: पञ्चदशाहः स्यात्‌ पूव: प्रतिपदादिकः शक्त: । 
तइजज्ञेयोऽप्यपरः पक्ष: छष्णः प्रतिपदादिकः प्रोत्तः ॥ ६८ 
संज्ञासास्ये सत्यपि dara कञासहृद्वितस्तिथयः | 
न समाः पचदितये igg तथाहि संप्राप्ताः ॥ ७० 
TRA सविश्ननागा शुहसविढमातरो दुर्गा | 
ककुभो धनपतिविष्णुयमहरचन्द्रा; क्रमेण तिथ्यधिपा; ॥ ७१ 
fafaand सूचयति--एभ्य इति। इं VARTA नम; | सः MAUI नस; | 
इति विथिमण्डलदक्षिणवामभागयोः न्यसेदिति पक्षन्यासः। छं अं शुक्कप्रथमा- 
कलायै नमः इत्यादि। छं अं शक्णपञ्चदशोकलायै नम इत्यन्तं विथिमण्डल- 
वामभागे विन्यस्य। सः क॑ खं छष्णप्रथमाकलाये नमः। सः गं घं क्कष्ण- 
दितोयाकलाये नमः। एवं सः ङ॑ चं छष्णढतीयाकलाय नम इत्यारभ्य 
सः व॑ शं षं कशपद्मदशोकलाये नम इत्यन्तं दक्षिणभागे न्यसेत्‌ | 
पुन; तिथ्यधिपतिन्यारुं कुर्यात्‌। हं अं शक्प्रथमाकलाधिपतपेऽग्नये नम 
इत्याद्मन्तेस्तिव्यधिपतिन्यासः। पचइयेऽप्यब्न्याद्या एव वच्यमाणा देवताः । 
राशिचक्र एव वा पूर्वाधेत्रिपादकोणेषु तिथ्यादिव्यासः। अथवा तिथिचक्रे 
तिथिन्यासं छत्वा । राशिचक्रे तिथिन्यासं कुर्यात्‌ अंआं इं इई शक्कप्रथमा- 
दितोयाढतोयार्धकलाव्मने मेषराशये नस दइत्यादिमन्तेः तत्तद्राशिस्यानेषु 
व्यापथेदिति न्यासप्रकारः | 
* एभ्योऽमावास्यान्ता वर्तन्त इत्यनेन राशिचक्रे तिथिन्यासो दर्शितः ॥ ६७॥ 
वणभेदतो faa इति। तिथिचक्रन्यासे वर्रविशेषयोगमाइ । ता एवैति 
पचन्यासः सूचितः ॥ ६८॥ 
प्रतिपदादिकः शक्ल इति न्यासमन्वांशा; सूचिता; ॥ ६० ॥ ७० ॥ 


चतुथः पटलः ईश 


cima: सदिनेभ्य: सतिथिभ्य: शक्तिजुम्भणसमुत्यात्‌ | 
अक्षरभेदविकारात्‌ करणानि च सप्तमेदकान्यभवन्‌ ॥ ७२ 


सिंइव्याघ्रवराहाः खरगजद्वषकुक्कुरा: प्रतिपदर्धात्‌ । 
Oe ९ 
अत्दयात्तिथ्यर्धाध तिठ्ठन्याळष्णगोभथतुटग्या; ॥ ७३ 


एवं सग्रहराशिकदिनतिथिकरणप्रभेदकाः कथिताः | 
अस्मात्‌ पञ्चविभागादिज्ञेया पञ्चव्णनिष्त्तिः | 
वर्णाः पौतशवेतारुणासितश्यामकास्तथा क्वाद्याः ॥ ७४ 
इति सूलाच्रविक्कतं 
कथितमिदं वर्णविक्ठतिवाइल्यम्‌ | 
सचराचरस्य जगतो 
मूलत्वान्‌मूलताऽस्य बीजस्य ॥ ७५ 
अस्न्यश्थीति । तिथ्यघिपतिन्धासः उक्तः ॥ ७१ ॥ 
करणन्यासं सूचयति-राशिभ्य इति। करणपञ्चकन्यासे गते fafaga- 
राशिमन्तेण व्यापकं सूचितम्‌ । सदिनेभ्य इति प्रतिपर्यायं सप्तग्रहयोगः सूचितः । 
सतिथिभ्य इति तत्तत्तिथ्वर्धयोगः सूचित: । न्यासस्थानं च तिथिमण्डलं 
सूचितम्‌ । शत्तिजुष्मणसमुल्यादित्यादिना शक्तिसहितानां षष्टिसंख्यानां वर्णानां 
योगः सूचितः । 
हीं सूर्याने सिंहकरणाय शह्लप्रतिपदर्पा द्त्त]रार्धामने नम इति 
प्रतिपज्चक्रापरार्ध विन्यस्य। st अं सोमात्मने व्याप्रकरणाय शक्कद्वितोया- 
प्रथमार्धौव्मने नम इति दितोयाचक्रप्रथमा्थे न्यसेत्‌। इत्यादिक्रमेण न्यासमन्वा 
ऊह्याः । पच्िरगसर्पकीटकरणानि अवशिष्टानि केतुराइग्रही ॥ 5२७३ n 
कालसमष्टिमन्बव्यापकं सूचयति-एवसिति। छं राशिग्रहनक्षत्रतिथि- 
करणाक्षने एथिव्यप्तेजोवारवाकाशात्मने afar कालचक्राय नम इति 
मन्द्रः ॥ ७४ ॥ 
waaay शक्तियोगं सूचयति--इतोति । 
व्याप्तिन्यासकथनफलम्‌ उपसंहरन्‌ अवसाने इल्लेखया व्यापकमाइ- सचरा- 
चरस्येति। अस्य साधकस्येव न्यस्तविग्रस्य बोजस्य मन्त्रस्य सूलकारणाक्मता 
एवं alad; ॥ ७५ ॥ 
८. 


aa दोप्रपद्चसारतन्वम्‌ 


यां ज्ञात्वा सकलमपास्य कर्मबन्धं 
तदिष्णो; परमपदं प्रयाति लोक; । 
तामेतां बिजगति जन्तुजीवभूतां 
इलेखां जपत च MARANA ॥ ७६ 


इति श्रोप्रपञ्चसारे चतुर्थः पटलः । 


कालचक्रयोगं दर्शयन्‌ पटलसुपसंहरति-यामिति। न्धासानन्तरं जपादिकं 
चानेनैव सूचितम्‌ । त्विजगतोति aerate जगचये ये जन्तवः तेषां जोवभूतां 
तेषु प्रविश्य जोवात्मतां ग्राप्तां परां चिन्सात्ररूपामिति कालचक्रयोगक्रमः सूचितः । 
सकलं इल्लेखां ज्ञात्वा जपतेति BAA ॥ ७६ ॥ 

+ अत्र लग्न इत्यादिना राश्यानुकूल्यस्य सूचितत्वात्‌ राशिनक्षत्रनासा- 
uaga संक्षेपत उच्यते । यस्मिन्‌ राश्यक्षरगणे साधकस्य नामाद्यक्षरं इष्टं तं 
राशिमारभ्य सन्वस्याद्च्रसस्बन्धराश्यन्तं लग्नादिभिर्गणयेत्‌ | तत्र घनभ्त्राङबन्धु- 
पुत्रकलत्रघर्मायानाम्‌ अन्यतमरूपा ये मन्वाचचरयुत्ताराशिवर्णास्ते ग्राह्या इति | 

राश्यानुकूस्यमन्यथाऽपि उच्यते । प्रथमपञ्चसनवमा IAA: | दितोयषड दशमाः 
सेवकाः। ढतोयसप्तमेकादशाः पोषकाः! दादशाष्टमचतुर्थां घातका; | 
स्वराशिमारभ्य गणनं त्रिनवखण्डं मण्डलं कृत्वा तेषु अश्विन्याद्यक्षराण्यग्रकोष्ठा- 
दारभ्य लिखित्वा 

जन्म सस्प्रत्‌ विपत्‌ क्षेम प्रत्यरिः साधको बधः । 
मैत्रं परमसेत्नं च जन्मादिषु पुनः पुन; ॥ 

TARTAN खनामाचरं खनचत्राक्रं चारभ्य मन्वाचरपर्यन्तं गणिते 
सम्पत्हेमसाधकसैत्र परममेत्राणाम्‌ अन्यतमं चेत्‌ भवति तहि शोभनम्‌ | 

अथ नामानुकूल्यं Heras मण्डलमालिख्य ईशानकोडमारभ्य एकेकान्त- 
रितम्‌ अकारादिच्षकारान्तानि अक्षराणि तत्न लिखिता । नामाद्यक्षरयुक्तं gE- 
चतुष्टयम्‌ आरभ्य सिद्साध्यसुसिद्ारिलेन जानोयात्‌ । सिडसिद्दो यथोक्तजपादिना 
सिध्यति। Rea दियुणात्‌। सिद्ससिद्दोध्घेन। सिद्दारिरवान्धवान्‌ 
इन्ति। साध्यसिद्दादयो विज्ननेरर्थ्यस्रोनाशगोत्रनाशान्‌ प्रयच्छन्ति । सुसिड- 
सिद्धोऽषंजयात्‌। ware: बि[डि]गुणजपात्‌ । तत्सुसिद्दो ग्रहणादेव सिदिदः | 
तदरिज्ञीतिहानिदः। अरिसिदादयः पुत्रपुत्रोपल्रयामहानिदाः । 


चतुर्थः पटलः <७ 


ठृसिंहाकंवराइाणां प्रासादप्रणवस्य च वैदिके ERA च न सिद्दादि- 

परोक्षणमावश्यकम्‌ | 
अथ कुलाकुलविभागः | 

मन्वनामाद्यक्षरयो; एकभूतसस्बन्धिले एककुलता । पार्थिवानाम्‌ आप्यानि 
मित्राणि । आग्नेयानां मारुतानि मित्राणि। पाधिवाप्यानां मारतानि waa! | 
आग्नेयानाम्‌ आप्यानि शत्रव:। आप्यानां तेजसानि च शचव: | नाभसानि 
सर्वा विरुद्दानोति। 

अथ कऋणधनविभाग:। साधकनासाचराणि मन्वाचराणि च अज्‌झ- 
ल्विभागेन aansen: परित्यक्ते यस्याधचरमघिकं भवति सोऽधमणः। अन्यः 
SAAT: | साधकाचरस्योत्तमणं्ले शोभनम्‌ | 

शत्रुमरणादिशब्देन मन्लदोषाणासमपि सूचितत्वात्‌ तच्छडये प्रयोगः RAR । 
योनिबन्धपूवकं बोजबिन्दादिक्रमेण उन्मन्यन्तं गत्वा तत्रस्थो यं सन्नं सहस्रवारः 
मावर्तयैत्‌ स oat निदीषो भवति | 

माढकापञं लिखित्वा Avaa तत seta । इदं जननम्‌ । प्रणवान्तरितान्‌ 
मन्ववर्णान्‌ जपेत्‌ WATTS । एतञ्जोवनम्‌। भूर्जे मन्त्रवर्णानालिख्य वायुबीजैन 
waa शतं शतं ताड़यैत्‌। एतत्ताइनम्‌। तथैव लिखित्रा मन्ववर्णसंख्थं 
करवीरपुष्पेरग्निबोजेन ताड़येत्‌। एतत्‌ बोधनम्‌। खतन्बोक्तप्रकारेणाशवल्यः 
पल्ञवेनाऽषटशतमभिषिञ्चेत्‌। अयमभिषेकः । सञ्चिन्त्य मनसा मन्दान्‌ ज्योति- 
मंत्रेण मलत्रयं संदहेत्‌। एतदिमलोकरणम्‌ । ओं St नम इति ज्योतिः: | 
qaa कुशोदकेन प्रतिवणंग्रोक्षणम्‌ आप्यायनम्‌। aa खेन तर्पणं तपेणम्‌ । 
तारमाया रसायोगो दोपनम्‌ । अन्येषामप्रकाशनं गोपनम्‌ set दशधा शोधिते 
छिन्ना रुदा इत्यादयो दोषाः नश्यन्ति । # 

इति औओपञपादाचायेछते प्रपञ्चसारविवरणे 
चतुर्थः पटलः । 


पञ्चमः पटलः | 
अध प्रवच्ये विधिवन्मननां दोचाविधानं जगतो हिताय | 
येनोप्रलखेन समाप्रवन्ति सिद्धि was च साधक्षेशाः ॥ १ 


zara दिव्यभावं चिणुयाहुरितान्यतो भवेहोचा | 
मननात्तत््तपद्स्य बायत इति मन्बसुच्यते भयतः ॥ २ 


देवादिकस्याऽप्यथ मानुषादेः पिवादिकस्याऽप्यथ वत्सरस्य | 
आदिं समारभ्य समग्रसम्पट्यत्रेन दौचाविधिमारमेत ॥ ३ 


शुभकर्मणि दीक्षायां मण्डपकरणे ग्ट्हादिविधिषु तथा । 
विहितो वास्तुबलिः स्याद्र्ोविघ्रोपशान्तिसम्पद्टाः ॥ ४ 


अभवत्‌ पुराऽथ किल वास्तुपुमानिति विश्रुतो जगदुपद्रवक्कत्‌ । 
चतुरखसंस्थितिरसी निहतो निहितः चिती सुरगणेद्तिजः ॥ ५ 


अदीक्षितानामुक्तन्यासादिषु अनधिकारात्‌ तत्सिडये साङ्गोपाइ दौच्ाकथनाय 
UJA षष्ठपटलारम्भ; | 

अतोऽथशब्दो Fae: | विधिवदिति वैदाविरुदलमुक्वम्‌ । जगतो Raaka 
द्शयति--थेनेति। न केवलं दोचालाभमात्रेण एहिकासुभिक पुरुषार्थलाभः। 
किन्तु तत्पूर्वकमन्त्साधनादेव इत्याइ--साधकेशा इति ॥ १॥ 

दौचाशब्दनिर्वचनेन Aaa: सिदिदानसामध्ये दशयति-दद्यादिति। 
दाज्‌ दाने। चि कवे । इति धातुददयनिष्यन्नत्वात्‌ दोक्षाशब्दस्येत्वथें:। दौचाया 
अपि मन्त्रयोगः सामर्थ्यहेतुरिति वदन्‌ सनुशब्दपर्यायं मन्दं निर्वेक्ति-- 
मननादिति॥ u 

दोचाकालं नियमयन्नाचार्यस्य नियममाइ--देवादिकस्येति। देवशब्दादय 
आदी येषां वत्सराणां ते aman) आदिं पूर्वपक्षमित्यर्थः। देवा ब्रह्माद्याः 
पञ्चसूर्तयो छुदादिस्थानगताः। मानुषः साधकः पिता आचार्यः। एषामादि- 
भूतस्य वव्सरस्य वत्सान्‌ देवादीन्‌ व्याप्य रोतोति वत्सरः। तस्यादिं स्पशेव्यापि- 
न्याद्शित्तिं समालभ्य समः शिषात्मनः अग्रसम्मत्तिः परमपदप्रापिस्तत्साधकेन 
यल्लविशेषेण ga: सन्‌ आचार्यो दोच्षाविधिमारभेत्‌ इत्याचायंस्य नियम उक्त; ॥ ३ ॥ 


Tae: पटलः ad 


तहेहसंस्थिता थे देवास्ते विश्वुतास्त्रिपद्चाशत्‌ । 
मण्डलमध्येऽभ्यर्च्या यथा तथोक्तक्रमेण वच्यन्ते ॥ ६ 
कत्वाऽवनिं समतलां चतुरसक्प्ता- 
सष्टाष्टकीद्यतपदाञ्च सकोणसुत्राम्‌ | 
तस्यां चतुष्पदसमन्वितमध्यको ष्ठे 
ब्रह्मा तु साधकवरेण समचनीयः ॥ © 
प्रागयाम्यवारुणो दग्ट्को ठ चतुष्पदेषु समभियजेत्‌ | 
आर्यकमथ सविवखत्संज्ञमथ fad महीधरं क्रमशः ॥ ८ 
कोणइयाधकोछेष्वर्च्या: साविवसविढ शक्रा ह्वाः | 
सैन्ट्रजयरुट्रतञ्जयसापञ्च वत्सकस्तथाऽग्न्याद्याः ॥ 2 
Ta máa? इन्दे शवे शुहार्यंसणी च यजेत्‌ । 
जम्भकपिलिपिच्छास्यौ चरकिविदायीं च पूतना प्रोक्ता ॥ १० 
अधपटादान्तासु च चतरूषु fea क्रमेण बहिरच्याः | 
वासवयमजलेशशशिनामष्टावष्टो च मन्तिणा विधिना ॥ ११ 
ईशानाख्यः सपजेन्यो जयन्तः शक्रमास्करी 
सत्यो इषोऽन्तरिचञ्च देवताः प्रागुदोरिताः ॥ १२ 
अग्निः पूषा च वितथो यमञ्च रहरचकः | 
गन्धर्वो शङ्गराजश्च मृगो दक्षटिगाश्चिताः ॥ १३ 
निक्‍टेतिदोवारिकथ सुग्रीवो वरुणस्तथा | 
पुष्पदन्तासुरी शेषोरगी प्रत्यग्टिगाश्रिता: ॥ १४ 
उद्यतपदाद्चेति चकारेण कोणचतुष्के कोष्ठचतुष्कमपर गुरुगणेशदटुर्गाचेब्रेश- 
यजनाथे सूचितम्‌। ब्रह्मा लिति तस्य सरखतोसाहित्यसुक्तम्‌ । साधकवरिणेति। 
मध्ये ब्रह्मपोठादिपूजनसुक्तम्‌। अणिमादिसवेसिद्ध्यन्ता ब्रह्मनवशक्लयः। ओं 
सर्वज्ञानक्रियाव्यत्तकमलासनाय योगपोठाय नम इति पोठमन्वः । ओं नमो 
ब्रह्मण इति सूलमन्चः। प्रजापतिः ऋषिः। पंति्ङन्दः। ब्रह्मा देवता । 
अक्षरेरड्गनि। खुकसुवदण्डकमण्डलुधरो ब्रह्मा ध्येयः ॥ ४॥५।६॥७ ॥ 
कोणेषु स्थितमधकोष्ठ दय॑ कोणददयार्धकोष्ठं तेखवित्यर्थः ॥ ८।2.॥१०॥ 
मन्विणेति । ब्रह्मणः weet: विष्णुरुद्रयोः खखमन्त्रेण पूजनसुक्तम्‌ । 


so सप्रपञ्चसारतन्बम्‌ 


वायुर्नागञ्च FAT सोमो भल्लाट एब च। 
अर्गलाख्यो दितिस्तदददिति: सीम्यदिग्गताः ॥ १५ 
इतीरितानामप्ि देवतानां चिवाणि हत्वा रजसा पदानि । 
Asaa साधु बलिः प्रदेयो द्रव्येश्च वा तन्बविशेषसिद्दे; ॥ १६ 
भूयो भूमितले समे विरहिते रोमास्यिलोष्टादिभि: 
कर्तव्यं नवसप्तपञ्चकमितेइस्तेः परोणाइतः | 
युक्तं दारचतुष्ककल्पितपयोभूरुट्चतुस्तोरणं 
दर्भसकपरिवोतमुजज्वलतरं स्यात्‌ संहतं मण्डपम्‌ ॥ १७ 
सप्ताइतो वा नवरात्रतो वा प्रागेव दोक्षादिवसाद्‌ यथावत्‌ । 
सपालिकापञ्चसुखीशरावचतुष्टये वीजनिवापसुक्तम्‌ ॥ १८ 
अन्यस्मिन्‌ भवने सुसंद्ठततरे शुई स्ये मण्डलं 
कुर्यात्‌ प्राग्वरुणायतं पद्चतुष्कोपेतभान्‌दरम्‌ | 
विधिनेति । पोठादिपूजापूर्वकमित्यथेः ॥ १९।१२॥ १३।१४॥१५ N 
इतीरितानामपीति अपिशब्दः चेत्रपालादिसूचनार्थः । साध्विति gema: 
zula: सकूचें; पदानि आस्तोये तां तां देवतामावाद्य जलादिभिः सम्पूज्य 
प्रणबशक्तिपूर्वैः नमोऽन्ते; नामभिः बलिदेय इत्यर्टः। sae वा तन्बेति । 
दध्याज्यगुडमिय्रमन्न ब्रह्मणः पायसक्कपरमाषान्रमुन्नात्रगुलान्रष्तानरदध्यनेरेकेकस्य 
वर्गस्य बलिरित्यथ: ॥ १६ ॥ 
रोमादिकसुडुत्य पुण्याहं वाचयित्वा शुभनचत्रादियुते काले मण्डपं 
विधातव्यम्‌ । CARAN पञ्चचस्तं मण्डपम्‌ । ARANI सपहस्तम्‌ । 
अष्टोत्तरशतपचे नवडस्तम्‌ aza सप्तपञ्चकमितम्‌। पञ्चतिंशडस्त- 
मानमित्यर्थः। सच षोड़्शस्तम्भयुतः। मध्ये चत्वारः प्रान्तेऽवशिट्टाः। मध्या 
अष्टहस्तप्रमाणाः। अन्ये पञ्चदस्तप्रमाणाः। तेषां पञ्चसाँऽशो भूमौ खातब्यः । 
तोरणस्तस्ाः सप्तहस्ताः। तदर्धाः फलकाः । शूलानि इस्तमानानि। ध्वजाष्टक 
लोकपालप्रभम्‌ । मध्येऽरल्लिमातरोन्रतं मण्डला स्यानं कल्पयेत्‌ ॥ १७॥ 
दोच्षादिवसात्‌ यथावदिति । पुण्याहादिपुरःसरमित्यध: ॥ १८॥ 
अन्यस्मिन्‌ भवने दोचामण्डपोत्तरभागस्य इत्यर्थः । पदचतुष्केति । 
पद्जइस्तप्रमाणानि दादशाडःगुलान्तराणि पूर्वापरायतानि पञ्च सत्राणि निपात्य | 
दकिणेत्तरसत्राण्येकादशाऽर्पयित्वा । पडक्या सर्वतो वोध्यो विधातव्याः । 


पच्चस; पटल: et 


पीतारक्तसितासितं प्रतिपदं asnata 
यास्योदोच्यसमायतं प्रणिगदन्यन्ये च तम्मन्विणः ॥ १८ 
वेष्णव्यस्त्वय पालिका अपि चतुविशाडयुलोच्छायका 
वेरिञ्चो घटिकास्तु पञ्चवट्ना दग्रष्टाड-गुलोत्सेघका: । 
शेवा: स्यु्दिषड़ङगुला अपि शरावाद्दा जलचालिताः 
gås प्रकलय्य पङक्तिषु च ता: प्रोक्तक्रमादिन्यसत्‌ ॥ २० 
पृथगणि शालीतण्डुलपूर्णासु सदभेबद्डकूर्चासु | 
खद्दालुकाकरीषे; क्रमेण पूर्णानि तानि पाबाणि ॥ २१ 
शालीकडङ्युश्य्ामाकतिलसर्षपमुङ्गमाषनिष्यावाः । 
खल्वाढ़किसमेता बौजानि fre: प्ररोइयोग्यानि ॥ २२ 
प्रचाल्य तानि निवपेट्मिमन्वा ga- 
बीजेन साधकवरस्वथ पावक्षेषु । 
विप्राशिषा च विधिवत्‌ प्रतिपाद्यसान- 
शह्ञादिसुख्यतरपद्चमहाखनेश्व ॥ २३ 
हारिट्राङ्धिः सम्यगभ्युच्य वस्जेराच्छाद्याउद्धिः सिच्यतां पद्मघोषेः | 
सायंप्रातःशर्वरीघु प्रदद्याद्तेद्रव्यैस्तद्घलिं साधक्षेशः ॥ २४ 
भूतपिढयचनागब्रह्मशिवा देवताञ्च विष्खन्ता: | 
ताभ्यः क्रमेण राचिपु सप्तसु नवसु वा ARARA: ॥ २५ 
ततश्चोक्करजसाऽऽपूय वोव्यः श्यामेन पूरणोयाः STA ॥ १० ॥ 
अपि चतुर्विशाङ्युलोच्छायका इति तदधेसुखविस्तार afaa: 
मुखार्धोधोविस्तारश्च। घटिकाख्विति। षड्ङ्गुलमुखपरिसाणत्रं तावत्‌ 
परिसाणएछत्व॑ चोक्तम्‌ । हिषड़ङ्गुला अपोति। दादशाङगुलसुखल्वं 
तदर्धाधोभागत्वं चोत्तम्‌। पङक्तिषु चेति पञ्चिमादि विन्यसेदित्यर्थः । प्रोक्तक्रमो 
वःह्मादिशवोन्तिकः ॥ २०॥२१॥२२ ॥ 
साधकवर इति प्रच्ञालनायाऽख्तवोञं सूचितम्‌ । दुन्दुभ्यादयस्तालादयो. 
वोणादयो सुखवाद्यादयः NETRAA पञ्चमदाथब्दाः। विधिवत्‌ प्रतिपाद्यमानेति | 
उचिततालशब्द विशेषेणेत्यथ: ॥ २३॥ 
तइलि साधकेश इति । प्रागादिदिक्ष दानं सूचितम्‌ ॥ २४--२८-॥ 


र्र ओप्रपच्नसारतन्तेम्‌ 


लाजातिलनक्तरजोद्धिशक्तन्नानि FARTS | 
प्रे) तिलतण्डलकं सोडम्बरिकधानलाजकं MAA ॥ २६ 
केरोटशक्तपिष्टं नागं पझाक्षतञ्च वरिश्वम्‌ । 
aagi शेवं गुडोदनं वेष्णवं च दोग्धान्नम्‌ ॥ २७ 
कशरञ्च वेष्णवेयं यदि नवरात्र क्रमेण बलिरुक्तः 
तारादिकेनमोऽन्तेः स्रः खेरपि नामभिश्व बलिमन्तः ॥ २८ 
पावाणि बि[वि]विधान्धपि परितः पुनरष्टटिच बलिक्षप्रिः | 
बीजारोपणकस प्रधितमिदं सावकामिकं भवति ॥ २९ 
प्रागेव लक्षणयुतानि च मरडपे५स्मिन्‌ 
कुण्डानि कारयतु सम्यगथो दिशासु । 
आखणडलार्कसुतवारिधनाधिपानां 
दोर्माचकाणि विलसट्गुणमेखलानि ॥ ३० 
चतुरखमधेशशिविस्बविलसितमथ त्रिकोणकम्‌ | 
पझदलरुचिरहत्तमिति ब्रुवते बुधा विधिषु GETAT ॥ ३१ 
विंशत्या चतुरधिकाभिरङगुलीभिः 
सूत्रेणाऽप्यथ परिसूचा भूमिभागम्‌ | 
ताभिञ्च naag तावतीभिरिकां 
त्यक्ता चाऽङगुलिसपि Raama कार्याः ॥ ३२ 
सत्त्वपूवकशुयान्विताः क्रमात्‌ दाट्शाष्टचतुरङगुलोच्छिताः 
सवतोऽङयुलिचतुष्वाविस्तता मेखलाः सकलसिद्धिदा मताः ॥ ३३ 
योनिस्तत्पश्चिमायामथ दिशि चतुरखस्थलारब्धनाला 
न्मध्योज्ञासिरन्धोपरि परिवितताऽ्वत्यपवानुकारा | 
प्रागेवेति मण्डलनिर्माणादित्यर्थः ॥ ३० ॥ ३१ ॥ 
ताभिञ्च प्रखनखिति । सेखलोच्छायेण साधमिति द्रष्टव्यम्‌ । तावतोभिः 
Rear कार्या इति। मेखलाविस्तारः समुच्चित्योत्तः । तत्राधो मेखलाविस्तारो 
हादशाङ्गुलः । सध्यमेखलाया ALENT: | अध्वेमेखलायाथतुरडःगुल: । इति 


मिलित्वा चतुविशाडगुलविस्तारखं विवचितम्‌ । उच्छायसेवमेव द्रव्य: | 
॥ ३२॥ २२ ॥ 


पञ्चमः पटलः 9R 


उत्सेधायासकाम्यां प्रकृतिविक्षतिसंज्ञाडगुला५ष्टाडयुला स्या- 
Raa दादशार्धाडगुलमितनमिताग्रा निविष्टेव कुण्डे ॥ ३४ 
अथवा दिशि कुण्डमुत्तरस्यां प्रविदध्याचतुरखमेकमेव | 
गद्तिरमि wad: समेताप्रघनं ERARE कान्त्या ॥ ३५ 
ततो मण्डपमध्ये तु स्यणिडलं गोमयास्बुना | 
उपलिप्य यथान्यायं तस्य मध्ये निधापयेत्‌ ॥ ३६ 
qd प्राकप्रत्यगात्ताग्रं विप्राशीवचनेः सह | 
गुणितेनाऽभितो मत्स्यी मध्यादारभ्य विन्यसेत्‌ ॥ ३७ 
तन्मध्यस्थितयास्योदगग्रं सूत्रं निधापयेत्‌ | 
ततो मध्यात्‌ सपडस्तमानेन च दिशं प्रति ॥ ३८ 
चतुरखस्थलेति । एथिवोस्थानारब्यनालेत्य्थ) | ततन्मध्योज्ञासिरख इति । तस्य 
नालस्य मध्यमेखलाया वा मध्ये विलसितरखेत्यथें)। SANNAT- 
भ्यामिवि। उत्सेधेन आयामेन च प्रतिविक्छतिसंज्ञाङ्युलाऽष्टाङ्गुला च 
प्रत्येकं पद्चदशाडःयुलेत्यथः । दादयार्धाङगुलेति। उपक्रमे aega 
ततो SYA) सध्ये पञ्चाङगुला। अवसानेऽङ्गुलविस्तुनेत्यथंः । 
शताधहोमे सुष्टिमितानि कुण्डानि। शतहोमेऽरल्रिभितानि। wana 
पञ्चाङ्गुलाधिकारत्रिमितानि। अयुतहोमे दशाङयुलाधिकारलिमितानि। 
अधेलच्ृहोमे पञ्चदशाङयुलाघधिकारल्रिमितानि। लचहोमे बिंशत्यङ्गुलाधिका- 
रल्रिमितानि। uqmaana कोटिहोमे च कराष्टकमितानि। सर्वेष्वपि 
कुण्डेषु प्रथममेखलोच्छावेण तुल्यं खातम्‌। कण्ठोऽष्टयवेः हस्तमात्रे अरल्रिमाते 
षङ्भिः सुष्टिमिते चतुभिः अन्येषु अङ्गुलिददयद्वद्ष्या कण्ठः कर्तव्यः । सुष्टिमिते 
प्रथमा मेखला दशाङगुला। Raae H अरलिमिते प्रथमा 
द्वादशाङ्गुला | दिवीयढवोये crt इस्तमानेऽपि प्रथमा मेखला ददादशाङ्युला | 
अन्धे पूर्ववत्‌ । अन्येषां कुण्डानामड्गुलिदयवद्धितः प्रथमा मेखला । अन्ये 
द्रे काये । सर्वत्र कण्ठमानेनाऽन्तःप्रविष्टा योनि; कार्या ॥ ३४॥ ३५॥ 
यथान्धायमिति। इशानकोणावसानत्वमभ्युत्षणादिकं च सूचितम्‌ | ३६ ॥ 
शुणितेनेति। सत्रदियुणितं छत्रा तेन गुणितेन wen प्राकप्रछतसत्रस्या- 
भितो ware दियुणितस्यापि उभयतो सध्यादारभ्य उभयतो मत्स्यौ 
विन्धसेदित्यर्थः | सपइस्तेत्यत्र पादशब्दः षट तिंशदङयुलवचनः। “पादः षट्‌ 
१ o 


७४ 


सप्रपञ्चसारतन्ध्स्‌ 


gay मकरान्‌ न्यसैत्‌ स्पष्टानन्योन्यतः समान्‌ | 
gananing न्यसेत्‌ कोणेषु मत्स्यकान्‌ ॥ ३० 
कोणमत्स्थस्थिताग्राणि feq सूबाणि पातयेत्‌ । 
ततो भवैच्चतुष्कोष्ठं चतुरखञ्च मण्डलम्‌ ॥ ४० 
तचा५ग्निमारुतं सूत्रं ARANE पातयेत्‌ । 
प्राग्‌याम्यवारुणोटोच्यसूत्राग्रमकरेषु च ॥ ४१ 
निहिताग्रयुगं सूबचतुष्कं प्रतिपादयेत्‌ | 

क्ते एवं भवेयुस्ते कोणकोष्ठेपु मत्स्यकाः ॥ ४२ 
तेषु प्राग्वारुणांत्तन्तन्‌ यास्योटीच्यान्निपातयेत्‌ | 
षट्पञ्चाश्त्पदानि स्यरधिकानि शतद्दयात्‌ ॥ ४३ 
यदा तदाऽथो विभजेत्‌ पदानि क्रमश; सुधीः । 
पदैः षोडुशभिमध्ये पं हत्तचयान्वितम्‌ ॥ ३४ 
अष्टचत्वारिशता ते राशिः स्याद्दीव्यशोतिभिः । 
सद्दादशेः शतपदैः शोभायुगदारकीणकम्‌ ॥ ४५ 
द्वाराणि मद्घट्कानि शोभाश्याः स्युथतुष्पदा: | 
चतुप्पढाञ्चोपशोभा; षट्पदं कोणकं भवेत्‌ ॥ ४६ 
वत्तवौश्योरारचयेन्म्ध्ये सूबचतुष्टयम्‌ | 
प्रागयास्यवारुणोटोच्यं भवैत्तट्राशिमण्डलम्‌ ॥ ४७ 
कर्णिकायाः केसराणां दलसन्धेद्‌लस्य च | 
दलाग्रब्वत्तराशोनां वीध्या: शोभोपशोभयोः ॥ ४८ 
sata चतुरखाणि व्यक्त स्थानानि कल्पयेत्‌ | 
भवैन्मण्डलमध्यार्धे कणिका चतुरङ्गुला ॥ ४८ 
SIGS: HATA स्युः सम्खिश्व चतुरङ्गलः | 

तथा दलानां मानन्तदग्रं द्रहुलकं भवेत्‌ ॥ ५० 


व्रिंगदङ्युलः” इत्या्तवचनात्‌। यथा यथा स्थित एवार्थः ॥ ३७-४८ ॥ 


मण्डलमध्यार्घ इति। मण्डलस्य मध्यं मण्डलमध्यं राशिमण्डलान्तः | 


पच्चस; पटल: oX 


अन्तरालं पृथग्वत्तवये दाङगुलमुच्यते | 

aaa राशिचक्र स्यात्‌ खस्ववणविभूषितम्‌ ॥ ५१ 
राशिमङ्घलकैः कुर्यात्‌ षड्भिर्नवभिरेव वा | 
दाब्िंशद्ङ्लं ह्येतत्‌ परस्तात्तावदिष्यते ॥ ५२ 
ad चक्रमुशन्त्येक्षे चतुरखञ्च तदिद्‌: | 

यदि वा वर्त लमराः स्युश्च दादश राशयः ॥ ५३ 
ते स्युः पिपोलिकामध्या मातुलुङ्गनिभा अपि | 
चक्र च चतुरखं च वाखा दादश राशयः ॥ ५४ 
भवेयुः पङ्जदलनिभा वा कथिता बुधैः 

तद्दहौ रुचिरान्‌ कुर्यात्‌ चतुरः कल्पशाखिनः ॥ ५५ 
ललितान्‌ रूट्कुस॒मान्‌ फलपल्लवशोभितान | 
जलजे; खलजेर्वापि सुमनोभिः समन्वितान्‌ ॥ ५६ 
इससारसकारण्डशुकखमरकोकिलेः 
मय्रचक्रवाकादोरारूढ़विटमानतान्‌ ॥ ५७ 
सवतनिवतिकरान्‌ विलोचनमनोइरान्‌ | 

तद्दहि: पार्थिवं कुर्यान्म एडलं KURTKA ॥ ५८ 
मण्डलानि तु तत्त्वज्ञो राश्यन्तान्येव कारयेत्‌ | 
राशावन्यव रचयेत्‌ प्रमोहादन्यमण्डलम्‌ ॥ we 
आवाह्य देवतामन्यामचंय॑स्वन्यदेवताम्‌ | 
उभाभ्यां लभते UTE मन्वी तरलटुर्मतिः ॥ ६० 
कालात्मकस्य देवस्य राशेव्यक्तिमजानता | 

कृतं समस्त व्यथं स्थादज्ञेन ज्ञानमानिना ॥ ६१ 
तस्मात्‌ सर्वप्रयत्नेन राशीन्‌ साधिपतोन्‌ क्रमात्‌ । 


अवगम्याऽनुरूपाणि मण्डलानि च नान्यधीः ॥ ६२ 
MATT मध्य इत्यर्थः ॥ ४८ ॥ ५० ॥ ५१॥ 
षड्भिः नवभिरेव वेति। saanu षड्भिः arau? नवभि- 


७ सोप्रपद्चसारतन्त्रम्‌ 


उपक्रमेद्चयितं होतं वा सवदेवताः 
रजांसि पञ्चवर्णानि पञ्चट्रव्यात्मकानि च ॥ ६३ 
पौतशुक्लारणशितिश्यामान्धेतानि भूतशः 
हारिद्रं स्याद्रजः पौतं ताण्डुलञ्च सितं भवेत्‌ ॥ ६४ 
तथा दोषारजः चारसंयुक्तं रक्तमुच्यते | 
कृष्णं दग्धपुलाकोत्य' श्यामं विल्वदलादिकम्‌ ॥ ६५ 
सितेन रजसा कार्याः सीमारेखा विपञ्चिता | 
अङशुलोत्सेधविस्ताराः सर्वा मर्डलकर्मसु ॥ ६६ 
पोता स्यात्‌ करणिका शुक्षपौतरक्ताद्य फैसरा: | 
दलान्यच्छान्यन्तरालं श्यामचर्णेन घूरयेत्‌ ॥ ६७ 
सितरक्तासितेवणवत्तवयसुदीरितम्‌ | 
नानावणंविचिवाः स्थथ्चिवाकारास वीथयः ॥ ६८ 
द्वारशोभोपशोभाखाः सितरह्तनिशासिताः 
राशिचक्रावशिष्टानि कोणान्यस्रिषु यानि वे । 
पोठपादानि तानि खुररुणान्यसितानि च ॥ ६९ 
अथवाऽरुणानि ट्लानि च तथा दलसन्विरप्यसितरुग्भवति | 
असितारुणाच्छरजसा विहितान्यपि वर्तलानि कथयन्ह्यपरे ॥ ७० 
इति शरीप्रपञ्चसारे पञ्चमः पटलः | 
रित्यर्थः । दात्रिंशदङगुलमिति। पादः षट्‌ त्रिंशदङशुल इत्यस्मिन्‌ पन्चे 
पक्षान्तरे अपि तिंशद्इयाङगुलं षध्यङगुलमित्यर्थः ॥ ५२-६८ N 
राशिचक्रावशिष्टानीति इत्तराशिपचे ट्रष्ठव्यम्‌ ॥ ३८. ॥ 
अथवाऽरुणानोति वैष्णवादौ विशेषोऽभिहितः ॥ ७० n 


इति श्रोपजञ्मपादाचायक्ते प्रपञ्चसारविवरणे 
पञ्चमः पटलः 


षष्ठः पटल: | 
अथ पुनराचम्य गुरु; प्राग्वट्नो (वष्टरोपविष्ट: सन्‌ । 


प्राणायामं सलिपिन्या सं कृत्वा न्यसैत्तट्ऋष्यादोन्‌ ॥ १ 

अथ पुनरिति। एवं साधनसंपत््यानन्तर्यमथशन्दार्थः। पुनराचम्येति । 
नित्याचसनव्यतिरेकेण पुनराचमनविधानात्‌ । खानपूजाद्किसपि नित्यानन्तरं 
waa कर्तव्यमिति सूचितम्‌ । अतस्तदुच्यते । ब्राह्मे qed उद्याय। देवतां 
ध्यात्रा। कर्मसमर्पंणं विधाय। इंसपूजां संकल्पा । सुशदः। खाचान्तः | 
सकलोछत्य अखेण we खनित्वा। छदयेनादाय। शिरसा जलतीरेऽस्त्रशोधिते 
vat! शिखया शर्करादिकसुद्ष्टत्याऽस्त्रेण संप्रोच्य । नेत्रेण daa) कवचेन 
त्रिधा विभज्य। सूलेना|भिसन्ता । भागेनाइस्त्रमन्चेणाऽङ्गानि प्रक्षाल्य । 
भागान्तरमापादतलमस्तकमालिप्य | तोर्थमवगाझ। निमज्याऽसखमन्तं शक्त्यावर्त्य । 
उन्मज्य आचस्याऽपरं wat तिधा विभज्याऽस्त्राङ्गसूलेरेकेकामभिमन्त्रा अस्त्र- 
जप्तं दिक्ष रक्षाथे निक्चिप्याऽङ्गजसेनाव्मानमालभ्याऽपरं sand da मूलेन 
faa | निमच्य सूलं शत्तितोऽनुसन्धाय | साङ्गेन सूलेनाऽभिषिच्य। तोरमागत्या- 
चस्य | अस्तरप्रोक्तितं वासः परिधायाचस्य | सकलोक्कत्य । पूजाक्रमेण सन्तर्प्यादास्य | 
दास्यः सूर्यमुपस्थाय | यागमण्डपं गत्वा | Seared: आचस्याधर्वाष्काग्निभिः संस्टज्य | 
चक्षुरादिकं तत्तदेवतासन्बीरुपस्शेत्‌ | पुनः सवित्रेश्ध्ये TSI सामान्यार्ध्यण 
angat कुर्यात्‌ । अखजप्तोदकैन द्वारं संप्रोच्य । गं गणपतये । स्रीं लक्ष्म्ये। सां 
सरखत्ये नम इत्यूध्वभागे संपूज्य । गं गणपतये । चं चेत्रपालाय । गं गङ्गायै । यं 
यसुनाये नम इति दचसव्यभागयोः। ततो देहल्यामस्तर' संपूज्या;खट्स्यखोटकाख- 
पार्णिंघातेद्व्यादिव्यविप्नान्‌ sam वामशाखाअयेण देहलीं apart: 
fat वास्वोश ब्रह्माणं च संपूज्य। पञ्चगब्याष्यतोयाभ्याम्‌ अखेण 
मण्डलमभ्यच्य। सूलमन्वेण संवोच्याऽखेण संप्रोच्य। तेनेव दभः सन्ताद्य। 
वर्मणाऽभ्यच्य । तेनेव चन्दनागरुकप्रेः सन्धप्य। लाजाचन्दनसिदाथभस्मः 
दूर्वाकुशाचतान्‌ अस्रेण सप्तजप्तान्मण्डपे बिकोर्याऽस्रजप्तदभंसुषटिना तान्‌ संमाज्य । 
ईशानकोणे वर्धन्यासनल्वेन तानि सङ्कल्पवत्‌। पुण्याहं वाचयित्वाऽत्र ब्राह्मणान्‌ 
भोजयित्वा तत्र सण्डलमुक्तलक्षणं कतेव्यभित्येतत्‌ सवेसुत्त-गुरुरिति । 


et ओग्रपद्चसारतन्त्रम्‌ 


पुनरखप्रोचिते शडे विष्टरे लिपिपञ्सध्यगप्रणवबिन्दौ प्राडसुख उदङसुखो 
वा बद्दासन उपविशेदित्याइ--प्राग्वदन इत्यादिना | 

वि्टरोपविष्ट इत्यनेनेव शुर्वादिविन्दनस्य अडगुलिकरशोधनस्य अपरि- 
च्छिन्रताया stag सूचितल्वात्‌। aged: विष्टरे परमात्मनि 
समध्यात्मनि चखतेजसि शुर्वादिषु च सानसोपवेशो हि विष्टरोपवेश: A 
हों परमात्माद्यशेषपारम्पयेक्रमेण anes यावत्तावत्‌ प्रणौमि इति 
शिरसि गुरुपरम्परां नला । गं अस्मद्शुरुभ्यो aa गं गणपतये नस; । 
दुं दुर्ाये नमः। सां सरखत्ये नमः। चे चेत्रपालाय नमः। पं परमाक्मने 
नमः। इति अंसोवग्रहत्स नत्वाऽस्त्रेण अग्गुलिकरशोधनतालत्रयदिरबन्ध- 
नार्निप्राकारवेष्नानि विधिवत्‌ विधायाकारादिमन्तैः पादादिमस्तकान्तं व्यापकं 
कुर्वन्‌ । अपरिच्छिचतनुभूखा। जोवरचां gaiqi छुँ वृं इ यूं छं इति 
पादगुह्यष्ृन्मुखमस्तकेषु न्यसन्‌। भूतपारवश्यं हित्वा। sl खं ओं इति 
पादादिमस्तकान्तं व्यापकत्रयं कुर्वन्‌। कारणबन्धत्यागं चिद्वूपल्रोङ्गावनं ब्रह्म- 
लक्षणलक्षितत्वं च स्मृ्वा। va सोऽहमिति मूलादिमस्तकान्तं मस्तकादि- 
सूलान्तं च व्यापयन्‌। ब्रह्मात्मनोरेब्यं भावविदिति जोवरचाप्रकारः । 

अथ प्राणायामः कर्तव्य इत्या प्राणायामं सलिपिन्यासमिति। प्रथमं तावत्‌ 
परिच्छिन्नं वायुं दक्तिणनासापुटेन fate वामनासापुटेनापूर्यं च सर्यमण्डलस्थं 
वायुमण्डलं सबीजं yai afaa adag स्मर्शवर्णान्‌ विन्यस्य । 
पूरककाले तयोर्नाभावैकयं सञ्चिन्य। कुन्भककाले शोषयित्रा। दक्षिणनासया 
fata तस्यामेव सवायुमण्डलम्‌ अग्निमण्डलं सञ्चिन्त्याऽग्निमण्डले व्यापका- 
क्षराणि विन्यस्य। इहृदयस्थेनाइग्विमण्डलेन पूरयन्‌ VARAI कुस्भककाले 
azul वामनासिकया fata तस्यामरृतमण्डलं सञ्चिन्य। तत्र खरान्‌ 
विन्यस्य । तम्यू्घंखेनाईखतमण्डलेन एकोछत्य । wad कुर्यात्‌ इति ग्राणायाम- 
प्रकारः । 

अथवा यादिदिशकं सधातुप्राणशत्त्यात्मतु न्यसन्‌ तान्‌ पञ्चौ जतभूतेषु संहरेत्‌ | 

अत प्राणशब्देनेन्द्रियादि प्रधत्तिकारणमात्रम्‌ उच्यते। शक्तिशव्देन ज्ञानवदि- 
करमात्रम्‌। आत्मशब्देन जोवस्थितिकारण्मात्रमिति विभाग; । यादिन्यासेन 
तान्‌ सञ्चिन्य। चस्रोमिति उत्कथ | पञ्चौक्कतबोजानि सूर्धादिषु न्यसन्‌ तान्‌ तेषु 
संयोज्य। मिति आप्या्य। पञ्चोक्कतश्थिव्यादिसंहाराय प्राणायामपञ्चकां 
विधाय । समानधनव्तञयान्तःकरणवाक योत्रपञ्चकेषु मनणञङादिपञ्चकान्‌ न्यसन्‌ 
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क्टषिगरुताच्छिरसेव धायः छन्दो5चरत्वाद्रसनागतं स्थात्‌ | 
घियाऽवगन्तव्यतया सटेव इदि प्रदिष्टा मनुदेवता च ॥ २ 
ऋषिवर्णाद्को धातू स्तो गल्ला प्रापणेन च | 
याद्ाम्यां यट्स्वरूपं स गुरु; स्थाटद्क्‍टषिवाचक: ॥ ३ 
इच्छादानाथकी धातू सतम्छदाद्यश्व दादिकः 
तयोरिच्छां ददातीति छन्दो मन्बाणबाचकम्‌ ॥ ४ 
आत्मनो देवताभावप्रदानाइेवतेति च | 
पदं समस्ततन्वेषु विद्वद्भिः ससुदोरितम्‌ ॥ ५ 
इट्यशिरसोः शिखायां कवचाच्यखेघु सहचतुर्थीषु | 
नत्या Far च वषड्‌ इं बौषट्‌ फट्पदैः षड्ङ्गविधि; ॥ ६ 
तान्‌ सञ्चन्त्य। चस्तरोमिति उत्कृष्यापपच्मोकतवोजानि सूर्धादिघु न्यसन्‌ तेषु 
संयोज्य । छोमित्याप्याव्याऽपञ्चोतभूतलयार्थं प्राणावासपञ्चक विधायाऽकारादिः 
विसर्गान्तं नाभ्यादिगतब्रह्मत्रह्मादिषु व्यसित्रा। च्योमिति ताबुतृकथ। 
ड्वोमित्याप्यायनं कुवन्‌ । कारणे संयोज्य । सतल्वरञस्तमःसास्यबोजतद्दासना; 
संहरन्‌ । प्राणायामषट्कं छत्वा। कञ्चित्कालं खात्मन्यवस्थाय। निरवद्यादि- 
RA: व्यापयन्‌ | सवं खट्टा माढकान्धासं विधाय | वच्यमाणक्रमेण पोठन्यासं 
eal) तत्तम्मतिमन्द्रेण सूति सङ्कल्प ¦ आवाहन खापनासन प्रतिष्ठा सत्रिधान- 
aaau wa स्वागत सुस्थागताभिसुख्यावगुणुठनान विधाय। करन्धासाङ्युलि 
न्यासव्यापकवर्णन्यासादिकान्‌ न्यासान्‌ विधायाक्ष्ष्यादिकं न्यसेदित्यभिप्राय:॥ १॥ 
an पिङ्‌ प्रापणे। इति एतौ ऋषिवर्णादिकों धातू गत्या प्रापणिन 
चार्थेन युक्तो । आभ्यां निष्पन्न RÈIR: । 
अथावयवार्थमभिधाय समुदायाथंमाइ -यत्खरूपं याति स गुरु: स्याहषि- 
बाचक इति। यस्य परमाळनः खरुपं याति। शिष्यो गुरथ सः परमाव 
गुरुरूपेण स्थितः अरषिवाचकः । ऋषिशब्दी वाचको यस्य a तथोक्तः इति 
देवताशुर्वात्मनाम क्यसुत्तमु ॥ २॥३ N 
ag इच्छायां दाण दाने इतोच्छादानाथॉ धातू। तयो रूपं छन्दःशब्दः । 
समुदायाथमाइ--इच्छां ददातोति ॥ ४ ॥ 
दिव्‌ क्रीड़ा विजिगोषा व्यवहार द्युति सुति मोद मदखप्रकान्तिगतिषु तत्तुत्वक्ष 
तनुकरणि इति धातुइदयनिष्पन्नो देवताशब्दः ॥ ५ ॥ 
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Sea बुद्धिगम्यत्वात्‌ प्रणाम: स्यान्नसःपढ्स्‌ | 
क्रियते दुद्येनाऽतो बुद्धिगस्या नमस्किया ॥ ७ 
gua स्याच्छिरः खे खे विषयाइरणे fas: 
शिरोमन्बेण चोत्तुह़॒विषयाहतिरोरिता ॥ ८ 
शिखा तेज: ससुद्दिष्टा वषडिलङ्गमुच्यतै | 
तत्तजोऽस्य तनुः प्रोक्ता शिखामन्तेण मन्त्रिणः ॥ ८ 
कव ग्रहण FANTA: कवचसम्भवः | 
हन्तेजस्तेजसा देहो गह्यते कवचं ततः ॥ १० 
ad दृष्टि: समुद्दिष्टा वीषड दर्शनसुच्यते | 
दशनं हशि येन स्यात्ततो नेत्रवाचकम्‌ ॥ ११ 
असुबसादिकी धातू स्तः चेपचलनार्थकी | 
ताभ्यासनिष्टमाचिप्य चालयेत्‌ फट्‌ पदाग्निना ॥ १२ 
दृदयमिति परमात्मोच्यते। कथं षृत्खबुदिगस्यत्यादिति योज्यम्‌ । 
समुदायार्थमाइ-क्रियत इति । हृदयमन्त्ेणान्वयव्यतिरेकैरनात्मनो विविद्यात्म- 
प्रतिपत्तिः क्रियत इत्यर्थः ॥ ६ ॥ ७ ॥ 
तुङ्गा्थसुत्क्ष्टपरमात्माथे स्यात्‌ । शिरःशनव्दस्तस्मे सर्वविषयाहरणे खाहाशब्दो 
वर्तते। समुदायार्थमाइ-शिर इति। eqs परमात्मनि विषयस्य इन्मन्तेण 
विविक्षस्थाहतिविलापनसुक्तम्‌ aaa: ॥ ८ ॥ 
एवमपवादं छल्वाऽध्यारोपाय शिखासन्च इत्याइ--शिखेति। तेजसिदाल्मकं 
शिस्ेत्युपद्ष्टिम्‌। अङ्गं कार्यकरणात्मकं Wat वषड्त्युच्यते। ससुदा- 
यार्थमाइ-तदिति। अस्य मन्त्रिणः स्वरूपभूतं तेजस्तनुः Mat) तनोस्तत्र 
अध्यस्तत्तादित्यर्थः ॥ e n 
आत्मन्धनात्माध्याससभिधाय आव्मनोऽनाल्मन्यध्यासमाह कवचेन - कव ग्रहण 
इति । तेजसा चेतन्येन देह: पूर्वीक्लो wed व्याप्यते यतस्ततः कवचमित्युच्यत 
इत्य; ॥ १० ॥ 
अथाध्यासनिवर्तंकं ज्ञानमा नेत्रसन्वेण- ने्रसिति eft ee: दृष्टिः 
परमात्मा । दर्शनं तदाकारं ज्ञानम्‌। समुदायार्थमाइ-दथेनमिति। zf- 
रूपे परमाक्नोत्यर्थः ॥ ११ ॥ 
उत्पन्नज्ञानस्थ संसारनिइठत्तिमाइ अस्त्रेण-असुत्रसादोति। agga 
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अङ्गमन्ता इमे प्रोक्ताः waaay मन्विमिः | 
पञ्चेव यस्म मन्वस्थ भवन्त्यङ्गानि AFAT: ॥ १३ 
aia च aay नेचलोपो विधीयते । 
अङ्गुलौषु क्रमादजेरड्युष्टादिष विन्यसेत्‌ ॥ १४ 
कनिष्ठान्तासु तद्दाह्मतलयोः करयोः सुधोः | 
अस्त्रेण तालच्रितयं कृत्वा तेनेव बन्धयेत्‌ ॥ १५ 
दिशो दश क्रमादङ्गषट्कं वा पञ्चकं न्यसेत्‌ | 
जपारम्भे मनूनान्तु सामान्येयं प्रकल्पना ॥ १६ 
शङ्कं सगन्धपुष्पाक्तततोयं वामतः प्रविन्यस्य । 
साङ्ग मन्त्र पूजामूती aes गुरूपदेशेन ॥ १७ 
बस चलन इति धातू स्तः ॥ १२॥ 
मन्द्रिभिरिति सर्वज्ञादिपदयोगः सूचितः । as ज्ञानानन्दादिमात्रं wel 
निष्कलनिएठस्य | सकलनिष्ठस्य तु सर्वज्ञत्वाद्शित्थात्मकत्वं तरुच्यते । हऋदयादि- 
शब्देरपि परिच्छि्रापरिच्छिन्रसवंज्ञत्वादिश्तैक्यमुच्यते। सकलनिष्ठस्य ara 
मेव उच्यत इति विभागः | 
मन्त्रिण इति नेत्रमन््रलोपेऽपि न मन्तित्वहानिरित्यर्थः ॥ १३॥१४ ॥ 
सुधीरिति। कस्यचित्‌ कनिषठादिक्रमत्रं नमस्ारान्तत्रम्‌ अङगुलीनाम्‌ 
असंयोजनन्यासक्रमं च सूचितवान्‌ ॥ १४॥१५॥ 
दिशो दश क्रमादिति च क्रमोऽन्य इति सूचित; ॥ १६ ॥ 
बाह्यपूजाथे शङ्कपूरणक्रमसाइ~ शहमिति । न्यासानन्तरं ध्यात्वा । अर्ध्यादिभि- 
रुपचारेः मनसा संपूच्य। किद्चिज्ञपित्वा। वामश्वासाग्रतोऽष्यमण्डलं 
सामान्यार्ध्यजलेन विधाय अखेणाऽष्यंपात्राधारं प्रचाव्य। रमित्यर्घ्यमण्डले प्रति- 
छाप्य। तत्र व्यापककला न्यसित्रा अग्निमण्डलमन््रेणाऽभिमन््य। अध्यपात्र- 
मप्यस्त्रेण प्रचाल्य। इमिति सूर्यमण्डलं बुद्ध्याधारे संस्याप्य । तत्र स्पर्शकला 
afte । सूर्यमण्डलमन्लेणाइभिरूश्य | सूलेन गन्धाच्ततादिकं निक्षिप्य । ससूलेन 
zada सामान्यार्ध्यजलेरापू्यं । गामिति गालिनी प्रदश्य । ठं अन्धतीभव 
a निर्विषोभव dt सं इति अरतोकरणनिर्विषोकरणगरुड्सुरभिसुद्राः vest | 
गङ्गे च यमुने चेव गोदावरि सरखति | 
wae सिन्धु कावेरि जलेऽस्मिन्‌ सन्निधिं कुरु ॥ 
११ 
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Wag दक्षभागे सुमनःपात्रं तथाऽभितो दोपान्‌ | 
अन्यत्साधनमखिलं पुरतो गन्धाक्षतादिकं मन्ती ॥ १८ 
प्रथमं निजसव्यतो यथावत्‌ प्रयजेईवमयान्‌ महागुरून्‌ खान्‌ | 
गणनायकसन्यतञ्च पाशाङ्ग शद्न्ताभयहस्तमुजञ्चलाङ्गम्‌ ॥ १८ 
रक्तं धमं इषतनुमथाऽग्नी इरि श्यामवणे 
ज्ञानं रक्षोदिशि मरुति पीतञ्च वेराग्यसंज्ञम्‌ | 
भूताकारं दिरदतनुमेश्वर्यमीशे च क्ष्णं 
नजपृवस्तेयजतु दिशि चित्राणि गात्राणि ag ॥ २० 
मध्येऽनन्तं पद्ममस्मिश्व सूयं सोमं afs तारवणविभत्तः 
सत्त्वाटोश्च वीन्‌ गुणानात्मयुक्ताञ्कत्तीः किञ्जल्कोष मध्ये यजेच्च ॥ 
वेताक्कष्णारक्तापीताश्यामानलोपमाः प्रोक्ताः 
अञ्जनजपासमानवर्णास्तेजोरूपाश्च शक्तयः प्रोक्ताः ॥ २२ 
इति तोर्थमावाह्म। तत्र खरकला न्यसित्वा। सोममण्डलमन्ेणाऽभिम्टश्य EÀ- 
नाऽष्टगन्धादिकं afam शिरसा धेनुसुद्रां बद्ध्वा । शिखया लोलिन्याऽऽलोद्य । 
Ramada) कवचेनाऽवयुण्ठयाऽखेण सतालत्रयं दिशो बद्ध्वा । आधारादि- 
कम्‌ अग्न्यादमण्डलमन्तैः जलादिभिरभ्यच्यं। पोठमन्तेण पुष्पाञ्जलिं war 
जलमध्ये देवमावाह्य | सकलीोक्कत्य। जलादिभिः संपूज्य अङ्ग मन्वेरपि जलादिभि- 
frat) भगवन्तं मूलेन व्यापयत्रिव्कलोछत्याऽऽनन्द्रूपेणाऽष्यजलाव्मनाऽवस्थितं 
भावयित्वा। ससूलेन दक्षिणकरतलेन पात्रसुखमाच्छादयेत्‌। अष्टवारं मूलं 
जपित्वा । aga करकोदके ofa ततः किञ्चिदादाय ससूलेन करतले 
water किञ्चिदादाय agaa वामतलेन पिधायाऽष्टवारं जपित्वा अन्ते 
पूजोपकरणमाव्मानं च त्रिधा प्रोक्षयित्वा सवे सच्चिदानन्दरूपं सावयेदित्यु्त 
गुरूपदेशेनेति ॥ १७॥ 
गन्धाचतादिकं मन्द्रोति qagart तेषामभिमर्थनसुत्ताम्‌ ॥ E N 
निजसव्यतो यथावदिति। प्रथमं न्यासस्थानेषु जलादिभिराक्षपूजां छत्वा 
आत्मानमलङ्कत्य सासनसूरतिपूजाधूर्वकं गुरुगणिशावचयेदित्य्थः । देवमयानिति 
युरुध्यानसुक्तम्‌। गं परमगुरुभ्यो नमः। गुं परापरशुरुभ्यो नमः। गं 
TYR नमः। गं अस्मद्गुरुभ्यो नमः । इति मन्दा महायुर्वादिपद- 
सूचिताः | तत आधारशति सूलप्रक्त्यनन्त एथिवो कल्पकव्त रत्लमण्डपमन्ते; मध्ये 


षष्ठः पटलः ug 


विन्यस्य कर्णिकोपरि शालोस्तदुपरि तण्डुलांञ्च तथा ॥ 

तेषासुपरि च दर्भान्‌ दर्भोपरि कूचमचतोपेतम्‌ ॥ २३ 

चियुणेन च तन्तुरूपभाजा परितोऽथो परिवेष्टितं यथावत्‌ | 

लघुनाऽलघु धपितञ्च कूर्चौपरि कुम्भं निदधातु तारजापी ॥ २४ 

न्यस्य दभमयकूचमचताद्यन्वितं सनवरत्नक घटे | 

पूरयेत्‌ सह कषाद्कान्तगेरचरोषधिविमाचितेजलेः ॥ २५ 
अथवा द्शमूलपुष्पद्ग्धाङ घिपचर्मो तृक्वथिते; कघायतोयेः 
स्तनजदुमचमसाधितेर्वा सलिलेः संयतधीः शुभो दकेर्वा ॥ २६ 
शङ्खे कषायोदकपूरिते च विलोड्य सम्यग्विधिनाऽए्गन्धम्‌ | 
कलाः समावाह्य विनिचिपित्तत्क्काथोदकापूरणंसुखने च कुम्भे ॥ २० 

fafad गन्धाष्टकमपि mad Swag शेवमपि | 

aeia शक्तिः स्थात्‌ क्रमशो AAU RASAT ॥ रट 

चन्द्नकपरायुरुकुङकुमकपिमांसिरोचनाचोराः | 

गख्धाष्टकमपि La: सान्गिध्यकरञ्च लोकरञ्जनकत्‌ ॥ २८ 

चन्ट्नक्कीवेरागुरुकुठाखगुशीरमांसिमुरमपरस्‌ | 

चन्दनकपंरागुरुद्लरधिरकुशीतरोगजमपरम्‌ ॥ ३० 

अष्टविंशत्प्रभेदेन याः कलाः प्रायुटौरिताः 

युरूपदेशक्रमतस्ता विद्वान्‌ विनियोजयेत्‌ ॥ ३१ 
संपूज्य धर्मादिकसुक्तास्थानेषु पूजयेत्‌ । सध्ये यजेच्च इति चशब्दः पोठसमष्टि- 
मन्त्रपुष्पात्नलिसचनाथ: ॥ १८॥२०॥।२१॥२२ ॥ 

शालिविन्धसनादिकं पोठपूजायाः पूर्वमेव ॥ २२॥२४॥ 

सह कषादिकान्तगेरिति fan: प्रतिलोमपठितेन मन्त्रेण सहेत्यर्थः ॥ २५ ॥ 

संयतधीः शधोदकैवँति । विनाउप्यौषघैस्तज्जन्यसामर्ध्यापादनक्षम इत्वर्थः | 

विलोद्य सम्यग्विधिनेति agaa हृदयेनापूर्य | हृदयेनाइष्टगर्ख निच्चिप्य । 
शिरा धेतुमुद्रां प्रदश्य इत्यादिकं सूचितम्‌ ॥ २६॥ २७ ॥ 

मन्त्रिणा छृतेऽनन्तेति। गन्धदारामिति are जपः सूचितः REN ZEN 

कलाः समावाह्येत्येतत्‌ विहणोति-अष्टत्रिंशदिति। गुरूपदेशक्रमत इति । 
आग्नेयसीरसी म्यक्रमेणेत्यर्थः । विद्दानिति। सण्डलमन््राणां जातवेदसे तत्सविळ 


ag शोप्रपद्नसारतन्त्म्‌ 


याः प्माशत्कलास्तारपञ्चभेद्समुत्यिता: | 
पञ्चपञ्चकसम्भिज्गा fagarawafea: ॥ ३२ 
सप्तात्मकस्य तारस्य परी दो तु परी यतः । 
ततस्तु शक्तिशान्ताच्यी पठाते न परै; सह ॥ ३३ 
प्रथमं URAZU: प्रतद्दिष्णरनन्तरः | 
वैयस्बकं Sala स्यात्‌ चतुथस्तत्पदाद्किः ॥ ३४ 
विष्णर्यीनिरितीत्यादिः पञ्चमः कल्पातां मनुः | 
चतुनवतिमन्बात्मा देवतावाह्य YATTA ॥ ३५४ 
अब याः पञ्च संप्रोक्ता SARITA पञ्चमिः | 
कलाप्रभेदैश्व मिथो युञ्यन्ते ताः पृथक्‌ क्रमात्‌ ॥ ३६ 
area इत्युचां च क्रमेण संयोगं जानन्नित्यर्थः ॥ ३१॥ 

तारपञ्चमेदससुलिता इत्यकारादिकलान्धासानन्तरम्‌ अं ब्रह्मणे नमः । 
उं विष्णवे am) म रूद्राय aw. आं बिन्दात्सने ईश्वराय नमः। आं 
नादाव्सने सदाशिवाय नम इति मन्नाणामावाइनं सूचितम्‌ । पञ्चपञ्चकसंभिन्रा 
इति। लं एृथिव्यात्मने NAAMAA प्राणात्मने उपस्यानन्दात्मने निवत्वात्मने 
नमः। तथा वं अवात्मने रसतस्मात्रात्मने रसनात्मने पायुविसर्गाव्मने प्रतिष्ठात्मने 
नमः । तथा रं अन्न्यात्मने रूपतन्मात्रात्मने aquad पादगमनाव्सने विद्यात्मने 
नमः। तथा य॑ वाय्वात्मने स्परशंतन्मात्रामने AMAA पाण्यादानात्मने 
MAAR ARN तथा इं आकाशात्मने शब्दतत्मात्रात्मने alas वाग्धचना- 
त्मने MAATA नमः। इति पञ्चपञ्चकावाहनसुत्ताम्‌ ॥ २२॥ 

शक्तिशान्तिकलावाइनं सूचयति-सप्तात्मकस्येति। नादकलान्यासानन्तरम्‌ 
इच्छाशक्ये नमः। क्रियाशक्तये नमः। ज्ञानशक्तये aa, इति शक्तिकला 
आवाह्य । चिदात्मने नमः। MARAR नस; । इति शन्तिकलावाइनम्‌। 
एवं चतुनेवतिकलावाहनमपि fad wafa विनापि अन्तरित्यर्थः । 

न पठेअते परैः सहेति। तत्र पद्मकादिसंभेदों नास्तोत्यर्थः। ओं शत्तयात्मने 
शान्ताव्मने नम इति तु योज्यम्‌। चतुर्नवतीति त्रिनवतिकलावाहनानन्तरं 
सूलमन्वमपि सक्तज्जप्ता पूरयेदित्यर्थः ॥ २३ ॥ 

„ कलाप्रभेदेश मिथ इति। एकैककलावाइनान्तर युज्यन्त इत्यथः । क्रमा- 
दिति। इंस इति अकारकलादिषु। प्रतदिष्णुरिति उकारकलादिष्वित्यादि- 


qs, पटल: ay 


कुर्यात्‌ प्राणप्रतिष्ठाञ्च तच तब समाहितः | 
प्राणप्रतिष्ठामन्वेण पुनस्तोयं कलात्मकम्‌ | 
उच्चारयन्‌ gada कलशे सन्निधापयेत्‌ ॥ ३७ 


प्रोक्तापूवमसुष्य शब्दसथ च प्राणा इह प्राणका- 

स्तइञ्ञीव इह स्थितेति च तथा सर्वेन्द्रियाणीति च । 
तददद्दाह्मनसावुदोय तदनु प्राणा इहायान्तिति 

स्वाहान्तं प्रजपेन्मनं निशितधीः प्राणान्‌ प्रतिष्ठापयेत्‌ ॥ ३८ 


अगवव्यचतपनसस्तवकेः सुव्रामवल्ञरीतण्डुलेः| युतः] | 
सुरतरुधिया पिधाय gaga वेष्टयीत वासोभ्याम्‌ ॥ ३८ 


पुनस्तोयगतं देवं साध्यसन्वानुरू पतः 
सकलो क्त्य च गरुसपचारान्‌ समाचरेत ॥ 8० 
आसनस्वागते साध्यपादो साचसनोयक्षे । 
मधुपर्काचमस्नाननसनाभरणान्यपि ॥ ४१ 
सुगख्सुसनोधपदोपान्नेवेदावन्दने । 
प्रयोजयेदचनायासुपचारांस्तु षोड़श ॥ ४२ 
क्रमेण योग इत्यर्थः ॥ ३४॥।३५॥२६ ॥ 
्रोह्णापूवमिति। आपूर्व Wat आं कीं क्रां यं रं लं बंशं षं det a 
हंस: हीं होमिति प्रोक्का इत्यर्थः । अतासुष्येति साध्यनामग्रहणसुत्तम्‌ | तदज्जोव 
इति पूर्ववदापूर्वमेवेत्यर्थ; । चशब्दो जोवपदात्‌ पूर्व तत्तत्पदव्योतनाथः । तथा 
सर्वेन्द्रियाणोत्यपि । तथा वद्ददित्यपि तथा वाझनसपग्रहणं चक्षु:योत्रप्राणानासु- 
पलक्ञणार्थम्‌ । निशितधीरिति। पाशेन देवताः aan व्याप्य हींकारेणोपस्थाय 
क्रोमित्याभिसुख्यं संभाव्य यादिभिदवतां सकलां सद्धिन््याऽवशिष्टेन तदनुज्ञया 
साब्रिध्यमापादयेदित्य८; ॥ २७२८ N 
सूत्रामवज्ञरो कल्पलतारूपा ध्येया । तण्डुलानि ततूफलपुष्परूपाणि | वासः 
छायारूपम्‌ ॥ ३८ N 
सकलोकत्येति। आवाइनादिन्यासान्तं wat विश्रमपूजां च छत्वाऽनु- 
ज्ञामादाय उपचारान्‌ कल्पयेदित्यर्थः । गुरुरिति शङ्कखपूरणवदष्यांदिक्रमो 
द्रव्मदेवतासम्बन्धसैकात्म्रलचणः सूचितः ॥ ४०- ४३ ॥ 


द्द 


AELE EIGG ii 


अरघ्यपाद्याचमनमधुपर्काचमनान्यपि । 

गन्धादयो निवैद्यान्ता उपचारा दश क्रमात्‌ ॥ ४३ 
गन्धाद्का निवैद्यान्ता पूजा पञ्चोपचारिकी । 
सपर्या; विविधाः प्रोक्तास्तासामेकां समाचरेत्‌ ॥ ४४ 
गन्धपुष्पा्ततयवकुशाग्रतिलसर्षषाः । 

zat चेति क्रमादध्यद्रव्याष्टकमुदौरितम्‌ ॥ ४५ 
पादां शञ्यामाकटूर्वा्ञविष्णक्रान्ताभिरुच्यते । 
जातीलवङ्गकक्को रूमंतमाचमनीयकम्‌ ॥ ४६ 
aguia wate दधि प्रोत्तं मनोषिभिः | 
शुद्टाभिरद्विविंडितं पुनराचमनोयकम्‌ ॥ ४9 
चन्दनागुरुक- रपङ्गं गम्धमिहेष्यते | 

अथवा लघुकाश्मोरपटीरस्ृरगनाभिजम्‌ ॥ ४८ 
तुलसी पङ्कजे stat कैतक्यी करवीरको । 
शस्तानि दश पुष्पाणि तथा रक्तोत्पलानि च ॥ ४८ 
उत्पलानि च नोलानि कुमुदानि च मालती । 
मल्लिका कुन्दमन्दारनन्द्यावर्ताद्कानि च ॥ ५० 
पलाशपाटलीपार्थपारन््ावतकानि च । 
चम्पकानि सनागानि रक्तमन्दारकाणि च ॥ ५१ 
अशोकोद्रवविल्वोत्यकणिकारोद्धवानि च | 
सुगन्धानि सुरूपाणि खागमोक्तानि यानि च ॥ ५२ 
मुकुलेः waiata: शौणर्वा जन्तुटूषिते; । 
आधघ्रातैरङ्गसंखष्टरषितेरपि नाऽचयेत्‌ ॥ ५३ 
सगुग्गल्वगुरूशी रसिताज्यमघुचन्दने: 

साराङ्गारे विनिचधिप्रैमन्त्री नोचे: प्रधपयेत्‌ ॥ ५४ 


मन्तो नोचेरिति धूपे गन्द्रविशेषं सूचयन्‌ गन्धादिष्वपि सूचयति । 


aN ओं नमः पराय गन्धतन्यात्रप्रकत्यानन्दाक्कं गन्न कल्पयामि नम 


देयम्‌ । 


षड, पटल; 


गोसपिषा वा तैलेन vat च लघुगर्भया | 
ढौपित सुरभिं शुद्धं दोपमुच्चैः प्रदोपयेत्‌ ॥ ५५ 


इत्यादयो war देवस्य गन्धादिदाने। 


स्वात्मसंस्थमजं शुद्ध AAT परमेश्वर | 

अरण्यामिव इव्याशं सूर्तावावाहयास्यहम्‌ ॥ नमः 
aad महिमा सूतिंस्तस्यां त्वां wat प्रभो | 
भत्तिस्रेहसमाह्कषं दोपवत्‌ स्थापयास्यहम्‌ ॥ नमः 
सर्वान्तर्यामिणे देव सर्ववोजमयं शुभम्‌ । 
स्वामस्थाय परं शदमासनं कल्पयाम्यहम्‌ AR: । 
अस्मिन्‌ वरासने देव सुखमाख्राऽचराव्मके | 
ग्रतिष्ठितो भवाइस्मिंख्वं wate परमेश्वर ॥ नसः | 
अनन्या तव देवेश सूतिं: शक्तिरियं प्रभो । 

सान्निध्यं कुरु तस्यां त्वं भक्तानुग्रहतत्पर ॥ नमः । 
आज्ञया तव देवेश कपान्भोषे गुणास्बुघे | 
खातद्मानन्देकढप्तं त्वां निरुण्क्षि पितर्गरो । नमः 
इच्या पौयूषवरषिण्या पूरयन्‌ यज्ञविङ्ञवम्‌ । 

मूर्ती वा यन्तसम्मल्ये स्थिरो भव महेश्वर ॥ नमः 
यस्य दर्शनमिच्छन्ति देवा; स्वाभोष्टसिद्ये । 

तस्मे ते परमेशाय स्वागतं स्रागतं च मे॥ नमः। 
क्तार्थोऽनुग्डक्षोतोऽस्मि सफलं जोवितं मम | 
थदागतोऽसि देवेश सुखागतसिद पुनः ॥ नमः । 
अज्ञानादा प्रमादाद्वा वैकल्यात्साधनस्य वा | 
यदाऽपूणं भवेत्‌ Bet तदाऽप्यभिसुखो भव ॥ नमः । 
अभ्तवाद्नसच्षुः योत्र टूराऽमितद्युते | 
adaugati वेष्टितो भव waa: ॥ नमः। 
तापत्रयहरं दिव्यं परमानन्दलक्षणम्‌ । 

anaa fana तवाएघ्यें कल्पयास्यहम्‌ ॥ नमः। 
यद्गक्तिलेशसंपर्कात्‌ परमानन्द्संभवः | 

aa ते चरणाल्ञाय पाद्यं BATT कल्पये ॥ नमः। 


— 


— 


— 


Te 


आवरणानां तु तत्तव्राममन्वेरेव 
अथवा आगमोक्तः श्लोकैरेवावाहनादय: कतव्या इति सूचित; । 


ac ओप्रपद्मसारतन्त्रम्‌ 


सुशितेन सुशुद्देन पायसेन सुसपिषा | 
सितोपदंशकदलोदध्यादोश्व निवेदयेत्‌ ॥ ५६ 
वेदानामपि वेदाय देवानां देवतात्मने | 
आचामं कल्पयासोश शुद्धानां Seas AA: | 
सवेकालुष्यद्दीनाय परिपूणसुखात्मकम्‌ | 
मधुपर्कमिदं देव कल्पयामि wate मे ॥ नमः। 
वेदानामपि वेदायेत्यादिरेव पुनराचमनसन्चः | 
परसानन्द्बोधान्धिनिसस्ननिजसूतंयै | 
साङ्गोपाङ्कमिदं खाने कल्पयामोश ते पुनः॥ नस; | 
अयमत्र खानक्रमः। उत्तरभागी स्रानशालां निर्माय। यानेन सोपचारं देवं 
तत्र नोत्वा। यानादवरोप्य। पाउुकाभ्यामन्तः नोत्वा। पोठं समर्यं 
अर्घ्यादिकं cat केशप्रसाधनाङ्गमदनाभ्यङ्गामलकचूणं कुङ्कुमानुलेप कषायोदक- 
स्नान पञ्चगव्य AMEA खान गम्धानुलेपन गन्धोदकस्नानाष्टगन्धानुलेपाष्टगन्योदक- 
खान दिव्यगन्धानुलेप दिव्यगन्धो दकसख्रानपुष्पफलखर्णर्रमन्तोदकसख्नानानि अध्यौ- 
दिपूर्वक प्रयच्छेदिति | 
मायाचित्रपटाच्छन्न निजगुझोरुतेजसे । 
निरावरणविज्ञान aa’ ते कल्पयास्यहम्‌ AA: । 
यमाखित्य महामाया जगत्संमोहिनो सदा | 
तस्मे ते परमेशाय कल्प्रयास्युत्तरोयकम्‌ ॥ नस: | 
यस्य शक्तित्रयेणेदं संप्रोतमखिलं जगत्‌ | 
यज्ञसूत्राय AH ते यज्ञसूत्रं प्रकल्पये ॥ नस; | 
सभावसुन्दराड्गय नानाशक्षयासयाय ते । 
भूषणानि विचित्राणि कल्पयास्यमराचिंत॥ नमः। 
इति भूषणन्थासान्तरम्‌ | 
समस्तदेवद्वेश सर्वहस्तिकरं परम्‌ । 
अखण्डानन्द्सपूणं ग्टहाण जलसुत्तमम्‌ | नमः ॥ 
परमानन्दसीरभ्यपूर्णी[ परि]पूर्णंटिगन्तरम्‌ | 
ग्टहाण परमं गन्धं कृपया परमेश्वर | नमः ॥ 
तुरोयवनसंसूतं नानागुणमनोहरम्‌ | 
आनन्दसीरभं पुष्यं ग्ट्ह्मतामिदसुत्तमम्‌ । नमः ॥ 


षष्ठ, पटल; TÈ 


वर्णेर्मनुप्रपुटितैं: क्रमशः शताघे- 
न्यासक्रमादभियजेत्‌ सकलासु A | 
गन्धादिभिः प्रथमतो मनुदेवतासु 
वेलोक्यमोइनमिति प्रथितः प्रयोगः ॥ ५७ 


eet सशिरस्तथा शिखया कवचञ्चे्वनलादिकासिषु । 
पुरतो नयनं द्शासु सन्बी पुनरस्त्रच समचंयेत्‌ क्रमात्‌ ॥ ५८ 
वनस्पतिरसोपेतो गन्धाव्यो गन्ध उत्तमः | 
आघ्रेयः सर्वदेवानां धूपोऽयं परिग्डह्यताम्‌ | नस; ॥ 
सुप्रकाशो महादोपः सर्वतस्तिसिरापद्द; । 
सबा्याभ्यन्तरज्योतिः दोपोऽयं परिब्टह्यताम्‌ । नमः ॥1५४1५५॥५६॥ 
पुनः पुष्पाज्ञलिं विधाय प्रसरपुष्पाज्ञलिसेकाचरादिमन्ने: कुर्यादित्याह 
बशेर्मनुप्रपुटितेरिति। न्यासक्रमात्‌ लिपन्यासक्रमात्‌। क्रमश इति परादिक्रमः 
afan सकलाखिति परादि कलायोगः । सन्चो इति एका चरादिमन््रयोगः | 
प्रथमत इत्यावरणपूजाया; पूर्व मित्यर्थः | 
अयमत्र प्रयोगक्रसः। ओं नसः। अहं नमः। विश्वयोनये नमः ! 
इति wagarafa: | महासत्ताये नमः। महाचिते नमः। RTARTA 
aa) aga नमः। अं नमः। वामायै ज्येाये der अस्विकाये नमः । 
इति सूर्धवामदक्तिणभागसूलाधारेषु FAI F नमः। इच्छाये नमः | 
क्रियाये नम; । ज्ञानायै नमः | शान्ताठे नम इत्यपि तथेति पश्यन्तो पुष्पाच्नलिः | 
शून्या्मने स्पर्शात्मने नादाक्मने ध्वन्यात्मने बिन्दात्मने शत्त्याव्मने बोजाव्मने 
अक्षराने नम: । इति मध्यमापुष्पाज्ञलिः । ततो agug: वर्णस्थाने 
वैखरोपुष्पाजञलिः। ओं नमः | मं नमः। उ' नम: SANAMA: सूर्घादिषु । 
अह हरिहर नमः । हर नमः। इरि नमः । अ नमः । इति इप्रचरैरपि 
तेष्वेव । ओं नमो ब्रह्मणि विष्णवे शिवाय नमः । ओं नमः शिवाय औं नमो 
विष्णवे आं नमो ब्रह्मणे इति षड्चरेरपि तेष्वेव। ओं छौं va ae 
स्वाहा | ओं नमो नारायणाय। हौं नमः शिवाय नम: । आं sf हों नमः 
शिवाय औं नमो नारायणाय । आं कों va सोइं खाहा। इत्यपि 
तेष्वेव। ओं aqua नमो amt तत्सत्‌ नमः। ओं नमो भगवते 
बासुदेवाय हीं हों नमः शिवाय । इंसः सोहं नस;। आं gi हों नमः शिवाय 
१२ 


£0 योप्रपद्धसारतन्वम्‌ 


डारस्फरटिककलायाञ्जनपिङ्लवङ्िरोचिषो ललना: | 
अभयवरोद्यतहस्ता: प्रधानतनबोऽङ्गदेवताः कथिताः ॥ ४८ 
आदावड्वावरणं तन्वत्वादोरितं विधानेषु । 
अन्ते च लोकपालाहतिरथ कुलिशादिकानाञ्च ॥ ६० 
इन्ट्राग्नियमनिशाचरवरुणानिलधनेशशिवाहिपतिविधयः | 
जात्यघिपडेतिवाइनपरिवारान्ताः क्रमेण यष्टव्याः ॥ ६१ 
पीतः पिङ्गः कृष्णो धृः dag धम्रसितशुक्षा: | 
AMSA AAT AAN वासवादयः प्रोक्ता; ॥ ६२ 
वच्च' सशक्तिदंण्डः खड्गः पाशाङ्कुशौ गदाशुलो । 
रथचरणनलिनसंच्ञी प्रोक्तान्यस्त्राण लोकपालानाम्‌ ॥ ६३ 
पौतहिमजलद्गगनाचिरप्रभारक्तकुन्द्नोलरुचः | 
करविन्दारुणवर्णाः प्रोक्ताः स्युव्णंतोऽपि वच्चाद्या: ॥ ६४ 
ga: asd ओं नमो भगवते वासुदेवाय आ तत्सत्‌ नमो ब्रह्मण तत्सत्‌ नमः 
इत्यपि। तथा पुनः समस्तव्यस्तगायत्नुष्टपत्रयेण च तेष्वेव | 
नारायणाय far? वासुदेवाय धोसहि । तन्नो विष्णुः प्रचोदयात्‌ । इति 
विशुगायत्रो | 
ततूपुरुषाय faa? महादेवाय धीमहि । तन्नो रुद्रः प्रचोदयात्‌ । इति रोद्रो । 
इंसात्मकोऽयमपामग्नेस्तेजसा टोप्यमानः स नो ऋत्योस्त्रायतां नमो ब्रह्मणे 
विशनाभिरिति amag इतरत्‌ इथं वच्यति। तत आवरणस्थाने 
तत्सामान्यमन्चेः gurate कुर्यादिति प्रसरपुष्पाच्ञलि; ॥ ४७॥५८५ ॥ 
प्रधानतनव इति पक्षान्तरम्‌ । आवरणपूजानन्तरं प्रसरपुष्माष््ललिवेलोरून 
संकोचपुष्माच्जलिं कृत्वा waaga car: faa पात्रमस्त्रमन्त्रेण 
संशोध्य । तस्मिन्‌ सूलमन्तेजसि निवेद्य । जातं संपाद्य अग्ृतोकरणं निविषो- 
करणं इयं विधाय । मूलेनाइमिसन्वाय । कवचास्त्राभ्यां संरच्य। परिषेकादिकं 
क्त्वा । नेत्रेण नेतयोः gafa विधाय | 
सत्पाव्रतदविःसौक्यविविधानेकभक्षणम्‌ | 
निवेदयामि देवेश सानुगाय ग्टहाण तत्‌ ॥ नमः। 


इति निवेद्य सुरसिसंहारग्रासप्राणादिसुरभिसंहारसुद्राः nga सूलं 
किञ्चित्‌ जपेत्‌ ॥ ५८॥३०॥६१॥६२॥३ nee ॥ 


ष्ठ; पटलः 2g 


ad निवैद्ये च ततो मण्डल परितः क्रमात्‌ | 
मङ्गलाऽङकुरपाताणि खापनौयानि मन्विणा ॥ ६५ 


उपलिप्य कुरुडमत्र खचरणयोग्या विलिस्य रेखाश्च | 
अभ्युच्य प्रणवेन प्रकल्पयेट्‌ योगविष्टरं मन्तो ॥ ६६ 


अथवा षट्कोणादतचिकोणक गुरुजनोपदेशेन | 
प्राणाग्निहोतविधिनाऽप्यावसथीयाहयेऽनलस्याने ॥ ६७ 


तचाथो सहतुमतोमतीन्ट्रियाभाँ 
संस्मृ सकलजगच्मयीञ्च शक्तिम्‌ | 
तट्योनी मणिभवमारणेयकं वा 
तारेणाचिपतु ग्टहोत्यमेव वाइग्निम्‌ ॥ ६८ 
चित्पिङ्गलपढ्सुक्का हनदहपचयुग्मकानि सवज्ञम्‌ | 
आज्ञापयाग्निजाये प्रभाष्य मनुनाऽसुनाऽनलं ज्वालयेन ॥ ६८ 
मण्डल परितः क्रमादिति अडकुरापंणगत क्रमिणेत्यर्थ; afaa विष्णवे 
नम इत्यादिमन्नेरित्यध; ॥ ६४ ॥ 
उपलिप्य कुण्डसत्र चेति चकारेण कुण्डसंस्कारा: सूचिता;। प्रथमं सूलेन 
वोक्षणं कुर्यात्‌। ततोऽस्त्रेण प्रोक्षणम्‌ Âa ed: संमाजनम्‌। वमणा 
अभ्यु्णम्‌। अस्त्रेण खननोदारी | पूरणं दृदा। समौकरणमखेण। वर्मणा 
सेचनम्‌ । अस्त्रेण geq वरूणा मार्जनं विलेपनं कलारूपतस्वकल्पनं 
चिसूत्रवेटनंच । हृदयेन चर्चनम्‌ । अस्त्रेण बल्लोकरणम्‌। हदयेन चतुष्पयो- 
करणम्‌। कवचेना$क्षपाटनमिति कुण्डसंस्क्रारः । अथवा वोच्षणप्रोक्षणताडूनाभ्यु- 
aña संस्कुर्यात्‌। योगविष्टर॑ मन्त्रोति। ओं हों वागोशवरो वागोखरासनाय 
नम इति aera पूजयेदित्यथः ॥ ६६ ॥ 
गुरुजनोपदेशेनेति । युप्तोक्ाविधिना महागणपतिपटलोक्षविधिना वा 
चिकोणवर्य मन्त्रविगेषानुसारेण लिखेदित्यथ; । सूलाघारेडप बिकाणसध्याग्नौ 
योगविष्टरं कल्मनोयसितद्याइ--प्राणस्नाति ॥ ६७ ॥ 
उभयत्रापि वागांखरों कल्मनोयावित्य'इ-तद्वेति। sequal बाह्ये 
वागोशरों अतोन्द्रियाभां सूलाधार इति विशेषः। चशब्दः शत्तिमत्‌- 
agua: naaa पात्रेण आनोया$स्ब्रेण क्रव्यादांशं परित्यज्य । 


<२ 


वोच्षणादिभि: daa । तमग्निं नासिकाददारेण मूलाधारं नोत्वा शिवशक्त्यात्मक- 
कुण्डलिन्या एकोक्षत्य aa प्राणाग्नि्ोत्रविधिना anq ated विधाय। 
तमग्निं प्रणवेन वेन्दवाग्निना एकोकृत्य saan तमग्निं रं अग्निचेतच्याय 
नमः इति पात्राग्नो संस्थाप्य । तारिणाऽमिमन्छय । सुरभ्या असतोकत्य । अस्त्रेण 
संरच्य। कवचेनाऽवगुण्ठय। रं अग्नये नम दृत्यभ्यर्य । कुण्ड्रोपरि fa: प्रणवेन 


ओप्रप॑ध्यसारतन्त्रम्‌ 


ofa प्रज्वलितं वन्दे जातवैदं इताशनम्‌ | 
सुवर्णवर्णममलं समिडं विश्वतोमुखम्‌ ॥ 9० 

अनेन ज्वलितं मन्तरेणोपतिश्ठेडताशनम्‌ | 

ततः प्रविन्यसेइहे जिद्वामन्वेविभावसो; ॥ ७१ 
सलिड््गुदमुच्चा य्नासानेवेषु च क्रमात्‌ । 
ससर्वाङ्गेषु जिह्वाश्च वच्यन्ते विविधात्मिकाः ॥ ७२ 
हिरण्या गगना रक्ता HUT चेव तु सुप्रभा | 
बइहरूपा$तिरक्ता च faat सप्तेति साच्चिका; ॥ ७३ 
प्रझरागा सुवर्णा च ढतीया भद्रलोहिता | 
लोहिताव्या तथा wat धमिनी सकरालिका ॥ ७४ 
wae: काथता जिह्वाः क्रमात्‌ कल्याणरेतसः | 
विऽवू्त्तिस्फुलङ्किन्यो yaani मनोजवा ॥ ७५ 
लोहिता च करालाब्या कालो तामसजिझिकाः 
अनलेराघिंबिन्दुन्ताः पाद्यान्ताचरान्विताः ॥ ७६ 
साच्चिका दिव्यपूजासु राजस्य: काम्यकरू सु | 
तामस्यः क्ररकायेषु प्रयोक्तव्या विपश्चिता ॥ ७9 
सुराः सपिटगन्ववयचनागपिशाचकाः | 

TAU क्रमादग्नेराग्रिता रसनाखमी ॥ ७८ 
जिह्वासु चिदशादोनां तत्तत्कार्यसमाप्तये । 
लुहुयादाज्छितां मिद्धि ददास्ता देवता मताः ॥ ७८ 
खनामसहृशाकाराः प्रायो frat हविभजः 

wal प्रविन्यसैट्‌ भूयो वह्ेरड्रानि वे क्रमात्‌ ॥ ८० 


परिभ्राम्य । तारेण शिवबोजबुद्धा देव्या योनो च्िपेदित्यर्थः ॥ ६८--७८ ॥ 


as: पटलः <३ 


arate: खस्तिपूर्ण उत्तिषठपुरुषस्तथा | 
घसव्यापी सप्तजिद्दो धनुईर इतीरितः ॥ ८१ 
IFRAT क्रमादष्टलूतीस्राऽय प्रविन्यसेत्‌ | 
मृधांसपाखकस्यन्धुकाटिपाउलासकेघु च ॥ ८२ 
प्रादक्षिण्येन विन्यस्येटू यथावदेशिकोत्तमः | 
जातवेदाः सप्तजिद्दो हव्यवाहन एवं च ॥ ८३ 
अश्वोदरजसंज्ञश्न सवेश्वानर एव च | 
कोमारतेजाश्च तथा विश्‍वदेवमुखाद्दयी ॥ ८४ 
स्थरष्टमूत्तयो वहुरगये पदपूविकाः 
प्रणवाद्निमोऽन्ताश्च पुनदंमंचतुष्टयः ॥ ८५ 
दिक्क्रमात्‌ संपरिस्तोय सम्यग्‌्गखाट्भियजेत्‌ । 
मध्ये च कोणषट्के च जिह्वाभिः केसरेषु च ॥ ८६ 
अङ्गमन्वेस्ततो बाह्य चाऽष्वभिमतिभिः क्रमात्‌ | 
ततोऽग्निमनुना तेन मन्वो मध्ये च संयजेत्‌ ॥ ८9 
agatat जातवैट्मुक्का चेहावहेति च | 
लोहिताक्षपदं सवकर्माणोति सनोरयेत्‌ | 
ब्रूयाच्च साधयैद्यन्ते वकह्चिजायान्तिको मनु: ॥ ८८ 
बरिनयनमरुणाप्ताबइमोलि ggat- 
शुकमरुणमनेकाकल्पमम्भो जसंस्यम्‌ | 
सन्धी प्रविन्यसेदिति। ज्ञानादिसर्वज्ञादियोगः afia पोठमूतिं- 
पूजादिकं चाङ्गन्यासात्‌ पूर्वम्‌ ॥ ८०॥८१ ॥ 
यथावत्‌ देशिकोत्तम इति । अन्न्यादिपादाष्टकयोग: शक्तियोग्च सूचितः । 
॥ ८२॥८३॥८४ ॥ 
संपरिस्तीर्य सम्यगिति। परिषेचनपूर्वकत्व॑ परिस्तरणानन्तरं परिधि- 
निधानम्‌ । तेषु प्रागादि क्रमेण ब्रह्मादिसू तंचतृष्टयपूजाब सूचिता:। पुनः 
वैश्वानरमन्वेणाइस्निं संपूज्य जिह्नाद्यावरणपूजा च कार्या, मूविबाहोे 
माल्मैरवाद्वतिरपि पूज्या इति केचित्‌ । तदहिलोकपाला: पूज्याः ॥ ८५॥८६ N 
aga तेन सन्त्रोति प्रणवशक्तियोग; सूचित; ARAA ऋष्पादय: । 


eg श्रोप्रपद्यतारतन्तम्‌ 


अभिमतवरणशक्षिखस्तिकाभी fase 
नमत कनकमालालङ्घवतांस कृशानुम्‌ ॥ ८८ 

जिद्दा ज्वालारुचः प्रोक्ता वराभययुतानि च । 

agifa सूर्दयः शक्तिखस्तिकोद्यतदोदेया; ॥ ९० 

संस्कृतेन घतेना&मिद्योतनोद्योतितेन च । 

व्याइत्यनन्तरं तेन मनुना जुहुयाचिश: ॥ ८१ 

गर्भाधानादिका aS: समुद्दाहावसानिका; । 

क्रियास्तारेण वे कुर्यादाज्याइव्यष्टके: पृथक्‌ ॥ २ 
हीं बोजं । खाहा शक्ति: ॥ ८७॥८८॥८८॥८ ० ॥ 

आवरण पूजानन्तरं स्त्रकस्रुवों पाणिभ्यामादाय अधोसुखं त्रिशः प्रताप्य । 
दर्भ: अग्रादिक्रमेण संसाज्ये। सव्यहस्तेन war दक्षिणेन प्रोक्षयित्वाइलेण 
पुनः प्रताप्य। दर्भानग्नो प्रक्षिप्या5व्मदक्षमागे कुशास्तरे संस्थाप्याऽऽज्य- 
स्थालोमस्ठेण संप्रोच्य। वोचक्षणादि daama afafafea, fag 
वायळ्ेऽङ्गारान्‌ छुदा तेषु संस्थापयेत्‌। इदं ताप्न नास आज्यसंस्कारः। 
gagi deere faari ast fata) हृदयेन इदं पविचोकरणम्‌ । दोप्तेन 
दर्भइयेन नोराज्य कवचेनाग्नो fata इदमभिद्योतनम्‌। छत प्रञ्वलितान्‌ 
दर्भान्‌ ved अखमन्त्रेणाऽग्नो adq इदसुद्योतनम्‌ । आहृत्याज्य' 
बझिवंछ्ञावङ्कारान्‌ संयोज्य। इस्तो ग्रचाल्य। प्रादेशमात्रौ कुशावङगुष्ठोपक- 
निडिकाभ्यां var अस्त्रे णोत्युनोयात्‌। इदसुत्मवनम्‌। एतदेवात्माभिसुखं 
कुर्यात्‌। संक्षवनमिदम्‌ । moma संग्रन्थि दर्भयुग्ममाञ्ये विन्यस्य । 
स्वुवेण दक्तिणभागादाज्यमादाय । छदा सह अग्नये खाहेति अग्नेः दक्षिणनेत्रे 
इत्वा | भागान्तरात्‌ इतरनेत्ने सोमाय खाहेति इत्वा । मध्यादादायाऽग्नोषोमा्यां 
स्वाहेति ललाटनेते इत्वा । दक्तिणभागादादाय aaa fagana asia aa 
जुह्यात्‌ । agen एव सर्वे मन्त्राः । स्वाहेति तत्तड़ागे संपातं च कुर्यात्‌ । 
इदं नेत्रवक्गोहाटनम्‌ । एतत्‌ सवसुत्तं-संस्क्रतेन छतेनेत्यादिना | 
व्याहृत्यनन्तरभिति प्रणवानन्सयंस्याप्यूपलक्षणम्‌ | गर्भाधान पुंसवन सोमन्तो- 

aaa stant. नामकरणोपनिष्कुमणान्नप्राशन चौलोपनयनवेदब्रतचतुष्टयसमा वते- 
विवाहाग्याधानादिका:। तत्ततृकम समाप्तये चतुर्गृहोतन पूर्णाइतोस्तिठ्ठ वी तः 
saa मूलेन जुड्यात्‌। ततः पितरो संपूज्य magz) स्थापयित्वा संमिधो 


qs. पटल; ey 


जिच्चाइमूर्तिसनुभिरेकाइत्या इनेत्ततः | 
जिह्वायां मःयसंस्थायां मची ज्वालावलोतनो ॥ 2३ 
ताराद्चेदंशभिर्भे देः पूर्वपूवसर्मान्वते: | 
मनुना गाणपत्येन gaga दशाइतौः ॥ ८४ 
लुहुयाच्च चतुर्वार समस्तेनेव तेन तु । 
आज्येन साध्यमनुना पञ्चविंशतिसंस्यकम्‌ ॥ 2५ 
जुहुयात्‌ सवेहोमेषु सुधीरनलहृप्तये | 
तान्विकाणामयं न्यायो हतानां समुटोरितः ॥ ९६ 
पुनः साध्येन मनुना इनेदष्टसहखकम्‌ | 
अथवाऽष्टशतं सर्पि:संयुत़्ेन पयोग्धसा ॥ ९७ 
ट्रव्येविधानप्रोक्तर्वा महाव्याहतिपश्चिमम्‌ | 
पुनः समापयेङ्ठोमं परिषेकावसानकम्‌ ॥ 2८ 
JRA Wegner ॥ 
wat ज्वालावलो तनाविति समस्ताग्निमन्ेः होमः सचित; । गणपतये 
इत्यन्तः सप्तम: । वरवरदे इत्यन्तोऽष्टसः। सर्वजनं मै इत्यन्तो नवमः । ततः 
चर्वध्मर्निं ma स्थापयित्वा । साध्यमन्तस्य पोठपूजादिक छत्वा। बाद्याग्नि- 
रूपान्तामभ्यच्च साध्यमनुना अग्निसुखे पद्मविंशतिवार qearq इदं aR- 
करणम्‌ ॥ 2३४८.४ N 
सुधोरित्यग्निदेवतैक्यं जानन्नित्यर्थः | आत्मनि adel भावयन्‌ सूलेनेकादश 
gynran नाडोसन्धानमेतत्‌। अथ जिद्वाङ्गादिमन्त्ेरपि इत्वा PET 
न्तरेष्वरिन' पूर्वादितो faga सावरणां देवतां तेषु संपूज्य सूलेनाऽद्टनवपश्च- 
व्शितिसंख्यं इत्वा आज्येन साध्यचरुणा वा पुनः साध्येन मनुना इनेदित्यादि 
सकलकुण्डेषु समानम्‌ ॥ 2 ५।९-६ N 
द्रव्येविधानप्रोकैरित्यत्ाय॑ द्रव्यपरिमाणविधिः । कर्षमानं छतम्‌। शत्ति- 
मात्रं wa) पञ्चगव्यमधनि तव्समानानि। दुग्धान्रमचमात्रम्‌ । दघि प्रद्धतम्‌ । 
मु्टिलाजं। एथकसक्तव: । गुलशकरे पलार्घे । ्रासार्धाञ्चरवः । इच्षु: पर्वोन्तः । 
पत्रपुष्पापूपकदलोनारङ्गफलानि THAT) मातुलुङ्गं च१ःखण्डम्‌। पनसं 
दशखण्हम्‌ । नालिकेरम्‌ अरष्टखण्डम्‌। बिल्वं विखण्डम्‌। त्रिखण्डं कपित्थम्‌ । 
उर्वारुकं व्रिखण्डम्‌। फलान्यन्यानि अखण्डानि। समिधो दयाङ्गलाः.। दूर्वा 


eg ANIAR 


भूभवःखभूभुवःस्वःपुव खाहान्तमेव च । 
अग्नये च पृथिव्य च महते च समन्वितम्‌ ॥ ९९ 


वायवे चा$न्तरिक्षाय मइते च समन्वितम्‌ | 

आदित्याय च वे दिवे महते च समन्वितम्‌ ॥ १०० 

चन्द्रमसे नक्षवेथ्यो दिगभ्यञ्च महतेऽन्वितम्‌ | 

महाव्याहृतयस्त्वेताः सर्वशो देवतामयाः ॥ १०१ 

ब्रह्मापंणाख्यमनुना पुनरष्टावथाइतोः | 

जुडुयान्सन्ववयेण कम्मं बम्धविमुक्ताये ॥ १०२ 

दतः पूर्व प्राणबुद्धिदेइधर्माधिकारतः 

जाग्रत्‌खप्रसषुभ्नीनामन्तेऽवस्याखितोरयेन्‌ ॥ १०३ 

ततश्च मनसा वाचा कमणति प्रभाषयेत्‌ | 

इस्ताभ्याञ्च तथा पट्भ्यामुद्रेणेति भाषयेत्‌ ॥ १०४ 

fast च यत्‌ ad प्रोक्ता यदुक्तं यत्क्वत तथा | 

तत्सवमिति संभाष्य ब्रह्मापणपदं वदेत्‌ ॥ १०५ 

भवत्वन्त fasai ब्रह्मामणमनुमतः 

हुते तु देशिकः पञ्चान्मण्डले बलिमारभेत्‌ ॥ १०६ 
त्रिकयुता। गलचो चतुरड्गुला। ब्रोडिसुद्नमाषयवकोद्वगोधमाः सुष्टिमात्राः । 
तण्डुलाः azia: तिलसष॑पाः चुलुकमानाः। शक्तिमातं लवणम्‌ । मरिचा- 
न्येकविंशति: । पुरं बदरमाद्रम्‌। चन्द्नागरुकपूरकस्त्रोकुडकुमानि तिन्तिणो- 
फलसानानि। 

समिद्ोमेऽग्नि स्थितं ध्यायेत्‌ । शयानमाव्यष्ोमेषु। fared शेषहोमेषु । 
MATA होतव्यम्‌। खर सिन्ध्रबालाक कुङ कुमचो द्रवरणीऽगिनः शुभदः | 

भैरोवारिदहस्तिष्व न शभदः। l नागचम्पकपुन्नागपाटलोयथिकापद्चेन्दो- 
वरकद्वारसर्पिगखालुगन्धीईबिन; gaz प्रदक्षिणारिननिष्कम्मः शुभ: । 
कुन्देन्दुधवलो धुम; शभद: | छष्णवर्णऽग्नियेजमानं नाशयेत्‌। Wat वायसखरो 
राष्ट्र नाशयेत्‌। wave waa) पूतिगन्धो होढटुःखप्रदः । छिल्ना- 
amfa wad wei च कुर्यात्‌ | शकपारावतनिमोऽरिनः तुरङ्गगोद्ानिक्षत्‌ | 
एवंविधेषु दोषेषु सूलेनाव्येन प्रायश्चित्ताय पद्नविंगतिवारं जइयात्‌ ॥ ८9--१०६॥ 


qs: पटल; १७ 


aati सराशीनां सवाराणां यथाक्रमम्‌ | 
द्याइलिं गरपुष्पधपदोपकमादरात ॥ १०७ 
ताराणामशविनादोनां राशिः पादाधिकं इयम्‌ । 
मेषादिसुक्ता नचत्रसंज्ञापूवमनन्तरम्‌ ॥ १०८ 
देवताभ्य: पदं प्रोक्ता दिवानक्तं पदं वदेत्‌ | 
चारिभ्यश्चाऽथ सर्वेभ्यो भूतेभ्यश्च नमो वदेत्‌ ॥ १०९ 
एवं राशी तु सम्पूर्ण तस्मिंस्तदत्‌ प्रयोजयेत्‌ । 
तथा राश्ञ्धिपानाञ्च Tea तव तव तु ॥ ११० 
सप्तानां करणानाञ्च दद्यान्मीनाद्वमेषयो: | 
अन्तराले Taras संप्रोक्तः कलशात्मकः ॥ १११ 
पुननिंवैद्यसुद्धत्य पुरावत्‌ परिपूज्य च । 
सुखवासादिकं दत्त्वा स्तुत्या तदाक्तया पुनः ॥ ११२ 
स्तुत्वा यथावत्‌ प्रणमेद्धक्तियुक्तस्तु साधकः । 
अष्टाङ्गं वापि पञ्चाङ्गसुभाभ्यां वा समाहित; ॥ ११३ 
दोभ्यां पदाभ्यां जानुभ्यासुरसा शिरसा हशा । 
वचसा मनसा चेति प्रणामोऽष्टाङ्ग ईरितः ॥ ११४ 
agaa सजानस्यां शिरसा वचसा धिया । 
पञ्चाङ्गकः प्रणामः स्यात्‌ पूजासु प्रवराविमौ ॥ ११५ 
गुर्वाद्यासाराटिका यागमन्वा TAMAS चतुर्थीनमोऽन्ताः । 
पूजायामप्यग्निका्ये दिठान्ता ats: पूजा स्थादिभत्त्या वियुक्तः ॥ 
मैषादिसुन्ने ति। afeaater | नचत्रसंज्ञां पूवसुक्षा । मेषादिराशि 
संश्रासनन्तरसुक्का । देवताभ्य इत्यादि वदेदित्यन्वयः । अश्विनो भरणी कत्तिका- 
पादनचव्रमेषराशिदेवताभ्यो दिवानकाद्चारिभ्यः सर्वेभ्यो भूतेभ्यो नम इत्यादयो 
want राश्यधिपबलिमन्तेषु तत्तद्राश्यधिपतिनाससंयोगञ्च विशेषः ॥ १०७॥ 
है १००११०८॥११०॥१११ ॥ 
पुनन्विद्यमुदत्येति। पानोयं समप्ये यथाविधानं जलं car गरडूषदन्त- 
धावनादिकं समप्ये salad दत्ता प्रसरपुष्यात्जलिं विधाय दर्पणादिकं 
Gu प्रथच्छेत । 
१३ 


ax श्रोप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


वाससी च पुनरहलिभूषां होमक्ृत्‌ सुसुखजप्रवरेषु | 
saadaa प्रति cart वर्धितो दिजमुखेरितवाग्भिः ॥ ११७ 
नत्वा AAAs परमालने स्वं 
ट्रव्यार्घमेव गुरवे चतुरंशकंवा । 
द्त्वा दशांशमथवामि च वित्तशाठ्य' 
हित्वाऽर्पयेज्ञिजतनं तद्धीनचेताः ॥ ११८ 
बुद्दिः सवासना gat cad मङ्गलानि च। 
मनो इत्तिविचित्रा ते gasda कल्पिता ॥ 
ध्वनयो गोतिरूपेण शब्दा वाद्यप्रमेदतः | 
छत्राणि तव पझानि कल्पितानि सया प्रभो ॥ 
सुषुम्ना घ्वजरूपेण प्राणाद्या्ामरात्मना | 
AEE गजलेन क्लप्तो देहो रथात्मना ॥ 
इन्द्रियास्यश्वरूपाणि शब्दादि TATAA | 
मनः प्रग्रहरूपेण बुद्धिः सारथिरूपतः n 
सर्वेमन्यन्मया लुं तवोपकरणात्मना ॥ 
इति राजोपचारान्‌ दश्वा । पुष्पाञ्जलिं विधाय । प्रसन्राध्यै दत्वा । सूल- 
मन्त्रं शक्तवनुसारेण wall waa, प्रदक्तिणलुतिनमस्कारादिकं विधाय। 
देवतानुज्ञया तूत्तरतः कर्करो स्थापयेत्‌ ईशानकोणे पूर्वसञ्चित विकरे 
छेप्नवस्त्रादिसंयुक्तां तोयपूणां ककरों स्थाप्य। तस्यां सिंहस्थां खद्भखेटकधारिणीं 
घोररूपां पस्चिमास्यामस्त्रदेवतां संपूज्य । चलासनेन प्रदक्षिणं नालसुक्तवारिणा 
साधं नयन्‌ रचतेति लोकपालानां देवाज्ञां ख्रावयिल्वाऽस्रमन्वेण यथापूर्वं 
स्थापयेत्‌। पूजयेच। पुनखर्व्थं स्थापितेऽग्नी पुनसरु' पाचयेत्‌। पात्रमख्रेण 
WAT) सूलजप्तानां तण्डुलानां प्रश्‍तिपद्वदशकं तत्राऽखेण निच्चिप्य । प्रक्षाल्य | 
गव्यपयसा संपूर्य । कवचेन तन्मुखं पिधाय। प्राङ्मुखो मूलमन्त्रं जपन्‌ पचेत्‌ । 
मूलेन तश्वाऽभिघारं दत्वा कवचेनाऽवतार्याऽस्रजस्े कुथास्तोणं मण्डले संस्थाप्य । 
बिधा विभज्य। देवायाऽग्नये च amed cat परं शिष्येण साधे सुक्वाऽऽ- 
चास्याऽऽचान्तं शिष्यमानोय । सकलोछत्य। तालप्रमाणं gated दन्तकाष्ठं तस्म 
दद्यात्‌। स तेन दन्तान्‌ संशोध्य। waa विरूज्याऽऽचम्याऽऽगच्छेत्‌। तं 
शिखाबन्धामिरक्षितं छत्रा । वेद्यां दर्भास्तरे तेन साध शयोतेत्यधिवासः | 


qg: पटलः éé 


अथ पटुरवसुख्यवाद्यघोषैडि जसुखनिष्पतदाशिषां रवैण | 
सुनियतमपि सुस्थितं च शिष्यं कलशजलेरभिषेचयेट्‌ यथावत्‌ ॥ ११८ 
यथा पुरा पूरितमचरिर्घटेः सुधामयेः शिष्यतनो तथेव a: | 
प्रपूरयन्मन्विवरोऽभिषेचयेट्वाप्तये ATT यथेष्टसम्पदाम्‌ ॥ १२० 


विमले परिधाय वाससौ पुनराचम्य गुरु प्रणम्य च | 
निकटे समुपासते वदेट्पि शिष्याय मनं बिशो गुरः ॥ १२१ 

वत; mae कृतनित्यपूजो नेमित्तिकीमपि जपादिसमपंणान्तं विधाय 
शुद्ध शिष्यमानोय । पञ्चगव्यं प्राशयित्वा । तं कुण्डसमोपे नोत्वा तं दिव्यदृच्या 
विलोक्य। तच्चैतन्यं aged संयोज्य। संचेपतो विस्तरतो ama 
कुर्यात्‌ ॥ ११२॥११३२॥ ११४॥ ११५॥ ११६ ॥ ११७॥ ११८॥ 

मन्ववणपदसुवनतत्त्वकलाध्वन: पदान्युनाभिद्व्डालमूधैस wat आचाये- 
कुण्डे सष्टतैस्तिलेरसुकमध्वानं शोधयामि स्वाहेति प्रत्येकमध्वनामाङत्यष्टकं 
शुद्ध्यर्थं Fall क्रमेण विलाप्य । खष्टिक्रमेणेत्पाद्य। खद्दत्ख चैतन्य तत्र 
नियोज्य। मूलेन पूणां gat; देवतां कलश vera पनर्व्याद्ति faa- 
इृगदोनां gar परिषिद्याक्मनि अग्निसुद्दास्य Raada शिष्यनेत्रे बद्ध्वा । 
तं मण्डलमानोय । तेन कलशस्थे देवे पुष्पात्नलिं कारयित्वा । नेत्रवर्ख frees । 
सर्वस्वादिक्रमेण दत्तट्चिण तं दभ॑संस्तरे स्थापयित्वा आत्मयागक्रमेण तं संहत्य । 
उत्पाद्य । साध्यमन्त्नन्यासादिकं तच्छरोरे विधाय। कलशस्यदेवाय पुष्पाच्जलिं 
विधाय। तं निष्कलोकत्योइुत्य var अभिषिद्वतों गुरोर्भावनाप्रकारमाइ-अथ 
पट्रवेति। पटुरवाणां मुखे भवा या sat साचिरूपिणों तेन वाद्या समनी 
तस्या घोषे: दारभूतें: शिथशरोरं प्रविश्य । तद्दिजसुखात्‌ कुण्डलोसुखान्रिष्पत- 
तामाशिषामिच्छाशरोराणां ह्मादिपञ्चमूर्तीनां कारणभूतेन रवेण qaqa 
संस्परशव्यापिनो समनोद्दारेण परमपदं ग्राप्य। सुनियतमपि शिष्यं देवताविग्रह- 
रूपेण सुस्थितं ध्यात्वा । कलशजलेः कला यस्मिन्‌ शेरते परसात्मनि aga: जले: 
यथाबदमेदेनाऽमिषे चयैत्‌ इत्यथः ॥ ११८. a 

अभिषेककाले माढका मनसा अनुलोमेन जपव्येत्याह --यथा पुरेति। 
मन्विवर इति) माढकानन्तरं सूलं faama अभिषेचयेत्‌। तदनन्तरं 
न्यासादिकं च कुर्यादिति उत्तम्‌ ॥ १२०॥ 

fam गुरुरिति । शिष्यहृट्पुण्डरोकस्थां देवतां संपूज्य। तस्य दक्तिणकणं 


१०० औप्रपद्चसारतन्त्रम्‌ 


गुरुणा समनुग्ट्होतं अन्तं सद्यो जपेच्छताहत्त्या | 
शरुदेवतामनूनामेक्यं सम्भावयन्‌ धिया शिष्यः ॥ १२२ 
aa सन्वगुरावपि मन्बी मन्वस्थ देवतायां च । 
त्रिषु विहितसततभत्तिः प्रे्ेह निजेभितं फलं लभते ॥ १२३ 
सङचेपादिति गद्ता हिताय दौचा 
THU प्रवरफलप्रदाऽचिराय । 
प्राप्यैनं जपविधिरादरेण कार्यों 
विद्द्धि: सहतविधिनिर्जष्टसिदृध्ये ॥ १२४ 
्रोक्तेनेवं कलशविधिनेक्षेन वाऽनेककुम्से- 
भ्या यो वा सुमतिरभिषिद्चेन्नरो waaay । 
कामान्‌ प्राप्रोत्ययसिह परत्रापि कि तब चित्र 
लोकेथिन्यो न खलु मणिमन्दीषधीनां प्रभावः ॥ १२१ 


इति श्रीप्रमञ्चसारे षष्ठः पटलः ॥ 
सर्षिच्छन्दोदेवतं त्रिश उच्चार्य । सोदकं दक्वा । सयं च निजशक्तिहान्यनवापतये 
जपेदित्यर्थः ॥ १२१ ॥ १२२ ॥ १२३ ॥ १२४ ॥ १२४ ॥ 
इति श्रोपनञ्मपादाचाय कते प्रपद्चसारविवरणे 
षष्ठ; पटलः | 


सप्तमः पटल; | 

अथाऽच्राणामधिदेवतायाः समस्तवोघस्थितिदोपिकायाः | 
अशेषट्‌ःखप्रशमाय AT वच्ये INR: प्रवरं विधानम्‌ ॥ १ 

ब्रह्माऽस्या ऋषिरीरितः सुसतिभिर्गायचमुक्तद्च d- 

च्छन्द्स्त्वेव सरखती निगद्ता AAG तद्देवता | 

आदान्तखरषट्कलघुमरयीरन्तस्थितेः कादिभि- 

CA > 

वगर्यान्तगतेः क्रमेण कथिता न्यस्याः षड़ङ्कानि च ॥ २ 

सर्वमन्त्रजपादेः लिपिन्यासादिपूवेकत्वात्‌ सर्वमन्त्नसथज्ञानशत्तिरूपत्वेन 

mana प्रथमतो माढकाविधानं वक्षुमारभते-- aiana- 
दोच्ञाकथनानन्तर्यमथशब्दार्थः । समस्तबोधस्थितिदोपिकाया इत्यक्षराधिरेवता- 
त्वोपपादनम्‌ । बोधानां ज्ञानशत्तिप्रसरात्मकानां शब्दानां स्थितयः वेखरो मध्यमा- 
पश्यन्तो परा लक्षणा; । वासां दोपिका उन्मनोशक्तिरित्यर्थः | 

अथवा समस्तानां बोधानां स्थितिः पर्यवसानं यस्मिन्‌ परमाक्नि तस्य 
प्रकाशिकाया इत्यरथः । अस्ति हि सर्ववर्णानां वाक्यरूपत्वेन ब्रह्मामबोधकत्वम्‌ | 

अथवा समस्ता बोचास्तिन्ति येषु विषयेषु तस्य सर्वस्य दोपिकाया इत्यर्थः । 
शब्दानुविद्द हि सर्वे विज्ञानजातम्‌। अशेषदुःखप्रशमायेति विनियोगोल्लिः । 
बिन्दुविसगों बोजशक्तो । इसावित्यन्ये। ततो इमिति वोजं स इति शक्तिः । 
इत्युभयाविरोधेन fae भवति । अथाऽनन्तरमचरायाम्‌ अधिदेवताया माढकाया 
जपादेः प्रवरं विधानं वच्य इत्यन्वयः । 

कस्थानन्तरमिति आइ-अधिदेवताया इति। सुवनाधिपतैरित्वर्थः । 
बाम्भवानन्तयंसप्याइ---समस्तेति | 

प्रणवानन्तर्यमप्याह-जपादेरिति। प्रणववाग्भवशत्थनन्तरं नमोऽन्ता वर्था 
जपादी प्रयोक्तव्या इत्यर्थः ॥ १ ॥ 

सुमतिभिरिति विधिपदयोगः सूचितः। sa चेति देवीपदयोगः 
सूचितः। माढका सरंखतो देवता । क्रमेण कथिता न्यस्या इति। डामादि- 
योग ea) भुवनेश्वर्यादि योगे चायं विशेषः ॥ २॥ 


१०२ सौप्रपञ्चसारतन्वम्‌ 


पद्चाशद्र्णभेदैविहितवदनदो:पाद्युककुचिवच्षो- 

देशां भाखत्कपर्दाकलितशशिकलामिन्दुकुन्दावदाताम्‌ | 
अक्षस्ककुग्भचिन्तालिखितवरकरां Aa पद्मसंस्था- 
मच्छाकल्पामतुच्छस्तनजघनभरां भारतों तां नमामि॥ ३ 


काननहत्तद्वाचिशुतिनोगण्डौछट्न्वमूर्घास्ये | 
दोःपत्सम्यग्रक्षेषु च पारवंदयपृष्ठनामिजठरेषु ॥ ४ 
दृद्टोमलापरगलकचेष हृदादिपाणिपादयुगे । 
जठरानलयोर्व्यामकसंज्ञाञ्चस्यदथो वर्णान्‌ क्रमशः ॥ ५ 
संटौचितो विमलधीगरुणऽनुशिष्टो 
लक्षं न्यसैत्‌ सुनियतः प्रजपेच्च तावत्‌ | 
अन्तेऽयुतं प्रतिहुनेन्मधुरवयाक्ती: 
शुद्देस्तिलेरपि यजेहिनशोऽचरेशोम्‌ ॥ ६ 
व्योमाविःसचतु दशस्ररविसर्गान्तस्फुरत्कर्णिकं 
किञ्जल्कालिखितस्वरं प्रतिदलं प्रारब्धवर्गाष्टकम्‌ | 
च्झाबिस्बेन च सप्तमार्णवयुजाखाशासु संवेष्टितं 
वर्णां शिरसि स्मृतं विषगदप्रध्वंसि ARIA ॥ 9 
भारतोमिति नादाद्यात्मक॑ सूच्ञरूपं कथितम्‌। तामिति परं चिदात्मकं 
भारतीं तां भुवनेश्वरोरूपिणोमिति। - qami पाशाङ्कुशपुस्तकाच- 
वलययोगः सूचितः ॥ ३॥ | 
विमलधोरिति तत्तदक्षरन्यासे तत्पारायणादि व्याप्वविस्मरणं सूचितम्‌ । 
गुरुणा$नुशिष्ट इति करन्यासादिकं सूचितम्‌। आदिषट्कं तलादिषु न्यसित्वा 
ककारादिदशक॑ दक्षकनि्ाद्यङ्गुलोषु व्यापकाटिकमङगुलीपर्वसु न्यस्याऽङ्ग- 
भन्तैरपि न्यसेदिति करन्यास; । सामान्यपटलोका न्यासा; सर्वत्र कार्या इति । 
सुनियत इति ब्रह्मचयस्थानासनादिनियमा: सूचिताः। अपि यजेदिति 
तपंशाभिषेकोपस्थानादिकम्‌ उक्ताम्‌ ॥ ४॥ ५॥ ६ ॥ 
व्योसाविःसेति। इकारसकाराबुदृष्टती । प्रतिदलं प्रारव्वेति। पारायणा- 
चराणां शक्त्यनुसारेण लेखनं सूचितम्‌ । ऋग्वेदादिगतवर्गप्रश्नादोनां च सप्तमाण: 
sar: | विषध्वंसे गारुड्योगः। गदध्वंसे नारसिंहयोग:। wad 
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प्रविधाय पद्ममथ पौठमघो कथितक्रमेण विधिना;भियजेत्‌ । 
नवभिश्च शक्तिभिरसुव सहावरणे: समचंयतु वर्णतनुम्‌ ॥ ८ 
मेधा प्रज्ञा प्रभा विद्या घौधतिस्मृतिबुद्धयः 
विद्येश्वरोति संप्रोक्ता भारत्या नव शक्तयः ॥ ८ 
अङ्गान्यादी तदनु च कलायुग्मशञ्चाऽष्टवर्गान्‌ 
ब्रह्माण्याद्या: शतमखमुखाद्यानथो लोकपालान्‌ | 
gaa: प्रवरकुसुमेधपदो aA- 
वर्णान्‌ जामी यजतु दिनशो भारतो भक्तिनसः ॥ १० 
ब्रह्माणी माहेशी कीमारी वैष्णवी च वाराही | 
इन्द्राणी चामुण्डा समहालच्मौश्च मातरः प्रोक्ताः ॥ ११ 


वगखरयाद्यंशाः क्रमेण कलधीतरजततांसाः स्यः 
इति रचितं सचकमिदं साधकसर्वाथटायि सततं स्यात्‌ ॥ १२ 


विवारमन्भः परिजप्तमेतया पिवेहिनादावमि विदाया सुधीः । 
अनेडसूकोऽणि कवित्वगवितः पराञ्च A लभतेऽकमासतः ॥ १३ 
तद्योगः [रुद्रयोग:] ॥ ७ ॥ 

विधिनाऽमियजेदिति । एथिश्यनन्तरं विद्याब्बियोग: सूचित; । प्रविधायेति 
यन्द्रजोवादियोगः। असुत्रेति। ओं ह्हो autem सरखत्यासनाय नसः इति 
पौठमन्व; सूचितः । वर्णतनुमिति माढकया सूविपूजा ॥ ८॥ ८ ॥ 

चा$ष्टवर्गानिति चशब्देन व्यापिन्यादिशक्तिभिययतुर्थमावरणं सूचितम्‌ | 
व्यापिनो पालिनो वाचिनी क्लेदिनो धारिणो मालिनो इंसिनो शान्तिन्य: शक्तयः | 
वाश्च श्वेता; अच्तवलयपुस्तकधारिण्यः। ब्रह्माणे कनकवर्णा अच्षसत्र- 
कमण्डलुवरदाभयधरा । शूलपरशटुन्दुभिकपालधरा ASAT | अङ्कुशदण्ड- 
खट्राङ्कपाशधरा कौमारो । चक्रघण्टाकपालशङ्कधरा वैष्णवो । सुसलखङ्गखेटका- 
भयधरा वाराही। अङ्कुशतोमरपाशकुलिशधरा इन्द्राणो | शूलक्कपाण- 
टृशिरःकपालधरा चासुण्डा रक्ता। SAAR बोजापूर कपाल पङ्कजधरा 
महालच्मोः। शतमखमुखाद्यानिति- शतमखमुखाः लं रं ८ ज्ञं व॑ यं सं चं 
st अमिति बोजानि। तान्यादी येषां लोकपालानां ते तथोक्ताः | वर्णानू- 
जापोति वर्णजापो वेत्यर्थ; ॥ १० ॥ ११॥ १२॥ 
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कमलोड्ूबोषधिरसेन वचया पयसा च पक्षमथ सर्पिरपि | 
कै Q 
अयुताभिजप्तमसुना दिनशो लिइतां कविभवति वत्सरतः ॥ १४ 
वर्णीषध्या शृताभिः कलशममलधीरद्भिरापू्यं नुनं 
प्रातस्तेनाऽभिषिञ्चेहशशतपरिजप्तेन यं वापि मासम्‌ | 
स स्थान्मेधेन्द्रायुः प्रशमकवियशो विश्वसंवादयुक्तो 
नारो बस्याऽपि नानागुणगणनिलयं पुतवय प्रसूते ॥ १५ 


आधारोदच्छक्तिविन्टूत्यिताया वक्षे gie ग्रसत्या: प्रभायाः | 
चाद्यान्तार्यान्‌ पातयेट्वन्हिसोमप्रोतान्मन्वी सुच्यतै रोगजातै; ॥ 

अपि विद्येति। कर्णिकाबोजयोगः सूचित; । अथवा अपिशब्देन 
दशाक्षरीयोगः विद्याशब्देन तेपुराणासन्यतमयो; योगः सूचित; । सुधोरित्याधारेषु 
पद्मवर्णादिचिन्तनम्‌ mana प्रयोगक्रम: ad देवताविग्रहो aa) 
लिपिपशे हस्ते संकल्प । तस्मिन्‌ जलमादाय। @ क्लीं सौ; अ; वद वद 
वाग्वादिनि खाहा अः सौः को ऐ' एवं चकारान्तं जपित्रा। क्षाद्यकारान्तभेव 
सबिन्दुकं जपित्वा। एवमेव सबिन्दुविसगंम्‌ अकारादिचान्तं जपित्वा पिवन्‌ | 
सूलाधाराद्याधारेषु चतुःषड्‌ दश दादश षोड़श दिदलपञ्रेषु वर्णानां वादि nfz- 
डादि कादि आदि हादोनां दोपशिखावद्व्यासिं ध्यायेत्‌ । पुनरप्येवं frat पिबन्‌ 
बर्णानामास्यान्तरम्‌ उद्दसनम्‌ आस्याच्छासत्राद्याकारेण निर्गमनं च ध्यायेत्‌। 
सप्तत्यैकवर्गेर्वां त्रिवारजप इति । 

अप्ययुताभिजप्तमिति पूजाहोमादिकसुक्ताम्‌ ॥ १३॥ १४॥ 

कलशममलधोरिति कामनानुगुणबोजयोगादिकं सूचितम्‌ । भेधाकामस्य 
wait: | इन्द्राकामस्य तद्योगः । आयुषि जंसंयोगः। प्रशमे 
प्रणवयोगः। कवित्वे वाग्भवयोगः। यशसि अजपायोगः। विश्वसंवादे 
शक्षियोगः । नानागुणाअयपुत्रकामे सर्वयोग इति। 

अथवा भानुवारे मध्यप्रागादि Rg नवकलशान्‌ सुक्तामाणिकवेडूयंगोमेद- 
वष्वविद्दुमपुष्परागमरकतनोलरक्षयुतान्‌ संपूच्याऽभिषिञ्चेत्‌। तत्र मध्ये सर्वे: 
WA: देवीं संपूज्य। gagag gl: इत्यादिभिः व्यापिन्याद्याः पूज्या; । 
शान्तिन्या दुर्गाबोजेन पूजा विलोइसुद्रिका नवरब्नसुद्रिका वा कलिवसङ्कता 
कार्या । कलशजपपूजा होमसहिता ॥ १५॥ 

वृङ्किसोमप्रोतानिति। अग्नोषोमाव्सकानित्यथ; | मन्योति। सं हो 
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विन्यासेरथ सजपेइताचंनादो- 
व्यानेन प्रभजति भारतों नरो a: | 


स श्रीमान्‌ पुनरचिरेण काव्यकर्ता 
aada जयति जरापरूत्युरोगै; ॥ १७ 

Wear ओं हुं ल॑ @ नमः। ओं sts छं नम इत्यादिक्रमेण 
पातवैदित्यर्थः ॥ १६॥ 

विन्यासेरिति । शुद्ध सविसर्ग सबिन्दुविसगे सबिन्दु सकल सकेशवादि- 
सशोकण्ठादि सशक्तिकमलामार समारकमलाशत्ति सशक्ति सकमल समारब्धा सेरन्यै- 
सेत्यर्थः । जपासैवंविधाः । इताचेनाविधी माढ्कोक्नी । 

Bere अङ्गषिध्यानादिकं माढकायासुक्तप्रकारेण द्रष्टव्यम्‌ । सरखती 
एव देवता । 

विसर्गन्यासे विसर्गान्तान्धङ्गानोत्येव विशेष; । ध्यानपूजादिकं ससानम्‌। 
eaw देवता | 

बिन्दुविसगेयोगे तथाविधानि agi खिविसरखती देवता । ध्यानै तु 
fate: । सिन्दूरवणं वराचसूचसगपुस्तकधर देवं ध्याला। dene काञ्चनामां 
पुस्तकाचमालाधराँ देवीं ध्यायेदिति | 

सबिन्दुन्यासे संहारसरखतो देवता । wauly अचमालाटङम्रगपुस्तकधरां 
ध्यायेत्‌ । 

सकलन्यासे प्रजापतिः sft: । गायत्रो छन्द: । कला सरखतो देवता । 
'हृखदोर्घान्तरस्थे; प्रणवैरङ्गानि। पद्म चक्र शूलम्गाचसूत पुस्तक TE कपालशह - 
कलशधरा सुक्ताविद्युत्पयोद स्फटिक जपावर्णपच्चवदना शक्कवर्णा ध्येया | 

केशवादियुतन्यासे प्रजापतिः aft: । गायत्रो छन्द: । अध॑लक्ष्मोनारायणो 
देवता | दोघेषट्कयुक्षेन कामैनाऽङ्ानि। अथवा आं नमो हीं नमो नारायणाय 
da: सोऽइं अं कं खं गं घं ड॑ आं ओं नमो नारायणाय Sa: diss देव्ये द्याय 
नस; । इत्यादिमन्दैरङ्गानि gata: पञ्चिनो विशुपत्री वरदा कमलरूपा- 
शूलिन्धोऽवशिष्टाः शक्तयः। पद्म गदा शङ्क चक्र पुस्तक पादश रल्लकलशधरो 
विद्युव्ययोदवर्णो ध्येयः । 

अकरठादियुतन्यासेऽस्बरोष ऋषिः । अनुष्टुप्‌ छन्दः । अर्धनारोशरो देवता । 
दकिणामूतिंगायद्वौ ऋषिच्छन्दसो इत्यन्ये । षड्दोधेयुजा इसाऽङ्गानि। अथवा 
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कलाः कला नादभवा वदन्यजाः कचादिवर्णानुभवाष्टतादिकान्‌ | 
पयाङ्किन्माच्चरजाञ्च बिन्दुजाः क्रमाद्नन्तावधिकास्तु षादिकान्‌ ॥ 


कुर्यात्‌ कलाभिराभिमंन्त्री दिनशस्तनी कलान्यासम्‌ | 
0 N 
साज्निध्यछत्‌ स मत्यः प्रतिमाकलशादिषु प्रविज्ञेय: ॥ १८ 


ओं नमो भगवति ब्रह्माणि रक्ष रचू पद्महस्ते सांरच्रचअंकखंगंघंडंआं 
A sat: सञ्चोवनि सच्जोवनि हृदयाय नमः ओं नसो भगवति माहेश्वरि 
रख रच तिशूलहस्ते मां रक्त र्ष ईं चं छ॑ जं भं जंई' हों इसोः ऊध्वेकेशिनि 
शिरसे खाहा। A नमो भगवति कौमारि रक्ष रच शक्तिहस्ते मां रक्त रक्ष 
डं टं ठं डं ढं णं ऊं sd ea: जटिलकेशिनि शिखाये वषट्‌ । ओं नमो भगवति 
वेष्णवि रच रच चक्रस्ते मां रच रच एंतंथं द॑ घं नं ऐ' छौं इसौः मायात्रे- 
लोक्यरूपिणि सहस्त्रपरिवतिनि कवचाय इं । ओं नमो भगवति वाराहि रक्ष रक्ष 
दंद्र्इस्ते मां र रख ओ पंफं बं भ॑ मं औं हु इसी; ताराक्षिणि नेत्रत्रयाय 
वौषट्‌ । ओं नमो भगवति इन्द्राणि रक्ष रक्त वजहस्ते मां रच रच अं यंरंलं 
बं शं षं सं ञं dda A इसीः सारय मारय अस्त्राय फट्‌ । ओं नमो भगवति 
चासुण्डे रक्ष रच पाशइस्ते मां रक्ष रक्ष अं इत्यादि saei कादिचान्तं 
Sica da सर्वाङ्गं रक्ष रक्ष सर्वाइव्यापिनि खाहा इति मन्तैरङ्गानि व्यापकं 
च कुर्यात्‌। वन्रूककाद्चननिमीऽच्मालाङ्ङुशपाशवरद्धरो ध्येय; । 
शक्तिकमलामारयोगे wa: ऋष्यादिकं न्यसेत्‌। Reia 
अक्षस्रकपञ्चशर पद्याङकुश MUAJIT: पुस्तकधरा अरुणा ध्येया | 
समारकमलाशल्तिन्यासे सम्मोहनगायत्रोजगञ्जनन्य ऋष्यादयः | दिरुतेवोजे- 
रङ्खानि। पञ्चबाण पद्चाङकुशाचमाला पुस्तकपाशपद्मधनुधरा ध्येया । 
सशक्तिन्यासे शत्तिवदङ्गरष्वादिकम्‌। अच्स्रगङकुशपाशपुस्तकधरा ध्येया | 
सशोन्यासे सीबोजवदङ्गष्याट्किम्‌ | अचचस्रकमलद्दयपुस्तकधरा ध्येया | 
सकामन्यासे कामवोजवदडर्यादिकम्‌ | अचसतरकृशरचापपुस्तकधरा ध्येया | 
स सीमानिति। केशवादियोगे श्रोबोजयोगे च खोरेव फलम्‌। कलायोगे 
mamia आकण्ठादियोगे च्छेलादिजयः। जरापद्धत्युरोगादि- 
जयोऽन्येषाम्‌ । सवे सर्वत्र वा ॥ १७॥ 
कलाः कला इति कलान्यासे वणयोगक्रममाइ। प्रसङ्गाञ्चान्यत्‌ ॥ १८॥ 
मन्तोति। कलान्यासे पाशाङ्कुशत्राक्तरादियोगः सूचित; ॥ १८ ॥ 


सप्तम; पटलः १०७ 


मन्वोद्दारविधानेन वणेव्यल्यासक्क प्रदिष्टा । 
आभिः श्रोकरठादिप्रोक्ने्वा नामसिर्वा विशेषज्ञे: ॥ २० 
अष्टाचरोत्ञमनुवर्यविशिष्टमूत्ति 
संस्मृत्य aya मन्दितमो यथावत्‌ । 
qaae पुरेव च कैशवादि- 
मूर्त्या युतैवषुषि भत्तिभरावनस्रः ॥ २१ 
रुट्रादीन्‌ शक्तियुतान्‌ न्यसैट्‌ याद्यांस्वगादिसप्षवातुयुतान्‌ | 
श्रौकरठादी fer वर्णान्‌ प्रागबीजसंयुतांश्चापि ॥ २२ 
सिन्दूरकाञ्चनसमोभयभागस्ध- 
miat गिरिसुताइरचिज्कभूषम्‌ | 
पाशाभयाचवलयेष्ट दहस्तमेवं 
समृत्वा न्यसेत्‌ सकलवाञ्छितबस्तुसिट्ध्ये ॥ २३ 
शत्या शत्तिशरीभ्यां शत्तिश्रीक्लो भिरन्विते दशः | 
श्रोशत्त्या युगस्मराद्येरथवा विहितः AISA न्यासः ॥ २४ 
अथाऽनया पञ्चविभेदभिन्ञया प्रपञ्चयागस्य विधिः प्रकथ्यते । 
कृते तु यस्मिन्निह साधकोत्तमाः प्रयान्ति निर्वाणपदं तदव्ययम्‌ ॥ २५ 
विशेषज्ञेरिति। उद्दारस्य मलसंहाररुपत्व॑ जानद्विरित्यर्थः ॥ २०॥ 
केशवादिन्यासे विशेषमाइ-अष्टाक्षरेति। अष्टाक्षरपटल vat यो agad- 
स्तेन विथिष्टसूतिं विष्णुमिति। वर्णष्ठभागेऽष्टाच्तरयोगोऽण्युत्तः । fay 
सपोति सियमपोत्यर्थः afaa इति वर्णादौ त्रिषुटादियोगः afaa: । 
यथावदित्यर्घलच्मोनारायणध्येयत्रं सूचितम्‌ । न्यसेदपोति पूजादिकमपि 
कुर्यादित्यर्थः ॥ २१ ॥ 
रुट्रादोनिति। रुद्राणां सोकण्डादिसूर्तीनामादो स्थितान्‌ वर्णान्‌ शक्तियुतान्‌ 
सूत्यन्ते पूर्णीदर्यादिशल्तियुतान्‌ | यादोस्वगादिधातुयोग: सवेन्यासेषु समान; । 
सीकण्ठादौ विद्दानिति। आकण्डादिसूर्तीनामादी वर्णानासुपरि aqad- 
विद्यायोगः उक्त:। प्राग्‌ बोजसंयुतानिति वर्णादी प्रणवशक्तिप्रासादयोग उत्त: । 
अपोत्यजपादियोगः ॥ २२।२३।२४ ॥ 
पद्विभेदभिन्नयेति। पञ्चाशत्‌ सप्त जि देप्रकमन्तसम्बदयत्यर्थः anfi- 


१०८ ओप्रपद्मसारतन्व॑म्‌ 


ga महागणपतिं खविधानसिद्ध- 

रूपञ्च साङ्गसपि सावरणं विचित्त | 

बीजेन संयुतस्टचा प्रजपेत माला- 

aa निजेष्टविधये$वहितो यथावत्‌ ॥ २६ 
सचतुञ्चत्वारिंशद्दारं वीजं तघेकवारस्चम्‌ । 
प्रजपेच्चतुराइच्या मालापुवे मनुञ्च मन्वितमः ॥ २७ 


समुनिच्छन्दो देवतमपि साङ्माढकां च विन्यसेत्‌ । 
प्रागभिहितेन विधिना वारत्रितयं ग्रहांश्च सप्त तथा ॥ २८ 


बदने च वाइपाददितये जठरे च वचसि यथावत्‌ | 
अर्काद्यान्‌ विन्यसैत्‌ क्रमेण मन्वी स्वरादिवर्गेशान्‌ ॥ २८ 


कमलासार समारकमलाशक्ति सशक्षिकमला सशक्ति समारपञ्चन्यासमेदयुतवेति 
वार्ड; । साधकोत्तमा इति प्रपञ्चयागादी तत्तस्ृहामधिकार उत्तः ॥ २५॥ 

पूर्वेमिति। लिपिन्यासात्‌ पूर्वे नित्यलिपिन्यासादुत्तरमिद्यर्थः । अवहित 
इति बोजादोनां ध्यानमैदः सूचितः। यथावदित्यङ्गादिन्यासपूर्वकलम्‌ ॥ २६॥ 

मन्तितम इति विभूतिमन्वजपः। बोजषट्कानन्तरं महाविभूते वरे वरदे 
सवेजनविसर्दिनोत्यादिविभूतिमन्व; ॥ २७॥ 

ग्रहांश्च सप्तेति नवग्रहन्यास; सूचित; ॥ २८ ॥ 

quasar सप्तग्रहन्यासस्थानमाह- वढ्न इति SARNA न्यासक्रमः | 
स्वरस्थाने खरान्‌ विन्यस्थ। तानुक्का। खराधिपतये सूर्याय भगवते नस; । 
इति खरखाने व्यापयेत्‌। कवगें न्यसित्वा । amar) कवर्गाधिपतये 
मङ्गलाय भगवते नस; । चवर्गाधिपतये शुक्राय नम; । इत्यादयो व्यापकसन्ता; 
ज्ञातव्याः। यथावदिति प्रणवशक्तिसूलमन्वादियोगो व्यापकन्यासच सूचितः । 

मन्त्रो खरादिवर्गेशानिति। भगवत्पद्स्य तत्तद्धिपतिपद्स्य च योग उक्त; | 
auam सोममण्डलाय नम इति सूर्धादिगलपयंन्तं व्याप्य। स्पर्थानुक्गा 
सूर्यमण्डलाय नम इति गलादिनाभिपयन्तं व्याप्य । यादिकसुक्णा अग्निमण्डलाय 
नस इति नाभ्यादिपादान्तं न्यसेदिति मण्डलद्रयन्यासः। आदिठान्तसुङ्गा 
सोमसण्डलाय नम इति मर्धादिद्वदयान्तं न्यसित्वा । डादिचान्तसुक्काऽग्नि- 
मण्डलायेति छुदादिपादान्तं न्यसेदिति अग्नोषोमन्यासः । आदिच्ान्तसुक्का 


सप्तमः पटल; 


तारञ्च शक्तिरजपा परमात्मबोजं 
वचे! प्रिया च गदिता इति पञ्च AAT: । 
एभिस्ततीयलिपिभिः कथितः प्रपञ्च- 
यागाइयो हतविधिः सकलाथदायौ ॥ ३० 
ब्रह्मा स्याहषिरस्य च छन्द; परमान्विता च गायदी [| 
सकलपदाथंसदर्थपरिपूर्ण देवता परं ज्योतिः ॥ ३१ 
जायाऽग्नेइदयमथो AT सोऽहं 
इंसात्सा त्वथ च शिखा खयञ्च वम | 
aie समुदितमीचणं ans 
प्रोक्तं स्याद्ठरिहरवर्णमङ्गमेवम्‌ ॥ ३२ 
Sa: पुरुषात्मने नम इति व्यापकलेन इंसन्यासः । एते चाऽन्धाञ्च यथावदित्यनेन 
सूचिताः। तथेति att 
अथ नवग्रहन्यास: | चलं चं सं षं मरकतवर्णाय केतवे भगवते नसः। 
शं वं ल॑ रं ये गीमेदवर्णाय राहवे भगवते नमः। संभंबंफ प॑ 
नोलवर्णय शनैश्चराय भगवते नमः। नं घं दं थं तं agada 
agaa भगवते नमः q ढं डं ठं टं व्वर्णाय बुधाय भगवते नमः। अं 
भं जं छं चं पुष्परागवर्णाय शुक्राय भगवते नमः । ङ॑घंगं खं कं वेडूय वर्शाय 
अङ्गारकाय भगवते नमः । अः अं औँ ओं ऐ' ए' रू' S सुक्तावर्णाय सोमाय 
भगवते नम: । ऋऋ' नटं ऊ उ' ई' इ' आं अं माणिक्यवर्णाय सूर्याय भगवते 
नम इति सूलाधार लिङ्गमूल नाभि हृदय गल लस्बिका wae ललाट AMT 
न्यसित्वा । मण्डलद्रयाम्नोषोमहंसन्यासान्‌ पूर्वौक्षवेपरोत्येन न्धसेदिति। “इत्वा 
महात्माऽथ wade विन्यस्य वावच् इति प्राणास्निहोत्रस्य प्राथम्यं वच्यति । 
अतः प्रथमं नवग्रहसण्डलत्रयादिन्यासं छत्वा। सप्तग्रहमण्डलत्रयादि- 
न्यास; कर्तव्य; ॥ २९. ॥ 
ब्रह्मा स्यादषिरस्य प्रपञ्चयागमन्चस्य । प्राणाग्नि्ोत्रस्य तु खयंभूरित्यर्थ; । 
परमान्विता चेति। खयमन्विता या गायत्रो प्राणाग्निहोत्स्येत्यर्थः। 
स्वयंज्योतिः प्राणारिनहोत्वदेवता ॥ ३०॥२१ ॥ 
शिरस सोऽहमिति । प्राणास्निहोत्रे इंसस्य शिरस्त्वसुताम्‌ । अथ च शिखेति । 
प्राणार्निहोते सोऽहमित्यस्य शिखाल्वं सूचितम्‌ । खयं च वर्मति। शक्तेः ध्येयत्वं 


११० सप्रपञ्चसारतन्बम्‌ 


अबा$कारहकाराद्यावाद्यो शान्तान्तिकी मन । 
हकारथ्वा$प्यकारथ् विन्दुः सगौ च साचरः ॥ ३३ 
साकारञ्चात्मसन्व; षड़िन्द्रियात्मक उच्यते | 
सकारीकारहकारा बिन्दुः मञ्चाणंको मनुः ॥ ३४ 
करणात्मसमायुक्तः परमात्माचइयो मनुः | 
सवाकारेइंदोर्चाभ्यां वक्चिजायामनुमंतः ॥ ३५ 
वागादोन्द्रियसम्भिन्न: सोऽयं पञ्चाचरात्मकः | 
तस्मादेमिः HA न्यासो विशेषादवरोहछत्‌ ॥ ३६ 
ब्रह्मा इृहत्तया स्यात्‌ परमपदेन प्रकाशितः प्रवरः । 
गायकसन्वाणनतो Mad ससुटीरितं छन्दः ॥ ३७ 
परमन्यदतिशयं वा ञ्योतिस्तेजो निरूपितैऽन्यट्‌ यत्‌ । 
अतिशायि च नितरामिति कथितेवं देवता परं ज्योतिः ॥ ac 
खेति खगः खेति चात्मा समुक्ती इत्याइतिइति विद्याद्‌ गतिञ्च | 
सर्गात्मावध्यातता धामशाखा वज्केजाया यब्र येत सवम्‌ ॥ ३८ 


स इति मरिततं परन्तु तेजस्वमहमिति मय्युद्ति मनोऽस्य यच | 
तदिति सकलचित्प्रकाशरूपं कथितमिदं शिरसोऽपि मन्वमेवम्‌ ॥ 
सूचितम्‌। wart व्याप्तिकथनेन न्यासविशेषाः सूचिताः । ते च गुर्वादिवन्दनं 
छत्वा अस्त्रेण करशट्ध्यादिक प्राणायामादिकं च छता न्यस्तव्याः ॥ २२३२३ ॥ 
॥ २४॥२५।२६॥२७॥ श८ ॥ 

हेत्थाहुतिरिति eðaa परमालनः खरशब्दार्थप्रत्यगाव्मन्याद्वान- 
मित्यर्थः । हेति विद्यात्‌ गतिं चेति। maa: परमाक्षनि गतिमित्यर्थः | 
हृदयमन्वेण जोवात्मपरसात्मनो: परस्यर्मेकलम्‌ उतक्तमिति। तात्पयेमाह-- 
ख्र्गाव्मेति । अयमेवार्थ इत्यत्रोपपत्तिमाह--यत्र येतेति ॥ ३८ ॥ 

परमात्मसन्त्रस्य लंपदार्थपर्यन्तं तत्मदारथलमाइ-स इति। अहमिति 
सय्युदिते मनोऽस्य यत्रेति। देहेन्द्रियादिभ्य उद्गते मयि साक्तिणि परमात्मन्धस्य 
साधकस्य मनो यत्र वर्तेते साक्षितया सोऽइंशब्दार्थं इत्यर्थ; । 

वाक्यार्थमाइ-तद्ति। सकलः परिपूर्णः चित्प्रकाशञ्च तं रुपयतोति 
सकलचितप्रकाशरूपो मन्त्र; ॥ ४० ॥ 


सप्तम; पटल, १११ 


हमिति प्रकाशितोऽइं स इति च सकलप्रकाशनिवाणम्‌ । 
अतुलमनुष्णमशीतं यत्तदितोत्य' प्रकाशितेह शिखा ॥ ४१ 


naaa गुणवयानुबडं सकलं स्थावरजङ्गमाभिपूणम्‌ | 
खगुणेनिजबिन्दुसन्ततात्माखिललोकस्थितिवममन्ब उक्तः ॥ ४२ 


आदोस्त्िभेदेसतपनान्तिकेयत्‌ CAAT जगतोऽस्य भावम्‌ | 
तेञस्तदेतन्मनुवयं Aqai 
कस्य नेत्रत्रयं सन्त उदाहरन्ति ॥ ४३ 


इङकाराख्यो धातुहेरणार्थ साधकानभीष्टान्‌ | 
संहरतीति यदेतत्तेजोरूपं तट्स्वमन्वः स्यात्‌ ॥ ४४ 
यदा लिपिविभिन्नो5यं तदात्माष्टाचरः स्मृतः 
एतत्‌ सवप्रपञ्चसय सूलमष्टाचर WA ॥ ४५ 
प्रपञ्चयागस्त्वसुना कृती न्यासविधिमंतः 
वर्णे हैऽनले द्रव्येविद्याइतविधिं feat ॥ ३६ 
साढकान्यासवत्साधं लिपिनाऽष्टाचरेण तु | 
faa न्यसेत्‌ संयतात्मा पञ्चाशद्दारसुत्तमम्‌ ॥ ४७ 
अजपायास्तत्यदार्थपर्यन्त त्वंपदार्थतामाइ-इमिति । अतुलमिति वाक्यार्थ 
कथनम्‌ ॥ B? N 
एवं इोमाधिकरणाग्निशोधनार्थयोः परमामाजपामन्ब्रयोरयंमभिधाय | 
ट्रव्यसंशोधनार्थस्य शत्तिबोजस्यार्थसाइ--प्रतिमध्येति । प्रतिमध्य संहत्य गुणत्रय- 
व्याप्तं सकलं जगत्‌ खगुणे: इकारादिरूपेः तांच इकारादौन्‌ बिन्दौ शुणसाम्या्नि 
deal सर्वलोकाययापरप्रक्कत्यस्ट्ता्मनाऽवस्थितः कवचमन् इत्यर्थः ॥ 8२ ॥ 
प्रणवस्याऽस्रतरूपद्रव्योत्पादकत्वेन विनियोगं वदन्‌ नेतरमन्तार्थमाइ- 
आदोरिति। अजस्रमिति प्रतिहोमसित्यर्थः ॥ 8२ ॥ 88 ॥ 8५ ॥ ४६ ॥ 
पञ्चाशन्मन्तेः प्रपञ्चयागक्रममाइ--माढकान्धासवढ्ति। सप्तग्रहमण्डल- 
त्रयादिहोमं सूचयति। अयमत्र क्रियाक्रमः । प्राणाम्निद्वोचप्रपञ्चयागयोः 
ऋष्यादिक॑ विव्यस्थ। शक्तिरूपमात्मानं ध्यात्वा। अष्टाक्षरदयमण्टववारमावत्त्य | 
हयरों ययरों रयराँ वयरों लयरों इति सूलाधारविकोणशलि बिन्दुमध्यप्राग्वारुण- 
सौम्य दचिणदिग्गतङुण्डेव्वम्नोनुऊ्चाल्य । चाद्यकारान्तमुच्चरन्‌। पादादि- 
मस्तकान्तं व्याप्य । खशरोरात्मक॑ सर्वे जगत्‌ परमागृतैनेकोकत्य। ओं हीं 


११२ सरीप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


चं परंज्योतिषि जुहोमि ase इंसः स्वाहा । आँ कौं लं परंज्योतिषि quia 
asd va खादा । आं हों इं परंज्योतिषि जुहोमि सोःहं इंसः खाहा । आं 
हीं सं परंज्योतिषि जुहोमि diss इंसः खाडा । ओं Sf ष॑ परंज्योतिषि जुहोसि 
सोऽहं इंसः स्राहा। इति सध्यादिकुण्डेषु इत्या । शाद्यकारान्तमेवं इत्वा अकार- 
मवशेषयेत्‌। पुनः प्रणवशत्तिवोजाभ्यां शरोरसुत्माद्य। शुद्दन्यासेन सकलोळत्य । 
चाद्यकारान्तं व्यापकेन पूर्ववदम्टतीकतत्य। पुन; चं शं सं नं णं जं ङं अः ए' ऊं 
आकाशशब्दतन्मात्र बोच वागात्म शान््यतोत नादतुरोयातोतानुग्रह सदाशिवेशान- 
वासुदेवान्‌ परंब्योतिषोत्यादि aa) आं ककं लं बं भं घं ढं भां घं अं व्ह उ' 
वायुस्पशंवन्मात स्पर्शपाणिप्रकति शान्तिबिन्दुतुरोयतिरोधानेशरतत्पुरुष संकर्षणान्‌ 
परंज्योतिषोत्यादि पूर्वङुण्डे। ओं हों इं लं बं दं डंजं गंओं eT 
सेजोरूपतन्मात्र we Taare विद्यामकार सुषुप्ति संहाररुट्राघोर प्रदयन्त्रान्‌ परं- 
चज्योतिषोत्यादि पथिमे। ओं हु सं र॑ फंथं gad खं ओं तह = 
अब्रसतन्मात्र रसनपायु सनःप्रतिछोकार खप्रखिति विशुवासदेवानिरुद्धान्‌ परंज्यो- 
तिषोत्यादि सीस्ये। आं हूं बं य॑ पं त॑ ट॑ च॑ क॑ Rai शथिवोगन्धतन्मात्र- 
arming बुद्धि fama waen ब्रह्मसद्योजातनारायणान्‌ परंज्यतिषोत्यादि 
दक्षिणे कुण्डे हुनेत्‌। पुनः लरियों वरियों ररियों यरियों हरियोसित्यग्नोने- 
कौछत्य ya पूवंवदुत्पाद्य । सबिन्दुकेन सकलोक॒त्य । पूवेवदस्टतोछत्य । 
at Sf अं परंज्योतिषोत्यादिना इत्वा। पूर्ववदुत्पाद्य। सविस्गेण 
सकलोळछत्याइरतोकत्य। ओं st चं परंज्योतिषोत्यारभ्याऽकारान्तं इत्वा । 
पूर्ववदुत्पाद्य। सबिन्दुसविसगंण सकलोक्कत्य। नवग्रहन्यासमन्वे; fafa- 
बत्‌ इत्वा । पूर्ववदुत्पाद्य। सकलन्यासेन सकलीोक्कत्याऽस्टतोक्कत्याऽग्न्ादिमण्डल- 
aaa: विधिवत्‌ इत्वोत्पाद्य | सकेशवादिन्यासेन सकलोकत्याऽख्तोक्कत्या- 
ऽग्नोषोसन्यासमन्वाभ्यां इल्लोत्पाद्य। शोकण्ठादिन्यासेन सकलोछत्याऽस्रतोक्त्य 
इंसन्यासमन्त्रेण इत्रोत्पाद्य। सशक्ति कमला मारन्यासेन सकलोळत्य प्रपञ्चयागं 
कुर्यात्‌। ओं हं अं परंज्योतिषि जुहोमि da ase खाहेत्यादि चकारान्तं 
adag न्धस्य yan पूर्ववटुत्पाद्य। ससार कमला शक्तिन्यासेन 
सकलोकत्य ।. सप्तग्रहन्यासवत्‌ इत्वा। पूर्वेवदुत्पादा।  सशक्तिन्यासेन 
सकलोकत्य । सोमादिमण्डलत्रयन्यासवत्‌ इत्वा । पूर्ववत्‌ समुत्पाद्य सकमला- 
न्यासेन सकलीक्कत्याऽम्नोषोसन्यासवत्‌ इत्वोत्पाद्य । समारन्यासेन सकलोकत्य | 
इंसन्धासवत्‌ इत्वा । प्रणवेन सात्मस्थो भवेदिति प्रप्रज्नयाग; ॥ 8७ ॥ 


सप्तम, पटल; ११२ 


पन्नज्ञानेन्द्रियाबद्दा: सवास्तु लिपयो मताः | 
तामिरारात्तनं सवे तत्तदिन्द्रियगोचरस्‌ ॥ ४८ 
सर्तव्याशिषलोकान्तवत्तिं यत्तेज ऐणवरम्‌ | 
ब्रह्माग्नी जुहयात्तर्मिन्‌ सदा Waa वर्तिनि ॥ ४८ 
बह्मात्मभिमेहामन्येत्र alate: समाहितेः | 
बह्माग्नी ब्रह्महविषा इतं ब्रह्मापंणं स्मृतम्‌ ॥ ५० 
एवं वर्णविमेदभिन्नमहृढ़ं मांसास्सि[ न्च |मच्जाइत॑ 
देह aq चरमचरे सुविशदे सर्वच वर्तिन्यथ । 
हुत्वा ्रह्महताशने विमलधीस्तेजःखरूपी खयं 
सूत्वा सर्वमनून्‌ जपेदमियजेझ्यायेत्तथा तयेत्‌ ॥ ५१ 
एवं समन्वकं प्रपञ्चयागमभिधायाऽसन्बकं विद्षामयल्लसाध्यं प्रपञ्चयागसाइ-- 
पञचज्ञानेन्द्रियेति। वाचकवर्गस्य इन्द्रियसम्बन्यसभिधाय तद्वारेण वाच्यस्यापि 
qana तदाह--लिति | 
अथ होमप्रकारसाइ-ताभिरिति। ताभिलिपिभिः सह तत्तदिन्द्रियगोचरं 
ब्रह्माग्नी जुडयादित्यन्वयः। आरात्तनं दूरमन्तिकं च अध्यात्ममधिदे वतं 
चेत्यर्थः । अयं ava. सर्वसाचितेन खयमवाच्यमवाचकं ब्रह्म भूत्वा 
घटादिविषयद्शनसमये सस्माटुत्पद्यमानस्य awe खस्मित्रेव लयं 
दशनावसाने भावयेदिति। तत्राहतशिवतत्त्व॑ प्रमाताऽकारार्थः। oft 
णामिन्यपरशत्तिरित्यर्थः । तस्य परिणामसामव्येमाहतशक्तिः चकारतदर्थरूपिणो 
विमशंप्रकाथाभ्यां वा शत्तिथिवतत्तमेदः । तदिच्छाक्रियाज्ञानानि सदाशिवेश्वर- 
विद्यातक्वानि। तत्तदिक्षेपे तदाच्छादने च मायातक्तम्‌ अवस्थितम्‌। 
कालस्तत्तत्काखे । नियतिः तस्य देशादिनियमे । कला किद्चि्कवृत्वे। अविद्या 
किख्िजज्ञले। रागः तत्पूर्णंतायाम्‌। परुषः वजन्ञलाभिमानिले। प्रकृति: 
सुखदुःखाटौ। अइ॑कारादित्रयम्‌ अहंकारनिश्वयरंकल्मादी। ओचत्रादिकं 
शब्दस्पर्शरूपाखादपरिमलेषु । वागादिकं वचनादानगमनविसर्गानन्देषु । 
शब्दाकाशादिकं तु सर्वविषयेषु प्रसिदमेव ॥ 8४८ ॥ ४२ ॥ 
aaah daa च कथिते AA एथक्‌ ब्रह्मापंणं न कतेव्यसित्याइ- 
ब्रह्मामभिरिति ॥ ५० ॥ 
एवं प्राणास्निहोच्प्रपञ्चयागास्यां Yea सकलोकरणन्यासेन आत्मसात्कृत- 
११ 
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देवताविग्रहस्येव जपादी अधिकार इत्याह-एवं वर्णति। तेजःखरूपी 
ad uefa सकलोकरणन्यासेन चतुनेवति aaa देवताविग्रहो AA: | 
अयं न्यासक्रस; । प्रपञ्चयागानन्तरम्‌ अपरिच्छिन्ने परतेजसि प्रणवशक्तिभ्यां 
व्यापयन्‌ अपरं जोवात्मक॑ तेजः सञ्चिन्त्य ताभ्यामेव ggat कारणशक्तिकवलो- 
छतजोवां Hal तदये ताभ्यामेव सहखढ्ल॑ कारणात्मकं पद्य प्रतिपाद्य तस्मात्‌ 
ताभ्यामेव qanana सुषुन्नाकवलनक्रमेण उत्पाद्य विसर्गान्वित- 
माढकान्यासेन सकलोकछत्य मूलाधार HE AAI दश दादश षोड़शप्रणवजपेन 
तावहलानि पझानि सञ्चि्य दशदलेषु व्यापककला न्यसित्वा कणिकायां म॑ 
वङ्िमण्डलाय दशधर्मकलातमने नमः इत्यादि ud जातवेदस इति ऋचं 
च जपित्वा daa व्यापककलानामम्नेस प्राणप्रतिष्टां कुर्यात्‌। पुनः दादशदलेषु 
aan न्यसित्वा कर्णिकायां अं सूर्य मण्डलायेत्यादि aa तत्सवितुरिति ऋचं 
च जपित्वा aaa स्पर्शकलानां qe च प्राणप्रतिष्ठा विधाय। षोड़शदलेषु 
सरकला न्यसित्वा कर्णिकायां उं सोममण्डलावेति ad चाम्वकसिति ऋचं च 
जपित्वा aaa खरकलानं सोमस्य च प्राणप्रतिडां कुयात्‌ । 
शुनः पञ्चाशत्कला न्यसेत्‌। क॑ wed नमः इत्यादि दथकं पादयोन्यस्य ल॑ 
खधिवोगन्थतन्माब्रेत्यादि मन्त्रेण पादयोर्व्यापकलेन न्यसेत्‌। अं ब्रह्मणे 
नमः लं एथिव्ये नमः इत्यादिमन्वेः suiii यथास्थानं न्यसेत्‌। 
एवमेवोकारादि कलान्धासेष्वपि दिधा पञ्चकन्थासो द्रष्ट यः। पुनः पादयोः हंस! 
शचिषदिति ऋचं च जपित्वा त्रैवाऽकारकलानां ब्रह्मणश्च प्राणप्रतिषठां कुर्यात्‌ । 
पुनः टं जराय नम इत्याद्या उकारकला इस्तयोः न्यस्य अप्पञ्चकं विन्यस्य 
इस्तयोः प्रतद्दिष्णुरिति ऋचं जपित्वा तदेव उकारकलानां विष्णोञ्च प्राणप्रतिष्ठा 
कुर्यात्‌। पुनः पं dad नस इत्यादि सकारकला सूलाण्डगुद्चना भिह्द्नल- 
qarasang न्यसित्वा तेजःपञ्चकं विन्यस्य हृदये त्राम्वकमिति we 
विन्यस्थ aaa मकारकलानां रुद्रस्य च प्राणप्रतिष्ठा कुर्यात्‌ । पुनः षं पोतायै 
नम इत्यादि बिन्दुकला गलास्यनेत्रादिषु न्यसिल्ला वायुपञ्चकं विन्यस्य and 
तत्सवितुरिति zd after ada बिन्दुकलानामोश्वरस्य च प्राणप्रतिष्ठा 
qaq पुनः अं fea नमः इत्यादिनादकला विसर्गाद्यकारान्तस्थानेषु 
विन्यस्याऽऽकाशपञ्चकं न्यसित्वा शिरसि विश्ुर्योनिभिति ad च विन्यस्य तत्र 
नादकलानां सदाशिवस्य च प्राणप्रतिष्ठा कुर्यात्‌ । 
पुनर्जोवकला; सकला माढकान्यासवत्‌ विन्यस्य हृदये जोवकलानां प्राणप्रतिष्ठा 


aaqa: पटलं; ११४५ 


gest सबिन्दुकस्त्वय कला युक्केशवादायतः 
श्ीकरठाद्युतश्च शक्तिकमलामारेश्व चेकेकशः 
न्यासास्ते दशधा पृथङनिगदिताः स्यत्न ह्मयागान्तिकाः 
सर्वे साधकसिद्धिसाधनविधी सङ्कल्पकल्पढुमा; ॥ ५२ 


maang विशेषतो विपठप्रपञ्चसंसारविशिषयापकः | 
परञ्च नित्यं भजतामयत्रतः परस्य चार्थस्य निवेदकः सदा ॥ ५३ 
ट्रव्ययथा ये; क्रियते प्रपञ्चयागक्रिया तानि तथेव सम्यक्‌ । 
याखप्यवस्थासु च ताञ्च छता प्राप्रोति यत्तत्‌ कथयामि सवम्‌ ॥ ५४ 
प्रोक्तक्रमेण विघ्रान्तिकमपि इत्वा ada मन्वितमः 
एकाद्या जुह्यात्‌ प्रपञ्चयागाह्नयं घतेन ततः ॥ ५५ 
अऽवत्योडम्वरञ्जचन्यग्रोधसम्भवाः समिधः | 
तिलसर्षपदोग्धघ्तान्यष्ट द्रव्याणि संप्रदिष्टानि ॥ ५६ 
एतेजहोति अ[नि ]युताधिकलचसंख्यं 
सन्तौ ततोऽघं मथवापि तदधकं यः 
स त्वेहिकों सकलसिद्विमवाप्य वाञ्छा- 
योग्यां पदं परतरं च परत्र याति ॥ ५७ 
विधाय Bea परमात्मकला दश प्रणवल क्षणा न्यस्य तत्रैव तासां प्राणप्रतिष्ठा 
कुर्यात्‌ | पाशाङकुशत्चरसूलमन््ाभ्यां सहेदं सकलोकरणं कतेव्यम्‌ । पुनखिवार 
माढकां we इष्टमन्ब्रन्यासादिकं कुर्यादिति सकलोकरणप्रकारः ॥ ५१ ॥ 
शुदादिन्यासानां प्राणाग्निोतरप्रपञ्चयागशेषलेन तत्फलत्वेन फलवच्च- 
मभिधाय खातन्तेप्रणापि फलसम्बन्यमाइ-शददश्चापोति ॥ ५२॥ 
समन्त्रकप्रपञ्चयागस्य विशेषतो सुत्तिसु्तिहेतुलमाह--प्रपञ्चयागस्विति। 
विपग्रपञ्चयापनं विलापनं ara wad संसारविशेषयापनं निर्वाहः 
भुत्तिरित्यर्थः । अमन्वप्रपञ्चयागस्याऽयल्लेन केवलमोचहेतुत्वमाह--परथेति । 
परः अन्यः प्रपञ्चयाग: MAAR इत्यर्थः ॥ ५३ ॥ ५४ ॥ 
प्रोक्रमेशेति। षठछपटलोक्तक्रमेशेत्यथः । मन्त्रितम्‌ इति बोजेन च 
ऋचा सूलहोमं सूचयति ॥ १५ ॥ ५६ n 
लक्षसंख्य aaa सिदिकामस्य योबोजयोगं मुक्तिकामस्य प्रणवपुटितत्वं 


११६ औषप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


एकदिकत्रिकचतुष्काशताभिहृच्या 

तां तां समीच्य विछतिं प्रजुहोतु मन्बौ । 

चुट्रञ्वराद्विषमयहभूतयच- 

रक्तःपिशाचजनिते महति प्रकोपे ॥ ५८ 
दादशसहस्रमथवा तहिगुणं वा agii वाथो | 
जुह्यात्‌ Asay रिपु विषमज्वर भूतसम्भवे कोपे ॥ ve 


अयथाप्रतिपत्ति मन्तकायां प्रजपात्‌ स्यादिह विस्मुतिर्नराणाम्‌ | 
शमयेद्चिरात्‌ aaran मतिमान्‌ वस्तुभिरेभिरेव जुह्वन्‌ N ६० 
एतेः सहस्रदितयाभिषत््या जुहोति यस्तु क्रमशो यथावत्‌ | 
जयेत्‌ चणेनेव स विस्मृतिञ्च सापस्मुतिं शापभवांख दोषान्‌ ॥ ६१ 

मधुरवयावसिक्तेरेतेलक्षं जुहोति यी मन्दी | 

तस्य सुराधिपविभवो ATEEN ढणलवायते न चिरात्‌ ॥ ६२ 

लक्षं agii वा मधुरवयसंयुतैइंनेदेतेः | 

अव्दवयादथा«्वाक्‌ विभुवनमखिलं वशीकुरते ॥ ६३ 

बश्यादिकानि कर्माण्यभिकाइब्नेमिरेव Tea: | 

जुडुयाच कार्यगुरुतालाघवमभिवीच्य योग्यपरिमाणम्‌ ॥ ६४ 
लक्षं तिलेवं लुहुयादघानां wea AAN नलिनेयंथावत्‌ । 
दौग्धेन पुछ्ये यशसे waa वश्याय जातीकुसुसैञ्च लोणेः ॥ ६५ 
च सचयति ॥ ye i 

प्रजुहोतु मन्तोति। नृसिंहवोजयोगः सूचितः ॥ ५८॥ 

होसविधिमाह- दादशसहस्त्रमिति ॥ ५८ ॥ 

मतिमान्‌ वसुभिरिति। दशांशेनाभिषेकः पद्चत्रह्मभियोंजितपञ्चगव्य- 
प्राशनं च प्रातःकाले AAS हृदयमात्रजले स्थित्वा adaa: रात्री 
तिलहोसक्च सचितः ॥ go n 

क्रमशो यथावदित्यस्टतध्यानं ठुसिंडयोगस्च सूचितः ॥ ६१ ॥ 

मन्दोति अयोगः ॥ ६२॥ ६२॥ 

सद्रव्येरिति। तत्तत्कमंयोग्यो aT उत्त: ॥ ६४ ॥ ६४ ॥ 


ara: पटलः ११७ 
शालौतणडलचर्णकेस्विमधुरासित्ती:ः खसाध्याक्कतिं 
कत्वा$षटोध्वशताख्यमस्य शितधीः प्राणान्‌ प्रतिष्ठाप्य च । 
न्यासोक्तक्रमतो निशासु जुहुयात्तां सप्तराचं नरो 
नारी वा वशमेति asg विधिना तेनेव लोणेन वा ॥ ६६ 

पञ्चाशदोषधिविषाचितपञ्चगव्य- 

जाते wet शतह॒त्ति ye घटाग्नी । 

तावत्‌ प्रजप्य विधिनाऽभिसमच्यं सिड 

भस्माढ्टौत सकलास्युदयावई तत्‌ ॥ ६9 

अनुदिनमनुलिम्पेत्तेन किञ्जित्‌ समद्या- 

त्तिलकमपि विदध्यादुत्तमाङ्ग fats | 

अनुततदुरितापस्मारभूतापस्टत्यु- 

ग्रहविषरहित; स्थात्‌ प्रीयते च प्रजाभिः ॥ ६८ 

एका दशार्धकणिकां वरकाञ्चनस्य 

दद्यात्तदैव JASA सहखहोमे | 

अर्धोध्वपक्चकणिका दिकणा च सार्धा 

स्याइक्तिणेह कथिता मुनिभिखिधैवम्‌ ॥ ce 
faafgd दिव्यजनेः सुरढुमात्‌ समस्तमेव प्रतिलभ्यते यथा | 

प्रपञ्चयागादमि साधकेस्तथा करप्रचेयाः सकलार्थ सिद्दयः ॥ १० 

इति शीप्रपञ्चसारे सप्तमः पटलः | 
सप्तरात्रमित्यष्टम्यादि चतुदश्यन्तसित्यर्थः ॥ ६६॥ ६७॥ ६८॥ 
एका दयार्घधकणिकामिति। एका प्रधाना दक्षिणा सा दशाधकणिकां 
वरकाञ्चनस्य दद्यादिति इत्यन्वयः! पलस्य सप्तमभाग: कणिका ॥ ६८. ॥ ७०॥ 


इति अोपझपादाचार्य कते प्रपद्चसारविवरणे 
सप्तमः पटलः । 


अष्टमः पटल; | 


अथ हितविधये विदुषां बच्चे प्राणाग्निहोचविहितविधिम्‌ | 
ATA पद्यासनसजुकायो मन्वी विशेत्‌ पुरोवदनः ॥ १ 


शत्तेः सत्त्निबद्दमध्यमध तन्मायारजोवेशितं 
प्रायचोऽनिलद्ग्गिताश्रिजठरं मध्ये च नाभेरधः | 


मध्ये प्राग्वरुणन्द्रयास्यलसितैः कुणडेज्वलद्द्िभि- 
मूंलाधारमनारतं समतलं योगी स्मरेत्‌ सिद्ये ॥ २ 


सध्येन्ट्रवरु्णशशियसदिग्भवानि क्रमेण कुण्डानि | 
l 
आवसथजसबभ्याहवनोयान्वाहाय गाहपत्यानि ॥ ३ 


चिट्रपात्‌ सकलप्रसाप्रभवकान्मूलप्रछत्यात्मनः 
कल्पार्कात्‌ प्रतिलोमतो$म्टतसयो' ज्योतो रुचा च्छां धिया | 


स्पष्टामच्षरमालिकां तु FRAT कुण्डेषु तेषु क्रमात्‌ 
कल्पान्ताग्निशिखास्फुरत्‌कुहरकषेष्वाखावितां वर्णंशः॥ ४ 
प्रपञ्चयागात्‌ पूवमेव कतंव्यमपि प्राणाग्निहोत्रं क्रमगोपनार्थम्‌ अनन्तरसाइ 
~—अधेति। विदुषामिति। शद्सबिन्द्ादिमाढकामेदसंयोगक्रमविदामित्यर्थः । 
मन्त्रो विशेदिति। आधारशत्तिकमलासनाय नम इति खासनपूजनं 
सूचितम्‌ ॥ १ ॥ 
wat मध्य इति अशनकाले कुण्डानां स्थानसुक्तम्‌ । नाभैरध इति योगकाले 
नाभिलिङ्गं तस्य॑ इप्रङ्गुलाध इत्यर्थः । ज्वलद्वक्निभिरिति। हयरोमित्यादि- 
wea: अग्निज्वलनसुक्तम्‌ । अनारतमिति अनेन प्राणन क्रियादिशक्ष्याव्मना 
आरतमित्यथे: । समो जौवस्य अस्य च परस्य स्थानत्वात्‌ समतलमित्युक्तम्‌ । 
कुण्डनामकथनमशनकाले RAY तद्योगार्थम्‌ ॥ २॥ २॥ 
पञ्चाथदणेः पञ्चकुण्डेषु क्रमेण होमं दर्शवि-चिह्॒पादिति। asa 
हेतु; सकलप्रभेति। तत्र हेतुः qanama इति। अग्तमयोमानन्दमयो- 
मित्यर्थः । ज्योतोरुचा स्पृष्टामित्यन्वयः। कुण्डलोस्पर्याभिव्यक्तामित्यर्थः | 
घिया जुइयादित्यन्वयः । लिति ढतोयद्दोमार्थमकारावशेषं सूचयति । कल्पान्ता- 
ग्नि; सूलाधारस्थोऽग्निः ॥ 8 ॥ 


ATA: पटल; ११८ 


चाद्यास्ते सप्तवर्गा मरकतपशुमे दाद्नीलाम्रवर्णा 
भूयः QAZAN: कुलिशसमरुचः पुष्यवैदूर्यभासः | 
सर्वे ते पञ्चशोऽभिस्रवट्खतमया व्यापकस्पर्भसंज्ञा 
सुक्तामाणिक्यरूपाः सुमतिभिरुद्ताञ्चाऽष्शः स्युः PTT: ॥ ५ 
एतानि कैतोरख्ताकरारेमेन्दस्य जीवस्य च सोमजस्य | 
शुक्रारसोमांशुमतां क्रमेण नवेव रल्लानि विदुर्नवानाम्‌ ॥ ६ 
इत्येवं इतविधिमन्वह' दिनादी 
ये सम्यखिद्धति मन्विणः शताधंस्‌ | 
ते tata कनकांशुकेः सधान्येः 
ama: सकलजगत्प्रिया भवन्ति ॥ ७ 
अन्यशवर्गान्यासेवामश्रवणान्यथावसथजाते | 
असिताववगचतुथांसुच्माः सत्याह्नये च सश्रोत्राः ॥ ८ 
हलयुतवर्गहतीयीपराः सशान्तीश्च पश्चिमे वही । 
शशुरेफफादिपञ्चकसदोऽतिथिलोचनानि सभ्येऽग्नौ ॥ 2 
मञ्जात्वम्वर्गादिकभीतिकभावाह्वयप्रतिष्ठाञ्च | 
Tei जुहयादिव्युत्न होमकमं वर्णानाम्‌ ॥ १० 
aa मध्योत्ितेऽग्नावखिलमविरतं शब्दमेन्द्रेऽनिलेन 
स्पशं खेनेव रूपं पुनरपरभवे सोमजउद्धी रसञ्च । 
यास्ये गर्ख पृथिव्योभयरुचिरुचिरेष्वचरी À 
मन्चौ स्यात्‌ सर्ववेद्यप्रतिमथनससुद्भासितप्रद्यगात्मा ॥ ११ 
नवग्रहोमं पञ्चमं समन्ोद्ारं दर्शति--ज्ञाद्या इति। व्यापकेत्यादिपडे: 
मण्डलद्रयहोमः षः सूचित;। सुमतिभिरिति। परमानन्द्तस्वविद्कि- 
रित्यर्थः ॥ ५॥ ६ ॥ 
सम्यगविदधतोति। अस्माभिः gata: क्रमः सूचित; । afew इति 
सूलमन्ब्रादियोगः। ते रक्षरित्येतद्‌ गुणफलम्‌ ॥ ७॥ 
दगभिदेशभिर्वणेः सह gawd: होमं दितोयं दर्शयति अन्यशवर्गान्त्या 
इति प्र ८॥ ८. ॥ १०॥ 
व्योखरेत्यादिना warden: कृतः | अखिलमविरतमिति erat 


१२० खौप्रपञ्चसारतन्वम्‌ 


सतारशक्त्यादाजपान्तमेवं इत्वा महात्माऽथ शतार्घसंख्यम्‌ । 
विन्यस्य तावच्च तथेव सूबमात्राकृतिनित्यतनुश्च भूयात्‌ ॥ १२ 
कल्पादिद्यमुख: खसूलविलसत्कल्पानलान्तःस्फुर- 
चन्ट्राकग्रहकालभुतभुवनब्रह्वाशविष्णादिकः 
अव्यक्तोऽच्षरसंज्ञकीऽरतमयस्तजोइयोद्यत्प्रभो 
निद्यानन्दमयस्त्वनादिनिधनो यः स्यात्‌ स इंसात्मकः॥ १३ 
अनुदिनमसुना भजतां विधिनाहारक्रियासु मन्वविदाम्‌ | 
प्राणाद्याः स्युमरुतो गाइपत्यादिकानि कुण्डानि ॥ १४ 
सप्तस्थन्तां कुणडास्यामाख्यां च सरुतामपि | 
हिरण्यागगनारताठष्णाभिर्वणंमीरयेत्‌ ॥ १५ 
शब्दविशेषाः तदनुगतं सामान्यं चोक्तम्‌। अविरतं निरन्तरमनुगतसित्यर्थः | 
उभयरुचिरुचिरेखिति। चिदानन्दात्सककल्पकाग्न्यक प्रकाशविशिष्टेव्वित्यर्थः | 
उभवरुचिरुचिरेषु अच्चरौचैरिति पदास्यां सप्तमाटमहोमी सूचिती। मन्त्रोति 
अवशिष्टाः होससन्चा; सूचिताः ॥ ११॥ 
प्राणार्निहोत्रे प्रणवशत््यादनन्तरं परमात्ममन्म्‌ अभिधाय अजपाः 
खाहाकारी प्रयोत्ताव्यी इत्याइ-सतारेति। महात्मेति अक्षुद्रचित्ततया 
मन्द्ार्थस्मरणसमर्थ इत्यर्थः । विन्यस्य तावच्चेति। प्रपञ्चयागं च wasani 
क्त्वा इत्यर्थ । सूत्रमात्रा्तिरिति सकलनिष्कलध्यानसुक्तम्‌ । नित्यतनुरिति 
निष्कलध्यानम्‌। wear तु पूवमेवोत्तम्‌। खयं च वर्मेति ध्यातस्थेव 
फलत्वाफलत्वमपि अनेनेवोक्तम्‌ ॥ १२॥ 
अथ स्थूलादिध्यानं ससुद्धित्य वदन्‌ सफलं प्राणाग्निहोत्रसुपसंहरति- 
कल्पादित्यसुख इति । विष्खादिक इत्यन्तेन स्थूलं रूपसुक्म्‌ । तेजोइयोद्यद्रभ 
इत्यन्तेन सूच्मम्‌ । अवशिष्टेन परमिति विभागः ॥ १३ ॥ 
उक्त: प्राणाग्निहोत्रकत णाम्‌ अशनकाले ग्राणाग्निहोत्राधिकार इत्याह -अनु- 
feafafa | मन्त्रविदामित्यनैन प्राणाग्निहोत्रशेषभूता; केचन सन्ता सूचिताः 
अयमत्र होमक्रमः | सेष्टदेवस्य सकलोकरणं विधाय। तं ध्यात्वा ओं अदधायां 
प्राणे निविष्टोऽखृतं जुहोसि इत्यारभ्य। wet ब्रह्मणि मात्मानिविष्टोऽस्ृतं 
जुहोमि इत्यन्तेमन्वे: दक्षिणोत्तरपञिमपूर्वमध्यकुण्डेष॒ अग्नीन्‌ उज्ज्वाल्य सप्रणवे 
लिपिपञ्ले इविरादाय। अन्नं ग्राणमन्रमपानमाइुः । अन्न सत्यं तसु जीवातुमाइः | 
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ससुप्रभाभिः सहितं शुचयः पावका इति | 
अग्निं free चेत्येवमात्मानमुपचर्य च ॥ १६ 


ऊर्ध्वाधस्तिय गर्ध्वाधस्तियक्सममथो वदेत्‌ । 
गच्छतूक्ता ठयुग्मं च पञ्चाग्नोन्‌ संस्मरेत्ततः ॥ १७ 
दहुताइतिससुद्टोप्तशिखासंयुक्तरोचिषः | 
गाइंप्त्याट्किं भूय उपचर्यान्तमेव च ॥ १८ 
अब्नं ब्रह्मणो sad वदन्ति। Saag प्रजननं प्रजानाम्‌ । इति उपस्थाय 
सद्शप्रणवगायत्रगा विवारमभिमन्त्र । विद्यदसि विद्यमे पापानम। इति 
इस्तप्रचालनं विधाय । परिषिच्य। उपस्पृश्य । ओं तद्ब्रह्म। ओं तद्वायुः । 
Tagen आं तत्सत्यम्‌ । आं तव्सवम्‌। ओं तत्परो नमः । 
at अन्तञ्चरति way गुहायां विश्वसति षु । 
त्रं यज्ञस्त्वं वषटकारस्ल विष्णुः पुरुष; परः ॥ 
त्वमाप: आपोज्योतीरसो5रूत॑ ब्रह्म भूर्भवःखरोम्‌ ॥ 
अग्दतोपस्तरणमसि इत्याचस्य। चितिः खुक्‌ । चित्तमाज्यम्‌ वाग वेदिः । 
आधोतं afe: । केतो अग्निः । विज्ञातम्मग्निः । वाकपतिहीता । मन उपवक्ता । 
प्राणो इविः । सासाध्वर्य:। वाचस्पते विषे नामन्‌ विधेम ते नासविधे aama 
नाम। वाचस्पतिः सोमं पिबत्वास्मा gad ध्यात्‌ खाहेति जपित्वा। ओं गाहपत्ये 
प्राणे हिरण्यवर्णाः शुचयः पावकाः अग्निं विहृत्य आत्मानसुपर्चर्योध्यें गच्छतु 
स्वाहा agai प्राणे निविष्टोऽगृतं जुहोमि । शिवोमाविशाप्रदाहाय प्राणात्मने 
नारायणाय ngi मद्यं खाहेति दक्तिणाग्नी इला। ओमन्वाइाये अपाने गगनवर्णीः 
शुचयः पावकाः अग्निं विह्वत्यात्मानसुपचर्याऽधो गच्छतु खाहा। खद्धायामपाने 
निविष्टोऽMृतं जुहोमि । शिवोमाविशाप्रदाह्ायाऽपानात्मने नारायणाय we सह्यं 
खाहेति उत्तरे gan ओमाइवनोये व्याने रक्तवर्णा; gaa: पावकाः अग्निः 
विद्दत्यामानमुपचर्य fada गच्छतु स्राहा। अद्दायां व्याने निविष्टोऽस्ृतं 
लहोमि। शिवोमाविशाप्रदाहाय व्यानात्मने नारायणाय ag सह्यं खाहा इति 
पश्चिमे gal । ओं सभ्ये उदाने कृष्णवर्णा: शुचयः पावकाः अग्निं विद्धत्यात्मान- 
सुपचयोर्ध्वाधस्तिर्यग गच्छतु खाहा। Berge निविष्टोऽग्ृतं जुहोसि। 
शिवोमाविशाप्रदाहाय उदानाव्मने नारायणाय ae मह्यं खादा इति पूट इत्वा । 
at आवसथोये समाने सुप्रभावणाँ; शुचयः पावकाः अग्निं विह्ठत्याक्षानसुपचयं 
te 
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मन्तं सर्वमनुक्रम्य frat: संस्मृत्य सवशः | 
बहुरूपां तु सङ्कल्पा पञ्चानलशिखायुताम्‌ ॥ १८ 


अहं वशवानरो भूत्वा जहोस्यन्न चतुविधम्‌ | 
ward विधानेनेत्यापूणं संयतेन्द्रियः ॥ २० 


तूष्शों इत्वा पिधायाऽद्विरपस्प्रश्य विधानतः 
आरभ्य मूलाधारं खमामस्तकमनुस्मरेत्‌ ॥ २१ 


चेवज्ञसंज्ञकमसं प्रक्वतिस्थमाद्यं 
व्याप्वदिसप्तसुवनान्तमनन्यमेकम्‌ | 
पञ्चाननाग्निरसनापरिटत्तशुद्द- 
साज्ञाव्यतर्षितमतकितमात्मरूपम्‌ ॥ २२ 


संचिन्म चरितारूताचरशतार्धान्मोऽवसित्तं इवि- 
सैजंप्राऽकुटिलान्तराधिरधिकं संदीप्तपञ्चानलः | 
समं गच्छतु खाहा। अद्यायां समाने निविष्टोऽखरतं जुहोमि। शिवोमाविशा- 
प्रदाहाय समानात्मने नारायणाय सहं मह्यं खाहेति मध्ये इत्वा । अन्नोनेकीक्कत्य | 
आं गा इंपत्यान्वाहार्याह बनो यसभ्या वसथोयेषु प्राणापानव्यानोदानसमानेषु हिरण्य- 
गगन रक्त कृष्ण सुप्रभा वर्णाः शुचयः पावका अग्निं विद्धत्यात्मानसुपचर्योरध्वाधस्ति 
यंगूध्वाधस्तियक्समं गच्छतु स्राहा। अहं वैश्वानरो भूत्वा Gea चतुर्विधं 
पचासि। अद्ायां ब्रह्मणि म आत्मा निविष्टोऽखृतं जुहोमि। शिवोमाविशा- 
प्रदाहाय TAMA नारायणाय सह्यं मह्यं खाहेति इत्वा आपूणं तृष्णी Sat । 
af: पिधाय। गण्डुघादिकं Bat! waa, ata gaz 
प्राभानसञ्धतामलमुपागामिति इस्तप्रचालनं Rati प्राणानां ग्रन्थिरसि 
रुढ्टोमाविशन्तकस्तेना$न्वेना$5प्यायख | 
अङ्गुष्ठमात; पुरुषो$ड गु च समाखितः | 
इशः सर्वस्य जगतः प्रभु: प्रोणावि विश्वभुक्‌ ॥ 
इति द्चिणपादाङगुछे जलधारामासिच्य। sea चित्रमित्यादिनोपतिछेदिति | 
अथ प्रणवेन अखतमास््रावयेदित्याइ =आरभ्येत्याद्ना ॥ १४॥ १५॥ १ gn 
॥ १७॥ १८ ॥ १० ॥ २० ॥ २१ ॥ 
माढकयापि agi स्रावणेयमित्याइ--सब्चिन्मेति। ततः अडायां प्राणे 
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सायं प्रातरनेन होमविधिना भोज्यानि faa भजन्‌ 
प्राणी न प्रमदोदरं प्रविशति प्राणाग्निहोबी पुनः ॥ २३ 


इति तव षड्ङ्गवैट्शा खाद्य पडितसर्वविकारसङ्घमातुः | 
तनुरियमुदिता विरिञ्च विश्वस्थितिलयरूष्टिकरोह वर्णमाला ॥ २४ 


इति जगदनुषक्तां तामिमां वणंमालां 
न्यसत जपत भ्या जद्दता$भ्यचंयोत | 
निरुपसकवितायुःकौतिंकान्तीन्ट्राम्ता 
सकलढुरितढुःखोच्छित्तयै मुक्तये च ॥ २५ 
इतीरिता सकलजगत्प्रभाविनी 
क्रमोतक्रमक्रमगुणिताणंमालिका | 


अभोष्टसाधनविधये च मन्विणां 
भवैन्सनुप्रतिपुटिताच्मालिका ॥ २६ 
सध्ये वदाचरयोः सद्वदवाग्वार्णक्षा निचन्द्रयुगे । 
प्रोक्ता दशाक्षरीयं कखविराजी च वाश्‍षिप्रमुखाः ॥ २७ 
कञ्चोचनयननासावट्नाखुगुदैघु विन्यसैद्र्णान्‌ | 


खरपुठितेरथ इलूभिः कुर्यादङ्गानि षट्‌ क्रमान्मन्वी ॥ २८ 
निविश्याऽरतं इतं प्राणमन्नेनाऽऽप्यायख इत्यारभ्य wet ब्रह्मणि म आत्मा 
निविश्याऽरतं इतं ब्रह्माणमन्षेनाप्यायखर इत्यन्तेराप्याय्य अङ्गरष्यादि न्यसित्वा 
BASSET ॥ २२॥२३ ॥ 

शाई ब्रह्माणं प्रत्याह--इति तवेति ॥ २४ ॥ 

सर्वान्‌ प्रत्याइ-इति जगदनुषक्तामिति । अचमालाया मध्यस्थः चकारो 
मेरुलेन ज्ञेय: । अतस्तेन मन्वयोगो न कायः ॥ २५ ॥ २६ ॥ 

सरखतीदेवत्यां लिपिमभिधाय सरखतीदेवत्यं मन्वान्तरमाह--मध्ये 
वद्यचरयोरिति ॥ २७॥ 

अङ्कानि षट्‌ क्रसाबन्धोति। वद दयाय नम; । az शिरसे खाहा। 
वाक्‌ शिखायै वषट्‌ । वादिनि कवचाय दुम्‌। खाडा नेत्रत्रवाय वीषट्‌ । 
समस्तेनास्त्रम्‌ इत्यङ्गेषु मन्तयोग; सूचित: । ऐ' बोजम्‌ । खाहा शक्ति; । अत्र 
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अमलकमलसंस्या लेखनीपुस्तकोदात्‌- 

करयुगलसरोजा कुन्दमन्दारगोरौ | 

धतशशधरखण्डोल्ञासिकोटीरचड़ा 

भवतु भवभयानां भञ्जिनौ भारतो वः ॥ २८ 
अच्तरलचजपान्ते JENAR: faa: पयोऽभ्यत्तेः 
चिमधुरयुतेः सुशुद्धेरयुतं नियतात्मकस्तिलेरथवा ॥ ३० 


सादकोक्तविधिनाऽचराम्बजे शक्तिभिश्व विनियुज्य पूववत्‌ | 
पोठमब वचसां महेश्वरो पूजयेत्‌ प्रथममङ्गमन्चकेः ॥ ३१ 
योगा सत्या विमला ज्ञाना बुद्दिः सुतस्तथा मेधा | 
nde ्टाभिर्माहभिरपि Waist: प्रपूजयेत्‌ क्रमशः ॥ ३२ 
इति सिद्मलुमेनोजटूरो न चिरादेव कविभवेन्मनखी | 
जपहोमरतः सदावगच्छन्‌ वनितां बागधिपतिगीरवेण ॥ ३३ 
न्यासान्वितं निशितधीः प्रजपेत्‌ सहख- 
asl मुखेऽनुदिवसं प्रपिवेत्तयापः | 
तन्म चिता; पुनरयन्वितमेव वाचां 
सिद्धिभवेदभिमता परिवत्सरेण ॥ ३४ 
garal स्थितोऽथ तोये रविबिम्बे प्रतिपदा वागधीशाम्‌ | 
जपतस्विसहस्रसं व्यमर्वाक्‌ कवितामण्डलतो भवेत्‌ प्रभुता ॥ ३५ 
पलार्शाबल्वप्रसवेस्तयोश्च समिदरेः खादुयुतैश होमः | 
कवित्वसोभाग्यकरः सम्शडलच्योप्रदो रञ्चनक्वक्चिराय ॥ ३६ 
agga: समित्प्रसूनेज हयाटू यो मधुरवयावसिल्ञेः | 
aga: समवाप्य धीविलासानचिरात्काव्यक्ठतां भवेत्‌ पुरोगः ॥ ३७ 
सुविमलनखद्‌ त्तपाणिपादो मुदितमनाः परटूषणेषु मोनो । 
इरिइरकमलोद्भवाङघधिभक्तो भवति चिराय सरखतीनिवासः ॥ इट 
वचसां महेश्वरोमिति माढकायामिव पोठसूतिमन्बावित्युक्तम्‌ ॥ २८४२९ ॥ ३०॥ 
॥ ३१ ॥ ३२ ॥ BIN 
न्यासान्वितं निशितधोरिति बालया संह न्यसेत्‌ जपेदपपानमपि तथैव 
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आदान्तप्रणवगशत्तिम ध्यसंस्था 

वागभूयो भवति सरस्वती च ङन्ता | 
नत्यन्तो मनुरयमोशसंस्यवणः 

संप्रोक्तो भुवि भजमानपारिजातः ॥ ३८ 


सोपुस्नाग्रे युगमध्ये AIR तथेव रखाणाम्‌ | 
बिन्यस्य म ०वर्णान्‌ कुर्यादङ्गानि षट्‌ क्रमाद्दाचा ॥ ४० 


इंसारूढ़ा इरहसितहारेन्दुकुन्दावदाता 

वाणो मन्दस्मितयुतसुखो मोलिबडेन्दुरेखा | 

विद्यावीणास््तमयघटाचखगा दो प्तहस्ता 

शुभ्राजस्था भवदभिमतप्राप्तये भारतो स्यात्‌ ॥ ४१ 
दिनकरलक्न॑ प्रजपेन्मव्वमिमं संयतेन्ट्रियो मन्वो । 
दादशसहस्रकमधो सितसरसिजनागचम्पकेजदयात्‌ ॥ ४२ 
पूजायां wagi ससंस्राता MAT च वाग्देव्याः | 
क्षेवलवाड्ययरूपे संपूज्याऽङ्गेस शत्तिभिस्तदनु ॥ ४३ 
प्रज्ञा मेधा श्ुतिरपि शक्तिः स्मद्याद्वया च anita । 
सुमतिः खस्तिरिइाभिर्माढभिराशिशवरः क्रमात्‌ प्रयजेत्‌ ॥ ४४ 


इति निगदितो वागीशवर्याः सहोमजपाचंना- 
विधिरनुट्नं wal त्वेनां भजन्‌ परिसुच्यते | 
सकलदुरितेरू धालच्मौ यशोभिरवाप्यते 
परमपरमां भक्ति प्राप्योभयव च मोदते ॥ ४५ 
कुर्यात्‌ । ध्यानं च arq कुर्यादित्यर्थः ॥ ३४॥ ३४ ॥ २६ ॥ २७॥ ३८॥ 
अङ्गानि षट क्रमाद्‌ वाचेति। T si दयाय नमः इत्यादि क्रमेणेत्यर्थः | 
ऐे' बोजम्‌। Safa.) ऋष्यादिक॑ पूर्ववत्‌ ॥ ३८ ॥ ४०॥ 
इंसारूढ़ा वाणोति वारभवे हंसयोग उक्ल । विद्यावीणेति। faan- 
पुस्तकम्‌ । [ 'भसितहरहासेन्दु' इत्यपि पाठः । ] संयतेन्द्रियो मन्वोति बालायोग 
उल्ला; ॥ 8१ ॥ 8२ ॥ 8३ ॥ 88 ॥ 
मन्तो लेनां जपत्रिति। दुरितसोचे shiva लक्ष्य्रास्तद्बोजस्य यशसे$ज- 
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दूति माढकाविमेदान्‌ प्रजपन्मन्तद्ययञ्च AFATA: | 
ग्रजपेदेनां स्तुतिमपि द्निशो वाग्देव्यनुद्रहाय बुधः ॥ ४६ 
अमलकमलाधिवासिनि मनसो वेमल्यदायिनि मनोज्ञे । 
सुन्दरगाच्रि सुशौले तब चरणाम्भोसहं नमामि सदा ॥ ४७ 
अचलात्मजा च दुर्गा कमला चिपुरेति भेदिता जगति | 
या सा त्वमेव वाचामीऽवरि सर्वात्मना प्रसीद मम ॥ ४८ 
त्वच्रणान्भोरुहयोः प्रणामशीनः पुनदिंजातिरपि | 
भूबादनेडसूकस्त्वद्धको भवति देवि सर्वज्ञः ॥ ४८ 
सूलाधारसुखोङ्गतविसतन्तुनिभप्रभाप्रभावतया | 
विखूतलिपिब्राताहितसुखकरचरणादिके प्रसौद मम ॥ ५० 
वर्णंतनोऽस्ट्तवर्णं नियतमतिभिवर्णितेऽमि योगीन्द्रः | 
निर्णीतिकरणटूरे वणंयितं देहि देवि साम्यम्‌ ॥ ५१ 
ससुरासुरमीलिलसन्मणिप्रभादीपिताङप्रियुगनलिने | 
सकलागमस्वरूपे सवण्वरि सन्निधिं विधेडि मयि ॥ ५२ 
पुस्तकजप्रवटइस्त वरदाभयचिक्कचारुबाहलते | 
कर्परामलदेहै वागीश्वरि विशोधयाऽऽशु मम चेतः ॥ ५३ 
चीमाम्बरपरिधाने सुक्तामयिविभूषणे मुदावासे | 
स्मितचन्द्रिकाविकसितमुखेन्दुविम्बेऽम्बिक्षे प्रसोद मम ॥ १४ 
विद्यारूपेऽविद्याविनाशिनि विद्योतितेऽन्तरात्मविदाम्‌ | 
गद्य: सपद्ाजातेरादोसनिभिः स्तुते प्रसौद मम ॥ ५५ 
विसुखि चयीखरूपे तिपुरे चिदशाभिवन्दिताडप्रियुगे | 
चौचणविलसितवक्के बिमूतिमूलाक्मिक्षे प्रसीद मम ॥ ५६ 
वेदात्मिक्षे निरुक्तज्योतिर्व्याकरणकल्पशिक्षासिः | 
सच्छन्दोभिः AAA ASE Aa प्रसोद मम ॥ ५७ 

पाया योग: सूचितः ॥ ४५ ॥ 
ward चेति। सन्दान्तरेष्वपि सारखतघु स्तोत्रविनियोगार्थः। afaa 

इति अतिश्लोक॑ वागृभवयोगः सूचित: । वाक्सुत्रादिजिपो वा। बुंध इति 
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त्वञ्चरणसरसि जन्मस्थितिमहितधियां न लिप्यते दोषः | 
भगवति भक्तिमतस्त्वयि परमां परमेश्वरि प्रसीद मम ॥ ५८ 
बोधात्मिक्षे बुधानां दद्याम्बुजचासरङ्गनटनपरे | 
भगवति भवभङ्ककरो' भक्ति भद्रार्थदे प्रसोद मम ॥ ४८ 
वागीशोस्तवमिति यो जपाचंनाइवनहत्तिषु प्रजपेत्‌ | 
स तु विसलचित्तदत्तिदेहापदि नित्यशुद्धमेति पदम्‌ ॥ ६० 

इति शरीप्रपञ्चसारे अष्टमः पटलः । 

ध्यानम्‌ ॥ ४६-६० ॥ 
इति सोपझपादाचायेकते प्रपद्चसारविवरणे 
अष्टम! पटल! । 


नवस, पटल; | 


अथ प्रवच्यामि सुदुलभाप्ति विद्यां विशिष्टां विपुराभिधानाम्‌ । 
या सा चिमेढा$पि जगव्यवाप्ततिंशत्प्रकारा विदशाभिवन्दा ॥ १ 
चिसूर्तिसर्गाच पुराभवत्वाचयीमयत्वाच पुरैव देव्या: । 
लये बिलोक्या अपि पूरणत्वात्‌ प्रायो$म्बिकायाखिपुरति नाम ॥ २ 
व्योमेन्दुवन्छषाधरबिन्दुभिरेकमन्य- 
ट्रक्ताच्छकेन्ट्रशिखिमि: सरमार्धचन्ट्रेः । 
एवं ज्ञानशकिप्रधानान्‌ मन्वान्‌ अभिधाय क्रियाशक्तिप्रधानान्‌ AJUT 
मन्दान्‌ प्रस्तीति-- अर्थात । बोजत्रयरूपेण falaq finn तु 
तद्गतबोजबिन्दादिभि;। अथवा सुलभा दुलेभा चासिर्याप्तिरुचारणं यस्या; 
सा तथोक्ता। aa केवला बिन्हन्ता मकारान्ता विसर्गान्ता च सुवचा। 
बिन्दुविसर्गान्ता दुवंचा। gearan वा सुदुर्वाओ मन्त्राविति 
कूटाकूटपच्चयोरपि पञ्चपञ्चप्रकारी सिद्दी । पुनश्च 
आदिसादिमनादिद्च मध्यं मध्यसमध्यमम्‌ | 
qanana त्रिपुरा शोप्रसिडिदा ॥ 
इति न्यायेन कूटपणे अकूटपचेऽपि तिंशतृप्रकारल॑ सिदम्‌। सवेषां 
त्रिबोजा्मकलेन fanaa च fasal विशिष्टामिति विद्याभेदसाह | 
अविशिष्टा get बाला । विशिष्टा इकारादिव्यञ्ञनविशिष्टा। समैदानाभेव 
एतेषां सन्चाणा कुटाकूटलं सुदुर्वचत्वम्‌ | “आदिसादिमनादि च’ इत्यादि 
समानमिति सर्वेषा टिशत्प्रकारत्वं त्रिप्रकारत्वं च सिद्दम्‌ । पारायणमैदेन 
चा5इनन्तप्रकारत्वम्‌ । पुनरपि सन्बान्तरयोगनिमित्तै भेदमाइह --त्रिपुरामिधाना- 
fafa त्रिपुरा! सक्वादिशरोराः विष्खादयः तेघासभिधानरूपां तत्तन्मन्बसंयोगे- 
Raia प्रकारान्तरेण त्रयखिंशत्प्रकारत्वं fanme च farg । 
पारायणसेदेन चानन्तप्रकारत्रमाइ अस्या विद्याया; -या ब्रिमेदापोति । 
कादिद्ान्ताक्षरायलेन त्रयखिंशत्प्रकारित्यर्थः ॥ १ ॥ 
बिसूर्तिमन्बेधु विद्यासंयोग  उपपत्तिमाह gaai घुरेव 
व्रयोमयत्रं सच्चिदानन्दरुपत्वं गुणसास्यात्मकत्वं वा ॥ २॥ 
सरमार्धचन्द्रेरिति। सकाररूपिणे शत्तिय स्मिन्‌ इकारे शिवे रमते स इ- 
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TATA शीतकरपावकमन्वमन्तै- 
बौंजेरमौभिरुदिता बिपुरेति विद्या ॥ ३ 
वागैश्वर्यातिशवदतया वाग्भवं बोजसुत्ता 
वैलोक्यक्षोभणसवशताकृष्टिद्‌ कामराजम्‌ | 
शाक्त च्वेलापहरकविताकारकं मन्वमेतत्‌ 
Ha धर्मद्रविणसुखमोचप्रदं साधकानाम्‌ ॥ ४ 


नाभेरथाचरणमादृदयाच नाभिं 
quan हृदयमित्यमुना क्रमेण । 
बौजेस्त्रिमिन्येसतु इस्ततले च सव्ये 
Salad दितयमप्युभवोस्तुतीयम्‌ ॥ ५ 


qifa garii aafaat च कर्णयोरास्थे | 
अ'सदये च पृष्ठे कीपरयोर्नाभिमण्डले न्यस्येत्‌ ॥ ६ 
कारः सरः। सा खो; इकार: | अध॑चन्द्री बिन्द्रिति निष्कोलविद्योदारप्रकार: ॥३॥ 
व्यस्तविनियोगील्तिर्वागे्यति । धर्मेति ससस्तविनियोगोलि; । आदि- 
नाधदेवोगायवोत्रिपुराभेरव्यः ऋष्यादयः ।  वाग्‌भवकामराजी बोजशक्ती । 
wat वा शक्ति) ॥ 8 ॥ 
नाभेरथाचरणमिति। पोठसूतिन्यासावाइनादि कराङ गुलिन्धास व्यापक- 
लिपिस्रोकण्डादिन्थासानन्तरमित्यर्थः। da पोठन्यासे आधारशक्तिमूल- 
प्रकत्यनन्त एथिव्यन्टवार्णव रत्नदीप रत्नमर्डप कब्प्रकतरु खेतच्छवाखि दि 
विन्यस्य। धर्मादिकं वरदान्तं दच्षिणकणासपाश्‍वेकटिपादेपु | अधर्मादिकं 
वासकर्णादियु । इच्छा ज्ञाना क्रिया कामा कामिनो कामदायिनी रतिप्रियानन्दा- 
मनोन्मन्यो नव शक्तयः! नवश्चक्तिन्यासानन्तरं नवयोनिचक्रासनाय नमः 
इति व्याप्य नवयोनिन्यासमाचरेत्‌। JANA: आबदयचिवुकेषु प्रथमः 
पर्यायः। शङ्कद्वयास्यंघु दितोयः। eternity ढृतीयः। अंसदयइतूस 
चतुर्थः | कृर्णरदइयकुचिषु पञ्चम; । MATJ WEI पादइयगुद्येषु 
सप्तम: | पाश्वेदयहृत्स अष्टम: । स्तनद्वयकण्डेघु नवम इति। पुनर्द्दाढश- 
शक्तिन्यास: । एं वामाये नमः । wet नमः । Ter नमः। अम्विकाये 
नमः! 'हृत्वरिकोणरेखात्रये मध्ये च। इच्छाये ज्ञानाये क्रियाये कुनिकार्ये । 
१३ 
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वाग्भविन पुनरङशुलीष्वथो विन्यसेच्च पुनरुत्तमार्गतः | 

अङ्गघट्कमसुना विधाय तद्देवतां विशदधीवि चिन्तयेत्‌ ॥ ७ 
कोणबाह्येषु मध्ये च। mar fant दूतर्ये सर्वानन्दाये। कोणत्रितये 
मध्ये चेति। पुनश्वतुष्पोठन्यास: । दें A सो; ओद्याणपीठाय aw 
ऐं जालन्रपोठाय नमः। ह्लीं पूर्णगिरिपोठाय नस; । सौः कामरूपपोठाय 
ani: इति शिरोललाटह्दयगुछोषु पोठन्यासः। ऐ' परायै। क्ली अपराये। 
सौः परापराये। सीः सदाशिवमहप्रेतपासनाय ami इति पोठ- 
antuan व्याप्य। पादुकासप्तक॑ न्यसेत्‌। T अण्डज अङ्कजानन्द्देवि 
[खोपाडुकाभ्यो नमः इतीत्यपि क्चिदधिकः] अहिकरि आज्ञां पूजयामि नमः । 
T पराये खोग्रुपाढुकापङ्‌क्यै नमः। क्लीं अपराये योगुरुपादुकापडःक्ये नमः । 
सो: परापरायै, खरगुरुपाटुकापङक्यै नस; T शोअनन्तनाथदेव योअनन्तनाथ- 
देवि औओशुरुपादुकाभ्यो नमः। एवमेव af शोअवतारनाथदेव यो” 
अवतारनाथदेवि ओपादुकापद्मेभ्यो नमः। सीः खोसिदनाधदेव सोसिइनाथ 
देवि औपादुकाभ्यो नमः इति शिरसि। T क्ली इसीः त्रिपुरामैरवोसूतंये 
नमः। इति सूतिन्यासः । 

तत आवाइनादिकम्‌। ततः करन्धासाङ्गुलिन्धासौ। ततवाऽङ्गुलि- 
न्यासे सध्यवोजस्थकुृकारेण विनपुंसकङखयुतेः ईशानादिमूतिभिः सहिते- 
रङ्गुडादिषु न्यसेत्‌। हों इशानसनोभवाडःगुठाभ्यां नम; । छ तत्पुरुष- 
मकरध्वजतजंनोभ्यां नमः। हुं अघोरङुमारकन्दर्पमध्यसाभ्यां नसः। हिं 
वामद्वेवमन्मथानामिकाभ्यां नस; S सद्योजातकामदेवकनिछिकाभ्यां नमः । 
पुनः षड्ङेन सवाग्भवमध्यदो्चेणाऽङगुलिं न्यसित्वा। वाणपञ्चकं न्यसेत्‌। 
gt शोषणबाणाङगुष्ठाथ्याँ नमः। एवमेव द्रीं मोहन। at सन्दोपन। aa 
तापन। सः मादनवबाणकनिङिकाभ्यां ami इति बाणान्‌ न्यसित्वा। 
सूलेन देहे fam ara, सूलपुटितमाढकां न्यसित्वा। यीकण्ठादिन्यासं 
छुयोत्‌ ॥ ५॥ ६ ॥ 

वाग्भविन पुनरिति। स्ूलवोजमध्यमवोजदोर्घानन्तरमित्यथः। इस्त 
qamasi Ta ETAT नमः। इसकलङ्की इसकलङ्की wa शिरसे 
खाहा। al इसकलदं ea fig वषट्‌। we vama? इसे 
कवचाय $i sanasi vanad Ta नेचवयाय वीषट्‌। Tat: 
इसकलङुः FA अस्त्राय फट्‌। पुनरक्तिः पुनवंचनम्‌। चशब्देन करयोः 
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ञातासार्कायुताभां कलितशशिकलारक्षितप्तां विनेबां 
देवों gigaa विध्ठतजपवटोपुस्तकाभी त्भीषाम्‌ | 
पीनोततुङस्तनाता बलिलसितविलग्नामखक्पङ्कराज- 


न्सण्डख्झरिडताङीसरुणतरद्कूलानुलेपां नमामि ॥ ८ 

बाणादिन्यासाः सूचिताः । 

विशदधोरिति। वैशद्यहेतुभूताचरतत््ततिपञ्चनवाद्ठच्यरृतेश्व्यादि रत्यादिः 
सूर््ङ्गबाणसुभगामात्रादिभूषणन्यासाः सूचिता;। तत्र॒ सूर्घाधारच्ठत्सु 
सूलवणेन्यासः। इसने आत्मतच्लेखर्यें त्रिपुरासेरव्य an) sanas 
aanas त्रिपुराभेरव्ये नमः। va: शिवतत्त्वे तिपुराभरव्ये 
aa) समस्तान्ते स्वेतत्त्वेश्शर्थ faguaw नमः। नाभ्याद्यास्यान्तं 
शुह्यादिभूमध्यान्तं सूलाधारादिमस्तकान्तं पादादिमस्तकान्तं च तत्तन्यासः। 
पाद जानु शुह्य नाभि दत्कण्ठास्य भ्नूसस्तकेषु॒ anafaa: GATE 
दक्तिणवामोध्वनत्रषु कणंडयास्येष अंसदयएछेघु कोपरददयनाभिपु UT- 
हत्तिन्यासः। नवाहत्तिन्यासो नवयोनिन्यासवत्‌ A waded नमः । 
मध्यमान्ते A नमः ta विश्वयोन्धै नमः । भूमध्य हृदय मूलाधारेषु 
इत्य स्तेशवर्यादिन्यास; । हसें रत्ये नमः। मध्यमान्ते Me नमः gA: 
मनोभवाये नमः इति सूलाधारादिषु रत्यादिन्यासः। gaa ईशान- 
मनोभवाद्या मूर्धास्यदृद्गु्यपादनासभिः ऊर्ध्वप्रागदक्षिणोत्तरपस्चिमवक्ञाणां 
नामभिञ्च संयोज्य तैव्वेव न्यस्तव्याः। Pat ईशानमनोभवाय AW नम! । 
eal इशानमनोभवायोध्वेवक्ताय नमः। इत्यादि प्रयोगक्रमः । घुनरङ्गानि 
विन्धस्य gaama; वाणन्थासं विधाय। ततः सुभगादिन्धासं ललाटः 
खुम॒ध्याद्यण्टाघारेषु ऐ' at बसु at सः इति बोजे; सह faa सूलाधारा- 
any आं चामादिदोधेयुता ब्रह्माण्याद्या अं चमादिद्धखयुते; भेरवेः सह 
विन्यस्य। शिरसि gara न्यसि्रा। व्याप्य। अङ्क्ष्यादिकं Aag i 
yawned विधाय। आतास्रार्कायुताभामित्युत्तप्रकारेण विशदधीः 
प्यायेदित्य्थः । 

शिरे qaza कर्यदयाचिद्य नासाइय गण्डइयौछइय दन्तदयास्थेषु खरान्‌ 
गल कर पाव्य Wasa पादबाइदय कोपेरइय पाणितलतत्एटडनाभिशुझोरइय- 
जानुद्दय जद्गदय स्म्रिकपादतलद्दय पादाडगुष्ठदयेषु कादिरान्तं काञ्चो ग्रेवेय- 


१३२ HATTA CAAT 


Aai प्राप्य विशिष्टनचणयुजः सत्मम्प्रटायाढ्‌ युरो 
लब्धा सन्बमसं जपेत्‌ सुनिवतस्तत्त्वाधेलचावधि | 
leas नवे; पलाशकुसुमेः सम्यक्‌ समिईइ$नले 
मन्तो भानुसहखक प्रतिहनेदश्वारिसूनरपि ॥ € 


प्राणायामैः मविवीक्कततनुरय wal निजाधारराज- 
योनिस्यां दिव्यरूपां प्रसुदितमनसा$भ्यचंयित्वोपचारे: | 

ALAEI CAIRA वललशक्तसषहान्‌ न्यसेदिति भूषणन्यासः | 

अस्कपङ्कराजन्मुण्डखङमण्डिताङ्ोमिति | कुड्कुमपङ्कवच्छोभमानाभिः 
geak: उत्तमाङ्गरूपाभिः स्रग्भिः शत्तिव्यापिनोसमनोसिर्मण्डितशरोरा- 
fafa परावरध्यानकथनमेतत्‌। अथवा ASA अकारः स्त्रष्टा परः। तस्य पङ्कः 
aAa: आभास इत्यर्थ; । तेन राजन्तो सुण्डा कुण्डलिमो। तस्याः aaz- 
aisan वर्तमानाः शत्तिमेदाः सुण्डस्रजः। तेरलङ्झगतशरोरामित्यर्थः | 
यथाओतो वार्थः। तस्मिन्‌ पे आतासेत्यनेनेव परादिरूपकथनं द्रव्यम्‌ । 
निष्कीलपच्चकूटे पाशाङकुशपुस्तकाचखग्घरा वा देवो ध्येया । षद्कूटादिषु 
पाथाङकुशशूलकपालधरा वा ॥ ७८ N 

सत्सम्प्रदायादिति। वैदिकादित्यर्थः। परप्रकाशानन्दनाथयीषादुकां 
पूजयामि। तथा परविमशोनन्द परमशिवानन्द कामेश्वय स्बा्ीपादुकाम्‌ । 
मोक्षानन्द्कामानन्दास्रतानन्दा दिव्योचः। ईशः तत्पुरुषः अघोरः वामः 
सदानन्दः सिद्दौघ: । उत्तसोद्वानन्द परमानन्द सर्वज्ञानन्द शाक्तानन्द- 
स्वच्छन्दानन्द सिद्दानन्द गोविन्दानन्द शङ्करानन्दाः खग़ुरुत्रयं॑ च मानवौघः। 
इत्ययं वेदिकसम्प्रदायक्रमः । सुनियत इति । ब्रह्मचर्यादिमानित्यर्थः । तत्तानि 
तदर्धं च qed षट्तरिंशदित्यरथः । अनेन शद्दादिचतुष्कूठान्तजपसंख्योक्ला । 
तस्वलक्षावयीति पच्चकूटस्थ वत्तार्धलचावधीति षट्कूटादेरित्यवगन्तव्यम्‌ | 
चतुषूकूटान्तस्य॒ omega) परमश्बारिजेः। अपिशब्देन सर्वत्रापि 
शतांशो होमः सूचितः। अथवा भातुसदस्वकमित्यनेनेव सर्वत्र शतांशहोमः 
सूचित;। भान्तोति भानवः षट्तिंशत्तत्वानि चतुर्विंशतितत्ानि दादशा- 
दित्या तत्सहस्त्रकमिति हि तस्यार्थः। aAa  काम्यहोमेषु 
वत्तक्कामनोचितबोजयोगः ॥ 2. ॥ 

प्राणायामेः पवित्रोक्कततनुरिति। वेधकप्राणायाससूचनम्‌। HAA 
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बट्ध्वाऽसी योनिसुट्रासपि निजगुदलिझञन्तरस्थां प्रदीप्ता 
भूयो gay शुद्धेररुणरुचिभिरित्यारभेदाद्मपूजाम्‌ ॥ १० 


वामादिशक्तिसहितं परिपूज्य पोठं 
तच प्रकल्प्य विधिवन्नवयोनिचक्रम्‌ । 


योनो निधाय कलशं त्वथ मध्यगाया- 
Arata तां भगवतों प्रयजेत्‌ क्रमेण ॥ ११ 


वहेः पुरदितयवासवयोनिमध्य- 

सस्बद्दवळिवरुणेशसमाद्रिताखि | 

aaa सुनिभिविहितं पुरैव 

लोके$तिदुलेभमिदं नवयोनिचक्रम्‌ ॥ १२ 
रेचकं पूरकं च छला। कुम्भककाले साढकां प्रतिलोमेन जपन्‌। अकारलच्ये 
परे सवं संहरेदिति वर्णवेध:। पघुनस्तन्मात्रापञ्चोष्ठतबोजानि पञ्चभूतस्थानेषु 
न्यसन्‌ सवे egi पद्योळतापद्योकतबोजानि प्रथिव्यादिस्थानेषु न्यसन्‌ । 
तानि तम्मात्रासु संहृत्य। गन्धमात्राबोज॑ पादादिजानुपयन्तं तत्‌ न्यसिल्ला । 
सूलमेकवारं जपन्‌। पग्राणमायच्छन्‌। गन्धतन्मात्रं रसतद्मात्नायां संहत्य । 
इतरा अपि मात्रा यथाक्रमं संहरेदिति कलावेधः। पूर्वोह्षड़ाधारयोगरूप- 
प्राणायामैः सवें संहरेदिति योगिनोवेधः। एवं प्राणायामत्रयं war 
प्राणयाममन्तैरेव व्युत्क्रमेण vie: कार्येत्याइ--अथ मन्बोति। दिव्यरूपा- 
fafa: व्यापिन्यादिप्रभामिव्याप्तामित्यर्थः। ara अभ्यन्तरे च योनिमुद्रा 
बखनोया। अपोति ओोद्याणजालम्धरखेचरोवन्धार्थः। दइत्यारमेदिति। 
वच्यमाणग्रकारिणेत्यर्थः ॥ १० ॥ 

वासादिशक्तिसछितमित्यत्नर वामादिशक्तिसाहित्यं नवयानिचक्रस्येत्यव- 
गन्तव्यम्‌ । विधिवन्नवयोनिचक्रमिति। मध्ययोनी मूलस्य अवशिष्टयोनिषु 
गायत्यक्षरत्रयस्य दलेषु माढमेरववोजानां बहिर्माटकावेष्टनस्य चतुरस्रे 
मध्यवोजलेखनस्य च सूचनं mag यन्वजोवादिकं तु सर्वत्र समानम्‌। 
त्रिपुरादेवो च faa? कामेश्वरो च धोमहि aa: fart प्रचोदयादिति 
गायत्रो ॥ ११॥ 
नवयोनिरचनाप्रकारमाह-वज्केरिति । वाग्मवादिल्वसुपलचणं कामराज- 


१२४ औषप्रपद्धसारतेन्वम्‌ 


वामा ज्येष्ठा रौद्रिका साम्विकेच्छा 
ज्ञानाभिख्या सक्रिया GARTE | 
Wal चान्या स्थादिषन्नी agfa: 
सर्वानन्दा THA: स्यः MAT ॥ १३ 
प्राइध्ययोन्यो: पुनरन्तराले सम्पजयेत्‌ प्रागगुरुपादपङत्तिम्‌ | 
परासिधानासपराद्धयाञ्च परापराख्यामपि वाग्भवादिस्‌ ॥ १४ 
तेनेव चाङ्गानि विदिग्टिशासु मन्ी यथोत्तक्रमतः प्रपूज्य । 
तन्म्ध्ययोनेरमितः शरांश्च संपूजयेत्‌ पञ्चममग्रभागे ॥ १५ 
सुभगां भगां भगान्ते सपियौं भगमालिनोमनङ्काह्वाम्‌ । 
तत्पूवंकुसुमसंज्ञां तदादिक्षे चाथ मेखलामदने ॥ १६ 
ब्राह्मीमाहेश्‍वर्वी कोमारी वेष्णवी च वाराही । 
डून्ट्राणी चासुण्डा सचणिडका चेति मातर! प्रोक्ताः ॥ १9 
संपूज्य योनिषु च माढगणं सचणिड- 
कान्तं दलेष्वभियजेदसिताङ्गकादोः 
AAA: सह सुगन्धकपुष्पधप- 
दीमाद्किभगवतों प्रवरेनिबेदा; ॥ १८ 
असिताङ्गाख्यो watt चण्डक्रोधाह्वयी तथोन्मत्तः 
सकपालिभीषणाख्यी संहारश्चाष्ट भेरवाः कथिताः ॥ १८ 
इति क्रमाप्ता विडिताभिषिक्ः संपूजयित्वा ट्रविगेर्गरुञ्च | 
अप्ताऽचयिलोक्ततयाऽय इत्वा युञ्जौत योगांश्च गुरूपदिष्टान्‌ ॥ २० 
अच्छाभः खतच्छभूषो धरणिमयण्हे वाग्भवं लक्षमेक 
यो जप्यात्तहृशांशं विहितहठतविधिमन्बजप्ताञ्जमादिः | 
maa परावरादिपङयोः। मन्यो यथोक्षक्रमत इत्यत्र मन्दोत्यड्रेषु 
सूलयोगो मध्यवोजदोषंयोगश्चोत्तः ॥ १२॥ १३॥ १४॥ १४॥ १६ ॥ 
इति क्रमासेति। गुरोजेपपूजादिक्रमाप्तेगत्यथे: 1 सहार्थे ढतोया। 
उक्ततथेति । केवलमुक्ततया न फलाकाङ्घयेत्यर्थः ॥ १७॥ १८ ॥ १८ ॥ २० ॥ 
समस्तसाधनमभिधाय फलबिशेषकामस्य समस्तव्यस्तसाधनं वद॑न्‌ वाग्भवः 
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काय्येर्नानार्थ इत्तेभुवनमखिलमापूरयेत्‌ स खकोये- 
माराव्या विद्दलाभिः पुनरयमनिशं Gat सुन्दरीभिः ॥ २१ 
रक्ताकल्पारुणतरटुकूलात्त TTA IAT 
मीनी भूसझनि सुखनिविष्टो जपैल्लचमेकम्‌ | 
वीजं wat रतिपतिमयं प्रोक्तहोमावसाने 
योऽसौ लोके स सुरमनुजेः सेव्यते पूज्यते च ॥ २२ 
ससुरासुरसिद्भयच्ञविद्याधरगन्धर्वभुजङ्गचारणानाम्‌ | 
प्रमदा मदवेगतो विकीर्णाभरणाः खस्तद्कूलकेशजालाः ॥ २३ 
अतिटुःसहमन्मथव्यथाभिरव्यथितान्तःपरितापवैपिताञ्चः । 
घनघर्मजतोयबिन्डुसुक्ताफलसक्तोरुकुचान्तवाइमूलाः ॥ २४ 
रोमाञ्चकञ्चुकितगावलताघनोद्य- 
टुत्तङ्पीनकुचकुस्भनिपीड्ताञ्यः | 
यत्सुक्यभारपृथुवेपयुखेद खिन्न- 
पादारविन्द्चलनसखलिताभिघाताः ॥ २५ 
मारसायकनिप्रातदारिता रागसागरनिमग्नमूत्तयः | 
एवासमारुततरङ्गिताधरा वाष्पपूरभरविद्वलेचणा:॥ २६ 
मस्तकारचितदोइईयाञ्चलिप्राटता इरिणशावलोचनाः 
वाञ्छिताथकरणोद्यताश्च तटृृष्टिपातमपि संनमन्ति ताः ॥ २७ 
धराप्रवरके तथा जपतु AAA सनं 
सुशुक्रकुसुमांशुकाभरणलेपनाव्यो वशी | 
अमुष्य वट्नादनारततयोच्चरेद्घारती 
विचिवपद्पडतिभवति चास्य लोको वशे ॥ २८ 


साधनक्रममाइ-अच्छास इति। वाग्भवं लचमेकभिति। तदादिकं 
मन्त्रमित्यथ:। होमः पालाशेरेव ॥ २१ ॥ 


बोजं मन्दी रतिपतोति। were कामराजादित्वसुक्तम्‌ । AARS- 


EİN: ॥ २२ ॥ 


aaisa चोभकलमाछ--ससुरासुरेति। अन्त्यं मनुसिति। अन्त्य- 


बोजादिकं मनुमित्यर्थः | इस: इस्रां हसकलहरक्कीं हौं हरसरयोः इत्येवं क्रमेण 


१२३ खोप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


पलाशपुष्पेमंधुरवयाकोहीमं विद्ध्यादयुतावधिं यः | 
सरखतीसन्ट्रिमाशु भूयात्‌ सौभाग्यलक्मोश्व स मन्वजापी ॥ २८ 
वाजीकरज्ञाद्वशमौवठोत्येः समिदरेविल्वभवप्रसूने: | 
चिखादुयुत्नेहवनक्रिया55शु नरेन्द्रनारीनररञ्चनी स्यात्‌ ॥ ३० 
मालतीवकुलजेहलदलेश्न्दनान्भसि घने निमञ्जितेः 
शौकरी कुसुमकेहतक्रिया सेव चाशु कविताकरो मता ॥ ३१ 
अनुलोीमविलोमम न्तमध्यस्थितसाध्याह्नयुतं प्रजप्य मन्द्दौ । 
पटुसंयुतया जुहोतु वाज्या नरनारौनरपान्‌ वशे विधातुम्‌ ॥ ३२ 
मधुरवयेण सह विल्वजेः फलेइवनक्रियाऽऽशु जनतानुरञ्चनी । 
अपि सेव साधकसमद्विदायिनो दिनशो विशिष्टकमलाकरी मता ॥ 
खण्ड; सुधालतोत्येस्त्रिमधुरसिक्तजहोतु मन्वितमः 
सकलोप द्रवशान्त ज्वरापमलप्रणोट्नाय वशो ॥ ३४ 
qa विल्वप्रसुनेस्तद्भिनवदले रक्तकह्नारपुष्पे: 
WAR बखजीवेररुणसरसिजेरुत्पलेः केरवाहे: । 
aaa: सकुन्देनपतरुकुसुसै; पाटलोनागपुष्पे: 
स्वाइक्तोरिन्दिराये प्रजुहुत RAT: सपिषा पायसेन ॥ ३५ 
सूलाधारात्‌ स्फुरन्तों शिखिपुरपुटवीतां प्रभां विद्युदाभा- 
मार्कात्तन्मध्यगेन्दोः QIRAJA धारया मन्वमय्या | 
सदाः amaai विसुवनमखिलं तन्सयत्वेन मन्दी 
ध्यायेन्मच्येत वेरूप्यकदुरितजरारोगदारिद्रादोष: ॥ ३६ 
वच्यमाणाः परिवारवर्णाः प्रतिबोजमत्रापि प्रयोत्तव्याः ॥ २३॥ २४॥ २५ ॥ 
॥ २६ ॥ २७॥ २८॥ 
समन्वजापोत्यनुजपः सूचित:। सर्वत्र दलददलेः विकसददलेरित्यथ:। 


॥ २८. ॥ ३० ॥ २१॥ | 
प्रजप्य सन्तोति कमसाधकयोरपि प्रयोग; सूचित; ॥ ३२ ॥ २२ ॥ 


Ged मन्त्रोतम इत्यन्यबोजादित्वमस्थतयोगो वा सूचित; ॥ ३४ ॥ ३५ ॥ 

पूर्वसूचितान्‌ योगानाइ--सूलाधारादिति। शिखिपुरपुटेषु दिराहृत्या 
मन्वन्यासं बदिरष्टदले केशरस्थाने खरयोगं दलेषु अष्टवर्गयोगं भूपुरे मध्यम- 
बोजयोगं बीजविशेषयोगं चाइ--मन्वो ध्यायेदिति ॥ ३६ ॥ 


नवम! पटल; १३७ 


वळेबिम्बद्दयपरिद्ठताधारसंस्थं समुद्यद्‌- 
बालार्काभं खरगणसमावेश्टितं वाग्भवाख्यम्‌ | 
वाण्या खोयाददनकुडरात्‌ सन्ततं निःसरन्त्या 
ध्यायेन्मन्दी प्रततकिरणप्राहतं दुःखशान्त्ये ॥ ३७ 
इत्पद्मस्थितभानुविस्वविलसद्योन्यन्तरालोब्ितं॑ 
मध्याङ्काकंससप्रभं परिहतं वणः कभाद्यान्तकः | 
ध्यातं मन्मथबोजराजमखिलन्रह्मारुडविक्षोभकं 
राज्येश्‍व्यविमदिनोमपि रमां दत्त्वा जगद्रञ्जयेत्‌ ॥ श८ 
giia दाद्‌शान्तोदितशशधरविस्वस्थयोनी स्फुरन्तं 
संवीतं व्यापकाणंधवलसचि मकारस्थितं बीजसन्छ्यम्‌ । 
ध्यात्वा सारखताच्छास्टतजललुलितं दिव्यकाव्याद्किर्ता 
निलयं च्वेलापर्रत्यग्रहद्रितविकाराज्निडन्त्याशु मन्वी ॥ ३८ 
योनेः परिख्रमितकुण्डलिरूणिणों तां 
रक्तास्टतट्रवसुचा निजतेजसेव | 
व्योमस्थलं सकलमप्यमिपूर्य तस्मि 
JAA ASA वशयेदनिता नरांश्च ॥ ४० 
gafea वा मदनस्य बोजं 
जवारुणं रक्तसुधां खवन्तम्‌ । 
विचिन्य तस्मिन्‌ विनिवेश्य साध्यं 
वशौकरोल्येव विट्ग्धलोक: ॥ ४१ 
वाग्भवयोगमाइ-वहेविस्बेति। षट्कोणेषु वाम्भवयोगमाइ- -ध्यायै- 
न्यम्त्रीति ॥ ३७ ॥ 
सध्यसवोजयोगसाइ--इत्यझेंति । योनिः षट्कोणम्‌। अत्र कोणेषु 
मध्यमबोजयोगसुक्ता योन्यन्तरालोलितमित्यनेनेव अन्यबोजयोगमाह ॥ ३८॥ 
सुभे इति। योनिः षट्कोणमेव नवयोनिर्वा । मकारस्थितमिति च्छेदः । 
आशु सन्दोति। योनिव्वन्त्ययोजयोग उत्तः ॥ ३८. ॥ 
पुनर्वेश्यप्रधान रक्तवर्णध्यानयुक्तं वाग्भवयोगसाइह--योनेरिति ॥ ४०॥ 
मध्यमबोजस्य स्थानमेदेन योगान्तरमाइ--युझस्पितमित्यादिना ॥ ४१॥ 


१८ 


१३८ 


योप्रपद्चसारतन्वम्‌ 

qar बौजमथेन्दुकुन्दविशदं संचिन्त्य चित्तास्बुजे 
agat घतपुस्तकाचवबलयां देवों सुइस्तन्सुखात्‌ । 
उदयन्तं निखिलाचर निजसुखेनाऽनारतस्रोतसा 
निर्यान्तञ्च निरस्तसंखतिभयो भूयात्‌ स वाग्वन्लभ: ॥ ३२ 

सङ्चेपतो निगदिता चिपुराभिधाना 

विद्या सजापहवना सविधानपूजा । 

सोपासना च सकलाभ्युदयप्रसिड्डे- 

वाणीरमाध्षिविधये जगतो हिताय ॥ ४३ 
विद्येशो चिपुरामिति प्रतिभजैद यो वा जपेज्ञित्यश: 
azaga नतनाथविशदा बाणी सुदा fata । 


सम्यत्त्या न्टपनन्दिनौ ततयशःपूरा भवेदिन्द्रा 
ky è थनो क 
aask प्रतियाति सर्वेसुनिभिः संप्रार्थनोयं पद्म्‌ ॥ ४४ 


दूति शप्रपञ्चसारे नवमः पटलः | 


अन्यवोजस्य सकलथोगमितरबोजयोरपि उपलक्षणार्थमाइ-अन्ह्यमिति। 


॥ 8२ ॥ 8३ ॥ ४४ ॥ 


इति सोपझपादाचार्यक्कते प्रपञ्चसारविवरणे 
नवमः पटलः | 


दशमः पटल: | 
अथाभिवच्ये सकलप्रमञ्चमूलात्मिकायाः प्रकृतेयंथावत्‌ | 
wad तु साङ्गं सहताभिषेकं जपाचेनाव्य' सकलाथसिद्षा ॥ १ 


घनवत्मक्ष्णगतिशान्तिबिन्दुभिः 
कथितः परप्रकृतिवाचकी मनुः । 


टरितापहोऽर्थसुखधर्ममोचदो 
भजतामशेषजनरञ्जनचमः ॥ २ 


शक्तिः स्याहषिरस्य तु गायती चोदिता मनोश्छन्द्‌ः | 
बोधसरूपवाची संवित्प्रोक्ता च देवता गुरुभिः ॥ ३ 


नेचकरणर्तेट्निकरसुवनविकारखराग्निबिन्दुयुजा । 
ata षड्ङ्गक्क पिर्जातिविभिन्नेन चापि संप्रोक्ता ॥ ४ 


अधेच्छाशतिप्रधानां मुवनेशखरोमाइ- अथाऽभिवच्य इति । GRANTA- 
सूलालिकाया इति। पूर्वोद्ानिष्कोलविद्यामध्यमबोजसारभूताया इत्यर्थः । 
अतोऽस्यास्तद्योगः सूचितः | 

अथवा सकलः प्रणवः पद्चाशत्कलात्सकत्वात्‌ । तस्य प्रपञ्चो विस्तारः 
विभूतिः सोरित्यर्थः । सूलं कामं वाक्‌ च। एतेषामाव्मभूताया मध्यस्थायाः 
प्रकतैरित्वेतेषामेकैकेन समस्ते yad श्तेः सूचितम्‌। यथावदिति। 
अनुलोमप्रतिलोमक्रमः सूचितः। साङ्ग fafa: अङ्गेषु तत्तद्बोजदीर्घादियोगः 
सूचित:। anadal इति। प्रणवयोगे aaa wala काम- 
योगे कामस्य AT धर्मज्ञानादेः सर्वयोगे स्वस्य सिदिरित्यर्थः ॥ १॥ 

केवलस्यापि सकलपुरुषार्थसाधनत्वमाइ- ठुरिताप इति ॥ २॥ 

बोधखरूपवाचीति । बोधखरूपं परमाव्मानं वक्ति प्रकाशयतोति बोध- 
खरूपवाचो ब्रह्मामेकलविद्या निरुढ़ा संविदित्यर्थः । गुरुभिः प्रोह्तेति। 
ओदुर्गादिमन्वदेवता; सूचिताः ॥ ३ ॥ 

जातिविभिब्रेनेति । हृदयाय नम इत्यादियुक्तेनेत्यर्थः। अपिना सर्वज्ञादियोग 
ear इं बोजम्‌। इई शक्ति: ॥ 8 ॥ 


१४० योप्रपद्चसारतन्वम्‌ 


अग्नीन्दुयोगविक्कता लिपयो हि gg- 
स्ताभिविलोमपठिताभिरिदं शरीरम्‌ । 
yaaa त्वगर्गादियुतं समस्तं 
संव्यापयेज्षिशितधोविधिना यथावत्‌ ॥ ५ 
qanqa वादिषु मलिपिषु तांस्तांधतुवगवर्णे- 
प्वेतानस्थम्यदस्तट्द्ति तदपि uty क्रमेणाऽवचिन्त्य । 
संत्य amga चपितसकलदेहो ललाटस्सितान्तः- 
प्राप्तिव्याप्रदिसप्ताधिकसुवनतलो यातु AMAT ॥ ६ 


दिग्बन्धाद्यनन्तरं भूतशद्दिक्रममाइ-अग्नोन्दिति।  अग्नोन्दुशब्दान्यां 
प्र्तिपुरुषावुच्येते। योगस्तयोः सम्बन्ध; । तेन परापश्यन्तोतदर्थादिरूपेण 
faa लिपयो वैखरोतदर्थरूपेण eet हि यस्मात्‌ amfa: सहेदं 
शरोरं तदर्था्मकं तत्र व्यापयत्‌ संहरेत्‌ । कथसित्याह--प्रतिलोमषठिता- 
मिरिति। प्रतिलोमेन न्यस्ताभिरिद्य्थ; । शरोरस्य अशुद्धेन संहरणो- 
यलमाइ-भूतालकमिति। प्रतिलोममाढकान्यासेन वैखरोतदर्थात्मकं स्थूलं 
बिन्दुं मध्यमाव्मके aa संहत्य बुद्ध्यैव सूच्झादिकं संहर्तव्यसित्याइ -निशितधी- 
रिति। विधिनेति। प्राणायामैरित्यर्थः। तत्र प्रथमप्राणायामेन बिन्दु 
GaAs नादे कारणे wai विलापयेत्‌। दवितोयेन नादं कारणं सामान्ये 
परायां शक्ती । ढतोयेन शक्तिं शान्ती इति विधिनेति सूचितम्‌ । यथावदिति। 
नादाद्यन्तं सूलोज्चारणनेत्यर्थः ॥ ५॥ 

प्रकारान्तरेण भूवशुडिमाइ--अन्द्यावुञ्खिति। मूलाधार लिङ्गसूल नाभि 
हृद्य गल तालु भूमध्य ललाट मस्तके दिचतुशतुःपञ्चपञ्चपंञ्चपञ्चपञ्चघोड़श- 
दलानि caf अष्टप्रकृतोश्वराधिष्ठितानि wat ततूसंहारेण स्वयं परो 
भवेदिति ata: । 

तत्र सूलाधारपद्मे लौ दलत्वेन स्मुखा । तढ्इलदयं एथिवीविकारामकं चं 
खाहा लं खाहेति कणिकागतएथिव्यां विलाप्य। साऽपि लिङ्गसूलस्थहसषश- 
चतुदंलपझकर्णिकागताप्स्‌ veal इत्याइ--अन्त्यावुप्नस्तति। तत्रापि 
दलाव्मकाबविकारान्‌ पूर्ववत्‌ अप्सु इत्वा ता अपि नाभिस्यवादिचतुदंलपञ्म- 
कर्णिकास्यतेजसि संहार्या इत्याइ- असून्‌ वादिव्विति। तदपि तेजः सविकारं 
द्गते ages पवर्गात्मके aged संहायमित्याहइ--मलिपिषु तानिति। 


aa: पटलं: १४१ 


मूलाधारात्‌ स्फुरिततड़िदाभा प्रभा सूच्झरुपोट्‌- 
गच्छन्यामस्तकमणुतरा तेजसां मूलभूता | 
सौपुल्राध्वाचरणनिपुणा सा सविचानुबद्दा 

ध्याता सदो$म्रतमध रवैः खावयेत्‌ साधसोमात्‌ ॥ © 


शिरसि निपतिता या विन्दुधारा सुधाया 
भवति लिपिमयी सा ताभिरङ्गं सुखादाम्‌ | 
विरचयतु समस्तं पातितान्तञ्च तेज- 
स्यनल इव घ्ठतस्यो्टोपयेटात्मतेजः ॥ ८ 
झनेनेव क्रमेणोत्तरं पद्मचतुष्क॑ तवर्गाद्यामकं पञ्चपञ्चदलं साचिष्ठाटकं aie 
Tene खरात्मनि इशवरात्मके संहरणोयसित्याइ-तांश्चतुरिति। एतान्‌ असि 
fad विसर्गामनोश्वर इत्यर्थः । इश्वरेशवर्या्मक दलषोड़गकमोशरे संहाय- 
मित्याइ-अस्यद इत्यादिना। अमि विन्दौ। अदः विसर्गम्‌। बिन्दात्मनि 
Sat विसर्गदलं संइरेदित्यर्थः । तद्‌ दति दन्तसस्बन्धिन्यौकारे तदात्मके ईश्वर 
इत्यर्थः । एवसुत्तरत्रापि। खानयुक्कमिति। प्रथमं संहारन्धासेन we 
dea प्यादनेन योगीन सूच्माणि स्थानानि संहरेदित्यथ;ः । ललाटस्थित इति । 
ललाटे naaa तदमिब्रतया स्थितो जोवः। अतोऽकाराथस्येशरस्य मूधस्थस्य 
प्रास्या व्याप्षदिसप्ताधिकभुवनतलः संदतसकलसंसारः स wats प्रत्यगोखरतामेव 
याखिति शाङ्किणे वचनमेतत्‌ | 
ava खापकल संहर्तृत्व तिरोधायकलानुयाइकल Tana सर्वेश्वरत्व सर्वे- 
शक्तित्व सर्वान्तर्यामित्व सर्वा्मल सदानन्दर्चित्पूर्णाममत्वाइयत्वानि ईश्वरगुणाः स्व- 
Taya | सच्ततरजस्तम:साम्यवोजानि प्रकतेगणा:। शब्दादिपद्धकनिद्चया: 
महत: । तन्निसयकर्तलवाभिमानपञ्चकम्‌ aE) पञ्चविधशब्ट्परिणाम- 
सामध्येमाकाशस्य । पञ्चखर्शरुपेण परिणामसामध्ये वायो; । आकाशवायुरूपा- 
वेकोकत्य चतुर्विधरूपपरिणामसामध्ये तेजसः । तथा चतुविधरसपरिणास- 
सामर्ध्यसपाम्‌ । सुरभ्यसुरमिगन्धरूपेण परिणामसामध्ये एथिव्या: गुणदयम्‌ | 
पृथिव्यादोनामेवंविधगुणविभागमभिसखाय दिदलादिपद्मकल्पमना छता इत्यव- 
गन्तव्यम्‌ ॥ ६ ॥ 
ततो दिव्यरेडरृटिक्रममाह- सूलाधारादिति। अघिष्ानमेव मूलाधार: । 
प्रभा कुण्डलिनोसस्तकम्‌ । मस्तकमपि परब्रह्मव ata ब्रह्म dagie 
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aga चोत्पादा शरोरमेवं 
तेजोमयं व्याप्तसमस्तलोकम्‌ | 
सङ्कल्पा शक्त्यात्मकमात्मरूपं 
तचिह्नमात्मन्यथ संदधीत ॥ ८ 
प्रत्या सह साधसोमो रविश्व मायित्वात्‌। प्रणवशह्त्युच्चारणेन पूर्ववत्तेज:- 


सुघुखापद्यासतपिण्डान्‌ स्मृत्वा निरवद्यादिमन्वेव्यांप्य अचक्षरन्यासेन शरोरं 
रचयेदित्यथः ॥ ७ ॥ ८ ॥ 


व्याप्ससस्तलोकसिति। व्यापिन्यादिक्रमेण खरुपपर्यन्तं व्या्तमित्यर्थः । 
ager शतक्त्यात्तकमिति। शक्ष्यात्मकतसिदये सासान्यपटले कथिता इइ 
वच्यसाणास व्यासाः सूचिता; । वञ्चिङ्रसिति । भूषणायुधादिन्यास; सूचितः । 

अयं न्यासक्रमः । पोठन्यासमूर्तिन्यासानन्तरम्‌ आवाइनाद्यवयुण्उनाग्तं 
विधाय। माळकां विन्यस्य। Waa करन्यासं छता । सूलतदचरसूल- 
तदङ्कहृलेखादिकम्‌ अङगुलिघु विन्यस्य। ada देहे fam व्याप्य। 
सूलपुटितां meat विन्यस्य! शेवतस्वन्यास शत्तियोसन्रतिरित्यादिन्यास- 
बुसुच्ादिन्यास ओकण्ठादिन्याससूलतइणेः सूर्घदठट्यनाभिषु रूध्यादिन्यास शाह्त- 
तञ्ञन्धासाोरात्रादितिलिङ्गाजपापरमालप्रणवन्धासान्‌ विधाय । AERAN 
शक्तवाष्टाचरदशाई'न्यासवत्‌ दशाङ्कन्धासाङ्कष्यादिकन्यासान्‌ Bat; rga- 
क्रमेण भूषणन्धासमाचरेत्‌ | 

अथ आवरणन्यासः। हों हें हुं fe हं इति बोजसहिता इल्नेखादा 
quifey सूतखानैधु ऊर्ध्वादिवक्षेषु च विन्यस्य । गायत्यादित्रयं ललाटवासः 
दक्तिणगण्डेषु न्यसिल्ा। ब्रह्माद्यं सव्यकर्णाखवामकण्घु न्यसित्वा। 
यलसव्यस्तनवासस्तनेषु waar अपि विन्यस्य। सत्यांस हृदय वामासैघु 
ब्रह्मादिकं न्यसेत्‌ पुनर्नाभिवामदक्चिणोरुषृ maana न्यसित्वा। 
वामस्किगाधारदचिणस्फिक्ष ब्रह्मादिक न्यसेत्‌। हां हों इं इति गायव्मादोनां 
बोज्ञानि। इं हिं हुं इति ब्रह्मादोनाम्‌। पुनरलिकादिषु माढभेरवन्धासः 
सवोजः। grater संपूज्य पुनजेपिल्वा संयोगान्‌ वच्चमाणान्‌ न्यासानाचरैत्‌ | 
गुणितयोग षड्ध्वयोग लवादियुतराशि नक्षत्र तिथि करणन्यासयोग कुर्डलिनोहंस- 
इरिइरादिचतुःप्रणवग्राणापानयोः अहोरात्रमाससंवत्सरदेवाः सञ्चुतयः खरा 
इत्याद्योग चतुदेशयोगाजपापरमात्मप्रणवयोगन्यासान्‌ विधायाऽणुयोगेन sar 


बाह्मपूजां कुर्यादिति न्यासक्रमः ॥ 2. ॥ 
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उदाद्वाखत्समाभां विजितनवजवामिन्दुखर्डावनइ- 
द्योतन्मीलिं farat विविधमण्लिसतृकुण्डलां पद्यगाञ्च | 
हारग्रेवेयकाञ्चौगुणमणिवलयादोवि चिवास्बराव्या- 

aai पाशाङकुशेष्टाभयकरकमलामस्बिकां तां नमामि ॥ १० 


धातू दो स्तो रक्षणव्यापकार्थों पादोऽअवाद्यस्तत्प्रभावात्तयोश्च । 

सवे संरच्या$थ सर्वात्मना यो व्याप्रोत्यंशः स्यादसो पाशवाची ॥ ११ 
अ' स्यादात्मा FIT कुस्तनुर्वा भागार्थः स्याच्छोऽयवाऽऽहत्तिवाची । 
भूञ्चेट्गतान्यन्यथा चेक्छरीराण्याक्कष्यात्मन्याइरेद्ङकुशाख्यः ॥ १२ 
स्मृते यथा संख्तिचक्रचङक्रामोद्भवाद्वनापायसमुल्यितादपि । 
वियोजयद्यात्मतनं नरं भयात्तथाऽभयस्याऽभयसंत्जिता विभोः ॥ १३ 
सुख्याथवाचौ वरशब्द उत्तः स्याद्दाञ्किताथञ्च वराभिधानः 

मुख्यं त्वभीष्टं स्मुतिमाचक्षेण ददाति योऽसी वरदोऽवगस्यः ॥ १४ 


Sala Ya रचयतु विधिवन्मण्डलं मण्डपे तट्‌ 

व्यक्त gag aren विगुणितविलसत्कणिकं वर्णवोतम्‌ । 

वीतं केसरेष्वारचितइरिइराणञ्च मध्ये समाय- 

स्तेरग्रे माययाऽऽव्य कमलमथ बहिः प्रोक्तचिह्केरुपेतम्‌ ॥ १५ 

पञ्मगां चेति। पझमध्यगत्रिकोणगां चेत्यर्थः । वलयाद्येः सह विचित्रा- 
स्बराव्यामित्यन्वयः | अस्बिकासिति सच्झध्यानसुक्तम्‌ । तामिति परध्यानम्‌ ॥१०॥ 

पा रक्षण इति पाद्य: । अशू व्याप्ताविति अश्वाद्यः वयोनिष्यत्रः पाशशब्दः 
स्यात्‌ । तग्रभावात्‌ सवे संरदेदिति । अंशिन्याः wa: प्रभावादिल्र्थः | पाशवाची 
पाशस्मारक इत्यर्थः ॥ ११॥ 

अङ्कुशावयवार्थमाइ-अं स्यादिति। आवत्तिः पौनःपुन्यम्‌। भूञेत्‌ 
कुशब्दाथे इति शेषः । अन्यथा चेदिति तन्वर्थपच्ोऽनूदितः ॥ १२ ॥ 

यथातथाशब्दी यस्मात्तस्मादथी ॥ १३ ॥ १४॥ 

वर्णवोतमिति। sate वच्यमाणप्रकारेण वोतमित्यर्थः। आवीतं 
केसरेखिति। मध्ये amida मायासहितैः इरिहराणेः हरिहर इत्येतेरणः 
केसरेषु वेष्टितमित्वर्थः। हरि ई इर इ इत्येवं लेखनप्रकार । सध्ये 
समायैस्तैरिति। मध्ये दलमध्ये समायेरोकारसचितेः तेईरिहराणें: आवोत- 
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शक्त्याविःसाध्यमिन्द्रानिलनिक्‍्टेतिगबीजाभिबडं पुरो५ग्ने- 
स्तत्कोणोल्लासिमायं इरिहरविलसट्गण्डमेभिः समाये: । 
auai तच्चिगुणितसिति विख्यातमेतत gar 
स्यादायुष्यञ्च aa धनकरममितश्रीप्रदं कीतिदञ्च ॥ १६ 
इल्लेखास्यां गगनां रक्तां च करालिकां RASAT । 
gafa वढ्ने Seat Ta पद्योन्यसैत्तदङ्गश्च ॥ १७ 
गायतों aag गले स्तने तु सव्ये साविचौं पुनरपरे सरस्वतीञ्च | 
aasa सरसिजसम्भवं मुकुन्दं हहेशे पुनरपरांसके शिवञ्च ॥ १८ 


अलिकांसमाशवकुचिषु पाश्‍वसापरगलचत्सु च क्रमशः । 
ब्रह्माण्याद्या विधिव्यस्तव्या मातरोऽष्ट मन्वितसेः ॥ १९ 


सजया विजया तथा जिताह्नया चाऽपराजिता निव्या। 

तदनु बिलासिनौटोग्धौ साधोरा मङ्गला नब प्रोक्ताः ॥ २० 

एवं संपूज्य पीठं तदनु नव घटान्‌ पञ्च वा कर्णिकायां 

पवाग्रेषु न्यसेत्‌ काञ्चनरजततासोद्भवान्मात्ति कान्‌ वा । 
मित्यर्थः । at माययाऽऽव्यसिति। तेहरिहराणें;। अग्रे दलाग्रे मायया 
faussa यथा भवति तथा आवोतमिति योजना । aqad षड्गुसित- 
दादशगुखितयोरपि समानम्‌ ॥ १४॥ 

शक्त्याविःसाध्यमिति पूवशोकस्य व्याख्या । शक्तिख्िकोणमध्यस्था star | 
तस्यामग्निविभागे आविर्भूतसाध्यम्‌ । लिखितसाध्यनामैत्यर्थः । साधककर्सनाम्रो- 
मायाभागादौ सेखनस्योपलचणमेतत्‌। बौजानि शक्तिबोजानि। aq 
कोणोज्ञासिमायसिति। त्रिकोणकोणेष ईकारलेखनसुहाम्‌। एभिः समायैरा- 
Seafafa: इरिई इर ई इति aeng afeafed तद्बहिवेणे- 
मीढकाचरेचावेष्टितमित्यर्थः । आयुष्ये सध्यमबोजं asta वेथ्येत्‌ । aw 
watt घनखियो; fear, कौत्तावजपया। यन्त्रजोवादिलेखनं तु aaa 
समानम्‌ ॥ १६॥१७॥ १८॥ 

ब्रह्माण्याद्या विधिवदिति। सैरवयोगः सूचितः । मन्त्रितमैरिति। ai at 
अं aq इत्यादिबोजयोगः सूचितः ॥ १० n 

नवशक्तोराइ--सजयेति A खीं भुवनेश्वर्यासनाय नम इति dena: | 
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एकं वा कर्णिकायां सुमतिरथ विनिःचिप्य कुम्भं यथावत्‌ 
संपूर्याऽऽवाइयेक्तिष्वपि विधिषु पुनवच्यमाणक्रमेण ॥ २१ 
मधुना महता रवेण साकं विधिना मध्यगतं प्रपुय कुम्भम्‌ । 
अभिवाह्य कलाः प्रवेष्टयोत प्रवराभ्यामथ तं नवांशुकाभ्साम्‌ ॥ 
te ada यमट्किप्रभवञ्च दक्षा 
चौरेण वारुणमघो तिलजेन RAR । 
चौरहुचमंदशसूलकपुष्पसिद्द- 
क्वाथेन कीणनिहितानपि पूरयेच ॥ २३ 
gig गोमयेनापि याम्यं चौरिणाप्यं सौम्यजञ्चैव TAT । 
मध्यप्रोत्थं सर्पिषा पञ्च कुम्भाः स्युश्चेदेवं पूरणोयाः क्रमेण ॥ २४ 
गोमूवगोमयोदकपयो दधिष्ठतांशकाः क्रमात्‌ प्रोक्ताः | 
एकाधधातुसत्त्वादोक्षे सर्वाणि वा समानि स्युः ॥ २५ 
तारभवाभिरथग्मिंः क्रमेण संयोजयेत्‌ पञ्चगव्यानि | 
आत्माष्टाचरमन्तेरथ वा योज्यानि पञ्चभिः पञ्च ॥ २६ 
यद्येककलशक्लुप्ती विधिरपि पञ्चाथदोषधिक्षाथैः | 
पूरयतु पञ्चभिर्वा गव्येस्तोयात्मेऽष्टगन्धाद्भिः ॥ २७ 
अतोत्तरस्यां दिशि ves च पलाशचर्मक्थितैः पयोभिः । 
सम्पूरणीयः कलशो यथावत्‌ सुवर्णवस््रादियुतः सुशुद्द: ॥ २८ 
द्वारेषु मण्डपस्य दी दो कुम्भी सुश॒द्दजलपूर्णी | 
संस्थाप्य च वसनादोः प्रवैष्टयित्वा हि पूजनीयाः स्युः ॥ २८ 
सर्घेन्द्रयाम्यसी म्यप्रत्यग्दिचु च मूतवर्णकाः क्रमशः | 
चृल्लेखाद्यास्तद्लु च पुर्ववदङ्गानि पूजनौयानि ॥ ३० 
हीं सुवनेखरोगूर्तये नम इति मूर्तिमन्व: ॥ २० ॥ 
सुसतिरिति। एकस्मिन्नेव कुग्ेनेककुर्भशत्तयापादनसमरध इत्यथः । यथाव- 
दिति पूर्वीपूरणक्रमः सचितः ॥ २१ N 
नवघटपचे पूरणमाह--मधुनेति॥ २२॥ २२ N 
qagan पूरणक्रममाइ--सूत्रेणेति ॥ २४ ॥ 
पद्चगव्ययोजनप्रकारमा कलयान्तराथे-गोसूत्रेति। सर्वाणि वेति 


१८. 
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maat शतमखजे निशाचरोत्ये 
साविचों वनगते सरखतीञ्च | 
ब्रह्माणं हुतभुजि वारुणे च विष्णं 
AIA समभियजेत्‌ तथेशमेशे ॥ ३१ 
रक्ता रक्ताकल्पा चतुमंखी कुरिडकाचमासेऽे | 
दधतो प्राग्बीजस्या गायवी ताहशोऽग्निगो TAT ॥ ३२ 
अरिदरगदाअहस्ता किरीटकेयरहारसम्मिन्ना | 
निशिचरबोजससुत्या साविवी वरुणगस्तथा विष्णः ॥ ३३ 
ट्वाच्षाभयवरान्‌ दधतो च वौच्षणेन्द्कलितजटा | 
वाणी वायव्यस्था विशदाकल्पा तथेशवरस्त्वेशे ॥ ३४ 
ब्रह्मग्थाद्यास्तदहिरनन्तरं वासवाद्िकाशिशाः | 
पूज्या: पुवेप्रोक्ेर्पचारे: सम्यगिति ARERI ॥ ३५ 
यदि नव कलशास्तेष्वथ संपूज्या मातरोऽष्ट IRAAN: | 
इल्लेखाद्याः पूज्या मध्यादिषु पञ्च Agata घटा; ॥ ३६ 
प्रथमं gas ततः कषायं द्धि पञ्चात्‌ क्वाथितं पयः कषायम्‌ | 
अथ तेलकषायकी मधत्य' दिजइचात्‌ क्वथितं ततोऽभिषिञ्चेत्‌ ॥ ३७ 
द्वारगकुम्भध्तैरथ सलिले; घुनरन्तरान्तरा सैकम्‌ | 
कुर्यान्सुखकरचरणक्षालनमपि साचमाद्किं मन्दी ॥ ३८ 
विधिवदिति कृताभिषेको दाविंशल्ञदसथ IATA | 
निजकरदत्तार्घ्यास्टतजलपोषितमानुमत्प्रभीऽनुद्निम्‌ ॥ ३९ 
TATA aT: ॥ २५ ॥ २६ ॥ २७ ॥ २८ ॥ २०. ॥ ३० ॥ 
बोजेऽस्रे समभियजेदिति। बोजानि त्रिकोणबहिछानि वेष्टनबोजानि। 
तेषु maana: पूज्याः। way त्रिकोणकोणेषु ब्रह्मादिक॑ पूजनोयमित्यर्थः । 
N २१॥ ZRN ३२॥ ३४ ॥ ३५॥ २६॥ 
अभिषेकक्रममाइ-प्रथमं ganfafa ॥ 201 
साचमादिकं aaa) मन्चाचमनमुत्तम्‌ ॥ ३८॥ 
निजकरदत्तार््यात इति। खस्थ करे रश्मिभिः सवनाड़ोद्दारा agafa- 
रघ्यास्गतविभक्ताभिः आदित्यमण्डलपर्यन्तं व्याप्तामिरादित्याय दृत्तानि aad- 
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भूत्वा शक्तिः स्वयमथ दिनेशेन्दुवेशवानरायणा- 
मेक्यं कुवन्‌ प्रणवमनुना शक्तिबोजेन भूयः 
आक्कष्या$न्तबहिरपि समाधाय बुट्ध्येब तेजो 
जप्यान्मन्वं ज्वलनहतशिष्टान्नसुक्‌ प्रोक्तसंख्यम्‌ ॥ ४० 
अथ तु हविष्यप्राशी नक्ताशी वा जपैन्मनुञ्चेवम्‌ | 
परिपूर्णायाँ नियमितजपसंख्यायां समारभेट्टीमम्‌ ॥ ४१ 
जपाइशांशं जुड्या दयाऽष्टद्रव्येर्गडची द्रष्ठताबसित्तैः 
वर्णीषधीसिद्दजलाभिषेक कत्वा दिजानभ्यवहारयेच्च ॥ ४२ 
ततोऽस्य प्रद्ययास्त्वेवं जायन्त जपतो मनुम्‌ | 
अधिष्ठितं निश्यदोप॑ निस्तमिस्रं we भवेत्‌ ॥ ४३ 
ततः छत्वा जपङ्रासं समुपासीत शक्तितः । 
युक्तात्मा नित्ययोगेन प्रागुक्तविधिनाऽचंयेत्‌ ॥ ४४ 


अपवत्यविप्राङत्रिपबिल्वनाम्नां तर्कारिकञ्चचकसैव्यकानाम्‌ । 
प्रसारणीकाश्मरिरोहिणोनामुड्स्बरोपाटलिड्ण्ड्कानाम्‌ ॥ 8५ 


पलं पलाध त्वथ कर्षमर्घ तेषान्तु भागः कथितः क्रमेण | 

एते: SAAT जलेन चासी संपूरणीयः कलशो यथावत्‌ ॥ ४६ 
जलाझतानि तेरादित्यभावमापनैरादित्येच्छया पुनरपि versa: पोषितः सन्‌ 
खयमपि भानुवत्‌ प्रभ इत्वर्थः । अध्येदानप्रकारसु सौरफ्टले REA: ॥ २८ ॥ 

जपकाले ध्यानप्रकारमाह--भूत्वा शत्तिरिति। भूत्वा शक्तिः खयमिति 
विग्रहध्यानसुत्तम्‌। दिनेशेन्दवेखानराणामेक्यं कुर्वद्वित्यान्तरं सच्झध्यानम | 

व्यापिन्याद्ध्यानमाइ--शक्तिवोजेनेति। अन्तःस्थिततेजस्त्रवात्मक॑ तत्‌ 
तेजः शरत्तिवोजजपसमवे qeaa आक्ृष्य बहिरपि व्यापिन्धाद्याक्जना समाधाय 
जपेदित्यर्थः ॥ ४० ॥ ३१ ॥ 

अष्टभिद्रव्येरिति । प्रपञ्चयागोकेरित्यर्थः ॥ 8२ ॥ 

जायन्त इति बहुवचनेन प्रतिभादिकसुक्तम्‌ ॥ 8३ ॥ 

समुपासोतेति । युच्जगादित्यर्थः । योगो नास परापरशत्येक्यद्दारा पूणभावः । 

योगिना बाइपूजा; परित्यच्थाऽन्तरेव पूजा का्येत्याह-युक्तात्मेति। परेण 
ga: संयुक्त एकोभूत आक्माऽन्तःकरणं यस्य स तथोत्तः। स नित्ययोगेन nan- 


१४८ सीप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


प्रत्यब्दसिकाड्विता शतायुर्मेधेन्दिरावान्‌ teas रोग; । 
मासेषु जन्मखभिषेकतः स्याटुर्वीपतिमङचु महापृथिव्याः ॥ 8७ 
अर्कामस्तेजसाईसी भवति नलिनजा सन्ततं किङ्करी at- 
ट्रोगा नश्यन्ति ह्या तमथ च धनधान्याकुलं तत्समीपम्‌ । 
देवा निलयं नमी$खो विदधति फणिनो नेव दंशन्ति gar: 
सम्पन्नाः स्युः सपुचास्तनुविपढि परं घाम विष्शीः स भूयात्‌ ॥ ४८ 
शत्तिप्रय्स्तसाध्यं हरशरकलमायाइतं वह्किगेह- 
इन्दासिप्राप्तमायं प्रतिविवरलसच्छक्तिबइं बहिश्च | 
कोणोदाइण्डादणिइडलिलिपिहरिहराबद्वगणडं विलीमा- 
वीतं कोर्युगाष्टोद्रगन्टरिचिन्ताश्मकं षड्गुणास्यम्‌ ॥ ४८ 
षड्ड्युलप्रमायेन बर्दुलं कर्तरालिखित्‌ | 
षड्ङगुलावकाशेन aaf प्रवत्तेयेत्‌ ॥ ४० 
ब्रह्मयोगरूपेण । प्रागुद्वविधिना विधोयत इति विधिः क्रम उपकरणजातं च सवे 
तेनाऽचेयेत्‌ अच्दतमयेखसित्‌पये si व्यासेरुपदारेरन्तरेवाऽचेयेदित्यर्थ; ॥ ४४॥ ४५ ॥ 


॥ 8६ ॥ ४७ ॥ 8८॥ 

बहिरर्चनस्थ पूर्वमेव विहितत्वेन इहाऽविधेयत्वात्‌ षड्गुशितं संग्टह्ञाति-- 
शक्षिप्रग्रस्तेति । शक्तिमंध्यस्था Stat तया प्रग्रस्तसाध्यम्‌ । तस्यां लिखितसाध्य- 
मित्यर्थः । साध्यलेखनसुपलन्षणं साधककमंलेखनस्यापि। इरशरवलमायाः 
हीं थीं क्वींकारा; वैराठतं wile शक्तिबोजम्‌ aa NAA पच्चधा$5हत्तेनेका 
matt: । एनस्तदन्तराल एव औबोजेन। तथेव तदन्तराले MNT | 
वङ्िगइदन्दासिप्रापमायमिति । घट्कोणस्याऽवशिष्टांे इकारलेखनसुक्तम्‌ | 
प्रतिविवरेति। पट्कोणान्तरालेव्वि्य्थ; । बहिरिति। दिवोयव्तुलाद्‌ 
बहिरित्यर्थः । कोणोद्यदिति। कोणशब्देन षट्कोणान्युच्यन्ते । शक्तिय्रोकामाः 
द्विलिपय; | दर्छिखं सबिन्दुलम्‌ । दणिडयोजत्रयमूध्वंकोणत्रये । अदण्डिबोज- 
त्रयमधःकोणत्रवे | गण्डशब्देन षटकोणान्तरालषट्कं विवक्षितम्‌ | विलोमार्णी- 
बौतमिति। ढवीयहत्तान्तर्बाह्ममागयोः अनुलोमविलोममाढकावर्णेः वेष्टित- 
सित्यर्थः। विगता विलोमेन गता वणी अनुलोमगतासच वर्ण विलोमार्णीः । 
कोर्यग एथिवोमण्डलद्दयं पुटितं तस्या्ोदरेषु कोणाष्टकेषु गतढृहरिचिन्ताश्मकं 
दिक्ष zida विदिज्ञु विन्तारल्रमिति विभागः ॥ ४० ॥ 
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वतेलं तावता भूयस्तडहिद्य टतोयकम्‌ | 
मध्यवतलमध्ये तु इल्लेखाबीजमालिखेत्‌ ॥ ५१ 
दवितीबवतलास्िष्टमीणच्छिष्षड्सकम्‌ | 

पुटितं मण्डलं वक्केरस्पशन्मध्यवतलम्‌ ॥ ५२ 
इन्ट्राग्निरचोवरुणवायौशान्ताखकं लिखेत्‌ | 

षटसु कोणान्तरालेषु इल्लेखाषट्कसालिखेत्‌ ॥ ४३ 
एकेकान्तरितास्तास्तु सस्बध्यरितरतरम्‌ । 
शिखाभिरन्तराभिस्तु वाह्मावाद्याभिरान्तराः ॥ ५४ 
मध्यवतलसंस्याया CASA: कपोलयोः | 

अघरे साध्यनामाण साधकस्योत्तरे लिखेत्‌ ॥ ५५ 
अन्तराग्निश्रियोः कमं साधकांशि समालिखेत्‌ | 
इरमायाः पञ्चक्कलः स्युबंहिर्गभंवर्तलम्‌ ॥ ५६ 
तद्दहिः शरसायाश्व कलमायाञ्च AET: | 
लिखेन्मायां बिन्दुमतो वहेः कोणेषु षट्खपि ॥ ५9 
ag: कीणवये श्रोमत्यच्चीये वितयं लिखेत्‌ | 
शक्तिशरीकामबीजानां सदण्डं साधकार्यवत्‌ ॥ ५८ 
agg वङ्किपच्तौये तान्येवाऽदणडवन्ति च | 
ससाध्यनासवर्णानि स्पष्टनिष्ठानभाद्धि च ॥ ५९ 
बाद्यरेखासन्तरा स्युवर्णाः क्रमगताः शुभाः | 
तद्दहि: प्रतिलोमाञ्च ता स्युर्ल॑खकपाटवात्‌ ॥ ६० 
ततो विदभिंतं भूमेमणडलद्वयमालिखेत्‌ । 
महादिच न्टसिंहाण चिन्तारबाम्रिताखकम्‌ ॥ ६१ 
बहिः षोड़शशलाङ्ं शोभनं व्यक्तवर्णबत्‌ । 
qaga समालिख्य पझमारचयैत्ततः ॥ ६२ 
रुचिरं दादशदलं षट्विंशत्केसरोजञ्चलम्‌ | 
विहृत्तराशिवीश्यादीः पार्थिवान्तञ्च मण्डलम्‌ ॥ ६३ 


अस्य झोकस्य व्याख्यानं-षड्ङगुलेत्यादि। बदिगेभवतुलमिति। wage 
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पूर्वोक्तलक्षणोपेत' शुभं इष्टिमनोइरम्‌ | 

एवं क्ते षडगुणिते मण्डले सुमनोहरे | 

प्राग्वत्‌ सङ्कल्प्य कलशमचयेत्‌ सुसमाहितः ॥ ६४ 
Rag पौठं नवशक्तिकान्तमङ्कानि NIY च षट्सु भूयः 
गायवसाविवसरखतीश्च यजेदथ श्रीरतिपुष्टिसंज्ञाः ॥ ६५ 


ब्रह्माणमथ च विष्णा महेण्वरं धनदमदनगणनाथान्‌ | 
अस्यचयेत्‌ घटखपि as: कोणेषु तद्दहिः क्रमशः ॥ ६६ 


रक्तामनङ्गकुसुमां कुसुमातुरां च 
नित्यामनङ्कमदनां मदनातुराख्याम्‌ | 
Te तथेव Wat गगनस्य रेखां 
पद्मा भवप्रमथिनो शशिशिखराञ्च ॥ ६9 
एता दिषट्‌ प्रतिदलं प्रतिपूज्य शक्ती- 
AUA यजतु Aland क्रमेण | 
इन्ट्राद्कान्‌ बहिरतञ्च तदावुधानि 
2 र ~ 
संपूज्य पुवविधिनाऽसुमथाऽभिषिञ्चेत्‌ ॥ ६८ 
योऽमुमचेयति मुख्यविधानं सिद्घशक्तिरपि संजपहोसैः । 
स श्रियो निलयनं विदशानां बन्दातां ब्रजति विष्णुसमानः ॥ ६८ 
इति श्रीप्रपञ्चसारे दशमः पटलः | 
afaa भवति तथा स्युरित्यर्थः ॥ ५०-६४ ॥ 
षड्युणितविधाने षट्कोणन्यासे प्रथमं गायत्वयाद्षिट्कं न्यसित्वा एव्वेव 
कोणेषु ब्रह्मादिकमपि विन्यस्य शङ्क कपोल गल जत स्तनपाश्बषु प्रादक्षिण्येन 
रक्तानङ्गकुसुमादिकां विन्यस्य agamana न्यसेदिति ॥ ६३५१॥६६॥६७॥६८ ॥ 
इति योपद्मपादाचायंकते प्रपद्षसारविवरणे 
QUA; पटल, | 


एकादश: पटलः | 
अथ वच्य संग्रहतो द्ादशगुणिताख्यमहायन्ववरम्‌ | 
संपूज्य येन शक्ति मुत्तेमत्तत्रजेन्नरोऽनुभवम्‌ ॥ १ 
व्याइत्यावीतशक्तिज्वलनपुरयुगइन्ट्स न॒ध्यत्यशक्त्या- 
वोतं कोणात्तटुबींजकमलु च कपोलात्तगायविमन्वम्‌ | 
अग्नेय्यावीतमणवतमनुविगतेर्भपुराभ्याञ्च रखे 
al चिन्तारल्रकं दादशगुणितमिदं यन्वसिष्टार्थदायि ॥ २ 
पूर्वीक्तमानक्कुप्या wat त्रितयं विलिख्य हत्तानाम्‌ | 
विलिखेदन्तवतलमनु शत्तिं स्प्रष्टबिन्दुनिष्ठानाम्‌ ॥ ३ 
द्वादशमध्यसवतलरेखाया बहिरालिखेश्च शक्तीनाम्‌ | 
हरियमवरुणधनाधिपदिचु दे दे च ता; क्रमेण स्युः ॥ 8 
इेशाग्निनिकृतिमरुतां दिच्चेकेक॑ विलिख्य भूयश्च | 
बौजान्तरालनिगतशुलाङ्कितकोणषट्कयुगमग्नेः ॥ ५ 
मण्डलयुगयुगलं स्यादस्प्रथदान्तरितवर्तलं विशदम्‌ | 
शक्ति प्रवेष्टयेच प्रतिलोसव्याृतिभिरन्तःस्थाम्‌ ॥ ६ 
रविकोणेषु दुरन्तां मायां विलिखेदयाऽव्र बिन्दुमतीम्‌ । 
एकेकान्तरितास्ताः परस्परं WAIT TAA: ॥ ७ 
षड्गुणितविधानानन्तरं हादशगुणितविधानमाइ-अथ वच्च इति । आद्येति 
पाठेऽयम्थंः । सबोजप्रधानषड्गुणितपूजया प्राप्तविभूतेः पुरुषस्य दुर्गाबोजप्रधानं 
रायां प्रशस्तं विधानसुच्यत इति । gA: प्रथवयोगः ॥ १ ॥ 
व्याहृत्यावीतशक्तोति। प्रतिलोमसप्ष्याष्ठतिवेष्टितमध्यशक्तीत्यर्थः। कोणात्त- 
दुर्बीजकसिति। दादशकोणानासवशिष्टांशे लिखितदुर्गाबोजम्‌ अन्तर्गतांशे 
लिखितमायाबीजं चेत्यर्थः । कपोलयोगायत्राक्षरइयं प्रतिलोमतो लेख्यम्‌ । 
शक्तिवेषटनाद बदिराम्नेयेनापि प्रतिलोमेनावोतम्‌ अनुविगतवर्णवष्टनं पूर्ववत्‌ ॥२॥ 
अस्य पद्यस्य व्याख्या-पूर्वोत्तिति। wafer स्यानशोधनादिमन्बच्च 
इत्यर्थ; । स्पष्टबिन्दुनि्ठानासिति। स्प्टबिन्द वयवसंस्थानामित्यर्थः ॥ ३७ ॥ 


१५२ ओप्रपञ्चसारतन्द्रम्‌ 


गायचों प्रतिलोमतः प्रविलिखेद: कपोलं बहि- 

दें दे चेव लिपी बहिश्च रचयेट्‌ भूयस्तथा विष्टुभम्‌ | 
वर्णान्‌ प्रानुगतांम्च भूषुरयुगे सिंहाख्यचिन्तासणिं 
Rieng यन्वमशेषदुःखशमनायोक्तं पुरा देशिकः ॥ ८ 
बहिरथ षोड़शपवं इत्तविचिबं च राशिवीथियुतम्‌ । 
विरचय्य मणडलं पुनरच यथोक्तं निधापयेत्‌ कलशम्‌ ॥ & 


आदावङ्गावरणमनु इल्लखिकाद्याथतखो 

ब्राह्माद्या: षोड़श च विकतो न्ट्संख्या: क्रमेण | 

साधं भूयश्चतख्भिरयो षष्टिभिर्लौकपाले- 

वच्चाय रष्टममपि समभ्यचयेदट्गक्तिनखः ॥ १० 

करालो विकराली च उमा देवी सरस्वती | 

दुर्गा शचौ उषा लक्ष्मी शरु[र]तिः स्मृतिष्ठती तथा ॥ ११ 
WE मेधा मतिः कान्तिरार्या षोड़श शक्तयः | 
विद्याह्ञैपुध्यः प्रज्ञा सिनीवालो कुहस्तथा ॥ १२ 
रुद्रवीर्या प्रभा नन्दा पोषणो ऋद्धिदा शुभा । 
कालराचिर्महाराचिभंदट्रकालो कपालिनी ॥ १३ 
विक्कतिदणिडसुणइन्यी agaw शिखणिडनी | 
निशुम्भशुग्भमथिनी महिषासुरमद्नो ॥ १४ 
इन्द्राणो चेव रुद्राणी शङ्करार्धशरीरिणी | 
नारो नारायणी चेव विशूलिन्यपि पालिनी ॥ १५ 
अस्विका हादिनो चेव दाविंशच्छक्तयो मताः | 
पिङ्गलाच विशरलाचौ समस्द्विबुंद्धिरिय च ॥ १६ 
श्रद्धा खाहा खधाख्या च मायाभिसख्या वसुखरा | 
विलोकधात्री गायत्री साविवौ विदशेश्वरी ॥ १७ 

बहिसेति। शत्तिवेष्टनाद्‌ बहिरित्यर्थः। भूयस्तथा व्रिष्टुभमिति। 
प्रविलोमेनेत्यथः ॥ ८ ॥ ८. ॥ 
इृल्लेखिकाद्यासतस्र इति। इल्लेखा तदाद्यासतस्तरसेत्यर्थः ॥ १०-२१॥ 


एकादश; पटल; १५३ 


सुरूपा बहुरूपा च स्कन्दमाता5च्य तप्रिया | 
विमला सामला चेव अरुणो वारुणी तथा ॥ १८ 
प्रकातिविक्षतिः efe: स्थिति: defata च । 
सन्ध्या माता सती इंसौ मर्दिका वव्चिका परा ॥ १८ 
देवमाता भगवती देवकी कमलासना । 
विसुखोसप्रसुख्यी च सुरासुरविसर्दिनी ॥ २० 
सुलम्बोधप्रध्वक्षेश्यी च बहुशिश्ना हकोदरी | 
रथरेखाद्या चेव शशिरेखा तथाऽपरा ॥ २१ 
पुनगंगनवेगासख्या वेगा च पवनादिका | 
भूयो भुवनपालास्या तथेव मदनातुरा ॥ २२ 
अनङ्गाऽनङ्गमदना भूयश्चाऽनङ्गमेखला | 
अनङ्गकुसुसा विशवरूपाऽसुरभयङ्करो ॥ २३ 
अचोस्यासत्यवादिन्यो वञ्चरूपा शुचिब्रता । 
वरदा चेव वागीशी चतुःषष्टिः प्रकौत्ति ता: ॥ २४ 
दृष्टा यथोक्तामिति तं कलशं निजं वा 
पुढं तथाऽऽप्तमपि शिष्यमथाऽभिषिञ्चे त्‌ । 
आस्तिक्ययुक्तमथ सत्यरतं वदान्यं 
विप्रप्रियं कुलकरञ्च न्टमोत्तमं वा ॥ २५ 
विधानमेतत्‌ सकलार्थसिद्धिकरं परं मावनमिन्दिरादम्‌ । 
आयुःप्रदं वश्यकरं रिपूणां सुत्तिप्रदं सुक्तिफलप्रदद्च ॥ २६ 
पाशाङकुशमध्यगया शत्त्याऽथ जपाचनइतादियुतम्‌ | 
वच्य यन्वविधानं वेलोक्यप्राष्टतायमानसिद्म्‌ ॥ २७ 
शक्षोविधानमभिधाय तस्या एव खायुधबोजघुटिताया विधानं वक्षुमारभते-- 
पामाङ्कुधेति। चतुरखदयात्मकमष्टकोण लिखिता कोणाष्टकगतसृजुरेखा- 
इयरूजु प्रसारवैत्‌। यथा tated मध्ये परस्परलग्नं कुद्॒दुन्दुभ्याकारं भवति 
तथा प्रसाय दुन्दुभिमध्योभयभागयोः sued विधाय बहिषवत्तस्पष्टटुन्दुभ्यग्र- 
रेैखादयादारभ्य अर्गलसमाय्राण्सष्टदलानि विर दत्तदयात्‌ बहिरम्बुजपुटित॑ 
घटं च रचयेत्‌। इति यन्बशरोरनिर्माणप्रकारः ॥ २७ ॥ 
२० 


१५४ जोप्रपद्षसारतन्वम्‌ 


अश्टाशात्तागैलाविहेलयवरयुताचपूर्वपाञ्चात्यषट्कं 
कोछोदातखाङ्गसाष्टाचरयुगयुगलाष्टाचराख्यं बहिश्च | 


मायोपेतात्मयुग्मखरमिलितलसत्क्षेसर Vera 
पद्म तन्मध्यपङक्तित्चितयपरिलसत्पाशशत्यङवुशाणम्‌ ॥ २८ 
पाशाङकुशाइतमनुप्रतिलोमकञ्च 
वर्णे: सरोजपुटितेन घटेन चापि । 
आवोतमिष्ट फलभद्रघटं तदेतद्‌ 
garda fafa घटागलनामधेयम्‌ ॥ २८ 
MRANA इलमथ पुनराग्नेयमारुते च इयम्‌ | 
द्चोत्तरे इवाणं नेऋतशेवे et दिपङक्तिशो विलिखेत्‌ ॥ ३० 
विलिखेच्च कर्णिकायां पाशाङकुशसाध्ययुतां शत्तिम्‌ | 
अभ्यन्तराष्टकोषठेष्वङ्ञान्यवशेषितेषु चा$ष्टाणी ॥ ३१ 
Hey षोड़शस्ूथ षोड़शवणं' मनुं तथा RN | 
पदमस्य Katy च युगस्वरात्मान्वितां तथा सायाम्‌ ॥ ३२ 
एकेफेष दलेषु विशस्त्रिशः कर्णिकागतान्सन्वान्‌ | 
पाशाङकुशवोजाभ्यां प्रविष्टयेद्ठाह्मतश्च नलिनस्य ॥ ३३ 
तत्रा्षरलेखनक्रममाइ --अष्टाशेति। अर्गलशब्देन इहत्कोाष्टकसुच्यते | 
सेष्वाविर्भवतां इलइयहवहरेः युतानामचां पूर्वषट्कं ज्ञ हां दि हों दं इ. 
इत्यादि। पाञ्चाह्यषट्क ज्ञे ई दो हवं हृ' ज्ञः इत्यादि। कोषोद्यदिति। 
चतुरस्रसस्बन्धाष्टकोऽेषु अङ्घानि तदनन्तरकोऽेषु पाशाद्यष्टाचरम्‌ । तदनन्तर- 
कोछेषु कामिन्याद्यष्टाक्रम्‌। तदनन्तरकोऽदन्देषु दुन्दुभ्याकारेषु युगलाष्टाचरं 
घोड़शाष्टाक्षरमित्यर्थः । बहिथेति । कर्णिकाबहिरित्यथं: । मायोपेताव्मयुरस- 
खरसिलितलसत्केसरसिति। माया ई। आत्मा इंसः। मायोपेताकना 
युग्मखरेण चेत्यर्थ:। तत्र युग्सखरा दलसूलग्रन्यिषु लेखनोयाः। ग्रन्यगोमंध्ये 
हकारसकारी तयोर्मध्ये मायेति लेखनप्रकार: । पञ्चबाच्चे पाशाङकुशाद्ठतिः । 
ee फलं भद्रं घटयवोति/इष्टफलभद्रघठम्‌ ॥ २८॥ २० N 
प्राक प्रत्यगिति व्याख्यानम्‌ ॥ २० ॥ ३१ ॥ 
तथा सन्तीति यन्त्रजोवादिसूचनम्‌ ॥ २२ ॥ ३२॥ RB N 


एकादश; पटलः Ray 


अनुलोमविलोमगतेः प्रवेश्येदचरेश तदाह | 
agg घटेन सरोजस्थितेन तदक्वक्षे5म्बुजञ्च लिखेत्‌ ॥ ३४ 
बिन्दुन्तिका प्रतिष्ठा सन्दिष्टा पाशबौजमिति सुनिभिः | 
निजमूदइनाप्यायिनोशशधरखण्डान्वितोऽङकुशो भवति ॥ ३५ 
पाशश्री शक्तिस्मररमन्मथशक्तीन्दिराङ्झाञ्चेति । 
एकं कामिनि रञ्चिनि ठद्दयमपरं व्विहाष्टवणे' स्थात्‌ ॥ ३६ 
अथ गौरि रुद्रटविते योगेश्‍वरि सकवचास्त्रठदितयेः | 
बौजादिकमिदसुक्तं शाक्तेयं षोड़शाच्चरं AAT ॥ ३७ 
इति कृतद्लसुभूषितमतिरुचिरं लोकनयनचित्तहरम्‌ । 
छत्वबोजज्वलमथ मण्डलमपि Wate gta परिपूज्य ॥ ३८ 
AÀ: MARNA पूजयेत्‌ कलशम्‌ | 
CAGE माढसुरेशादिकी सकुलिशादी ॥ se 
एवं संपूज्य देवों कलशसनु शुसैगंन्थपुष्पादिकेस्तां 
द्ध्याज्यचो द्रसिक्तेस्थिशतमध पृथग दुग्धवीसत्समिद्भिः | 
Sal दत्ता सुवर्णाशुकपशुधरणी दक्षिणार्थं fase: 
संपूज्याऽऽचा्यवर्य' वसुभिरमलधीः संयतात्माऽभिषिद्धेत्‌ ॥ ४० 
इति कृतकलशोऽयं सिच्यते येन पंसा 
स भवति करिरेनं निद्यमालिङ्कति शौ: । 
घनद्निरजनोशेस्तुल्यतेजा महिला 
निरुपमचरितोऽसी देहिनां स्यात्‌ पुरोगः ॥ ४१ 
निजभूः ककारः ॥ ३५॥ २६ ॥ 
बीजादिकमिति शक्षिबीजादिकमित्यर्थः ॥ ३७ ॥ २८॥ २९. ॥ ४० ॥ 
इति छतकलशोऽयमिति। इत्यं कतननलशो$यमाचार्यी येन साधकेन सिच्यते 
चेच्यते इत्यर्थः । अन्तर्माविण्यर्थलात्‌। अथवा इति इत्थं aa: आवाडितः 
कलशो यस्मिन्‌ घटे स तथोताः। कलाः शेरते यस्मिन्‌ परे ₹ंविद्रूपे तेजसि 
स कलशः। इश छतकलशोऽयं घटः सिच्यते खात्मनि थेन पुंसा स भवति 
कविरित्यादिक्रमेण योज्यम्‌ । शिष्यखैव छामिषेककतुंलम्‌। stag तैन 
HEM: करोति ॥ 8१ ॥ 


१५६ सीप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


जपेच्चतुविशतिलक्षमेवं सुयन्वितो मन्ववर॑ यथावत्‌ | 
इविष्यभोजौ परिपृणसंख्ये जपे पुनहोँसविधिविधेय: ॥ ४२ 
पयोढुमाणाञ्च समित्सहस्रषट्कं दधिचीद्रघतावसिक्तम | 
fiaa तावव्ञजहयात्पयोकदि जोत्तमानभ्यवहारयेत्त ॥ ४३ 
गुरुमपि परिपूज्य काञ्चनादो- 
जपतु च RAAN सहसमावम्‌ | 
भजतु च दिनशो5मुमचेनाया 
fafafafed विधिमादरिण भूयः ॥ ४४ 
संचेपतो निगदितो विधिरचंनायाः 
Tard सकलसंस्टतिसोचनाय | 
कान्त्ये श्रिये च यशसे जनरञ्जनाय 
सिद्ध्ये प्रसिद्भमहसोऽस्य परस्य धाम्नः ॥ ४५ 
गजस्रगमदकाश्मोरेमन्वितम: सुरभिरोचनोपेतेः 
विलिखेदलक्तकरसालुलितेय न्वाणि सकलकार्याथी ॥ ४६ 
राज्या पटसंयुतया सपाशशत््यङकुशेन मन्वेण | 
सादक्तयाऽभिजुद्न्‌ निश्युवशीमथो वशो वशयेत्‌ ॥ ४७ 
एभिविधानेभंवनेश्‍वरो तां समच्य सिद्ध्ये तु जपंश्च मन्दी । 


स्तत्याऽनया ig सदा समग्रप्रीत्ये समस्तात्तिविभञ्ञिकायाः ॥ ४८ 
gaad नियत; । naat यथावदिति। प्रणवादित्वम्‌ अतिट्टुतत्वादि- 
वजन चोक्तम्‌ ॥ BUSI N 
जपतु च मन्मथो सहस्रमातसिति नित्यजप उत्तः । विधिविहितं शास्त्र- 
विहितम्‌ ॥ ४४॥ 8४ ॥ 
यन्तलेखनद्रव्यास्थाचट्टे--गजन्ठगेति | WTAE: कस्तूरिका । काश्मीरं कुङ्‌- 
कुमम्‌। मन्त्रितम इति द्रव्याणि संयोज्य सूलेन जपपूजादिकसुक्तम्‌ ॥ sense ॥ 
इति समोरितविधानानन्तरं सकलदुःखनाशिनीं परसंविद्रूपां शक्षिमचलया 
wa समच्यं wat सुतिमपि पठेदित्याइ-एभिर्विधानेरिति। सन्बोति 
प्रतिक्ञोकं बोजयोगः सूचित; ॥ ४८--७० ॥ 
इति थोपद्यमपादाचायकते प्रपञ्चसारविवरणे 
एकादशः पटलः । 


एकादश, पटलः १५७ 


प्रसौद प्रपञ्चखरूपि प्रधाने प्रक्त्याक्षिक्षे प्राणिनां प्राणसंज्ञे । 
प्रणोतं प्रभो प्रारभे प्राञ्जलिस्तं प्रक्कव्याऽप्रत्ये प्रकामप्रहत्ते ॥ ४2 
स्तुतिर्वाक्यबद्डा मदात्मैब area’ 
पदं त्वचरात्मा5चरं त्वं महेशि । 
ध्रवं त्वा त्वमेवाऽच्षरस्त्वन्सयस्तो- 
ष्यसि त्वन्मयी वाकप्रदत्तियंतः स्यात्‌ ॥ ५० 
अजाधोचजत्रीक्ञणाञ्चाऽपि रूपं 
परं नाभिजानन्ति मायामयं ते । 
स्तुवन्तौशि तां त्वाममी स्यलरूपां 
तदेतावद्स्वेइ Ja ममापि ॥ ५१ 
नमस्ते समस्तशि बिन्दुस्वरूपे 
नमस्ते रव[ परत्वेन तत्त्वाभिधाने । 
नमस्ते महत्त्वं प्रपन्ने प्रधाने 
नमस्ते त्वहइाररतत्त्वखरूपे ॥ ५२ 
नमः शब्दरूपे नमो व्योमरूपे 
नमः स्पशरूपे नमो वायुरूपे । 
नमो रूपतेजोरसाम्भःसरूपे 
नमस्तेऽस्तु गधात्मिफे भूखरूपे ॥ ५३ 
नमः ग्रोबचर्माचिजिद्धाय्यनासा- 
स्थवाकपाणिपत्पायुसोपस्थरूपे | 
मनोबुदृध्यहारचित्तखरुपे 
विरूपे नमस्त विभो विश्वरूपे ॥ ५४ 
रवित्वेन भूलाऽन्तरात्मा दधासि 
प्रजाइन्द्रमस्त्वेन पुष्णासि भूयः | 
दइस्यग्निसूति वहन्त्याइतिं वा 
महादेवि तैजखयं त्वत्त एव ॥ ५५ 


१४८ 


सोप्रपञ्चसारतन्चम्‌ 


चतुवंक्वयुक्ता लसइंसवाहा 
रजःसंथिता ब्रह्मसंज्ञां दधाना | 
जगत्रृष्टिकार्या जगन्माढभूते 

परं त्वत्पदं ध्यायसौशि त्वमेव ॥ ५६ 
विराजत्किरीटा लसञ्चक्रशङ्का 
वइन्तो च नारायणाख्यां जगत्सु । 
गुणं सत्तमास्थाय विशवस्थितिं यः 
करोतीह सोऽ शोऽपि देवि त्वमेव ॥ ४७ 
जटावइचन्द्राहियङ्गा विनेता 
जगत्संहरन्ती च कल्पावसाने | 
तस;ःसंशिता Vedat दधाना 
agat परशवचमाले विभासि ॥ ५८ 


सचिन्ताचमाला सुधाकुन्भलेखाधरा वीक्षयार्घेन्दुराजत्कमर्दा | 
सुशुक्तांशुकाकल्पदेहा सरखल्यपि त्वन्मयेवेशि वाचामधीशा ॥ ५८ 


लसच्छङ्कचक्रा चलत्खड्भभीमा 
नद्त्सिंहवाहा ज्वलत्तुङ्गमीलिः | 
द्रवद्देत्यवर्गा स्तुवत्सिद्वसङ्ा 
त्वमेवेशि दुर्गाऽपि सर्गादिहोने ॥ ६० 
पुरारातिदेहार्धभागा भवानी 
गिरीन्द्रात्मजालेन येषा विभाति | 
महायोगिवन्दा सहेशा सुनाथा 
महेग्यस्बिका तत्त्वतस्त्वन्मयेव ॥ ६१ 
लसत्कीस्तुभोद्भासिते TANS 
वसन्तीञ्च TAMA कैटभारेः | 
जगइल्लभां सवंलोकेकनाथां श्रियं 
तां मझादेव्यहं त्वामवेमि ॥ ६२ 


एकादश; पटल; १५८. 


अजा ट्रीड्युहााचमोतीन्द्रकाणां 
महाभेरवस्यापि fast वहन्ल; | 
विभो मातरः सप्त तट्रपरूपाः 
स्फुरन्त्यस्त्वदंशा महादेवि ताञ्च ॥ ६३ 
समुद्यद्दिवाक्तृत्सहस्राभभासा सदा सन्तताशेषविश्वावकाशे | 
लसन्मीलिबडेन्दुलेखे सपाशाङकुशाभोत्यभीष्टात्तह्े नमसे ॥ ६४ 
प्रभा कोर्तिकान्ती द्वारादिसख्याः 
क्रियाशा तमिखा चुधाबुद्डिमेधाः | 
ufaaterfa: सङ्गतिः शौच भाश ]त्ति- 
स्त्वमेवेशि येऽन्ये च शत्तिप्रमेदाः ॥ ६५ 
इरे बिन्दुनादैः सशक्तयाख्यशान्तेनंमत्ते;स्तु भेटप्रभिन्नेरमिन्ञे । 
सदा सप्तपपाताललोकाचलाम्मियइद्रीपधातुखराट्खिरूपे ॥ ६६ 
नमस्त समस्त समस्तस्वरूपे समस्तेषु वसुष्वनुस्यतशक्त । 
श्रितस्थुलसूच्मखरूपे महेशि स्मृते वोधरूपेऽप्यवोधखरूपे ॥ ६७ 
मनोइत्तिरखु स्मृतिस्तं समस्ता 
तथा वाकप्रहत्तिः स्तुतिः स्यान्महेशि । 
शरीरप्रहत्तिः प्रणामक्रिया स्यात्‌ 
प्रसीद AAS प्रभो सन्ततं मे ॥ ec 
इल्लेखाजप्रविधिमचनाविशेषा- 
aati स्तुतिमपि नित्यमाद्रेण | 
योऽस्यस्येत्‌ स खलु परां श्रियञ्च गत्वा 
YE तट्‌ ब्रजति पदं परस्य ata: ॥ ६2 
इति इल्लेखाविहितो विधिरुक्तः संग्रहेण सकलोऽयम्‌ | 
योऽस्मिज्ञियतमना मन्त्री योगी स्यात्‌ स एव भोगी च ॥ ७२ 
इति शीप्रपञ्चसारे एकादशः पटलः | 


द्वादशः पटलः | 
अथ श्रियो मन्वविधिः समासतो जगद्डिताय प्रतिवच्यते$धुना | 
सहा5इमेदेः सजपाचँनाहुतक्रमैः समअ्युइरणाय TAT ॥ १ 
वियत्तरीयरु विलोमतो$नलप्रदौषितो वामविलोचनान्वितः 
सचन्द्रखण्ड; कथितो रमामनुमंनोरथावाप्रिमहासुरदुमः ॥ २ 
ऋषिभणुश्छन्दसि चोदिता fasg 
समीरिता श्रौरपि देवता पुनः 
टगुक्तिकणनमनुखरानला- 
न्वितेन चाऽस्या विहितं षडङ्गकम्‌ ॥ ३ 


भूयाट्‌ भूयो दिपद्माभयवरद्करा तप्तकातंखराभा 
शुक्लाथ्वामेभयुग्मद्दयकरधतकुम्भाद्विरासिच्यमाना | 


रत्रीघावद्दमौलिविमलतरट्कूलातवालेपनाव्या 
पद्माची पझनासोरसि छृतवसतिः पगा A: श्रिये व: ॥ ४ 
संदीचितोऽथ गुरुणा मनुवर्यमेनं 
सम्यग्‌ जपेन्निशितधी दिननाथलचम्‌ । 
इच्छाशतिप्रधानभुवनेशर्यनन्तरं पुनरपि क्रियाश्तिप्रधानामेकबोजाल्मिकां 
पूर्वविधानेषु प्रसक्तां च fad वक्तुमारभते-अधेति। अथाऽनन्तरम्‌। RA | 
समासतोऽनन्तरम्‌। समासशब्देन सर्वत्रानुगस्यमानाः प्रणवशत्तिवाककामाः 
सूचिताः। समासतः संचेपत इत्यनेन सामान्यपटलोक्न्यासादिविस्तारः 
शक्षिबदस्यापि सूचितः। सहाङ्गमेदेरिति। शक्षिकामयोगे वद्दोघेयोगं 
वाकप्रणवयोगे तद्योगं चाङ्कानामाइ। विनियोगमाह ससभ्युडरणायेति। 
अधमंनिःखतादयो TAIT: ॥ १॥ 
केवलस्यापि सर्वपुरुषार्थेषु विनियोगमाह सनोरथावासिरिति ॥ २॥ 
औरपि देवतेति। प्रणवादियोगे तद्देवतानासुपसज नखं faa: सूचितम्‌ । 
परमात्मखरूपिणो योदंवतेत्यादिप्रकारेण । श॑ बोजम्‌। ई शत्तिः ॥ ३॥ ४॥ 
wat जपेदिति। कामानुसारेण उक्कबौजपुटिततया जप SN: 


द्वादशः पटलः १६१ 


अस्यचेयन्नहरहः श्ियमादरेण 
Hal सुशुद्चरितो रहितो वधभिः ॥ ५ 
जपावसाने ट्निक्कत्सहससंख्य: सरोजेमंधुरवयाची: | 
हुनेत्तिलेर्वा विधिनाऽथ dea: समिद्द रेमन्विवरस्त्रिभिर्वा ॥ ६ 
रुचिराष्टपवसथ वारिरुइं युणद्वत्तराशिचतुरखयुतम्‌ | 
प्रविधाय पीठमपि तब यजेङ्नवशक्तिभिः सह रमाञ्च ततः ॥ © 
विभूतिसङ्गतिः कान्तिः खष्टिः कीर्तिश्च सन्गतिः | 
व्युष्टिस॒तृक्कष्टिचटद्चिञ्च रमाया नव शक्तयः ॥ ८ 
TAU सम्यक कलशे यथावत्‌ समचनीया विधिना रमा सा। 
जप्ता यथाशक्ति पुनगसस्तु तं सेचयेत्‌ संयतमात्मशिष्यम्‌ ॥ ८ 
अङ्गैः प्रथमाइतिरणि मूतीभचतुष्कनिधियुगेरपरा | 
NACHT चाऽन्या चरमा ककुवीशवरेः समभ्यच्या ॥ १० 


वासुदेवः FAT: MAAAR: 
SAR: UMAGA Pga कुरुण्टकः ॥ ११ 
वलाकी विमला चेव कमला वनमालिका | 
विभीषिका मालिका च शङ्करी वसुमालिका ॥ १२ 
निशितधोरिति। तत्तद्बोजदेवतानुसारिण ara खियमादरेण मन्वोति । 
तच्छेषतया अष्टाचर जप उत्त; ॥ ५॥ 
तिलेवी विधिनेति। अग्निसंस्त्रारो विधिः। मन्तिवरखिभिरिति। 
कमबवासिनोमहालच्योसोसूत्ीः सकत्‌ Faq इत्वा पुनः Baa होतव्य- 
सित्युक्कम्‌ ॥ ६ ॥ 
रुचिराषट्रपत्रमिति । कर्णिकामध्ये अबोजयोगो रुचिरत्वम्‌ । तत्र यजेदिति । 
पोठसन्; सूचित:। रमाओति। मूर्तिपूजा सूचिता। at शदेव्यासनाय 
नमः। शीं चोदेवोसूर्तये नमः । इति पोठमूर्तिमन्वी ॥ ७॥ 
रसाया नव शक्तय इति । तासु ASAT उक्ल; ॥ ८॥ 
आवाह्य सम्यगिति। मूर्तिं हृदयकमले तदमभैटेनेत्र्थ: । यथावदिति । 
झआवाइनादिद्वोकेषु खोलिङ्गयोगो सुद्रायोगयोक; | विधिनेति। fana- 
पूजादिकमुक्तम्‌ ॥ ८ ॥ १०॥ ११॥ १२॥ 
२१ 


१६२ ओप्रपच्चसारतन्त्रम्‌ 


अनयेव च पूर्वसैवया परितुष्टा कमला प्रसीदति | 
धनधान्यसम्रडिसंकुलासचिरादेव च मन्विणे श्रियम्‌ ॥ १३ 
अस्भस्थरोजददयसे$मितिउंस्त्रिलक्षमेनं प्रजपेच्च मन्वी । 
faa विचिव्याऽकगतां यथावद्‌ दरिद्रताया भवति प्रसुक्तः ॥ १४ 
वसतावुपंविश्य कंटभारेः कमलावचतले तथा विलचम्‌ | 
जपतोऽपि भवेच्च काङ्कितार्थादघिको वत्सरतो वसुप्रपञ्चः ॥ १५ 
जुहयादशोकदइने सघतेरप्रि तण्डुलः सकलवश्य्तमम्‌ | 
खटिरानले विमधुरेरपि तेधंनद्ञ्च राजकुलवश्यमपि ॥ १६ 
समधुरनलिनानां लच्षहोमादलच्सो 
प्ररिगतमपि जन्तं प्राप्रयाच्छोः समग्रा | 
घनविभवससट्ध्या नित्यमाह्वादयन्ती 
त्यजति न करुणार्द्रा तख सा सन्ततिञ्च ॥ १७ 
fra’ Agani निजभुवि सुखजो वच्च॑यित्वाइस्थ ga 
पतैस्त्ि्खाठ्युत्तः कुसुसफलससिद्धिततः Hae: | 
तब्यलैमेण्डलात्‌ प्राक्‌ सुनियतचरितोऽसी इताज्निमलात्मा 
रूपं पश्येट्रसाया; कथमपि च पुनस्तत॒कुले स्याटलच्मौः ॥ १८ 
दृदयकमलवणंतः परस्ताद्स्टतमनन्तयुतं ततञ्च सिन्य | 
हतवहद्यितेत्यसी रमायाः प्रवरधनार्थिभिरधितो हि मन्वः ॥ १९ 
मन्वसेदेष्वपि समानेयं पूजेत्याइ--अनयैवेति। afew खियभिति। 
तत्तन्मन्त्रानुरूपां खियमित्यर्थः ॥ १३॥ 
प्रजपेच्च मन्वोति। औं रल्लगर्माये नमः इति मन्त्रस्य शतांशजप उक्तः | 
चशब्देन तर्पणादिकसुक्तम्‌। अर्वगतां यथावदिति। अभयवरदकराभ्यां 
रल्लकुम्भधरामित्यर्थः ॥ १४ ॥ १५॥ 
जुहुयादशोकेति । सकामेन प्रयोग; । खदिरानल्ेऽपि तेनेव केवलेन ary 
॥१६॥१७॥ 
aaa इति । ब्राह्मणस्येव stan विधाने$धिकार; सूचित; ॥ १८॥ 
ग्रवरधनार्थिभिरिति। सर्वुरुषाथेषु विनियोग sa) ओं at बोजम्‌। 
खाहा शक्ति! ॥ १९०॥ २०॥ 


दादश; पटल; १३२ 


द्चोऽस्य खाटषिण्छन्ट्सि सुमतिभिरुक्ता विराड्‌ देवता च 
श्रोदिवोपदिनीोभ्यां हद्यकशिरसी विष्णुपत्रा शिखा च | 
Haina च कमलरूपाच रैवर्म चा5खं 
ताराद्याभिनमोऽन्ताभिरमि निगदितं जातियुक्ताभिरङ्गम्‌ ॥ २० 
qaen पझनेवा कमलबुगवराभीतियुग्दो:ःसरोजा 
देहोत्यामिः प्रभाभिस्विभुवनविवरं भारा भासयन्ती | 
सुक्ताहाराभिरामोङ्गतकुचकलशा रल्रमञ्जौरकाञ्ची- 
Vigan घतमणिसुकुठा Tae NAT: ॥ २१ 

aai श्रियमपि पूवक्क प्रपीठे 

पत्रादी प्रथममथाऽचयेत्तदङ्गेः । 

अष्टाभिट्लमनु शक्तिनिस्तदन्ते 

लोकेशेरिति विधिनाऽचयेत्‌ TATA ॥ २२ 

दौचातो जपतु रमारमेशभक्तो 

लक्षाणां दशकमस सनं नियत्या | 

स श्रीमान्‌ बइधनधान्यसडःकुलः स- 

न्मेधावो भवति च वत्सरेण मन्दी ॥ २३ 


इति मन्चजपाहृतधीर्मधुरवितयैरयुतं जुह्यात्‌ कमले; । 
परिशुइमना न चिरात्‌ स पुनलेभते निजवाञ्छितमर्थचयम्‌ ॥ २४ 
समुद्रगायामवरतीय नद्यां खकण्ठमाबे पयसि स्थितः सन्‌ | 
विलचजाप्याव्यतमोऽब्द्माचान्मन्ती भवैन्नाव विचारणीयम्‌ ॥ २५ 


नन्दावर्तेजेहत भगभेऽभ्यच्य Tal सइख 
तावट्बैल्वेखिमधुरयुतैर्वा we: पौर्णमास्याम्‌ । 
पञ्चस्यां वा सितसरसिजेः शुक्रवारेऽच्छपुष्प- 
रन्धैर्मासं प्रतिइतविधिवत्सरात्‌ स्थाइनाव्य: ॥ २६ 
खियमपौति । बोजविशेषयोगे भ्यानविशेषः सूचित; । अथवा सखोपति- 
ANA: | अत्रापि अ्रष्टाचरस्य जप्तव्यत्वात्‌ ॥ २१ ॥ २२ ॥ 
वत्सरेण सन्त्रोति। दशांशेन अष्टाक्षरजप SA ॥ २२॥ २४॥ 


१६४ सोप्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


ताररमामायाः श्री: कमले कमलालये प्रसौ दयुगम्‌ | 
बीजानि तानि पुनरपि समहालच्मा हृद्न्दिरामन्तः ॥ २७ 


faig saved शिरोऽपि स्यात्‌ पञ्चभिञ्चाऽथ शिखा faat: 
विभिस्तथा वस agite पृथक च्रिबीजापुटितेस्तदङ्गम्‌ ॥ २८ 


इस्तोद्यदइसुपाचपङ्कजयुगादर्शा स्फरन्नपुरा 
य्रवियाङ्गद्हारकङ्कणमहामीलिञ्व॑लत्‌ कुण्डला | 
पदस्या परिचारिकापरिहता शुक्वाङ्गरागांशुका 
देवी द्व्यगणाचिता भवद्घप्रध्वंसिनी स्याद्रमा ॥ २८ 
aa जपेन्मनुमिमं मधुरवयात्ते- 
बल्वैः फलेः प्रतिनेद्युतं तदन्ते | 
आराधयेद्नुद्नं प्रतिवच्यमाण- 
मार्गेण टुर्गतिभयाद्रहितो भवेत्‌ सः ॥ ३० 
श्रोधरञ्च हषोकेशो वैकुरछो विश्वरुपकः | 
वासुदेवाद्यञ्चाऽङ्गावरणात्‌ समनन्तरम्‌ ॥ ३१ 
भारतीपार्वतीचान्द्रीशचौभिरपि संयुता । 
दमकादिभिसुतीयाऽनुरागादश्चतुर््यपि ॥ ३२ 
अनुरागो विसंवादो विजयो वल्लभो मदः | 
हर्षी बलञ्च तेजश्चेत्यष्टी बाणा ARAA: ॥ ३३ 
अनन्तब्रह्मपर्यन्तेः पञ्चमीन्द्रादिभिमंता । 
चक्रपद्मान्तिकेः षष्ठी वञ्चादोराहतिः श्रियः ॥ ३४ 
संपूज्येवं श्रियमनुदिनं यो जपेन्मन्त्मेनं 
rat संख्यां सहतविधिमप्युच्छ्ितां प्राप्य लच्मीम्‌ । 
दिचादर्वागवनिपशुपुवादिसोगैः सम्रद्दो 
वर्षाइहापदि च पदमप्येति नित्यं स विष्णोः ॥ ३५ 
मन्द्रो भवेदिति। रलगर्भामन्त्जपः सूचितः॥ २५ R 
महालच्ञोमन्वस्य भं बोजम्‌ कीं शक्तिः। पूर्ववदृथादि पोठमूतिय् ॥२७॥ 
॥ २८ ॥ २८. ॥ २०॥ ३१॥ २२ ॥ ३२॥ २४ ॥ ३५९ ॥ 


दादश, पटल; १६५ 


शोसन्वेष्विति गदितेषु भक्तियुक्तः 

शेसूक्तान्यपि च जपेद्‌ यजैदुनेच्च । 

Gay प्रथमतरे खयं सुनिः स्या- 

दन्येषां सुनय इमे भवन्ति भूयः ॥ २६ 
आनन्दः agaa चिक्तोतश्रेन्दिरासुतः | 
SAAN तदन्यासाम्रषय:ः HARTAT ॥ ३७ 
आदो JAA छन्दोऽनुष्टप्‌ कांसे घहत्यपि | 
तदन्त्ययोस्विश्वाख्यं परस्तादष्टके पुन; ॥ ३८ 
अनुष्टबन्त्ये प्रस्तारपडःक्तिश्छन्दांसि वै क्रमात्‌ | 
शाग्नी स्यातां देवते च न्यासाङ्गविधिरुच्यतै ॥ ३८ 
सूर्धानिकणनासासुखगलटोहद्यनामियुकद्दपु । 
पायरुजानुजङ्काचरणेषु न्यसतु JAA: क्रमशः ॥ ४० 

सहिरण्मयी च चन्द्रा रजतहिरण्यखजे हिरण्याख्या । 
अङ्गानि जातियुञ्चि त्वथ च हिरण्यवर्णाद्दया तथाऽस्वं स्यात्‌ ॥ ४१ 

अरुणकमलसंस्था तद्रजःपुञ्चवर्णा 

करकमलक्रतेष्टाभीतिवुग्मास्बजा च | 

मणिमुकुटविचिबालङ्कता5ऽकल्पजाते- 

भवतु भुवनसाता सन्ततं शोः श्रिये बः ॥ ४२ 
आरश्याच्छां प्रतिमदमथ प्राप्तदोक्षो वियुक्त- 
सतन्वङ्गीभिस्तनुविमलवासाः सुधीतदिजाव्यः | 
एकाद्श्यामथ परिसमाप्याऽकसाइसिकान्तं 


जापं मन्वी प्रयजतु रमां प्राक्तनप्रोक्तपीठे ॥ ४३ 
प्राकरणिकस्ीमन्त्रशेषलेन eat आ विनियुड्के-थोमन्लेव्विति । 
जपहोमादिकं सकत्‌ सक्तत्‌ कार्यम्‌। यजेदिति। yarala कार्य इत्यर्थः । 
सप्रधानलेनापि जपादिकं सूज्ञानां विवच॑स्तेषार॒प्यादिकमाह--सज्केष्विति । 
wi शरित्यर्थः । हिरिखवर्णासिति waging कांसोऽस्मोति ऋकशत्तिः । 
[leafa पञ्चदशर्चा्कं शीतम्‌] ॥ २६ ॥ ३७ ॥ ३८॥ ३०. ॥ ४० ॥ ४१ ॥ BRA 
मन्दोति। प्रत्युचं योबोजयोग उक्त: ॥ 8२ ॥ 8४ ॥ ४५॥ 


१६६ सप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


पद्मा समझवर्णा ्रझस्याद्रा च तर्पयन्त्यभिधा । 
am ज्वलन्यमिस्या खणंप्राकारसंज्ञका चेति ॥ ४४ 
मध्ये दिशाधिपाङ्गाइत््योरेतास्ततञ्च वञ्चादोन्‌ | 
प्रयजच्चतुरावरणं निगदितमिति सूक्तकल्पितं विधानम्‌ ॥ ४५ 
TARA जुहयादनुदिनमष्टोत्तरं शतं मन्वी | 
आवाइनासनाव्यंकपाद्याचसनमधुपर्कसैकानि ॥ ४६ 
वासोभूषणगस्वान्‌ सुमनोयुतधृपदोपभोज्यानि | 
सोद्दासनानि कुर्याद्गत्तियुत्तः पञ्चदशमिरथ मनुमिः ॥ ४७ 
व्यस्तैरपि च समस्तेः पूजायां संयतात्मकः AST । 
पद्मेब्ल्विसमिद्धिः पयोऽन्धसा सर्मिषा क्रमाञ्जुह्यात्‌ ॥ ४८ 
एकेकं afari aeai भोजयोत विप्रांश्च । 
मन्दारकुन्दकुसु दकनन्द्यावर्तास्यमालतीजाव्यः | 
कह्ारपद्मरक्तोत्पलक्षतकचस्पकाद्यो ग्राह्याः ॥ ४० 
परिषिक्वेचिशो fae gaa: खानकमणि | 
आदित्याभिसुखो जप्याढ्‌ यावत्तावच्च AAG ॥ ५० 
आर्चयेद्विघिना$नेन दिनशो जुहयाचिशः | 
एवं करोति षण्मासं योऽसी स्यादिन्दिरापतिः ॥ ४१ 
उट्बुद्दमावे नलिने नवनौतं बिनिचिपित्‌ | 
सकर्णिके सकिसल्कोदरे पवान्तरालये ॥ ५२ 
पुनस्तत्‌ पझसुडुत्य सुसमिद्दे विभावसौ | 
लुहुयाद्न्ययाऽयर्चा शतमष्टोत्तरं जपन्‌ | 
अष्टोत्तरशतं aaa | सूकानां सप्तवारञपान्तेऽन्त्यस्य सूतस्य चिराइत्ति- 
fafaa aAa प्राकरणिकमब्तेः सळत्‌ anq प्रथमतो होमञ्च 
सूचितः n 8६ ॥ ४७॥ 
व्यस्त: समस्तेरित्यत्न व्यस्तेश्रतुदंशभिः निवेद्यान्तं दत्ता श्रोबोजेन 
चतुर्दशेनेव वा गण्ड्घीपचाराद्कि समर्प्यं समस्तेन aaa प्रदचिणसुतिनस- 
स्कारान्‌ विधाय शेषं श्रोबोजेन कला अन्ये चोद्वासयेदित्यर्थः । पद्महोमे$- 
छोचरशतजपः । 


द्वादश! पटलः १६७ 


चतारिंशच्छुक्रवारेगहायोस्तस्थ जायते ॥ ४३ 


HAMA सम्यगेकादश घताहती: | 
षण्मासं जुद्दतो fa भूयात्‌ प्रायो महेन्दिरा ॥ ५४ 
सूहोरतेजपतु जुहुयादचयौता$वगाहेत 

सिञ्चेत्तं aag तथा संयतस्तपयीत | 

संशुद्धात्मा विविधधनधान्याकुलाभ्यन्तरोऽसी 

सन्धी सवभवि बहमतः श्रोमतां स्थात्‌ पुरोगः ॥ ५५ 
शरीलंच्मीवरदा विष्णुपत्री च सवसुप्रदा | 
हिरण्यरूपा सखणमालिनी रजतखजा ॥ ५६ 
ससुवणणटा[ प्रभा] स्वणप्राकारा पद्यवासिनी । 
पझइस्ता पझपूवप्रिया सुक्तापदादिका ॥ ५० 
अलङ्कारा तथा सूर्या चन्द्रा बिल्वप्रियेशरो | 

सुक्तिः ugat gina विभूत्युद्धिसस्टइय: ॥ ५८ 
तुष्टिः पुष्टिश्च धनदा तथाऽन्या तु धनेश्वरी । 

श[ श्र डवा सब्भोगिनी भोगदाची घाढविधाढक्षे ॥ ye 
दाबिंशदेताः श्रीदेव्या ये मन्वाः समुदीरिताः 
तारादिका नमोऽन्ताश्च तरर्चासु बलिं हरेत | 
quae महादेवों दिनादी aafaa: ॥ ६० 


नाभ्यत्तोऽद्याज्ञ नग्नः सलिलमवतरेज्न स््मिद्दाऽशुचिः स- 

ब्राऽभ्यञ्चयाब्गेव चाऽद्यात्तिलरुहलवणे क्षेवलनेव दोषाम्‌ | 

qa लिम्पेददेन्नाऽन्टतमपि मलिनः खान्न बिल्वाम्बजन्स- 

द्रोणाज्गो धारयेत्‌ क्षे भुवमपि न इथेवाऽऽलिखेद्न्दिराथौ ॥ ६१ 

पूववत्‌ सवोणि वा सूक्तान्वटोत्तरशतं जप्यानि ॥ ४८--५३॥ 

सस्यगेकादशेति। प्रणव व्याहृति प्राकरणिक मन्बादयन्तत्व॑ मन्वस्थोक्तम्‌ ॥५४॥ 

मन्तो सर्वेरिति । ऋचः योबोजपुटितत 'होमतर्पणादी स्वाहा तर्पयास्यन्तत्व॑ 
चोक्तम्‌ ॥ ५५॥५६॥५०॥५८॥५८. ॥ 

दिनादौ nafaa इति। प्राकरणिकसन्वाणामेक॑ साङ्ग जानन्रित्वध । 


TG सप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


सुविमलचरितः स्याच्छुद्माल्यानुलपा- 
भरणवसनदेहो मुख्यगन्धोत्तमाङ्ग; | 
सुविशदनखदन्तः शुद्धधी विष्यभक्तो 
विमलरुचिरशवय्य: स्याचिरायैन्ट्रार्थी ॥ ६२ 
get कष्टान्ववायां कलहकलुषितां मार्गदुष्टामनिष्टा- 
सन्यासक्तामसक्तामतिविपुलक्कशाङ्गीमतिहदीर्घाम्‌ | 
रोगातां भोगलोलां प्रतिपुरुषचलां राजकान्तामकान्तां 
काकाचोमेकचारां ण्ण्‌ ग्र]हकुसुमयुतां न स्पशेदिन्दिराथीं ॥ ६२ 
शान्तः शशवत्स्म्रितमधुरपूर्वाभिभाषी caret 
देवाचार्यातिविढ्डनपुजारत; पुण्यशीलः । 
fad नियमनिरत; प्रत्मगाशामुखाशी 
aat वर्णाश्रमहृढ़रतिः स्याच्चिरायैन्दिरार्थी ॥ ६४ 
शौमन्तमत्तः श्रितविशुदीच: श्रीसृक्तजापी सितधी: सुशील; | 
खदारतुष्टो मितभाषणाशी लोकप्रिय: स्याच्चिरमिन्दिराथी ॥ ६५ 
दूति श्रोप्रपच्चसारे दादशः पटल: । 


॥ ६०॥६१॥६२॥६२॥६४॥६१॥ 
इति सोपझपादा चायेल्षते प्रपञ्चसारविवरणे 
द्वादश: पटलः । 


अयोदश: पटलः | 


अथ रमाभुवनेशिमनोभवेस्त्रिएटसंज्ञकमन्वसुदौरितम्‌ | 
सकलवर्गफलाप्तियशस्क्ररं जगति रञ्चनदं कविताकरम्‌ ॥ १ 
बीजेस्बिभिदिरुही; कुर्यादङ्गानि साधकः सिद्ध्ये | 
पूवतरेरितयोर्वा इयोरप्यंकं तदङ्गयोः प्रभजेत्‌ ॥ २ 
नवकनकभासुरोवौविर चितमणिकुट्टिमे सकल्पतरी | 
रल्रवरवद्दसिंहासननिहितसरोरुहे समासौनाम्‌ ॥ ३ 
आबद्दरतमुकुटां मणिकुणडलोयात्‌- 
फेयरकोमिरसनाइयनपुराव्याम्‌ । 
ध्यायेडताजयुगपाशवराड-कुशक्षु- 
चापां सपुष्पविशिखां नवहेमवर्णाम्‌ ॥ ४ 
चासरमुकुरसमुद्वकताम्बलकरङवाडिनीमिञ्च । 
दूतीभिः समभिहतां पश्यन्तों साधकं प्रसन्नदशा ॥ ५ 
Qafa fafa जपेच्च मन्व- 
मादित्यलक्षमथ मन्वितमो जपान्ते | 
क्रियाशक्षिप्रधानानामेव केषाचिन्मन्वाणां विधिं वक्तुमारभते--अथ रमेति | 
तत्र प्रथमं भुवनेशोपटले प्रसुवायाखिपुटाया विधानसुअते। विनियोगमाह-- 
सकलेति | रमादिले सकलवर्गफलासिः | wana यशस्करम्‌ । कामादित्वे 
रच्ञनदम्‌। वाग्भवयोगे कविताकरमिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ १॥ 
अङ्कानि साधक इति । त्रिबोजसंयुतेः सामान्यपटलोत्तान्धारेराव्मानं देवता- 
रूपत्वेन साधयतोति साधकः इति न्यासाः सूचिताः। मन्तविशेषाणासङ्गविशेषं 
सूचयति-पूवतरेति। पूर्वतरवच्यमाणकामवोजाङ्गानामेकं वा कुर्यादित्यर्थः | 
यद्बोजादिको मन्तस्तस्याऽङ्गानि कुर्यादिति भावः। संमोहन ऋषिः । 
गायत्रो छन्द: । fayi देवता A बोजं को वा। हीं शक्ति; । मूलेन 
सह पोठसूरतिपूजा। छणिनो सर्याऽऽदित्या प्रभावती इत्येता दूत्यः ॥ २॥ 
afaam जपान्त इति । शोबचसमिदादिहोमेषु vara योबोजाद्यादिल- 
२३ 


१७० ओोप्रपच्नसारतन्तम्‌ 


श्रोराजइृ्चसमिधां सजवात्तवानां 
तावत्‌ सहखसमितं मधुरेजहोतु ॥ ६ 
अङ्गेलंच्मोरिगिरिसुताशवरत्यङ्गजातै 
षट्कोणस्येनिधियुगयुतैस्तद्षहिर्माभिञ्च । 
योषिट्रपैब हिरपि यजैज्ञोकपालैस्तदेतत्‌ 
प्रोत्तं देव्या अपि सुरगणेः पूजनौयं विधानम्‌ ॥ ७ 
लच्मौगीरोमनसिशयबीजानि RAT कलायां 
तां वा बिन्दी तमपि गगने तच्च सिन्द्रवर्णम्‌ | 
स्मृत्वा gal भुवनमखिलं तन्मयत्वेन मन्दी 
देवान्‌ वश्यानपि वितनुते किं घुनमत्यजातीन्‌ ॥ ८ 
य इमं भजते सनं मनस्वी विधिना वा पुनरचयेदिधानम्‌ | 
स तु सम्यगवाप्य दृष्टभोगान्‌ परतस्तत्परमेशमेति धाम ॥ 2 


सदृट्यभगवल्ये दान्तरण्येधरार्णाः 
सणिधरशिवधार्णरेडिठान्ता ध्रुवाद्याः | 
गद्तिमिति धराया मन्वसुत्क्ृष्टधावी- 
सुखसुतधनधान्यप्राप्तिदं कीर्तिंदञ्च ॥ १० 
चटषिरपि वराह उक्तश्छन्दो faze देवता धरणो | 
सनुनाऽसुनेव च पदैः षोढ़ाभिन्नेन निगदितोऽङ्गविधिः ॥ ११ 
मुक्तम्‌ । [योगेश्वरोमिति वा पाठः] ॥ २॥ 8 ॥ ४॥ ६॥ on 
योगमाइ-लच्मोगोरोति। कला ईकारः सर्वबोजानुगतः विशक्ष्यात्मा। 
तां वा बिन्दाविति। तां च कलां निविड़तेजोबिन्दौ कत्वा तं fas गगने 
नादे प्रभारूपे। तच्च गगनं सिन्टूरवण afar Waa: । सन्त्रोति। एवं 
मन््वीर्यामतां प्राप्त इत्यर्थः। अथवाऽसुकं वशयेति क्रमोत्क्रममन््मध्ये 
योजवैदिति मन््णोशब्दार्थः ॥ ८ ॥ ९. ॥ 
क्रियाशक्तिप्रधानाया: faa; खोबोजप्रधानायाः त्रिपुटायाच विधानमभिधाय 
इच्छाशक्तिप्रधानाया भुवो मन्वसाह--सद्दद्येति | विनियोगमाह--उत्कटेति । 
ग्लो भूबोजयोगे धात्रोदम्‌। प्रणवयोगे परमसुखदंम्‌। कामयोगे YAZA | 
खोबोजयोगी घनधान्यदम्‌। SAT कीर्तिदमित्यर्थः। षोढ़ाभिन्नेनेति। व्विचतुस्त्रि- 
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सुख्यास्थोजे निविष्टारुणचरणतला श्यामलाडी मनोज्ञा 
चञ्चच्छाल्ययघुम्बच्छ कलसितकरा प्राप्तनौलोत्पला च | 
रत्नाकल्पाभिरामा मणिमयसुकुठा चिववस्त्रा प्रसन्ना 
ट्श्यादिखम्भरा व: सततमभिमतं वल्लभा केटभारेः ॥ १२ 
लक्षायता च सदशांशइतावसाना 
प्रोक्ता घराद्वट्यमन्वजपक्रिया स्यात्‌ | 
सर्पिक्षता सुविमलेन पयोषन्धसा5ख 
होमे विधि; सकलसिद्धिकरः किलाऽयम्‌ ॥ १३ 
पीठे faut: पूजयेत्‌ पूर्व सङ्ग्भवज्ञास्बप्राणसंज्ञेञ्च भूतेः 
शान््यन्ताभिः शक्तिभिः साकमाशापालेः geal संयतात्मोपचारेः ॥ 
gu: प्रियङ्ञोमधरव्रयाक्तैनीलोत्पलेवंऽपि तथाऽरुणेस्तेः | 
aranti प्रतिजुद्धतः स्या्ीगीमती शस्यकुलाकुला च ॥ १५ 
पिञ्जरां पृूथलशालिमञ्चरौं यो जुहोति मधरवयोक्षिताम | 
नित्यश: शतमथाऽस्य मण्डलाइस्तगा भवति विस्तृता मही ॥ १६ 
Wig वारे निजसाध्यमूसदिलोडिताम्भःपरि पक्कमन्धः 
पयोष्टतात्तं ज्यात्‌ Ase दुग्धेन वाउन्नेन दिनावतारे ॥ १७ 
षण्म्रासादलुभ्टयुवारमेष होमः 
सम्पन्नान्‌ समुपनयेइराप्रदेशान्‌ | 
पुवान्‌ वा पशुमहिषेष्टजुष्टपुष्टा- 
मिष्टामप्यनुदिनसिन्दिरां समग्राम्‌ ॥ १८ 
संचेपतो डदयमन््रविधिर्धरायाः 
प्रोक्ती हिताय जगतां रहितक्षमाणाम्‌ | 
पञ्चद्िदिवणंः घोठ़ाभिनेनेत्यर्थः। गर्लों बोजम्‌। खाहा शत्तिः। न्यासासु 
सलॉबोजेन सह सामान्यपटलोक्ताः कर्तव्याः ॥ १० ॥ ११॥ 
wate सुख्या्मोजम्‌ । wat एथिवोसूतये नमः इति सूर्तिमन्त्ः ॥ १२॥ 
॥ १३॥ १४॥१५॥ १६॥ 
wily वार इति। प्रयोगो वराहपटलोत्तक्रमेण द्रष्टव्यः। तद्बोजयुतञ्च। 
॥ १७॥९१८॥ १९ ॥ 


१७२ ओग्रपञ्चसारतन्त्रम्‌ 


एनं भजन्निति धराकमलासरूडः 
स्यादत्र fagana परां प्रयाति ॥ १८ 

अथ पुरुषार्थचतुष्टयसिद्विकरो मन्वजापनिरतानाम्‌ | 

त्वरितास्येयं विद्या निगद्यते जपहुताचनविधिभि: ॥ २० 

भक्तियुतानां त्वरया सिद्धिकरी चेति afani सततम्‌ | 

देव्यास्त्वरिताख्या स्यात्त्वरितं च्वेलग्रह् दिहरणतया ॥ २१ 

वमंदृर्थ्ये च cee: शिवयुक्‌ चरमाङ्गनादुसा्धिलवम्‌ | 

अन्ध; सयोनिरस्त्रान्तिकः सतारो मनुट्शाणयुतः ॥ २२ 

तारान्तेऽस्तव्रादावणि मायाबीजं प्रयोजयेन्मन्वी | 

तेन हि काङ्गितसिद्विभयाढ्चिरेण मन्वविदाम्‌ ॥ २३ 

कूर्मादिभ्यां दास्यां दाभ्यामपि पूर्वपूवहोनाभ्याम्‌ । 

कुर्यात्‌ सप्वभिरणरङ्गानि च षट्‌ क्रमेण HAT: ॥ २४ 

कालिकगलच्न्नाभिकयुहोरुषु जानुजङ्कयोः पदयोः | 

देइन्यासं कुर्यान्मन्वेण व्यापकं समस्तेन ॥ २५ 

पुनरपि क्रियाशत्तिप्रधानायास्त्वरिताया विधानं वह्ुमारभते-अथेति। 
विनियोगमाह-पुरुषार्थेति। वच्यमाणशङ्तियोगवत्‌ प्रणवयोगे सुत्तिकरो 
तदत्‌ कामयोगे कामकरो खोयोगे$थेकरो वागयोगे धर्मज्ञानकरो शक्षियोगे 
सर्वकरोति विभागः ॥ २० ॥ 

मन्द्रिणां सततमिति। किङ्करमन््जपः सूचित; । प्रणवशक्तिनमोऽन्ते 
चतुर्थ्या भगवच्छवरमहाकिरातरूपकङ्कालधरपदान्ते कवचास्वठदययुक्तः किरात- 
सन्त; ॥ २१ ॥ 

वम इं। wie खं। एए एव। aaa एव। वदन््यश्छकारः । 
शिव एकारः। चरमः चकारः। अङ्गना खो। सार्घिलवोद्य: इं । मायाबीज॑ 
प्रयोजयेन्मन्वीति | कुण्डलिनोबीजरूपमायाप्रथोग उक्त; । होमिति कुण्डलिनो- 
बोजम्‌ । मन्त्रविदामित्यस्त्रादी होमिति मायाबोजप्रयोग उत्त; ॥ २२ ॥ २१ ॥ 

AMA इत्यक्षेषु मायादोधयोग sa उपरितनमायां विना सप्तभिरचरे- 
रइःसन्तज्ञ इति चार्थः । अथवा सर्वज्ञादियोग: सूचितः। अत्र शक्तिबोजेन 
साधें सामान्यपटलोक्षा न्यासाः कर्तव्याः। अजनविराट्लरिता ऋष्यादयः | 
इं बोजम्‌। हो गि: ॥ २४ ॥ २१ ॥ हि 


बयोदशः पटलः १७३ 


प्यामलतनुमरुणपङ्खजचरणतलां इषलनागमञ्जौराम्‌ | 
पर्याशकपरिधानां वैश्याहिइन्ट्मेबलाकलितास्‌ ॥ २६ 
तनुमध्यनतां पृथुलस्तनयुगलां करविराजदभयवराम्‌ | 
शिखिपिच्छनालवलयां गुञ्चाफलगुणितमूषितारुणिताम्‌ ॥ २७ 


न्पफणिक्ततकफैयरां तां गलविलसदिविधमणियुताभरणाम्‌ | 
दिजनागविहितकुरडलमरिडतगरडइथौोसुकुरशोभाम्‌ ॥ २८ 
शोणतराधरपल्नवविदृुममणिभासुरां प्रसन्ना । 
पुर्णशशिविम्बवदनामरुणायतलोचनत्रयीनलिनाम्‌ ॥ २८ 
कुश्चितकुन्तलविलसन्मकुटाघटिताहिबेरिपिज्छयुताम्‌ । 
केरातों वनकुसुमीजज्वलां मयरातपवकेतनिकाम्‌ ॥ ३० 
सुरुचिरसिंहासनगां विध्रमसमुदायसन्दिरां तरुणीम्‌ | 
तामेनां त्वरिताख्यां ध्यात्वा कुर्याव्जपाचेनाहोमान्‌ ॥ ३१ 
Slat प्राप्य YU लक्षं जप्याहशांशकं ज्यात्‌ । 
बिश्वससिद्चिखिसघुरसिक्काभि; साधकः सुसंयतधीः ॥ ३२ 
अष्टहरिविधतसिंहासने समावाच्य सरसिजे देवीम्‌ | 
अङ्गः सह प्रणीतां गायवों पूजयेहिशां क्रमतः ॥ ३३ 
Seta खेचरिचण्डे सच्छेदनी तथा चपणी । 
भूयः स्त्रियाह्नयाङ्गङ्कारीसचेमकारिकाः पूज्या; ॥ २४ 
सश्रोबीजा लोक्षेशायुधभूषान्विता दलाग्रेषु । 
फट्कारी चाप्यग्रे शरा सशरधारिणो च तद्दाष्म ॥ ३५ 
सखर्णवेवयश्यो SA पूज्ये पुनजयाविजये । 
कृष्णो वर्वरक्षेशो लशुड़धरः किङ्गरञ्च तत्पुरतः ॥ ३६ 
अरुणेश्न्दनकुसुमेवनजे रपि धपदीपनेवेदोः 
naa Baila: समचयेद्गक्तिभरावनसख्रतनुः ॥ ३७ 
कर्कीटकपझी yal) । तक्षकमहापद्यी वेश्यौ। वासुकिशहपाली adh 
अनन्तकुलिकी maA ma पोठे पूजा। दौगेपटलोज्ञ आसनमन्त्ः । 
मूलेन मूर्तिपूजा ॥ २६-३७ ॥ 


१७४ सरोप्रपञ्चसारतन्तम्‌ 


जपहुतपूजामैदैरिति fag मन्वजापिनो सन्त | 
नारौनरनरपतय; कुवन्ति सदा नमक्कियामस्मै ॥ ३८ 
विद्याधर्यी यच्यः ससुरासुरसिइचारणप्रमदाः | 
PJA विशिष्टाः साधकसक्तेन चेतसाकुलिताः ॥ ३० 
स्मरशरविद्लिताञ्यो रोमाञ्चितगाबवह्वरौललिताः 
चनघर्मबिन्दुमीक्तिकबिलसत्कुचगण्डमणडलदातयः ॥ ४० 
विष्प्रजघनवच्ोरुहटोमला; प्रस्वलत्पदन्यासा: 
सुकुलितनयनसरोजाः प्रस्पन्टितट्शनवसनसंभिन्ना; ॥ ४१ 
झथमानांशुकचिकुरा मदविवशर्वलितमन्दभाषिण्यः 
स्टटुतरमस्तकविरचितनत्यज्ञलयः प्रसाट्काङ्गिण्य; ॥ ४२ 
saa देहि वाचं परिरम्भणपरमसो ख्यसस्माकम्‌ | 
एहि सुरोद्यानाट्यु रंस्यामः स्वेच्छया निरातङ्कम्‌ ॥ ४३ 
इत्यादिवादिणि]नोभिः प्रलोभ्यमानो यदा न विक्रियते । 
मन्वी तदेव वाञ्छितमखिलं तस्मे ददाति सा देवी ॥ ४४ 
योनिं कुण्डस्यान्तः प्रकल्पा तबा$नलं समाधाय | 
संपूज्य पूर्वविधिना जुझयात्‌ सर्वाथसिद्दये सन्चो ॥ ४५ 
इचुशकलेः सम्टट्ध्ये टूर्वाभिस्त्वायुषे शिये धान्ये: 
धान्याय यबे; Gea गोधमेकइये तिलेजड्यात्‌ ॥ ४६ 
जम्बभिः water राजभिः शवशान्तये तथाऽचतकेः । 
अक्षयसिद्ध्ये THA: AA कुसुदैमहोद्याय तथा ॥ ४७ 
अरुणोत्पलै्च पुष्य मधकजेरिष्टसि्टवेऽशोकः 
ga mzaa: स्व्रीसिट्ध्ये निस्बजेस विदिष्ये ॥ ४८ 
gal नौलोत्पलकेः aaa: कनकसिड्ये val: 
सहकिंशुकेश्व सर्वोपद्रवशान्त्ये स साधको AAT ॥ ४८ 
सन्बजापिन इति। आं हीं नसो नित्ये खाहेति ल्वरितामन्त्रस्य दशाङ्ग उक्त: । 
wat तदेळेति चोभनिहद्य्थ पञ्चाक्षरस्य किङ्करस्य च जपः सूचित; ॥३८--88॥ 
योनिं कुण्डस्येति । योनिकुण्डं विरचयत्यथंः | सर्वार्थसिद्यये सन्तौति। वत्तत्‌- 
प्रयोगानुरुपबौजयोग; किडःरपच्याचराभ्यां Sasa: ॥ ४५॥8६॥४७॥४८॥४८-॥ 
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sada साहखो वियुता वाथाऽयुतान्तिकी भवति । 
यावत्संख्यो होमस्तावञ्ञप्यञ्च मन्विणा HA: ॥ ५० 
agafada वारिभिरासैकः च्लेलशान्तिक्ृद्भवति | 
तञ्जप्यष्टिघातो सन्बितचुलुकोट्काइतिञ्च तथा ॥ ५१ 
तत्कर्णरखृजापात्‌ सदो नश्दुर्विषद्महादिरुजः | 
तद्यन्वस्यापनमपि विषभूतादिप्रथान्तिह्कत्‌ प्रोक्तम्‌ ॥ ५२ 
आस्यां मध्ये सतार agaa शतसंयुक्तविंशत्पुटेषु 
प्रादक्षिण्येन शर्वादिकिमनुविलिखेट्‌ दादशाहत्ति मन्त्री । 
बिंशदन्दाष्टशुलाकलितविरचितं यन्व मेतत्‌ gai 
qg च्वैलयहात्ति इरति विजयलच्मोप्रदं कौत्तिट्ञ्च ॥ ५३ 
Tat मध्यगतानले लिखतु दिकपंक्तिष्वथ स्यः सहं 
चु, च कु करणादिषष्टिपदषे शेवादि कालोमनुस्‌ | 
arang तथा क्रमाट्यसहतं बाझयऽनलेनाहतं 
Tia निग्रहचक्रमन्तकपुरप्रा प्रिप्रदं वेरिणाम्‌ ॥ ५४ 
कालीमाररमालीका लौनसोचचमोनली | 
मामोदेततदेसोमा रचतत्त्वत्वतचर ॥ ५५ 
यमापाटटपामाय माटमोटटमोटमा । 
पासोभूरिरिभूमोपा टटरीस्त्वस्त्वरीटट ॥ ५६ 
वञ्नेविण निस्वनिर्यासकविषमसिभिः ater sgh वा 
शाव पाषाणके वा विलिखतु मतिमान्‌ काकपचेण यन्वम्‌ । 
सन्विणा मन्त्र इत्य नुजपेऽपि तदेवोक्तम्‌ ॥ ५० ॥ ५१॥ ५२॥ 
आख्यां सध्य इति। दादशरेखात्मकं यन्त्रम्‌ । साधकसाध्यकर्मणामाख्या 
आख्याशन्दार्थः। afta असुकस्याऽसुकं andere आख्या । aeaa 
मन्धीति। awit गरुडबोजाचराणि लिखेत्‌। ग्रहातिहरणे नारसिंहे विजये 
दोगे want BAS कान्ती कासे सर्वार्थ शक्ती ॥ ५३॥ 
आस्यां सध्यगवानल इति। दशरेखायन्त्म्‌ । अनललेखनं सर्वपङ्‌त्तिषु 
समानम्‌ ॥ ५४॥ १५॥ we N 
afier: शावः | सूरण चित्रक लोण पिण्डोन्मत्त त्रिकटुक Reger विषाः। 


१७६ योप्रपक्सारतन्तंभ्‌ 


बल्मीकी चत्वरे वाऽचकतरुविवरे वा निद्ध्यादराति 
aa प्राप्रोति भूयादवयवविकलो व्याधितः पातितो वा ॥ ५७ 
चक्रो चाऽष्टाष्टपदे कालीशिवयातुधानखणडादाम्‌ | 
यमद्हनानिलवीतं विलिख्य विषदण्डमकंटोलिप्तम्‌ ॥ ५८ 
जप्तमघोसुखमेतढ्‌ यन्त्र यब तु देशे विनिचिपेन्सन्वो | 
तवोपद्रवमखिलं दिनशः सर्वात्मना भवति ॥ ५८ 
खण्डेष्वेकाशीतिषु मध्येन्दुगसाध्यं 
aa पूवं दिक्स्यचतुःपङत्तिषु शेखम्‌ | 
faa शिष्टचतुःषष्टिषु विद्दा- 
ama कन्यादि च वाह्ये ARMENA ॥ ६० 
दिग्दिक्संस्थामस्त्रपदाविर्वघडन्तां 
सेदोमालावेष्टितबिभ्वं घटवीतम्‌ | 
पझस्यं तत्प्कजराजद्वदनान्तं 
प्रोत्तं चक्र सम्यगथाऽनुय्रहसंज्ञम्‌ ॥ ६१ 
तैनेरादितैलेन शूलारूढशवपटवर्त्या मसिः कार्या । सीसोऽपि देवताजातिइस्तगतो 


ग्राह्मः। शावांशकः शूलारूठ्स्य ग्राह्मः । पाषाणो रजकपाषाणः। सति- 
मानिति। देशकालादिज्ञ इत्यथः । अर्धरात्रिसख्यादयः काला; । देशः शावा- 


guf वण्मोकेऽवयववैकल्यं भवति। wat व्याधिः। अक्षतरुविवरे 
मरणमिति मेदा; ॥ yon 

चक्रे चेति। नवरिखायन्त्म्‌। दण्डो ब्रह्मदण्डो। विनिच्छिपेत्‌ मन्बोति । 
मन्वाचरशक्तोनां काकोलूकपाषाणाइगरवष्याव्मना ध्यानं सूचितम्‌ ॥ ५८ ॥ ५८. ॥ 

खरडेब्वेकाशोतिष्विति। दशरेखायन्वमनुग्रहाख्यम्‌ । इन्दः ठकारवकारी 
सर्वखण्डेध च समानावेती जंसः पूर्वं दिक्खचतु;पङक्षिघु शैखमिति। 
सधष्यसन्रिहितदिकपङक्तिषु जं तदन्तरास॒ सः ततो वं ततो षडित्येकः प्रकारः । 
सवे स्त्रत्यपरः। शंखं शिखासस्बन्धि वषडित्यथः। विद्दानिति। अक्षराणां 
भश्रोबोजमध्यस्थत्वसुक्तम्‌ ॥ ६०॥ 

अस्त्रपदाविवषड्न्तामिति। फडिति परित्यज्य तत्र वषडन्वितामित्यंथेः । 
मेदोवेष्टितबिस्वमिति। Fem वेष्टितं fad यस्य स तथोत्तः। awe 
बंडियन्द्रविस्वं लिखित्वा तद्गतमेदोभिः वकारः वेद्टयैदित्यर्थः ॥ ६१ n 
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श्रौ सा माया यामा सा श्री सा नो याज्ञे ज्ञेया नो सा। 
माया लोला लाली यामा याज्ञ लाली लीला ज्ञेया ॥ ६२ 
लाक्षाभिः gegat विलिखतु धवले चांऽशुक्षे खणपट्ट 
लेखन्या स्वणमय्या हट्मपि गुलिकोछत्य सखारयेद्‌ यः 
AAA Bua वा ग्रहविषद्रितेभ्योऽणि सुक्तः स धन्यो 
जीवेत्‌ खै; yaa रपरिमितमहासम्यदा दीर्घकालम्‌ ॥ ६३ 
चतुःषश्यंशे वा क्रमविदथ लच्मोमनुममं 
शिवाद्यं नेक्टत्यादिकमप्रि च तूर्णास्रतदतम्‌ | 
बहिः स्वच्छे प कनकविहिते पूवविधिना 
लिखित्वा जपत्वा निक्षिपतु adaa तदिदम्‌ ॥ ६४ 
चक्रमनुग्रहसंज्ञ' मन्वी Visa सम्पदोऽविरतम्‌। 
शुभतरफलदायिन्यो भवन्ति शस्य्िकालद्यादाः ॥ ६५ 
Cet साध्यसंज्ञां विलिखतु तदधः कर्णिकायाञ्च शिष्टा- 
नष्टी वर्णान्‌ दलेष्वारचयतु इरमायां विशो वेष्टयीत । 
qua यन्वमेतत्‌ सरसिजपुटितं सवरचाप्रसिट्ध्ये 
क्ृप्तं रचोपसगप्रशमनफलदं श्रौकरं वश्यकारि ॥ ६६ 
इति निगदितक्षुप्ता पूजयत्तोतलाया 
मनुमनुदिनमेनमानयैन्मानवी यः | 
स तु जगति समग्रां सम्पदं प्राप्य देहा- 
पढि सुदिततरात्मा युक्तधीम॑क्तिमेति ॥ ६७ 


again इति। नवरेखायन्त्म्‌। क्रमविदिति। असतबीजयोः 


आरोबोजस्थ च लेखने प्रोक्तक्रमविदित्यथ: । तूर्ण त्वरिता । awd ठवी ताभ्यां 


बहिवृंतमित्यर्थः। शितधीरिति। मन्वाचरणक्तोनामरृतरक्षपुष्पादिवष्ितया 


घ्यानमुक्तम्‌ ॥ ६२॥ ६२ ॥ ६४॥ 


मन्ोति। वषड्न्तत्रमुक्तम्‌ ॥ ६५॥ 
कुम्धस्थयन््रमाह-- हंकार इति। तारे शक्ती इंकारो लेख्य:। पझवाझ्ये 


wag इकाररेफमायावेष्टनं र्षोपसर्गप्रशमनयोस्तारं दुर्गाबोजेन वेष्टयेत्‌। 
mMafed श्रोकरम्‌ । शत्तिवेष्टितं वश्यकारि ॥ ६६ ॥ ६७॥ 


RR 


१७८ औप्रपद्भसारतन्वम्‌ 


स्मरदोधधरकाग्न्यो दीर्घे त्यच्वेलदट्लान्यशिवाः | 
अमितः शक्तिनिरुद्दो दादशवर्णी$यमोरितो मन्वः॥ ६८ 
दवाभ्यां वा चैक्षेन दाभ्यां दवाभ्यां तथा पुनर्दास्यास्‌ । 
मन्वाक्षरैविद्ध्यादज्षविधिं जातिसंयुतेमन्वी ॥ ६ 
इन्दु कलाकलितोज्ञ्चलमी लिर्मारमदाकुलिताऽयुगनेत्रा । 
शोणितसिखतरङ्कितपोतद्योतितभानुदलास्बजसंस्था ॥ ७० 
दोधतदाडिमिसायकपाशा साङकुशचापकपालसमेता | 
शोणटुकूलविलेपनमाल्या शोणतरा भवतोऽवतु देवी ॥ 9१ 
समृत्वा नित्यां देवीभेवं प्रजपेन्मनं शतसइस्रम्‌ | 
अयुतं जुहुयादन्ते न्ृपतरुसमिधा gaa वा सिदृध्य ॥ ७२ 
शक्तिपीठ पूज्या देवी कुसुमानुलेपनेररुणे; | 
स्वयसप्यलङ्कताङ्गः सधपदोप्रेनिवेदातास्बलेः ॥ ७३ 


SAS ARA नन्दा चोभणी मदनातुरा । 
निरञ्जना रागवती faa च मदनावती ॥ 98 
मेखला द्राविणी चेव तथाऽन्या वेगवत्यमि | 
सस्मरा इादश प्रोक्ताः शक्तयः पचसंस्पिताः ॥ 9५ 
अङ्गैः शत्तिमिराभिर्मामिराशाधिपेः क्रसात्‌ gA: । 
भक्तिभरानतवघुषा भवभयभङ्गाय मन्विणाऽइरइः ॥ ७६ 
स्मरं कामबोजस्‌ | Stat नकारः। दोघा च एकारञ्च दोेकारः। तवञ्च 
faa इति fad भवति । अधर एकारः । को बिन्दुः ककारख्च। अग्नो रेफः । 
ओमिति खरूपम्‌ । अतः ऐं क्रोमिति fae भवति। दीर्घां च इश्च दोघे। त्य 
इति स्वरूपम्‌। ततश्च नित्य इति सिदम्‌। AA मकारः। fa 
स्वरूपग्रहणशम | लाव्यो वकारः। शिव एकारः। ततश्च मदद्रवे इति 
सिद्वम्‌ ॥ ६८॥ 
मन्योति । हामादियोग sassy. अङ्गिरातिष्टुव्‌्वच्वप्रस्तारिण्य 
ऋव्याद्याः। छों बोजम्‌। एँ शत्तिः। न्यासः सामान्यपटलोक्तः ॥ ६८॥७० ॥ 
॥ 9१।॥७२॥७३॥७४॥७ब ॥ 
सन्त्रिणेति। प्रणवादिल्वमुत्तम्‌। दारिद्धास्पर्ण शोयोगः। Amar 


añen: पटल; १७८ 


दारिद्रारोगदुःखेदीर्भाग्यजरापम्रत्युदोषेश्व । 

अस्पष्टो निरपायो जौवति मन्वो भजन्निमं मनुजः ॥ ७७ 
इतीरिता लोकहिताय वञ्चप्रस्तारिणे मन्दिरमिन्दिराया: । 
या सर्वनारीनरराजवगसब्मोहिनो मोहनबाणभूता ॥ ७८ 


निट्रयोरन्तरा त्यक्विब्रेमदाः wa वे शिरः 
मायादिकस्तथा वणइन्द्ञ्चाऽङ्गविधिः स्मृतः ॥ ७८ 


रक्ता रक्तांशककुसुमविलेपादिका सैन्दुमोलि 
खिद्यदक्ता मदविवशसमाघर्णितत्रीच्ञणा च | 
Sf: पाशाङकशयुतकपालाभया पदसंस्था 
देवौ पायादमितफलदा नित्यशः पावती वः ॥ ८० 
Afaa: प्रजपेल्लक्षं मनुमेनं इनेत्ततः 
WIAA: ्रादत्तोरयुतं इविषाऽथबा ॥ ८१ 
पीठं पूर्ववदभ्यच्यं तबावाह्माउभिपूजयेत्‌ | 
wea शक्तिभिलाकपालेदेबो समाहितः ॥ ८२ 
नित्या निरञ्जना fant क्वेट्नी मदनातुरा | 
सट्ट्रवा द्राविणी च द्रविणा शक्तयो मताः ॥ ८३ 
प्रजपित्‌ प्रमदां विचिन्छय यां वा 
शयनस्थो मनुवित्‌ सहखमानम्‌ | 
निशि मारशिलोमुखाहताङ्गी 
न चिरात्‌ सा मदविह्वला समेति ॥ ८४ 
नित्यामिः सहशतरा न सन्ति लोके 
AM जगढ्नुरञ्चनाञ्च AAT: | 
दुर्गायोग; । दुःखदौोर्भाग्यास्प्श कासयोगः। जरापञ्रत्युरोगास्पर्थे TARA- 
योग; ॥ ७६॥ ७७ ॥ ७८ ॥ 
नित्यक्षिन्नाया: संमोहननिवनित्यक्षित्रादेव्य ऋष्याद्याः। St ats! खाहा 
शक्ति: । वणइन्देयेति। छामादियोगः उत्त; ॥ ७८.॥ ८० ॥ ८१॥ ८२॥ ८३ ॥ 
मनुविदिति । मदद्रवे इत्यस्मात्‌ पूर्वे साध्यनामयोग उत्त इति ॥ ८8॥८५॥ 


१६० ओषप्रपच्चसारतन्त्रम्‌ 


amiat शुभमतयो भजन्तु नित्यं 

जापार्चाइतसमुपासनाविशेषेः ॥ ८५ 
UTS SAAT भूर्जे पाशवीजेन वेष्टयेत्‌ । 
शक्तिबीजं साध्यनाम तन्मध्ये परिकल्पयेत्‌ ॥ ८६ 
केसरेषु लिखेत्‌ पाशशूलिवोजे प्रट्चिणम्‌ | 
मन्ववणाशनित्यादौन्‌ दलमध्येषु बाह्यतः ॥ ८७ 
aa खाहापदेनापि घोडशाचरविदाया | 
पाशाङकुशाव्यया पूर्व प्रोक्र्‍या वैष्टयेदपि ॥ ८८ 
एतट्यन्बं मदालिप्तं RNAAR: परम्‌ | 
सर्वाधसाधक ata करे वा विधतं भवैत्‌ ॥ ८८ 
अडःकुशस्मरबाणानां बौजादां शक्तिपाशयो: । 
aed प्रजपेदेनां विद्येशों बौरमानस; ॥ ८ ० 

इति श्रोप्रपञ्चसारे चयोदशः पटल: । 

[ स्वणत्यादि वोरमानस इत्यन्तं श्लोकपञ्चक॑ कचिन्न इश्यते । ] ॥ ८६-८० n 
इति ओपझ्पा दाचार्यछते प्रपञ्चसारविवरणि 
त्रयोदशः पटलः | 


चतुदंशः पटलः । 
अथ वच्यामि ठुर्गाया मन्दान्‌ साङ्गान्‌ सदैवतान्‌ | 
सजपार्चाहतविधोन्‌ Mas मन्नजापिनाम्‌ ॥ १ 
तारो मायाऽमरेशोऽद्रिपीठो बिन्दुसमन्वितः | 
स एव च विसर्गान्तो गाये नत्यन्तिको मनुः ॥ र. 
दुर्गाऽस्य देवता छन्दो गायत्रं नारदो मुनि; । 
तारो माया च दुर्गायै हामाद्यन्ताङ्गकल्पना ॥ ३ 
शङ्कारिचापशरभिन्नकरां बिनेबां 
तिग्मेतरांशुकलया विलसत्किरीटाम्‌ | 
सिंहस्थितां सकलसिइनुताञ्च दुगा 
दूर्वानिभां दुरितवगइरां नमामि ॥ ४ 
छताभिषेकदोचस्तु WA जपेन्मनुम्‌ । 
तदन्ते नुहुयात्‌ af: संवुतेन पयोऽन्सा ॥ ५ 
अष्टसाइस्रसंस्येन तिलैर्वा मधुराज्ञुतैः | 
पौठार्चायां प्रयष्टव्याः क्रमात्तच्छक्तयो नव ॥ ६ 
प्रभा माया जया सूच्झा विशुद्धा नन्दिनो तथा । 
सुप्रभा विजया सर्वसिद्धिदा नवमी तथा ॥ ७ 
अर्च्या हसत्रयक्कीबरङडितेश्च स्वरिरिमाः | 
तारान्ते वच्चमाभाष्य नखदंष्ट्रायुधाय च ॥ ८ 
महासिंहाय चेल्यक्ता वमास्त्रनतयः क्रमात्‌ | 
सिंइमन्ोऽयमिद्येवं संप्रोक्ता पौठकल्पना ॥ 2 
इच्छोपसजनां क्रियाशत्तिमभिधाय ज्ञानोपसजनक्रियाशत्तिरूपाया दुर्गाया 
विधानं वक्तुमारभते-अथेति। दूं बोजम्‌। Sf शत्तिः। मूलेन 
सूतिकल्मना। Amara न्यासाः। कर्णिकायां बोजम्‌। दलेषु 
बर्णष्टकम्‌ । wean च बहिवेष्टनम्‌। भूबिस्बकोणेषु टसिंहवोजमित्यस्मिन्‌ 


१८२ खोग्रपञ्चसारतन्ध्म्‌ 


अङ्गैः स्याटाब्वतिः पूवा दितीया शक्तिसिः mat । 
अष्टायुधेस्ततीया खाल्लोकपालेञ्चतुश्यपि ॥ १० 
तदायुधैः पञ्चमी च टुर्गायजनमीटशम्‌ । 
जया च विजया कीति; प्रीतिश्चाथ प्रभाया ॥ ११ 
श्रद्धा मेधा ग्रुतिरपि शक्तयः खाक्षरादिका! | 
चक्रशङ्कगदाखङ्पाशाङकुशशरा धनुः ॥ १२ 
क्रमादष्टायुधाः प्रोक्ता दौर्गा दुगंतिहारिण: | 
इत्य' दुर्गामनी जापइतार्चाभिः प्रसाधिते ॥ १३ 
मन्वीन्दिरावान्‌ भवति दौर्घायुर्दुरितान्‌ जयेत्‌ । 
यान्‌ यानिच्छति कामान्‌ स तांस्तानाप्रोत्ययत्वतः ॥ १४ 
विधाय विधिना तेन कलश त्वभिषिचयेत्‌ | 
यमसी भूतवैतालपिशाचादोविंसुच्यते | 
राजाऽभिषित्ती विधिना सपत्रानमुना जयेत्‌ ॥ १५ 
अमुना विधिना कृताभिषेका ललना पुबमवाप्रयादिनोतम्‌ | 
इवनात्तिलसषपेः सहस्रद्वितयेराशु भवेच्च NATAT ॥ १६ 
अनयेव जपाभिषिकहोसक्षियया स्यादनुरञ्जनं जनानाम्‌ | 
भजतां सकलाथंसाधनाथ gaai: परिकल्पितो$यमादी ॥ १७ 
उत्तिष्ठपदं प्रथमं पुरुषि ततः किंपदं स्वपिषियुतम्‌ | 
सयमपि asa समुपस्थितमिद्यन्चार्यं यदिदं प्रवदेत्‌ ॥ १८ 
शक्यमशक्यं वोक्ता aa भगवति निगद्य शसयपदम्‌ | 
प्रोक्ता ठदितययुतं सप्तविंशाक्षरो मनुः प्रोक्तः ॥ १८ 
आरय्यकोऽत्यनुष्टब्वनदुर्गास्याः क्रमेण भगवत्याः | 
RARA: QAJA विहितान्यङ्गानि वाक्यभिन्नेन ॥ २० 
JÀ पूजयेत्‌ ॥ १-१३ N 
सन्द्तौन्ट्रावान्‌ भवतीति | इन्दिरायोगः सूचितः । खझत्युत्ञययोगे Aag: । 
शह्यनन्तरं तु योगः। सिंहयोगे दुरितं जयेत्‌। अक्तिपुटितत्वे सवंकामास्तिः । 
RANT पुत्रावास्तिः ॥ १४॥१५॥१६॥१७ N 
वनदुर्गायाः दुं बोजम्‌। स्वाहा शक्तिः। वा ad इत्यचराणि कोलानि। 


चतुदेशः पटलः १८३ 


बड्भिस्चतु्िंरष्टभिरष्टाणँः षड्भिरपि च पञ्चाणंः | 
जातिवुतैश्च विदध्यादङ्गान्यपि षट्‌ क्रमेण विशदमतिः ॥ २१ 
पहयसम्ियुदान्धाधारोदरपाऽवचछत्स्तनेषु गले | 
दोःसम्िवदननासाकपोलहक्कणयुग्भरकषे न्यस्येत्‌ ॥ २२ 
इमप्रख्यामिन्दुखण्डात्तमीलिं शङ्कारोष्टाभीतिइस्तां विनेवाम्‌ । 
हेमाजस्थां पीतवस्त्रां प्रसन्नां देवो दुगा दिव्यरूपां नमामि ॥ २३ 
अरिशङ्कहापाणखेटबाणान्‌ सधनु'शलकतजंनोद्धाना | 
भवतां महिषोत्तमाझ्संस्था नवर्दूर्वासटशी श्रियेऽस्तु दुर्गा ॥ २४ 
चक्रदरखड्रलिटकशरकामकशूलसंज्ञककपाले: | 
क्‍य्ष्टिसुसलकुन्तनन्दकवलयगदाभिन्दिपालशत्त्यास्ट; ॥ २५ 
उदादिक्तिमुजाब्या माहिष सजलजलदसङ्काशा | 
सिंहस्था वाऽग्निनिभा पझस्या वाथ मरकतश्यामा ॥ २६ 
व्याघ्रवकूपरिधाना सवाभरणान्विता विनेत्रा च | 
अहिकलितनी लकुञ्चितकुन्तलविलसत्किरीटशशिशकला ॥ २७ 
सपमयवलयनपुरकाञ्चौकेयरहारसम्भिन्ना | 
सुरदितिजाभयभयदा ध्यया कात्यायनी प्रयोगविधी ॥ २८ 
संयतचित्तो लचचतुष्कं जप्ता FHSAA | 
ब्रौोहितिलाज्यहविर्भिः सम्यक्‌ संचित्य भगवतीमनले ॥ २८ 
हुं टुं दुगे इति अकोलाक्षराणि। क्रमेण विशदमतिरिति। सामान्यपटलोक्त- 
न्यासक्रमस्मरणकुशल इत्यर्थः । अथवा प्रणवशक्ति नरसिंहदुर्गाबोजादियोगेःक्षेघु 
विशेषज्ञ इत्यर्थः। अथवा विष्णुदेवत्यपक्षे नेत्रसन्वस्य waded 
इत्यर्थ; ॥ १८॥१८॥२०॥२१॥२२ N 
हमप्रख्थेति । साधने ध्यानम्‌ । अरिशङ्केति। रक्षादी। चक्रदरेति। 
युदमारणादी। सिंह्खाप्यष्टमुजा रक्षादो प्रशस्ता। पद्मस्थापि दिमुजा 
वरदाभयकरा। ASST शाकस्थरों ॥ २३॥ २४ ॥ २४ ॥ २६॥ 
षोड़शभुजाया विशेषणं व्याप्रत्मगित्यादि। प्रयोगविधाविति मारणोचाटन- 
योरित्य्थ; । प्रतिलोमयोगविधाविति are: ॥ २७॥२८ ॥ 
सम्यक्‌ संचिन्लेत्यग्विभेटेनेत्यर्थ: । पूर्वविधानवदथोदितं शेषमिति । शक्तोबां 


१८४ ओग्रपञ्चसारतन्चम्‌ 


पीठे पूर्वप्रोक्े gense: शत्तिभिस्तयाऽष्टाभिः | 
अष्टायुधेञ्च माढभिराशिशेः क्रमश एव दुर्गेयम्‌ ॥ ३० 


आर्या दुर्गा भट्टा सभद्रकाली तथाऽस्बिकास्या च । 
चेमा सवेदगर्भा चेमङ्करो चेति शक्तयः प्रोक्ताः ॥ ३१ 


अरिद्रक्माणखेटकबाणधनुःशूलपाण्डरकपालाः | 
अष्टायुधाः क्रमेणो्ताः पुर्वविधानवद्थोद्तं शेषम्‌ ॥ ३२ 
sed जपार्चनाइतसिद्गमनोमंन्विणः प्रयोगविधिः | 
विहितो जप: प्रतिदिनं निजरचाये शतं सहस्रं वा ॥ ३३ 
उद्दिश्य यट्यदेनं मनं जपेदथ सहखमयुतं वा | 
तत्तन्सन्वी लस्येदचिरात्तदनुयहादसाध्यमपि ॥ ३४ 
स्रातार्कामिसुखः सञ्जाभिसमकऽम्भसि स्थितो मन्वी | 
अष्टोध्वेशतं प्रजपेन्निजवाञ्कितसिद्ये च Wea च ॥ ३५ 


ध्यात्वा विशूलइस्तां ज्वरसपंग्रहविपत्सु जन्तूनाम्‌ | 

daw शिरसि जप्यात्तञ्ञन्योपद्रवं ga शमयेत्‌ ॥ २६ 

अयुतं तिलेवनोत्थे राजीभिव हुनेत्‌ समिद्धिवा । 

सायूरकीभिरचिरात्सापस्माराद्कां् नाशयति ॥ ३७ 
amaka संकोचविकाशादिकं मातृणां बोजसाहित्यमित्याद्यतिदिष्टमिति 
द्रष्टव्यम्‌ कर्णिकायां बोजम्‌। TAg पदइयम्‌ । AZM wean च 
afeaed afe: पार्थिवविस्बे दुंबोजसित्यस्मिन्‌ पूजयेत्‌ ॥ २०॥३०॥२१॥३२ N 

मन्त्रिणः प्रयोगविधिरिति। तत्तत्प्रयोगौचित्येन बोजयोग उक्त: | 
तत्तन्मन्वी लभ्येदिति। चोरभयं भे समुपस्थितं amad मे समुपस्थितं रोगभयं 
मे समुपस्थितमित्यादियोगः सूचित; ॥ ३३ ॥ ३४ ॥ 

अम्भसि स्थिती मन्बोत्यनेनादी चतुरक्षरयोगः सूचित; | wait चेज्ञच्मो- 
योग; कार्य; ॥ ३५॥ 

wiat विशुलेति। प्रतिलोमप्रयोगः। एवमन्यत्रापि निग्रहप्रयोगा; 
प्रतिलोमेनेति ज्ञातव्याः । दुंबोजप्रधानेनाऽनुलोमैनेव वा क्रूरकमे कुर्यात्‌ ॥३९॥ 
॥ १७ ॥ 
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जुड्याद्रोहियसमिधामयुतं मन्बौ पुन; सशुङ्गानाम्‌ । 
सवापदां विमुक्ता ARJA ग्रहादिशान्त्ये च ॥ ३८ 
आकः समित्सहस्रेः प्रतिजहयादकवारमारभ्य | 
शद्नितोऽवाग्वाञ्छितसिङ्िदव्याः प्रसादतो भवति ॥ ३८ 
He: साररिधमेस्त्रिदिनं वा सप्तरात्रकं वापि | 
प्रतिशकलं प्रतिजञु्यान्मनुना निञवाञ्छिताप्तये मन्वो ॥ ४० 
विशिखानां तिंशतकं पुरो निधायाऽथ तीच्तेलेन | 
जुहुयात्‌ सहस्रकं वाऽयुतमपि संख्यासु पूरितासु पुनः ॥ ४१ 
सम्पातिततेलेन च शरान्‌ समभ्युच्य पूर्वबञ्जुहुयात्‌ | 
तानथ शूरो धन्वौ शुद्ाचारः प्रवेश[ धेट्‌ बाणान्‌ ॥ ४२ 
प्रतिसेनाया सध्ये सा धावति सद्य एव सम्भ्रान्ता | 
भूयो गुरु धनेरपि धान्येः परिपूजयेच्च कारयिता ॥ ४३ 
अष्टोत्तरशतजप्तं यच्छिरसि प्रचिमेचिताभस्म | 
स तु ARA लोकद शाइेशान्तरं परिभ्रमति ॥ ४४ 
कारस्करस्य पवेरष्टसहसेनिपातितेर्मरुता | 
जुह्यात्‌ सपाद्पांशुसिरु्चाठकरं भवेद्रिपोः सदाः ॥ 8५ 
सेनां संस्तम्धयितं विषतरशु्सुमनःसहस्रकं IENA | 
तावद्विसव्यवैसन्तो च तां निवत्तयति ॥ ४६ 
विषतरुमयीञ्च शत्रोः प्रतिक्कतिससक्कत्प्रतिडितप्राणाम्‌ | 
छित्त्वा छित्ता काकीलकवसात्तः सहस्रमष्टी च ॥ ४७ 


मन्तो पुनः सशङ्गानाभिति। प्राकरणिकरन्येमंन्तेः प्रतिलोमतो होम 
उत्त; ॥ ३८ ॥ ३८. ॥ 

Be: सारेरिधूमेरिति। असनसारोल्यरिध्‌ सेरित्यर्थः । प्रतिशकलं प्रतिलोस- 
शकलम्‌ । प्रतिजु्टयात्‌। ver प्रतिलोमेन जुइयात्‌। अथवा प्रतिशकल- 
मिश्नहोम॑ कुर्यादित्यर्थः । शकलं शकलं प्रत्येकेकेन प्रतिलोमेन जुइ्यादिति बा । 
निजवाब्छिवाप्तवे सन्बोति। गायत्रा जप उत्तः ॥ ४०।४१॥४२॥४३॥४8॥४ A A 

तत्पत्रेसेन्वोति । वायुबोजयोग उक्त: daaa एथिवोवोजयोगः | 
॥ ४६-५६॥ 

२४ 


१८६ सोप्रपद्चसारतन्त्नम्‌ 


असितचतुद॑श्यां तद्गावेज॒हयाद्रण्यक्षेऽष्चेनिशि | 
विचतुदंशीप्रयोगादर्वाङखियते रिपुन सन्देहः ॥ ४८ 
सववसारक्तोपेतेज इयात्पचेरुलकवायसयोः | 
सियतेऽरातिमत्तः स्थाटुन्मत्तसमित्सहखहोसमेन ॥ ४८ 
संस्यापितानिलां तां प्रतिक्कतिसुष्णो दक्षे विनिःचिप्य । 
प्रजपेदुन्माद: स्याच्छवोद्‌ ग्धाभिषिकतः शान्तिः ॥ ५० 
रविबिस्बगतासरुणां करयुगपरिक्क प्पूलत्जनिकाम्‌ | 
ध्यात्वाऽयुतं प्रजप्याच्मारयितं सदा एव रिपुनिवहम्‌ ॥ ५१ 
असिखेटकराऽकस्या wet मारयति सेव जपविधिना | 
सिंइस्था बाणधनुःकरा समु्चाटयेदरीनचिरात्‌ ॥ ५२ 
विषतरुसमिद्युतहतादथ करिणो रोगिणो भवन्यचिरात्‌ | 
तत्पर्णेश्च विनाशस्तेषासुञ्चाटनञ्च ATT: ॥ ५३ 
आनित्यकसमिद्दोमाट्रोगा नश्यन्ति दन्तिनामचिरात्‌ । 
तत्पुष्पे मंधुरात्तेहमाचच वशोभवन्ति मातङ्गाः ॥ ५४ 
विमधुरयुतैरानित्यकपबेमंत्ता भवन्ति ते सद्यः । 
रचाकरस्तु करिणां तञ्ञजापितपञ्चगव्यलेपः स्यात्‌ ॥ ५५ 
आज्यतिलराज्यानित्यकटुग्धौट्नपञ्चगव्यतण्डुलकैः | 
सप्वतैश्व प्रयेकं सहखहवनं गजाश्ववर्धनक्कत्‌ ॥ ५६ 
दिजभूरुहं महान्तं fee निर्भिद्य पञ्चधा भूयः । 
आशाक्रमेण पञ्चायुधा विधेयाञ्च साधु शिल्पविदा ॥ ५७ 
शङ्ख: सनन्दकोऽरिः शाई: MAR दिशां क्रमशः | 
पञ्चेति मञ्चगव्ये निधाय जप्याच पञ्चसाइसरम्‌ ॥ ५८ 
तावद्घ॒तेन नुहुयात्तेष्वथ सम्पात्य साधु सम्पातम्‌ | 
पुनरपि तावञ्ञम्त्वा मध्याद्यवटेषु पञ्चगव्ययुतम्‌ ॥ ve 
dam समोळत्य च बलिं हरेत्तव तव aaa: | 
पुरराष्ट्रयामाणां कार्या रचेवमेव मन्वविदा ॥ ६० 


तत्र तत्र तन्न्ैरिति। farses: शङ्कादिमन्तेरित्यथः। रक्षेवनेव 
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यस्मिन्‌ देशे विहिता रचेयं तब वर्धते लक्ष्मी: | 
धनधान्यसम्रद्धि: स्याद्रिपुचोराद्याञ्च नेव बाधन्ते ॥ ६१ 
पद्मोत्पलकुसु दहतेनंपपल्नीर्बाह्मणान्‌ वशीकुरुते | 
कह्रारलवणहोमेविं ट्शूट्री जातिभिस्तथा ग्रामम्‌ ॥ ६२ 
अथ वारिट्रगटाम्बजकर मुकुन्दं विचिन्त्य रविविस्वे । 
व्यत्यस्तपुरुषभगवत्पदं मनं भजतु सवंसिद्विकरम्‌ ॥ ६३ 
साध्यास्याच्रदभिंतं मनुमिमं पत्रे लिखित्वा च a- 
चक्रीइस्तमृदा क्वतप्रतिक्कतेविन्यस्य मन्वी दि । 
सप्ताहं त्वथ पुत्तलौमभिमुखे संस्थाप्य aana 
जप्याद्ष्टशतं facta वशतां गच्छत्यसौ निश्चयः ॥ ६४ 
alti जुझ्यान्नरोऽष्टशतकं सम्वत्सराट्‌ ब्रीहिमान्‌ 
गोटुग्धेः पशुमान्‌ Aa: कनकवान्‌ दघ्ना च UARA | 
अन्नेरन्रसमृद्धिमांञ्च मधुभिः स्यादट्रत्लवान्‌ टूवयाऽ- 
प्यायुझ्षान्‌ प्रतिपङ्कजेन महतों सदाः श्रियं प्राप्रयात्‌ ॥ ६५ 
कान्तं मरुक्तरियवणयुतं aata 
day शूलिनिपदञ्च सटष्टशब्दम्‌ | 
पञ्चान्तकं सद्हनं परिभाष्य हान्तं 
हूं फट्‌ दिठान्तमिति शूलिनिमन्त्रमेव ॥ ६६ 
मन््रविदेति। सूलमन्ववत्तेषामायुधानां ध्यानपूजादिकं सूचितम्‌ ॥ ५७॥५८ ॥ 
॥ ५८. ॥ ६० ॥ ६१ ॥ ६२ ॥ ६२॥ 
साध्याख्याचरदभितमिति || मन्वाचराभ्यानेके कनामाक्षरयोजनं विदर्भ: t 
वश्याकर्षणपीडिकेषु विनियोगोऽस्य | सर्वत्रेवमेव प्रयोगः कतव्यः। समस्तमन्तान्ते 
समस्तनामयोजनं पल्लवः। मारणेऽस्य विनियोग: । नामान्ते मन्तयोजनं 
योग; | संस्तम्भनोद्चाटनविद्देषेषु विनियोगः । मन्वाद्यन्तयोर्नामयोजनं रोधः । 
संमोइने विनियोगः। मन्त्नामाक्षरयोरेकेकान्तरितयोः योजनं ग्रथनम्‌ । 
शान्तिके विनियोगः । नामाद्यन्तयोर्मनुयोजनं संपुटम्‌ । कीलने विनियोगः | 
विन्यस्य मन्चोति। प्रतिकृती प्रातिलोस्येन मन्ब्न्यासादिकं सूचयति ॥६४।६५॥ 
शूलिन्या इं बोज खाहा शक्ति: ॥ ६६ ॥ 


yan चोप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


ऋषिदीधेतपाण्छन्द: ककुबटुर्गा च देवता | 
दुर्गा दरदा शीषं शिखा खादिख्यवासिनी ॥ ६9 
वर्माउसुरमदिनि च युद्बपृवप्रिये तथा । 
बासयदितयच्चा$स्तं देवसिडसुपूजिते ॥ ६८ 
नन्दिन्यन्ते agi महायोगेश्वरोति च । 
शूलिन्यादयन्तु पञ्चाङ्गं इं फड्न्तमितीरितम्‌ | 
अङ्गकसव रात्‌ प्रोत्तं ग्रहनिवारणम्‌ ॥ ६८ 
विभ्राणा शूल बाणास्यरि सदर गदा चाप पाशान्‌ RUA- 
मेघश्यामा किरोटोजसितशशिकला भीषणा भूषणाव्या | 
सिंझस्रखाधिरूट़ा चतरभिरसिखेटान्विताभिः war 
कन्याभिर्भिन्नदैत्या भवतु भवभयध्वंसिनो शूलिनो वः ॥ ७० 
एवं विन्य पुनरचरलचमेनं 
मी जपेत्‌ प्रजुइयाच्च दशांशतोऽन्ते | 
प्राञ्येन साज्यइविषा vase देवी- 
मङ्गा्टशक्तिनिजहैतिदिशाधिनाथेः ॥ ७१ 
दुर्गा च बरदा विख्यवासिन्यसुरमर्दिनी | 
gafa देवसिइ्पूजिता नन्दिनो तथा । 
महायोगेश्‍वरी चाष्ट शक्तयः समुदीरिताः ॥ ७२ 
रथाङ्गशङ्कासिगदावाणकार्मुकसंज्ञकाः | 
सशूलपाशा यष्टव्या दिक्क्रमादष्ट BAA: ॥ ७३ 
टोचाजपइतार्चाभिः fag: कर्म समाचरेत्‌ | 
आमयोन्साटभूतापस्मारच्चेलशमादिकम्‌ ॥ ७४ 
असुरमदिनि युद्धप्रिये त्रासय त्रासयेति कवचम्‌। असं टेवसिडेत्यादि। 
शूलिन्धाद्यं खिति। शूलिनि दुगं इं फट gena नमः। शूलिनि वरदे इ 


फर शिरसे ami इत्याद्यमित्यथं:। त्विति। बोजान्तरयोगिऽङ्गविशेषं 
सूचयति ॥ ६७ ॥ ईप ॥ ६८. ॥ 


चतरूभिरिति । जया विजया भद्रा शूलिनोकात्यायन्याख्याभिरित्यथ: ॥७०॥ 
मन्तो जपेदिति। प्रणवशक्तिट्सिंहदुर्गाबोजपुटितं जपेदित्यर्थः ॥७१--७६॥ 
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SHUM: प्रहरणकेरुदीणवगे: 

शूलाद्येनिजमथ शूलिनो विचिन्त | 

आविश्य क्षणमिव जप्यमानमन्स- 

स्याहत््या ट्ुतमपयान्ति मूतसङ्घा; ॥ ७५ 
अन्तराऽय घुनरात्मरोगिणोरम्बिकामपि निजायुधाकुलाम्‌ | 
संविचिन्य जपतोऽरिसुद्रया विद्रवन्द्यवशविग्रहा यहा; ॥ ७६ 
अहिसूषिकश्चिकादिजं वा बझ्पात्कुक्करलतिकोद्भवं वा | 
विषमाशु विनाशयेङ्गराणां प्रतिपत्येव च विख्यवासिनी सा ॥ ७७ 
आधाय बाणे निशिते च देवोचेमङ्गरोमन्तमिमं जपित्वा । 
तद्देधनादेव विपक्षसेना दिशो दिशो धावति नष्टसंज्ञा ॥ ७८ 
आत्मानमायाँ प्रतिपद्य शूलपाशान्वितां वैरिबलं प्रविश्य । 
सन्तं जपन्नाशु परायुधानि रक्ताति मुष्णाति च बोधमेषाम्‌ ॥ ७८ 
तिलसिद्वाथज हुयाज्नक्ष॑ wal सपत्ननामयुतस्‌ । 
स तु रोगाभिहतात्मा छतिमेति न तब सन्देह: ॥ ८० 
चिमधरसित्तेश्व तिलेरष्सइस्रं लुहोति योऽनुद्निम्‌ | 
अप्रतिहताऽस्य शल्तिर्भूयात्‌ प्रागेव वत्सरतः ॥ ८१ 
सपिषाऽ्शतहोसतोऽसुना वाञ्छितं सकलमब्दतो भवेत्‌ । 
gam चिकयुजेशितं लभेत्‌ सम्यगष्टशतसंख्यया EATA ॥ ८२ 
छुरिकाक्वपाणनखरा मन्बेणाऽनेन साधु संजप्ताः 
सम्पाताञ्यसुसिक्ता अप्रतिहतशक्तयो भवन्ति युधि ॥ ८३ 
गोमयविहितां गुलिकां जुयाच्छतमष्टपूर्वकं AN । 
दिवसे: सप्तभिरिष्टी दिष्टी सियो वियोगिनी भवतः ॥ ८४ 
Ve गोमयमन्तरिक्षे संसह्य जपत्वा विसइस्रमानम्‌ | 


यियासतां वे निखनेङ्गरायां dear दारि चमूसुखे च ॥ ८५ 
प्रतिपन््येवेति। अच्टताभिषेकप्रतिपच्चेत्यथः ॥ ७७॥।७८॥७८ ॥ 
wal सपल्लेति। पल्लवः सूचित; ॥ ८०॥ ८१॥ ८२॥ ८३॥ 
शतमष्टपूर्वंकं सन्वोति। वायुबोजसम्बन्धयोगप्रयोगच्च सूचितः ॥ ८४ ॥ 
॥ द्र ॥ 


१९७ ओप्रपच्नसारतन्त्नम्‌ 


पानीयासःपाणिमायां प्रसन्ना ध्यात्वा ard वा पुरं वापि गच्छन्‌ | 
जप्त्वा na तपंयित्वा प्रविष्टो ae भोज्यं प्राप्रुयाट्भ्यत्यवरगे: ॥ ८६ 
mia विमधुरयुतेरर्कसाहसरमिधमै- 
qad त्वतिविशद्चेतास्तिलेवा जुहोति | 
यानुदिश्य त्ववहितमनास्तन्मये सम्यगग्नी 
ते वश्याः स्युविधुरितधियो नाव कार्यो विचारः ॥ ८७ 
कुर्यात्‌ प्रयोगानपि दावदुर्गाकल्मोद्तान्‌ वे मनुनाऽसुना च । 
ad जपार्चाहततर्षणान्ताङ्गाल्यो हि मन्वोरनयीर्विशेषः ॥ ८८ 
इति श्रीप्रपञ्चसारे चतुदंशः पटलः ॥ 
आर्केसन्वोति | शक्तियोगो विदभेप्रयोगध सचितः। अतिविशदचेता इति 
पाशाडःकुशधनुधराया रक्तवर्णाभायाः ध्यानं सूचितम्‌ । अवहितसना इति । पाशेन 
बद्ष्वाऽङ्कुगिनाकर्षणादिकं सूचितम्‌। TAT अर्ककाष्ठसय इत्यर्थः ॥ ८६॥८७॥ 
असुना चेति। अत्नोक्तानसुना च कुर्यादित्यर्थः । मन्वोति। आान्तिप्रयोगेषु 


शुलिन्या वषड्न्तत्वमुत्तमिति ॥ ८८ ॥ 
इति सअोपझपादाचार्यक्कते प्रपञ्चसारविवरणे 


चतुर्दश: पटलः | 


पञ्चदश, पटल; | 


अथ कथयिष्ये मन्तं चतुरचरसंजक समासेन | 

प्रणवो भुवनाधीशादण्डिखमस्यादिको विसर्गान्त; ॥ १ 

कषिरस्याऽजश्छन्दो गायवञ्च देवता च भुवनेशी | 

अङ्गानि षट्‌ क्रमेण प्रोक्तानि प्रणवशक्तिबीजाभ्याम ॥ २ 

भाखद्रबीघधमोलिस्फ्रदस्रतरुचो रञ्चयच्चारुरेखां 

सदा; सन्तप्चकात्त्ररकमलजवाभासुराभिः प्रभाभिः | 

विश्‍वाकाशावकाशं ज्वलयदशिशिरं घर्तं पाशाङकुशिष्टा- 

भोतीनां भङ्गितुङ्गस्तनमवतु जगन्‌ मातुराकं बघुर्वः ॥ ३ 

संटौक्षितोऽथ प्रजपेच्च Wat मन्वो पुनलचचतुष्कमेनम्‌ | 

पुष्पेस्तदन्त frags: स्वादुझुतेर्वा जह्यात्‌ सरोजेः ॥ ४ 

मनोरथार्कात्मतया त्वनेन प्रवर्त्त्यतेष्ध्योपडिता प्रपूजा । 

समे सुरूष्टे रचयेदिविक्ते शुद् तले खण्डिलसङ्गणस्य ॥ ५ 

प्रयजेदथ प्रभूतां विमलां साराद्वयां समाराध्याम्‌ | 

परमसुखामग्न्यादिष्वखिघु मध्ये च AIA: प्राक्‌ ॥ ६ 

हसवयक्कोबवियोजिताभिः क्रमात्‌ छशान्‌ बिन्दुयुताभिरजभिः | 

सहाऽभिपूज्या नव शक्तयः स्यः प्रद्योतनाः प्राज्यतरप्रभावाः ॥ ७ 

एवं त्रिशह्यात्मकान्‌ सन्दानभिधाय बिगुणाक्षकाना सूथसोमास्नोनां 
सन्बान्‌ वदन्‌ TAMA WE ad वकुमारभते--अथेति। ओं बोजम्‌। 
हीं शह्तिः। Sat वा बोजशक्ली ॥ १॥ 

अङ्कानि षट्क्रमिणेति। अशल्तिटोर्घाणामङ्गषु क्रमेण शक्षियोगः सूचितः । 
अत्रापि शक्तिबोजेन सह सामान्यन्यासाः wae) आदित्यादोनां पञ्चानां 
धात्रादोनां दादशानां नवसप्तग्रहाणं च न्यासाः कव्याः ॥ २ ¦ 

समनोव्यापिन्यादिशक्रयः कार्तखरादिवर्णाः। अग्रिगिरमिद्याग्ने दिते]- 
यमित्यर्थः। स्तनयोर्भङ्किल्रं निरन्तरत्वम्‌ ॥ ३॥ 

मन्यो पुनरिति। अजपान्ते परमाव्ममन्त्रयोग उत्तः ॥ ४॥४॥६॥»प ॥ 


१८२ थोप्रपच्चसारतम्बम्‌ 


दीप्ता सूच्मा जया wet विभूतिविमला तथा । 
अमोघा aaar चेव नवमी सवतोसुखो ॥ ८ 
ब्रह्मविष्णशिवात्मकं aAa सौराय योगपीठाय | 
प्रोकत्वेति नतिमपि पुनः समापयेत्‌ पौठमन्वमहिमरुचेः ॥ 2 
आवाह्य हालेखिकमकमध्यपाद्याचसादोसधपकयुक्तेः 
पुजयेदावरणेः समस्तसम्पच्यवाप्ता तदधीनचेताः ॥ १० 
CAG: पञ्च यष्टव्यास्वज्षेस्दनु माढभिः पञ्चात्‌ । 
अङ्गारादोराशापालेरभ्यचंयेत्‌ क्रमान्मन्वो ॥ ११ 
प्रतिपूज्य शक्तिमपि तब पुरः प्रणिधाय ताखरचितं चषकम्‌ | 
प्रजपन्मनं प्रतिगतक्रमतः प्रतिपूरयेत्‌ सुविमलेः सलिलः ॥ १२ 
अचतयवकुशटूर्वातिलसष॑पकुसुमचन्दनोपेतः 
प्रस्यय्राह्मच्छिद्रं Va सम्भावयन्‌ समाहितधीः ॥ १३ 
दृष्टा द्निशमथ पोठगतं तथेव 
व्योमस्थितं परिद्ठतावरणं विलोक्य | 
अष्टोत्तरशतमथ प्रजपेन्मनं तं 
पुर्णीदक' निजकरेण पिधाय पाम्‌ ॥ १४ 
भूयोऽम्यच्यं सुधामये जलमधो तद्गम्वपुष्पाद्भि- 
जानुभ्यामवनिं गतञ्चषकमप्यामस्तक' AET । 
दद्यान्मण्डलवद्दषष्टि्दयो भत्तयाऽघ्यसोजोबल- 
ज्योतिदोंप्तियशोध्वतिर;तिकरं लच्मीप्रदं भाखते ॥ १५ 
नतिमपि पुन; समापयेदिति। इल्लेखार्कासनाय नमः इत्येवं मन्वसमापन- 
सुक्तम्‌। सूर्तिमुलेन खं खखो[घं धर्षो)ल्काय नमः इत्यन्तेन देया ॥ < ॥ 
हाङ्गेखिकमर्वसिति । saait देवतेति देवताविशेष उक्त: ॥ १० n 
अचयेत्‌ क्रमान्मज्वोति। सोम वुध बहस्पति शक्राङ्गारक शनेचर राइ केतुक्रमं 
ग्रहमन्त्राणां स्वाच्रवोजाद्यत्वं चाइ ॥ ११ ॥ 
प्रतिपूज्य शत्तिमपोति । gata मण्डलाकारस्यादित्यस्यापि पूजनसुक्तम्‌ | 
प्रतिपूरयेत्‌ सुविमलेरिति। अध्यपूरणक्रमेण पूरणमवगन्तव्यम्‌ । ओजो मानसं 
बलम्‌ । ज्योतिः शरोरकान्तिः। Stat रश्मयः ॥ १२॥ १३॥ १४॥ १५॥ 


पञ्चद्यः पटल; १८३ 


अथ कृतपुष्पाञ्जलिरमि पुनरष्टशतं जपेन्मनुमिमं मन्तो | 
यावद्रश्मिषु भानोव्याप्रोत्यग्मः सुधामयं तदपि ॥ १६ 
अस्टतमयजलावसिक्तगाबो दिनपतिरप्यम्टतत्वमातनोति | 
धनविभवसुदारपुवमिवपशुगणलुषटमनन्तभोगवोगि ॥ १७ 
तस्मरादिनाय दिनशो ददतादिनादी 
दैन्यापनोट्तिनवै द्निवज्लभाय | 
अध्ये समग्रविभवस्त्वय वाऽकंवारे 
पारं स गच्छति भवाद्दयवारिराशैः ॥ १८ 
अनुद्निमचयितव्यं dai विधिनाऽसुनाऽयवा रवये | 
द्द्यादघ्यद्दयमपि कुर्याहाञ्छिताथसमवाप्चेः ॥ १८ 
एकीछत्य समसवस्त्वनुगता नादिव्यचन्द्रानलान्‌ 
वेदादोन गुणात्मक्षेन सगुणानाक्कष्य इल्लेखया | 
सवे सत्प्रतिमछा तामपि समावष्टभ्य इंसात्मना 
नित्यं शुद्दमनन्यमच्षरमदं मन्वो भवेद्‌ योगतः ॥ २० 
अथ वदास्यजपामनुसुत्तमं सकलसंखृतियापनसाधनम्‌ | 
दुरितरोगविषापइरं afa? परत्र च वाञ्छितसिद्विदम्‌ ॥ २१ 
विष्णुपदं ससुधाकरखण्डं चन्द्रयुगावधिकं वतुरीयम्‌ | 
चेब्विदो मनुरेष ससुक्तो यं प्रजमत्यपि सन्ततमात्मा ॥ २२ 
RAI ब्रह्मदेव्यादिगायतीपरमात्मकाः | 
इसा5क्कीबकलाढीघयुजा5ङ्वानि समाचरेत्‌ ॥ २३ 
अष्टोत्तरशतं मन्वोति। सो$इमन्तत्वसुक्तम्‌ | जपकाले ध्यानप्रकारमाह-- 
यावदिति। अपिशब्द आत्मनोऽपि व्याधि सूचयति ॥ १६ ॥ 
धनविभवेत्यादि। Ze फलम्‌ ॥ १७ ॥ १८॥ १० ॥ 
योगमाह--एकोछत्येति। तामपि गरक्तिमाक्षलेना$वशटभ्य प्रतिपद्येत्यधे: | 
प्रतिपत्तिप्रकारसु naai कथितः । मन्बो भवेदिति। सोऽहं योग उत्तः ॥२०॥ 
अजपाविनियोगमाइ-सकलसंख्तीति। यापनं समापन निर्वाइय । 
वबापि तत्तत्‌कार्यानुगुणबोजयोगो$वगन्तव्य: ॥ २१ ॥ 
विष्णुपदमाकाशं इकार; । चेत्रज्ञबोजलसुपपादयति--यं प्रजपत्यपोति । ह 
दई 


१८४ AULAN 


असणकनकवणें पझसंस्यञ्च गौरी- 
इरनियमितचि्ुं सौम्यतानूनपातस्‌ | 
भवतु भवदभीष्टप्राप्तये पाशटङ्का- 
भयवरदविचितं रुपसञ्चास्बिकेशम्‌ ॥ २४ 
प्रजमेहादशलच्ं मलुमिममाञ्यान्वितेश्च दीग्धाङ्गः 
तावत सहस्रमानं जुह्यात्‌ MT समचेनापीठे ॥ २५ 
निक्षिप्य कलशमस्मिन्‌ पूर्वोक्तानामपामथेक्षेन | 
आपूय चोपचय च विद्दानङ्ः प्रपूजयेत्‌ पूर्वम्‌ ॥ २६ 
चटतवसुवरनरसंज्ञास्तथतंगोऽवद्रिपूविका जान्ताः । 
आशोपाशास्ययास्ततो दिशापास्ततश्च वञ्चाद्याः ॥ २७ 
इति परिपूज्य च कलशं पुनरभिषिच्याऽथ नियमतोऽ्ष्यमपि । 
दद्यादिनाथ चैहिकपारविकसिद्दये चिरं wat ॥ २८ 
इन्टुदयोदितसुधारसपूण साण- 
सम्बदघबिन्दुसुसमेधितमाद्वौजम्‌ | 
संचिन्य यो मनुमिमं भजते मनखो 
सात्मैक्यतोऽथ दुरित; प्रतिमुच्यतेऽसी ॥ २८ 
व्योमानुगेन वसुधास्बुसुचा सदाऽमा 
प्रदोतमानसविनिःरूतशीतरुग्भ्याम्‌ | 
आराधिता दहनचन्द्रलसन्महोन्यां 
रोगापरूत्युविषदाहरुजः प्रयान्ति ॥ ३० 
बोजम्‌। सः शत्तिः। चिरं मन्वोति। सो$हंयोग उत्ता ॥ २२॥ २२॥ २४॥ 
॥ २५॥ २६ ॥ ROU २८ ॥ 
योगमाइ--इन्दुइयेति। seed विसर्गस्थविन्दुददयं दादशान्तस्थं तस्मादुदु- 
गतेन सुधारसेन पूरणी यः ad: wage तेन सस्बद्दो यो विन्दुः त्स्य 
तेन ae दोपितमादिवोजं इकारो सूलाधारख इति न्यासक्रमोऽप्यनेनेव सूचित; । 
विसर्गा्ने नम इत्यादयो न्यासमन्बाः ॥ २० ॥ 
अनुलोसयोगमाइ उत्तेष्वेव स्थानेषु-व्योमानुगेनेति। अमा बिन्दुना । 
सविनिःख्तेति। सकारान्तिःष्टतविसर्गशोतरुगभ्यामित्यर्थः। द्इनचन्द्र- 


पञ्चद्श; पटलः १८३ 


इंसाण्डाकाररूपं खुतपरमसुधं सूर्घचन्द्राङ्गलन्तं 
नीत्वा सौधुस्तमागें निशितमतिरथ व्याप्तदेहोपगाचम्‌ । 
स्मृत्वा संजप्य aad पलितविषशिरोरुगज्वरोन्मादभूता- 
पर्मारादोंश्व मन्दी इरति दुरितदोर्भाग्यदारिद्रादौषे: ॥ ३१ 
विधाय लिपिपङ्कजं मनुयुतोज्लसत्कणिकं 
निधाय घटमब पूरयतु वारिणा तन्सुखम्‌ | 
पिधाय शशिनात्समन्वयुतवामदोष्णा पुनः 
सुधायितरसेः खसाध्यमभिषेचयेत्तज्जले; ॥ ३२ 
नारी नरो वा विधिनाऽभिषिक्तो Aaa तेनेति विषदयोत्थे: | 
रोगेस्तथाधिग्रभवेर्वि सुक्तश्विराय जीवेत्‌ करणेविशुद्देः ॥ ३३ 
करेण तेनेव जलाभिपुर्ण प्रजप्य सन्बी करकं पिधाय | 
सुधायितेस्तेविषिणं निषिद्धेदिषं निइन्यादपि कालकूटम्‌ ॥ ३४ 
afed निजपाणितलं विषिणः 
शिरसि प्रविधाय जपेव्जलेः शितधीः | 
अचिरात्‌ प्रतिमोचयते विषतो 
मतिमानथ तचकदष्टमपि ॥ ३५ 
इत्यजपासन्वविधिः सम्ग्रोत्तः संग्रहेण मन्बिबराः | 
यं प्राप्य सकलवसुसुखधमंयशोसुत्तिसुत्तिभाजः स्युः ॥ ३६ 
अरुणा शिखिदोधंयुता इल्लेखा खेतया युताऽनन्ता | 
प्रोक्तः प्रयोजनानां तिलकस्तु यथार्थवाचको AAA ॥ २७ 


लसन्महोभ्यामिति। चिदानन्दासतामतरसुक्तम्‌ ॥ १० ॥ 


पिण्डयोगमाइ-इंसाण्डेति। भूतापस्मारादीश्च मन्वोति। योग्यबोजयोग 


उच्चा: ॥ ३१।३२॥२३ ॥ 


sana प्रयोगं नियन्त्रमाह--जलाभिपूर्यमिति । मन्वोति। गरुड़बोजयोम 


उल्ल; ॥ २8 ॥ 


ग्रिवधीरिति। पाणितलइये$प्यरूतप्यानकुशल इत्यर्थः । मतिमानिति। 


HATA इंसःसोइंघुटमध्यस््संख्ापनलचणा सूचिता ॥ ३५॥२६ N 


प्रयोजनतिलकमन्त्माइ--अरुणेति ॥ ३७ ॥ 


१८६ यप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


गुद्यादाचरणतलं कण्ठादाशुह्ममागलं कान्तात्‌ | 

विन्यस्य मन्ववर्णान्‌ क्रमेण मन्वो करोतु ASFA ॥ ३८ 

aag मध्यमनुना दीघयुजाऽङ्गानि चेह कथितानि | 

ध्यायेत्‌ पुनरहिमकरं wal निजबाज्कितार्थलाभाय ॥ ३८ 

अरुणसरोसुहसंस्यस्त्िगरुणोऽरुणसरोजयुगलधरः | 

करकलिताभयवरदो दुतिबिम्बो;मितभूषणस्थिनो$वतु व: ॥ ४० 

कृतसन्दोक्षो मन्वी दिनकरलक्षं मनं जपेजजुहुयात्‌ | 

तावत्सहखमन्नेः सघतेर्वा विमधुराज्न तैश तिले; ॥ ४१ 

प्रागमिहितेन विधिना dete प्रतिविधाय तब पुनः 

विन्यस्य कलशमस्मिन्‌ प्रपूजयेत्तरणिमपि MATUA ॥ ४२ 

अक्ष! प्रथमावरणं ग्रहेदितोयं टतीयमाशेशे: 

सुख्यतरगन्धसुसमनोधपादी; हातभत्तिनसमनाः ॥ ४३ 

एगाटिदिशासंस्थाः शशिबुधगुरुभागवाः क्रमेण स्यः 

आग्नेयादिष्वखिपु धरणिजमन्दाहिक्षेतवः पूज्या; ॥ ४४ 

शुख्सितपीतशुक्षा रक्तासितधूखळष्णकाः क्रमश: | 

चन्द्राद्या: HAA वामोरुन्यस्तवामकरलसिता; ॥ ४५ 

अपरकराभयसुद्रा विछतसुखो$हिः कराहिताझलियुक्‌ । 

दंष्ट्रोग्रास्यो मन्दः सवणसहृशांशुकादिभूषञ्च ॥ ४६ 

संपूज्येबं विधिना विधिवद्‌ गोरोचना द्किद्रव्यः 

ganza रवये मन्वो निजबाञ्छिताप्तये सुत्यं ॥ ४७ 

क्रमेण मन्दी करोतु चाङ्गानोति। BAe आदित्यादि पञ्चसूतिहादशा- 
दित्यग्रन्यासाः सूचिताः ॥ २८॥ 

सन्चो निजवाञ्छ्तिति। बोजविशेषयोगी ध्यानविशेषा: सूचिताः। st 
बोजम्‌। सं शक्ति, ॥ gange n 

wal दिनकरलक्ञमिति। जपे प्रणबादित्वं सूचितम्‌ ॥ ४१॥४२॥४२॥४४ ॥ 
N 89॥8 & ॥ 

wet निजवाब्छिताप्तवे iA बोजविशेषः इंसःसोइंयोगावुक्ती | 
॥ ४७४" ॥ 


पश्चद्श; पटलः १०७ 


गोरोचनासतिलवेणवराजिरक्त- 
शौताख्ययालिकरवौरजवाकुशायान्‌ | 
श्यामाकतण्डुलयुतांश्च यथाप्रलाभं 
संयोज्य भत्तिभरतोऽव्येविधिविधेयः ॥ ४८ 
AA मणडलमष्टप्रलसितं तत्कर्णिकायां तथा 
पवाग्रेषु विधाय कुम्भनवकं तत्पूरयित्वा जलेः | 
आवाझ क्रमशो ग्रहानभिसमाराध्याऽभिषिकक्रियां 
कुर्याद्‌ यो ग्रइवेक्ठतानि विलयं यान्त्यस्य लच्मीर्भवेत्‌ ॥ ge 
ग्रहपरिहतसिष्ठा पूवक्षप्ता दिनेशं 
प्रतिज्ञुहुत fiaa dat वे ग्रहाणाम्‌ | 
शुभमतिरुपरागे चन्द्रभान्वोः खमे वा 
रिपुन्टपजभये वा घोररूपे गदे वा ॥ ५० 
अर्वादिजाङघिपमयूरकपिप्पलाद्ा: 
सोठुस्बराः खदिरशम्यभिधा: azat: | 
ट्साद्वयाञ्च समिधोऽष्टशतं क्रमेण 
सर्पिईविघतयुताः पृथगेव च स्थः ॥ ५१ 
सोमादीनां दिशि दिशि समाधाय afg aaa- 
QA सस्यकुतबति सुदं यान्ति सर्वे ग्रह्मश्व | 
ga सम्यगजयमपि रुजः शान्तिमायुञ्च दीघं 
छत्याशान्ति ब्रजति पुनरेकव वा सर्वहोमः ॥ ५२ 
ग्रहशान्तिसाह--कछत्वा मण्डलमिति ॥ 8० ॥ 
sa एव प्रयोगे कालविशेषं होमविशेषं च विवच्त्राह--ग्रहपरिधतसिति | 
शभमतिरुपराग इति। पूर्वोत्ग्रहमन्त्राविस्परणसुङ्गाम्‌ ॥ ५० ॥ 
होमे समित्रियसमाइ- अकति । सर्पिहविधेतयुता इति । प्रथमं afd: । 
ततः समित्‌। ततो ष्टतम्‌। ततो इविः। ततो एतमिति क्रमः । अष्टशतमेव 
होससंख्या । आाज्याइत्या ल्वादावन्ते च व्याहतिभिरपि जुह्यात्‌ ॥ ११ ॥ 
सर्वेषां सोमादोनां यथावद्दोमे aa इति। वरुणवायुमध्यस्थे सू्यकुण्डेऽस्नि- 
जननादिकं कला सोमादिककुण्डेषु प्रागादिदिकस्थेष् अग्निं विज्वत्य तत्राऽम्नि- 


१८८ MATA AA 


असुना विधिनाऽचनाइतादोः प्रभजेट्यो दिनशो नरो दिनेशम्‌ | 
मणिभिः स wig धान्यवगः परिपूर्णावसथो भवेच्चिराय ॥ ५३ 
aaa आयंसूण्यर्णा मेधा रेचिकया गुण: 
व्यत्ययोऽष्टाचरः प्रोक्तः सौरः सर्वार्थसाधकः ॥ ५४ 
देवभाग ऋषिस्तस्य गायतो छन्द उच्यते | 
आदित्यो देवता चाऽस्य AVIA ITA मनोः ॥ ५५ 
सत्यत्रह्मविष्णसद्रेः साग्निभिः सवसंयुतैः | 
तेजोञ्चालामणिइंफट्स्वाहान्तेरङ्गमाचरेत्‌ ॥ ५६ 
आदित्यं रविभान भास्करसुयी न्यसत्‌ ataga: 
सशिरोमुखद्ठट्युह्यकचरणेषु क्रमश एव मन्बितमः ॥ ५७ 
सशिरोमुखगलद्द्योद्रनाभिशिश्राङत्रिषु प्रविन्यस्येत्‌ । 
प्रणवादोरष्टाणः क्रमेण सोऽयं तद्क्षरन्यासः ॥ ५८ 
अरुणोऽरुणपङ्कजे fara: कमलेऽभीतिवरो करेदंधानः | 
खरुचाहितमण्डलखिनेचो रविराकल्पशताकुलोऽवताद्दः ॥ ५८ 
संदोक्षितोऽथ मन्ती Aad प्रजपेद्च वर्णलचान्तम्‌ | 
लुह्याचिमधुरसितद्‌ग्धतरुसमिदरेवसुसहख्रम्‌ ॥ ६० 
अथवा Aad: समचयेन्नित्यशोऽव्यमपि दद्यात्‌ | 
पूर्वोक्त एव पीठे कुम्भं प्रणिधाय साधु dys ॥ ६१ 
शुद्दाद्विरुणवासोयुगेन संवेश्य पूजयेत्‌ क्रमशः | 
Gea: परस्तादादित्यादेरुषादिशत्तियुतेः ॥ ६२ 
gaat कता होमे कत इत्यर्थः । एकत्र होमपच्षेऽपि प्रथमं east कतवा तं 
aa विरज्य Qamara age विधाय तदुविरुज्य बुधादि होममप्येवमेव 
कुर्यात्‌ ॥ १२॥४३ n 
अष्टाक्षरस्य ओं बोजम्‌ । हीं शक्ति: ॥ १४॥४५॥५६ ॥ 
man एव सन्वितम इति। झोमित्यादिक्रमेणादित्यादिबोजानां सम्बन्ध 
उत्त; । दादशादित्यादिन्यासच ॥ ५७॥४८॥४८ ॥ 
waa मन्त्रमिति। शक्षियोग उत्तः ॥ ६०॥६१ ॥ 
आद्त्यादीरुषादिशक्षियुतैरिति। आदित्यं मध्ये संपूज्य रव्यादिचतुष्टय 


पदशः पटलः gee 
माढभिररुणान्तामिः सग्रहैः सुरैशाउन्ते सूर्यपार्षद्वि; | 
सोषा सप्रज्ञा सप्रभा सख्या च शक्तयः प्रोक्ताः ॥ ६३ 
संपुज्येबं feast पटुमतिरथ जप्त्वा च इत्वाऽभिषिकं 
कुत्वा दत्तेनसंख्यं वसुसपि शुरवे wing भोजयेच | 
विप्रानादित्यसंस्यानिति विहितमनुर्नियशोऽ्यच्च दद्यात्‌ 
वारे वा भास्करोये शुभतरचरिती वल्लभाय ग्रहाणाम्‌ ॥ ६४ 
इतीह दिनछन्मनं भजति frat भत्तिमान्‌ 
य एष निचितेन्दिरो भवति atest वत्सरात्‌ | 
समस्तदुरितापस्व्यरिपुभू तपीड़ादिका- 
ANS स सुखी स जीवति परञ्च भूयात्‌ पदम्‌ ॥ ६५ 
इति शोप्रपञ्चसारे पञ्चदशः पटल: ॥ 
दिक्षु उवादिचतुद्टयं कोणेषु पूजयेदित्यर्थः ॥ ६२ ॥ 
अरुणान्ताभिरिति। मन्वानन्तरमग्रेईरणमपि पूजविदित्यथः ॥६२॥६४॥६५॥ 


दति ओपन्पादाचायकते प्रपञ्चसारविवरणे 
पद्भदश: पटलः । 


HST: पटलः | 

अथ चन्ट्रमनं वच्य सजपार्चाहुताङ्किम्‌ | 
हिताय मन्विणां साध्यविधानञ्च समासतः ॥ १ 
अणुः ससदाः साईन्दुबिन्दुहोन: पुनश्च सः 
विषानन्ती मान्तनती मन्बो$यं सोमदैवतः ॥ २ 
टौघ॑भाजा खबीजेन कुर्यादङ्गानि बै क्रमात्‌ | 
विचिन्तयेत्‌ पुनसंन्वी यथावन्सन्वदेवताम्‌ ॥ ३ 

विमलकमलसंस्यः सुप्रसन्नाननेन्दु- 

वेरढ्कुसुढ्हस्तञ्चारुहाराट्मूषः | 

स्फटिकरजतबर्णी वाञ्छितप्राप्वये वो 

भवतु भवदभीष्टद्योतिताङ्कः शशाङ्कः ॥ ४ 
Afaa: प्रजपेन्मन्वी रसलचं मनं वशी । 
पञ्चमी दशमी पञ्चढणीषु तु विशेषतः ॥ ५ 
अयुतं प्रजपेन्मन्तो सायाह्केऽभ्यच्यं भाधिपम्‌ | 
पयोऽन्ञेन इनेट्भूयः सघतेन सहस्रकम्‌ ॥ ६ 
ससपिषा पायसेन षट्सहस्रं इनेत्‌ पुनः 
Ream तु सोमान्तं परिपूज्याऽचंयेदिश्च॒म्‌ ॥ ७ 


साक्तिकसूर्यविधिमभिधाय राजसस्य सोमस्य विधिसाह-अथ चन्द्रेति nen 


अति; ऋषि:। पङत्तिम्छन्द;। सोमो देवता। सीं A 
शक्ति: ॥ २॥ 


पुनमन्तीति। प्रणवादित्वसुक्तम्‌। यथावदिति। सोससण्डल TAA: I 


प्रजपेश्नन्त्रोंवि। ओं सो स्तरों] पुटल्वसुक्कम्‌ ॥ ५॥ ६ ॥ 


Ream सोसान्तमिति । अं सयमण्डलाय नमः । सं वझिमण्डलाय aa: | 


छं सोममण्डलाय नमः । इति पोठपूजायां मण्डलं पूजयेदित्यथ: | 


राका कुमुद्दती नन्दा सुधा संजोवनो चसा । 
आप्यायिनो चन्द्रिका च KA नव शक्षय; ॥ 


gn: पटलः २०१ 


कषेसरेष्वङ्गपूजा स्थाच्छतोस्तडहिरचंयेत्‌ | 
रोहिणों क्वत्तिकाय्याञ्च रेवती भरणों तथा । 
राविमार्द्रा्वयां ज्योत्स्नां कलाञ्च क्रमतोऽचंयेत्‌ ॥ ८ 


दलाग्रेषु ग्रहानष्टी दिशानाथाननन्तरम्‌ | 
सुसितेगन्धकुसुमेः पावे रूप्यमयेस्तथा ॥ 2 
श्तयः पुल्जकुन्दाभास्तारहारविभूषणाः 
सितमाल्याम्बरासेपा रचिताञ्चलयो मताः ॥ १० 


इति Raagi शशिनं aft चिन्तयन्‌ | 
fara जपेद्रावी मासान्मत्यक्ञयो भवेत ॥ ११ 
इद्यान्भोजसंस्थं तं भावयन्‌ प्रजपेन्मनुम्‌ | 
राज्यश्वय वत्सरेण प्राप्रयादप्यकिञ्चनः ॥ १२ 
आहाराचारनियतो जपेन्नन्षचतुष्टयम्‌ | 
असंशयतरं तेन निधानादि च लभ्यते ॥ १३ 
घोरञ्चरगराः शीर्षरोगाः कृत्या कामलाः | 
तन्सन्वायुतजापेन नश्यन्ति WHATS: ॥ १४ 
नित्यश: प्रजपेन्सन्वं पूर्णासु विजितेन्द्रियः 
जपेन्मनं यथाशक्ति लक्ष्मीसीभाग्यसिद्दये ॥ १५ 
वितयं मण्डलानान्तु छत्वा पाग्ात्यपीरविकम्‌ | 
आसीनः पश्चिमे मध्यसंस्थे द्रव्याणि विन्यसेत्‌ ॥ १६ 
पूवस्मिन्‌ vente पूववत्‌ सोममचयेत्‌ । 
राकायामुदये राज्ञी निजकायं विचिन्तयेत्‌ ॥ १७ 
संस्याप्य राजतं तव चषकं परिपूरयेत्‌ 
गव्येन शुद्दपयसा स्पष्टपाचो जपेन्मनुम्‌ ॥ १८ 
पूर्वादिक्रमतो मन्दी नत्यन्ताः पूजयेदिमाः ॥ ७॥८।८॥१० ॥ 
सिडमनुभन्वोति। ओं सों gd मन्वमित्यर्थः। usd AA 
मन्तः ॥ ११॥१२॥१३॥१४॥१५ ॥ 
अर्येदानप्रकारमाइ-त्रितयमिति ॥ १६॥१७॥१८ ॥ 
२६ 


२०२ शोप्रपञ्चसारतन्तम्‌ 


अष्टोत्तरशताइच्या दद्यादर्ध्यमथेन्दवे | 
AARAU RAR यथावत्तद्वतात्मना ॥ १८ 
विद्येविद्यापदे प्रोक्का मालिनौति च चन्द्रिणि । 
चन्द्रसुख्यग्निजायाञ्च निगदेत्‌ प्रणवादिकम्‌ ॥ २० 
प्रतिमासञ्च षण्मासात्‌ सिद्धिमेष्यति काङ्किताम्‌ | 
इष्टाय दोयते कन्या कन्यां विन्देन्निजेशिताम्‌ ॥ २१ 
अमिता श्रियमाप्नोति कान्तिं gata यशः पशून्‌ | 
सोमाध्यटाता लभते दोघमायुश्च विन्दति ॥ २२ 
इति सोममन्वविधिः प्रणिगदितः संग्रहेण मन्वविदाम्‌ | 
उपक्तयेऽमितलच्येः मेधाये प्रेत्य चेह सम्पल्लै ॥ २३ 
अथाऽग्निसन्यानखिलार्थसिद्दिप्रदान्‌ प्रवच्ये जगतो हिताय | 
सर्ष्यादिक्ल्ीनपि साङ्गभेदान्‌ सार्चाविशिषान्‌ सजपादिकांश्व ॥ २४ 
वियतो दशमो$घिसर्गयुक्तो भुवसगीं भृगुलान्तषोड़शाचः 
हुतभुग्ट्यिता भ्रवाद्कोऽयं मनुरुत्तः सुसम्रद्दिद: कृशानोः ॥ २५ 
स्युरपि तहृषिश्छन्दो गायती देवताऽग्निरुहदिष्टः 
प्राक्प्रोक्तान्यङ्कानि दिशः agaa मन्तवाक्येर्वा ॥ २६ 
शक्तिखस्तिकपाशान्‌ साङ्शवरदाभयान्‌ द्धचिसुखः | 
मुङुटादिविविधभूषोऽवताद्चिरं पावकः प्रसन्नी वः ॥ २७ 
जपेदिम मनुम्टतुलचमाद्रा- 
हशांशतः प्रतिज्ुडयात्‌ UTSATT | 
ससर्पिघाऽप्यसिततरिञ्च षाष्टिकः 
समचयेदथ विधिवद्िभावसुम्‌ ॥ २८ 
मन्त्रो यथावदिति । Ramaga प्रणवबोजादित्व॑ सूलमन्तान्यल्मात्म- 
मण्डलस्थदिविष्ठसोमाध्याख्तानासेक्यध्यानं चोक्तम्‌ । अन्यच्च जपादिकम्‌ ॥ १८॥ 
विद्यासन्तसुदरति--विद्येविद्येति । संग्रहेण मन्तविदामिति। अमितलच्स्ये 
सयोगं AUG वागभवयोगं लोकद्दयसम्पदे प्रणवयोगं चाह ॥ २०॥२१॥२२॥२३॥ 
तमोयुणप्रधानानान्नेयान्‌ wary सविनिवोगानाइ-अथाऽस्नोति। ओं 
बोजम्‌। स्वाहा शक्तिः । ग्रावप्रोक्तानोत्यग्निजनने प्रोक्तानि। arent: 


TEN: पटल: १०३ 


Wat छेता$रुणा कृष्णा wat तीव्रा स्फुलिङ्गिनी 
रुचिरा ज्वालिनो चेति छशानोनेव शक्तयः ॥ २८ 
पीठे तननपातः प्रागङ्गैरटमूर्तिभिस्तदनु । 
भूयश्च शतमखाद्येविंधिनाऽय हिरण्यरतसं प्रयज्ञत्‌ ॥ ३० 
आज्येरष्टोध्वशतं प्रतिपट्मारभ्य मन्वविद्दिनश: 
चतुरो मासान्‌ जुहुयात्‌ लष्झौरत्यायता HÄRA ॥ ३१ 
शुद्दामिः शालोभिदिनमनुजुहयादयाऽब्दसात्नेण | 
शालोशालि गई स्याद्गोमहिष्यादोश्व संकुलं तस्य ॥ ३२ 
शुद्दान्नेध तसिक्तेः प्रतदिनमग्नो समेधिते लुहुयात | 
अन्नसस्द्विमहतो स्यादस्य निक्षेतने$ब्ट्मावेण ॥ ३३ 
ggnie: सुशुद्दे; षण्मासाञ्जायते महालच्मोः | 
कुसुदेः सकक्नारेरपि जातीकुसुसेश्च जायते सिद्धि: ॥ ३४ 
पालाशे; घुनरिध्सकेः सरसिजेवैंल्वेश्व रक्तोत्पले- 
टंग्वेवीसहसब्भवे: खट्रिजैव्याधातदचोड्वैः 
gaea शमौविकङ्तभवेरष्टोध्ययुक्तं शतं 
faa at जुहवात्‌ प्रतिप्रतिपदं मन्वो महासिद्दये ॥ ३५ 
तारव्याइतयश्माएग्ने जातवेद इहावह | 
सर्वकमाणि वेल्युक्ता साधया$ग्निवधर्सनु: ॥ ३६ 
RIMM: पूर्वोक्ता मन््ेणाऽङ्गानि age । 
भूततकरणसेन्द्रियगुणयुम्मर्मन्तवणकैस्तदपि ॥ ३७ 
अथवा शक्तिखस्तिकदर्भाचखकखवखगभयवरान्‌ | 
दधदसिताकल्पो वो वसुरवतात्‌ कनकमालिकालसितः ॥ इद 
स्वस्तिपूण इत्यादिनेत्यथ: | जिह्वासप्तकसूत्यष्टकन्यासी सामान्यपटलोक्तन्यासाच 
HAM: | Barra पोठमूतिकल्पना ॥ २४॥२५।२६॥२७॥२८॥।२०॥२० ॥ 
watafean इति । अबोजयोग उत्तः। wat सहासिदय इत्यपि 
सोबोजयोग एव। प्रतिदिनमेकेकेन द्रव्येण षण्मासं gga कद्धार- 
कुसुदाववशिष्टी द्रव्यी प्रतिपदि वा सबैजुडुयात्‌ ॥ ३१॥२२॥३३॥३४॥।२५ ॥ 
वारं agaa इति । आं बीजम्‌ । साहा शक्ति; ॥ २६॥२७॥ 


२०४ 


श्रौप्रपञ्चसारतन्बम्‌ 


qabaga दिनादावैव Afaa: | 
Aa दादशसाइखं जपेत्‌ सम्यगुपोषितः ॥ ३८ 
अचयेट्ङ्गसूर्तीञ्च लो्षशकुलिशादिभिः | 
समिदाज्यममायां हि परिशोध्य ययाविधि ॥ ४० 
ब्राह्मणान्‌ भोजयित्वाइथ स्वयं सुक्ता समाहितः 
“ists प्रतिपद्ोेतेजहयादचितेऽनले ॥ ४१ 
मन्तो वटसमिङ्रीहितिलराजीइविघतेः 
अष्टोत्तरशताइत्या इनेदेकैकशः क्रमात्‌ ॥ ४२ 
द्शाइमेवं Fal तु पुनरेकादशीतिथो | 
शहा प्रतप्य विप्रांश्च प्रदद्याद्‌ गुरुट्चिणाम्‌ ॥ ४३ 
सुवणंबासोधान्यानि शोणां गाञ्च सतणंकाम्‌ । 
पुनरष्टोत्तरं मन्वी सहस्रं दिनशो जपेत्‌ ॥ ४४ 
विधिनेति विधातुरग्निपूजामचिरेणेव भवेन्महासम्गडिः | 
धनधान्यसुवर्णरत्रपूर्णं धरणी गोधषपुवमिवकौोर्णा ॥ ४५ 


प्रजपेदथवा सहखसंख्यं दिनशो वत्सरतो भवेन्महाश्री: । 
agata प्रतिवासरं wate इविषाऽब्देन भवैेन्महासरूद्धि: ॥ ४६ 


पालाशे: कुसुमेहनेददधिघतचो ट्राज् तैमण्डल 

नित्यं साष्टशतेस्तथेव करवीरोत्थेः Tae हुनेत्‌ । 

षण्मासं कपिलाघतेन दिनशोऽप्यष्टी सहखं तथा 

होतव्यं लभते स राज्यसद्शों लक्ष्यों यशो वा महत्‌ ॥ ४७ 
उत्पूर्वात्ति्ठशब्दात्‌ पुरुषहरिपदे पिङ्गलान्ते निगद्य 

प्रोच्याऽयो लोहिताचं पुनरपि च वदेत्‌ देहिमेदान्‌ क्रमेण | 
भूयो ब्रूयात्तया टदापयशशियुगलाणंश्चतुविशदणः 

Tal मन्वो$खिलेष्टप्रतरणसुरसद्याडप्रिप: स्यात्‌ छृशानोः ॥ ४८ 


अथवेति। पूर्वेमन्तोत्ध्यानविकल्पार्थ; ॥ ३८॥२८॥४०॥४१ ॥ 
nam बटसमिदिति। Aa मन्वान्येडपि व्याहतित्रययोगार्थ: ॥ BRUB 
अष्टोत्तरं मन्वोति। प्रणवशत्तिषुटितत्वसुत्तम्‌ ॥ ४४।४५॥४६॥४७॥ 


षोडश; पटलः २०९ 


BMI खु; पूववडतुभूतदिशाबिकरणयुगलाणें: | 
सूलमनुनाऽथ कुर्यादङ्गानि क्रमश एव AAAA: ॥ ge 
इंमाश्वव्यसुरदुमोद्रभुवो निर्यान्तमश्‍वाक्कति 
वषन्तं धनधान्यरत्रनिचयान्‌ र्वः खक; सन्ततम्‌ । 
ज्वालापल्लवितखरोमविवरं भक्तातिसम्म्रेदनं 
बन्दे घमसुखाधसोचफलढ दिव्याछतिं पावकम्‌ ॥ १० 
जप्याच लक्षमानं मन्वी संदौक्षितोऽय मनुमेनम्‌ | 
Wears तदवसाने घतसिक्तीः पायसेदे्शाशिन ॥ ५१ 
अङ्गैहतवदसूर्तिभिराशेशैः संयजेत्तरस्वैश्व । 
प्रावकमिति मन्वितमो गखादाोरनुट्नि तसुपहारे: ॥ ५२ 
दिनावतारे मनुमेनमन्वहं जपेत्‌ wed नियमेन मन्ववित | 
अधृृष्यताय यशसे fea रुजां विसुत्तये युक्तमतिस्तथाऽऽयुषि ॥ ५३ 
शालोतण्डलकेः fads पयसा gat इविः पावकं 
गन्धादोः परिपूज्य तेन हविषा daw पिण्डं महत्‌ । 
आञ्यालोडितमेकमेव जहुयाज्जपत्वा मनं मन्तवित्‌ 
aera प्रतिषद्ययी शतमतः स्यादिन्दिरा वत्सरात्‌ ॥ ५३ 
अष्टोत्तरं शतमथो मरूगसुद्रयव 
मन्दी प्रतिप्रतिपदं जुहयात्पयोऽङ्चैः 
arinaa खलु तब विचारणीयं 
संवत्सरात्‌ स च निक्षेतनमिन्द्रायाः॥ ५५ 
उत्पूर्वादिति। आं बोजम्‌ । खाहा शक्ति: ॥ ४८॥ 
क्रमश एव मन्त्रितम इति । बोजान्तरयोगेऽङ्कविशेषाः कथिताः ॥ senye n 
लच्ञमानं मन्त्रोति। प्रणवयोग उत्त: ॥ ५१ ॥ 
पावकमिति मन्ब्रितम इति। पुष्पाच्नव्याद्मिन्बज्ञ इत्यथः ॥ ५२॥ 
नियभेन मन्त्रविदिति । अरष्टथताये नृसिंहबोजयोगं यशसेऽजपायोगं faa 
तद्योगं रुजां विसुक्तये दुर्गायोगमायुषे sawed चाह । युकमतिरिति । 
तत्तदुबोजोदितध्यानमाह ॥ ४३ ॥ 
जप्ला मनुं मन्त्रविदिति अयोगं देहि मे saa aadi चाह। 


२०६ MUUNTUA 


wera wa इविषा मन्वेणा$नेन नित्यशी जुहुयात्‌ । 
बण्मासादाव्यतमो भवति नरो नाव URT: ॥ १६ 
शालौभिः शुद्दानिः प्रतिट्निमष्टोत्तर शतं जुहुयात्‌ । 
धनधान्यसम्धइः स्थान्मन्तो संवत्सराईमावेण ॥ ५७ 
आज्येरयुतं जइयात्‌ प्रतिमासं प्रतिपदं समारभ्य | 
अतिमहतो wall: स्थात्तस्थ तु षण्मासतो न सन्देह: ॥ ५८ 


अरुण; पुनरुत्पले; शतं यो मधुराक्तः प्रजुहोति वत्सरादम्‌ | 
मनुनाऽप्यसुना शताधिकं स प्रलभेन्मडःचु महत्तराञ्च लक्मोम्‌ ॥ ५८ 


जातोपलाशकरवी रजवा AA- 
व्याघातक्षेसरकुरण्टभवै; प्रसूने: | 

एकेकशः शतमधो मधुरवयातो- 

sga प्रतिप्रतिपदं fafa वर्षात्‌ ॥ ६० 
खरडेश्च सप्तदिनमप्यम्टतालतोत्थे- 

Heal हनेट्युणसहखमधो पयोऽ; 

सम्यक समच्ये दहनं afata जन्तु 
सातुर्थिकाद्विषमञ्चरतो AJANA ॥ ६१ 
चौरद्रमत्वगभिपक्कजलेयेथाव- 

त्संपूय कुम्भममिपुज्य क्शानुमब । 

जप्ता मनं पुनरमं विसहखमातं 

सैकक्रिया ज्वरहरी ग्रहवेक्नतप्ती ॥ ६२ 
पयसि हृट्यदप्ने भानुसालोक्य तिष्ठन्‌ 
प्रजपतु च सइस्रं नित्यशो मन्वमेनम्‌ | 

स ghana रोगजातञ्च हित्वा 

ब्रजति नियतसीख्य वत्सरा्टीर्घमायुः ॥ ६३ 


उक्तसन्वद्दयग्रहणेःप्ययमेवार्थ: ॥ ५४॥५१॥१६॥५७॥५८॥१०॥६० ॥ 
RA FAT गुणसहस्त्रसिति | अन्टतमोजयुतत्वमुत्तम्‌ ॥ ६१॥६२॥६३१॥६४ ॥ 


षोड़श; पटल; २०७ 
सनुना$सुना$ष्शतजप्तसध प्रपिवेज्जलं ज्वलनदोपनक्कत्‌ | 
गुरुसुत्तमप्युदरगं aga परिजापितं पचति कुच्यनलः ॥ ६३ 

हनेदरुणपडजेस्त्रिमधुरापु तैनित्यश: 
सइखसतुमासत; पृथु तरा रमा जायते । 
प्रतिप्रतिप्द इनेदिति बुधोऽथवा संवत्सर 
विनष्टवसुरप्यसी भवति चेन्दिरामन्दिरम्‌ ॥ ६५ 
इति श्रीप्रपञ्चसारे AIET: पटलः ॥ 
बुधोऽधवेति। प्रतिपन्मात्रहोमे होमसंख्याधिक्यं सूचितम्‌ ॥ ६4 ॥ 


इति सोपझझपादाचार्यक्ते प्रपञ्चसारविवरणे 
TEN: पटलः । 


सप्तदशः पटलः | 
अथ संग्रहेण कथयामि agafà महागणशितुः | 
यं समवहितधियः सुधियः ससुपास्य सिद्धिमधिकां प्रपेदिरे ॥ १ 


तारः श्रोशक्तिमारावनिगणपतिवीजानि दण्डोनि चोक्ता 
पश्चादिन्नं चतुर्ष्या वरवरदमथो सवयुक्तं जनञ्च | 

आभाष्य च्वेलमेन्तं वशमिति च तथेवाऽऽनयेति दिडान्त; 
प्रोक्तोऽयं गाणपत्यी मनुरखिलबिभूतिप्रदः कल्मशाखी ॥ २ 


चरषिरपि गणकोऽस्य स्याच्छन्दो निहदन्विता च गायवी | 
सकलसुरासुरवन्द्ितिचरणयुगो देवता गणाधिपतिः ॥ ३ 


प्रणवाद्बीजपीठस्सितेन दीघ खरान्वितेन सता । 
अङ्गानि षड्विदध्यान्मन्ती विप्लेश्वरस्य वीजेन ॥ ४ 
सम्ददिसन्तानन्तरं महासम्टदिदस्य विधानं वल्तुमारभते-अथेति। सम- 
वहितधियः स्वायमधर्मादप्रमत्ताः सुधियो RAN ध्यानविशेषज्ञा; ॥ १॥२॥२ ॥ 
wat alaw इति। apaa सर्वज्ञादियोग उक्त: । न्यासविशेषैः 
मन्ामल्रमपि सूचितम्‌ । प्रणवघुटितेः पद्चबोजेरङ्गुलोषु विन्यस्याःवशिटेन 
करयोः व्याप्य अङ्गान्यङ्गुलोषु विन्यस्य सूलेन देहे fam व्याप्य प्रणवघुटितं 
बोजपञ्चकं सूर्धादिषु विन्यस्याऽवशिष्टेन ada व्याप्य तथेव पञ्चवक्केषु दोःपत्‌- 
gady कटिइयांसददय्त्‌सु च प्रादक्षिस्थेन न्यसित्वा पदाष्टकमष्टाधारेषु न्यसेत्‌ | 
पदचतुदंशकं चेत्‌ चतुदंशाधारेषु। नवकं चेत्‌ नवाधारैषु। दशकं चेद्‌ दशाधारेषु । 
मुलाधार वषण लिङ्ळसूल जठर नाभ्युदर हृदयो रो गललस्बिका BUY ललाटकैशा- 
न्त सूर्धानः चतुदशाधाराः। दृषणजठरोदरोरोवर्ज्या दशाधाराः । कैशान्तवर्ज्या 
नवाधाराः | ललाटवर्ज्या अष्टाधाराः | वोजषट्कं पदषट्कम्‌ | वर्देत्यन्तं सप्तमम- 
वशिष्टम्‌ अष्टमभित्यष्टपदपत्षः। नवपदपच्े गणपतये इत्यन्तं सप्तमं वरदान्तमद्टसम्‌ 
अवशिष्टं नवमम्‌। दशप्रदपक्षे सर्वजनं मे इत्यन्तं नवममवशिष्टं दशमम्‌ | 
चतुदंशपदपच्षे वरवरदेति च पदद्दयसवगन्तव्यम्‌ | मूर्घ भ्वमध्याच्चिदयास्य कर- 
पत्सन्ध्यग्र गलह्कत्‌सु वणन्धास; पदन्यासात्‌ पूर्वमेव। सूघन्त्रमध्याक्तिदयास्येषु 
बोजपद्चकं सर्वजनं मे वशमानय खाहेति अनेन सहितं न्यसेत्‌। तथा करपत्‌- 


सप्तदश; पटलः Red, 


मन्दारादोः कल्पकदचविशेष्रेविशिष्टतरफलदैः | 
शिशिरितचतुराशिऽन्तर्बालातपचन्द्रिकाकुले च तले ॥ ५ 
ऐच्तवजलनिधिलहरोकणजालकवाहिना च गन्धवहेन | 
संसेविते च सुरतरुसुमनःश्रितमधुपपच्तचलनपरेण ॥ ६ 
रत्नमये मणिवञ्चप्रवालफलपुष्पपल्लवस्य सतः | 
महतोऽधस्ताहतुभियगपत्संसेवितस्य कल्पतरोः ॥ ७ 
सिंहसुखपादमीठगलिपिमयपझ विषट्कोणोज्ञसिते | 
आसीनस्लेकरदो TESST दशसुजोऽरुणो गजवदन: ॥ ८ 
बौजापूरगदेचु कार्मकरुजा चक्राञपाशोत्पल- 
व्रीद्यय्खविषाणरत्वकलशप्रोदात्कराम्भोरहः 
ध्येयो वल्लभया च पद्ाकरयाझ्षिष्टो ञ्वलट्भूषया 
विशवोत्पत्तिविनाशसंस्थितिकरो fad विशिष्टाथंद: ॥ ८ 
करपुष्करध्तवकलशखतमणिसुक्ताप्रवालवर्षण | 
अविरतधारां विकिरन्‌ परितः साधकसमग्रसम्पत््ये ॥ १० 
मदजललोलुपमधुकरमालां निजकणतालताइनया | 
निर्वासयन्‌ मुइमहरमरेरसुर्ञ्च सैवितो युपगत्‌ ॥ ११ 
azsa बिश्वमसितञ्च रमारमेशी 
agaa बटलुषी गिरिजाहषाडी | 
पृ्ठे$थ पिप्पलजुषी रतिपुष्पबाणी 
सव्ये प्रियङगुमभितञ्च महीवराही ॥ १२ 
सख्यग्रेष्वपि कव्य सद्दयद्वत्खपि जानुद्दययुल्फइयनाभिष्वपि स्तनद्वयकण्ठएठः 
ककुत्‌खपि । एष विभूतिन्यासः । पुनः बोजपञ्चकमेव सू स्ूमध्याक्तिवदमेषु 
सर्वजनमित्यादि व्यापकलेन न्यसेत्‌। रमारमेशादिकं सूघोदिपञ्चसूतखानेषु 
नाभितत्पाश्वंकण्ठतत्‌पार्शषु fanza सशत्तिकं निघिइयं च स्तनइयाधः पुनः 
ब्रह्माण्यादिकमलिकादिषृकेघु स्थानेषु च। सामान्यपटखोत्तन्यासाञ्च कार्या इति । 
गं बोजम्‌। हों शक्ति: ॥ ४ ॥ 
लिपिमयपदझें चिषडिति। त्रिकोणमध्ये प्रणवे गमिति साध्याख्यादियुतं 
लिखित्रा at हो की ग्लो बोजेस्तत्‌ संवेध्य षट्कोणेषु बोजषट्कं तदन्तराले 
२७ 


RED 


ओप्रपच्चसारतन्त्म्‌ 


aN च पझयुगचक्रद्रैः पुरोत्ती 

पाशाङकुशास्यपरशुविशिखेरथाऽन्यौ । 

युग्मोत्पलेचमयचापशरेस्त तीया- 

वन्छ शुकाहकलमाग्रगटारथाङ्गैः ॥ १३ 
ध्येयाः षट्कोणाखिपु परितः पाशाङकुशाभयेष्टकराः | 
सप्रमदा गणपतयो रक्ताकाराः प्रभिन्नमद्विवशाः ॥ १४ 
अग्राखावामोदः प्रमो सुमुखी च तमभितोऽसियुगे | 
पृष्ठे च दमंखाय्यस्त्रसुमभितो विज्नाविन्नकर्तारी ॥ १५ 
सव्यापसब्यभागे तस्य ध्येयी च शङ्कपझनिधी | 
मील्तिकमाणिक्याभी वर्षन्तो धारया धनानि सदा ॥ १६ 
सिडिससद्दो चान्या कान्तिर्मद्नावती मदद्रवया | 
द्राविणिवसुधारास्ये वसुमत्यपि विन्ननिधियुगप्रमदाः ॥ १७ 
ध्यात्वैवं विश्नपतिं चत्वारिशत्सह्रसंयुक्तम्‌ | 
प्रजपेन्नन्नचतुष्क॑ चतुःसहखरञ्च दोचितो मन्वो ॥ १८ 
दिनमनु सचतुञ्चत्वारिशत्सं ्यं सन्तपरयेदिघरम्‌ | 
उत्ताजपान्ते Hal लुझ्याच्च द्शांशतोऽष्टभिद्रंव्येः ॥ १९ 
सोदकपृथुकसलाजाः सशक्तवः सैच्नारिक्षेलतिलाः 
कद्लीफलसहितानीत्यषट द्रव्याणि संप्रदिष्टानि ॥ २० 
अनुदिनमचंयितव्यो जपता मनुसमि च सन्त्रिणा गणपः | 
प्राकप्रोत्तपझपीठे सशत्तिके सासिकामनो विधिना ॥ २१ 


अङ्गषट्कम्‌ अष्टदलेषु पदाष्टकं तइहिवत्तत्रये माढकापाशाङुशार्णान्‌ विलिख्य 
तबहि:भूपुरदये आं हों इति लिखेदित्यर्थः ॥ ४--१३॥ 
सप्रमदा इति। fate सदि कान्ति मदनावतो मदद्रवा द्रावणीभिः सहिता 


इत्यर्थः । वसुधारावसुसत्यौ fret: wh: ॥ १४ ॥ १५॥ १ ६॥१७॥ 


दोक्षितो मन््रोति। चतुथों परित्यज्य सम्बदिखोकार om) सिथम- 
मन्त्राणां दथांशजपञ्च SH: । मन्त्रो शुइयादित्यपि तथा ॥ १८॥ १८ ॥ २० ॥ 
जपता मनुमपि सन्तरिणेति। विभूतिमन्तजप उत्तः । पूवोक्लाचेनामन्कराञ्च। 
आसिकामनुरासनमन्व: | विधिनेति। इच्ुसमुद्रादियोग: ॥ २१।२२।२३।२४ ॥ 


सप्तदशः पटल; २११ 


atat ज्वालिनी नन्दा सभोगदा कामरूपिणी चोग्रा | 
तेजोबतौ च स[नि]त्या संप्रोक्ता विघ्ननाशिनो नवमी ॥ २२ 
सवयुतं शक्तिपदं प्रोक्ता कमलासनाय नम इति च। 
आसनमन्वः प्रोक्तो नवशत्यन्ते समचयेदसुना ॥ २३ 

आद्या मिथुनेराइतिरपरा सनिधिभिरपि च षडविष्ँैः 
अङ्गरन्या माढमिरपरेन्द्रादोश्च पञ्चमी पूज्या ॥ २४ 
दोचाभिषेकयुत्तः प्रजपेत्‌ संपूजयेद्िति गणेशम्‌ | 
अभिधीयतेऽस्य च पुनगर्वादेशेन मन्बिणो Sat ॥ २५ 
मध्ये च दिग्दुलानां चतुश्याग्रे प्रविन्यसेत्‌ कलशान्‌ | 
चौरढुबिल्वरोहिणपिप्पलफनिनोलगुद्धवेः ae: ॥ २६ 
संपूरयेट्यथावत्‌ क्रमात्‌ समावाह्य गणपतिसिधुनानि । 
अभ्यच्य चोषचारइत्वा विधिवत्‌ पुनः समभिषिञ्चेत्‌ ॥ २७ 
इति sagataata: सिद्दो मन्वेण कमं कुर्वीत । 
अष्टद्रवयेवाऽन्येनेच्च तत्ततुप्रयोजनावाप्य ॥ २८ 


खर्णाप्रे मधुना च गव्यपयसा गोसिद्दये सर्पिषा 
AA शर्करया जुहोतु यशसे दक्षा च सर्वद्चये । 
अन्नेरन्नसम्धइये च सतिलेद्रेव्याप्तये तण्डु लै- 
लाजाभिः पतये कुसुम्भकुसुमैः साशवारिभिर्वाससे ॥ २८ 
पझैभूपतिमुत्पलेनुप्रवधूं तन्मन्तिण केरवे- 
रऽवत्यादिसमिद्विरग्रजसुखान्‌ वर्णान्‌ वधः faga: 
पुत्तल्यादिभिरन्वहं च NASEHAT 
AMAURI च जुहुयान्मन्तरी पुनर्वतसे; ॥ ३० 
मन्वेणा$थ पुराऽमुनेव चतुरातत्या समातप्य च 
श्ोशक्तिस्ररभूविनायकरतीर्नान्नेव बौजादिकम्‌ । 
गुर्वादेशेन मन्वोति। दोक्षाया असाघारण्यमाइ ॥ २५॥ 
यथावत्‌ क्रमादिति । कलावाइनादिकम्‌ | विधिवदित्यमिषिकक्रमम्‌ ॥२६॥२७॥ 
AM पुनवेतसेरित्यरृतबोजयोगमाह ॥ २८॥ २८ ॥ ३० ॥ 


२१२ ओऔप्रपद्मसारतन्त्म्‌ 


Qa ७ 
आमोदाद्निधिद्दयञ्च सचतुःपूवं चतुर्वारकं 
aa तर्षणतत्परोऽभिलषितं संप्रापुयाच्मण्डलात्‌ ॥ ३१ 

बोजानन्तरञ्चतुराष्ठत्तितर्पणमाह-मग्वेणाऽथेति। मन्वेणेति। aaa 
Sai) अथ अनन्तरम्‌। पुरा शत्तिमन्चेणेत्य्थः । चतुरावच्येति जले पोठ- 
मूदिपूजादिपूर्वंकं देवमावाह्य निवेद्यान्तानुपचारान्‌ cer निवैद्यकाले ae- 
्रव्यत्रिमडुररूपेणाऽूतबोजेनाऽष्टतोक्कतेन पोठमन्तेः सकत्‌ सक्कत्‌ सन्तप्ये मूलेन 
चतुःपूयं चतुर्वारं देवाय सन्तर्प्य पुनरपि waa चतुर्वारं देवाय सन्तप्ये विभूति- 
मन्त्रेण देवों चतुर्वारं तपेथेत्‌ । एवं वच्यमाणमन्तेरपि मूलेन देवाय चतुर्वार- 
पूर्वक तर्पयेदिति भावः । सी शक्ति स्मर भू विनायक रतोरिति। योबीजादिबोज- 
चतुष्टयसंबन्या विनायकाः खासिनः ware ते तथोक्ताः। रमारमेशादय 
इत्यर्थः । तान्‌ waa खखबीजादिकं agga चतुर्वारं तर्षयेत्‌। औं 
रमारमेशी तर्पयामि। हीं उमामहेशरो तर्पयामि। at रतिपष्पबाणी 
तर्पचामि। wt महोवराही तर्पयामोति मन्वाः । तत ईशानभागे खबोज- 
सम्बन्धि मिथुनतपेशमिति सूचयितुञ्च विनायकरतिग्रहणम्‌ । गं पुष्टिविनायकौ 
तर्पयामीति aag बोजदेवतातपंणमपि चतुःपूर्व कार्यम्‌ । पनरामोदादिकं 
निधिइयं च चतुःपूर्वकं चतुर्वारं wart) सूलेन देवाय चतुर्वारं तर्पयेत्‌ । 
एवं afua चतुर्विशव्यधिक॑ शतं भवसि । 

अध प्रकारान्तरेण तर्पणसुच्यत-मन्लेणिति । देवस्य मूलमन्तेणेत्यर्थः। तेनच 
दशधा विभज्य तर्पणोयम्‌ | अथानन्तरम्‌ । पुरा शरोरेण देवस्य शरोरसम्बन्धिभिः 
बोजापूरादिभिरित्यर्थः। वोजापूरादिरत्रकलशान्तैर्मन्तैरेकादशभिः बोजापूरं 
तर्षयासीत्यादे; तर्पयेदित्यर्थः । तत एकविंशन्मन्धा आगताः 1 असुनेति । fan- 
aa विज्ञादिदशनामयुतेन मूलेनेत्यर्थः । गणपत इत्यस्मात्‌ पूर्वे तु योगः । तत 
एकविंशन्मन्चा आगताः। सोशक्तिस्मरसूविनायकरतोरनीन्नेव बोजादिकमित्यष्टी 
मन्ता; कथिताः। तत एकोनचत्वारिशन्मन्वा आगताः। आसोदादिनिघिद्दयं 
चेति। Agaa sant ततः पञ्चपद्धाशन्मन्त्ाः fens तेच्तुःपूर्व 
चतुर्वारं सन्तर्प्य सूलेन चतुर्वारं तपंयेत्‌। आरग्यकाल एव वा सूलेन चतुर्वारं 
तर्पयेत्‌ । ततद्वतुथत्वारिंगदधिक चतुःशतं भवति। ततोऽवश्िष्टानामावरणाः 
नामेकेकवारं सन्तप्ये पूजाशेषं तमापयेदिति | 

अधवा सशक्तिकं निधिइयं परित्यज्य सूलं विभूतिमन्त॑ पुष्टिविनायकमन्दी 
च aaa प्रकृतां संख्यां पूरवेत्‌। waa सर्वमप्येतत्‌ Aana षट्सप्तत्यधिकं 
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अथ गजलिएसुनपति्गजवनसध्यै प्रसाधयेद्दारि | 
तञ्चिकटै सुविशालं चतुरखं कारयेच् रहवयंम्‌ ॥ ३२ 
परिवीतहठ़ावरणं aq चतुर्हारतोरणोज्लसितम्‌ | 
तस्मिन्मण्डपवथ चतुरखासुन्नतां स्थलों कृत्वा ॥ ३३ 
उत्तरभागे तस्याः कुण्डं रचयेट्यथा पुरा तव । 
चामजइरिभवमेषजचङ्गप्रोक्तानथाऽच रान्सन्तो ॥ ३४ 
ऊर्ध्वाद्मेखलासु क्रमेण विलिखेन्निजेशसमवाप्तै। । 
संप्रोक्तलक्षण्युतं प्रविरचयेन्मण्डलं स्थलोमध्ये ॥ ३५ 
आवाद्य विघ्रेशवरमचयित्वा प्रागुक्तया तन्तविधानक्क प्ता | 
fata चाथो सह भच्चलेह्चे: प्राञ्येश्च साज्येरपि भोज्यजाते; ॥ २६ 
आधाय वशवानरमत कुण्डे समच्य मन्वे: क्रमशः RANAN । 
तेरेव पूव लुहुयाट्घतेन मन्वो सर्दा च ततस्त्रिवारम्‌ ॥ ३७ 
तारिण लच्स्यद्विसुतास्मरच्माविप्तेशबीजे: RANSA: | 
प्दवयेणापि च मन्वराजं विभञ्य मन्बी नवधा जुहोतु ॥ ३८ 
पुनः समस्तेन च मन्दवणसंख्यं प्रजुच्चन्नपि सपिषेव | 
पूवप्रदिथजुइ्यादथाऽष्द्रव्यः प्रसित्तीमधरवयेण ॥ ३८ 
सचतुञ्चलारिंशत्सहस्रसंख्यञ्चतुःशतेश्चतुभिश्च । 
दशकश्चतुभिंरपि हताच्चतुञ्चलारिशह्िनेरतो हि ॥ ४० 
करिकलभाः करिणीभिः संपादय त्य]न्तेऽवठेऽव्र गणपतिना | 
प्रतिदिनमभ्यवहार्य च विप्रान्‌ संवर्धितसदाशीर्नि: ॥ ४१ 
चतुःशतं तपयेत्‌ । मन्द्रो तपंणेति। तर्पणमन्द्रा SATS ॥ ३१॥ 
वारि अवटम्‌ । चापजेति। चापादिद्ठचिकान्तराश्यक्षराणि जध्वेमेखलायां 
सिंहादिकर्कटान्तराश्यक्राणि मध्यमेखलायां मेषादिमोनान्तराश्यक्षराणि 
अधोमेखलायां लिखेदित्यर्थः। मन्वोति । तत्तद्राशिनाम्रसंयोगः सूचितः ॥ 
॥ ३२ ॥ २२॥ ३४॥ २५ ॥ 
समय मन्वे: क्रमशः छशानोरिति | षष्ठपठलोक्तसूलजिद्वाष्टमूतिमन्देरित्यर्थः | 
मन्त्री सख्या चेति। अग्निप्रकरणोत्तसरृद्विमन्ततरयेणेत्यर्थः ॥ २६॥२७॥ 
aa नवधेति । विभूतिमन्त्रेणाऽपि नवधा होम उक्त; ॥ २५- ४२ ॥ 
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तेषां मातङ्गानां दद्यात्‌ पद्चाशहजल्षिणां गुरवे | 
तद्दिक्रीतं बसु वा प्रसादितायाऽथ तदशांशं वा ॥ ४२ 
सिधुनानां गणपानां निध्योञ्च तघाउङ्गमाढलोकिशानाम्‌ | 
qalla हत्वाऽभ्यच्य च होमं समाप्य सम्यद्धषन्वो ॥ ४३ 
gassa निवेद्यादिकं समभ्यच्य गणपतिं सावरणम्‌ । 
उद्दास्थ खे ees विइरेद्त्यिचनाक्रमो निर्दिष्ट: ॥ ४४ 
प्रोक्तस्त्वेवं दशभुजमनुः संग्रहेणा$तव भक्ती 
gat लब्‌ध्वा विधिवदभिजप्याथ इत्वाऽचंयित्वा | 
नत्वा नुत्वा ट्निमनु तथा तर्पयित्वा सकामान्‌ 
लब्‌ध्वा चान्ते ब्रजति मुनिभिः प्राथनोयं पदं तत्‌ ॥ ४५ 
स्मृतिपौठः पिनाकी सानुग्रहो बिन्दुसंयुतः 
बौजमेतत्‌ सुवः प्रोक्तं संस्तम्भनकरं परम्‌ ॥ ४६ 
च-तुरोयो विलोमेन तारादिबिन्दुसंयुतः 
aN Wal इटन्तोऽर्चाविधी होमे दिठान्तकः ॥ ४७ 
गणकः स्याइषिश्छन्दो frafetise देवता | 
asa Aiga द्णिडनाऽङ्गक्रियेरिता ॥ ४८ 
रक्तो रत्ताङ्गरागांशुककुसुमयुतसतुन्दिलञचन्द्रमीलि 
मेवेयत्तास्तरभिर्वामनकरचरणो वीजपूरात्तनासः | 
इस्ताद्ाक्प्पाशाङकुशरद्वरदो नागवक्षोऽहिभूषो 
देवः पद्मासनो वो भवतु सुरनतो भूतये विप्तराज: ॥ ४९ 
Afaa: प्रजपेन्नचचतुष्क' प्राकसमीरितेः 
नुहुयादष्टभिट्रॅब्येयंथापूव दशांशतः ॥ ५० 
पीठे तीब्रादिभिः पझकर्णिकायां विनायकम्‌ | 
आवाह्य पूजयेहिचु चतुष्वंपि यजेत्‌ पुनः ॥ ५१ 
गणाधिपं गणेशञ्च गणनायकमेव च | 
TURES कर्णिकायामङ्गैः किञ्जल्कसंस्थितेः ॥ ५२ 
सम्झी पुनरुबुत्येति। तत्र तत्रापेक्षिता सन्बविशेषा; सूचिताः ॥४३--४६॥ 
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वक्रतुण्डेक दंष्ट्रौ च महोद्रगजाननी | 
लस्बोद्रास्यविकटी विन्नराडधसवर्णकी ॥ ५३ 
समचयैन्माढवग बाह्य लोकेशवरानपि | 
इति प्रोक्ता संग्रहेण गाणेशीयसमर्चना ॥ ५४ 
नारिकषेलान्वितेसन्ी शक्तलाजतिलेहनेत | 
आरभ्याच्छां प्रतिपदं चतुश्यंन्तं चतुःशतम्‌ ॥ ५५ 
दिनशः सववश्य' स्यात्‌ सर्वकामप्रदं sure | 
तिलतण्डुलकेलक्ष्मोवश्यक्तच यशस्करम्‌ ॥ ५६ 
मधुरवयसिक्ताभिर्लाजाभिः सप्तवासरम्‌ | 
जुह्यात्‌ कन्यकार्थौ वा कन्यका वा वरार्थिनी ॥ ५७ 
agat नारिकेलैस्तु होम: सदाः rare: | 
हविषा घतसिक्तेन सर्वकार्याथंदो इतः ॥ ५८ 
दध्यक्षलोणसुद्राभिइनेन्षिशि चतुदिनिम्‌ | 
इष्टाथसिद्ट मतिमान्‌ सदाः संवादसिद्दये ॥ ५९ 
SEN गणपं ध्वात्वा मत्वी ata: सुधामयेः 
दिनादी Raraga adaa सुधी: ॥ ६० 
चत्वारिशञ्चतुःपूव' ATYA वा चतुःशतम्‌ | 
चत्वारिंशहिनात्तस्य काङ्किता सिद्धिरेष्यति ॥ ६१ 
नवनोते नवे लिस्यादनुलोमविलोमकम्‌ | 
उद्रस्थितसाध्यास्यं तदबोजं तत्प्रवेष्टितम्‌ ॥ ६२ 
बोजस्य अं बोजम्‌। गं शक्ति; ॥ ४७-५५ ॥ 
नारिकैलान्वितेः मन्वोति । शक्तियोग उक्त: ॥ ५५ ॥ ५६ ॥ ५७ ॥ RE N 
मतिमानिति। विपरोतबुडिं पाशेन बडा अङ्कुशेनानयन्‌ ध्यायेत्‌ । शक्ति- 
ae च योजयेदित्युकम्‌ । ईषृशमित्युक्तलक्षणमित्यर्थः । मन्दी तोयैरिति। 
पोठावरणमन्तेः सक्तत्‌ सक्कत्‌ तपेणसुक्तम्‌ । मस्तके प्रथमतञ्चतुर्वारं तर्पयेत्‌ । 
सुधोरिति। चतुर्वारतर्पणे देवस्य बोधनप्रविपत्तिरुक्का ॥ ५०. ॥ ६० ॥ ६१ ॥ 
अनुलोमविलोमगमिति। कर्णिकायां षट्कोणमध्ये परस्परविसुजं गकार- 
इयमालिख्य मध्ये बिन्टुभागयोः साध्यादिकं विलिख्य बोजे: संवेध्य षट्कोषेष्व- 
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समौरणं प्रतिष्ठाप्य जम्त्वाऽष्टशतसंख्यकम्‌ | 
तृष्णों प्रभचयेदेतत्‌ सप्तरावादशीकरम्‌ ॥ ६३ 
अन्द्यासनोऽथ Yat लोहितगोऽग्निः पुनः स एव स्यात्‌ | 
सादान्ते नायाणों नत्यन्तो मनुरयं खबौजादाः ॥ ६४ 
ऋषिदेवते तु पुर्व छन्दस्तु विराङमुष्य संप्रोक्तम्‌ । 
बौजेन दोघेभाजा कथितोऽङ्गविधिः क्रमेण बिन्दुमता ॥ ६५ 
घतपाशाडःकुशकल्पलतिकास्वरद्य वौजपूरयुतः 
शशिशकलकलितमोलिस्त्रिलोचनोऽरु्णतनुञ्च गजवदन: ॥ ६६ 
भासुरभूषणदीप्लो हहदुदरः पद्मविष्टरो ललितः 
ध्येयोऽनायतदो:पत्सरसिरुहः सम्पदे सदा मनुजेः ॥ ६9 
दोचायुक्तः प्रजपिल्लक्ञं मनुमेनमथ तिलेरयुतम्‌ | 
विमधुरयुक्तेजहयात्‌ पुर्वात्तेर्वाथवाऽष्भिट्रव्ये; ॥ ६८ 
विघ्रविनायकवीराः सशूरवरदेभवक्तकरदाः 
लम्बोदरश्च मावङ्गाइच््योरन्तराथ MARA: ॥ ६८ 
पूज्याः सितष्ठतपायसइवनात्सञ्चायते महालच्मी: | 
केवलष्ठतइतमुदितो विन्नः सद्यो वशीकरोति जगत्‌ ॥ ७० 
एकमपि नारिकेलं सचमलोष्टेश्वनं इनेन्मन्वी । 
द्नशञ्चत्वारिशहिनतः स तु वाञ्छितार्थसभ्येति ॥ ७१ 
सपृथकशक्तकलाजातिलेरभीष्टाथसिब्वये जुह्यात्‌ | 
सापूपनारिक्षेले्कदलीभिस्तथा समधुराभिः ॥ ७२ 
षट्कं लिखित्वा केसरेषु स्ररान्‌ cag गायत्रोवणत्रयं बाच्चे व्यञ्चनावैष्टितं 
agaa was लिखित्वा यन्यसासान्यमम्क्षाच्च लिखित्वा प्राणप्रतिष्ठादिकं 
कुर्यादित्यर्थः ॥ ६२॥६३॥ 
faa मं बोजम्‌। नम; शक्षि!। कणिकायां षट्कोणे बोज- 
साध्यादिकं लिखेत्‌ । तेनेव वेष्टयेत्‌ । केसरेषु खरान्‌ चिप्रेति पूर्वदले प्रप्र 
इत्याग्नेये प्रसा इति दचिणे इत्यादिक्रमेण लिखित्वा तद्दहिः गायत्रोव्यञ्चनादिकं 


पूर्ववल्लिखेत्‌। एकदंद्राय faa? वक्रतुण्डाय घोमहि तन्नो विन्नः प्रचोदयादिति 
गायत्री । अस्मिन्‌ यन्ते देवं पूजयेत्‌ ॥ $४--७० ॥ 


सप्तदशः पटल; | २१५७ 
अष्टमिरेतेविडितो होमः सर्वार्थसाधको भवति | 
दिनशः सघताब्नइतो ग्टहयाव्राप्रापकी रइस्यानाम्‌ ॥ ७३ 
सन्वइमङ्कामादी गणपं सन्तर्पयैच्चतुःपूर्वस्‌ | 
चत्वारिंशदारं सशुद्दजलेरिन्दिराप्तये मन्दी ॥ ७४ 
समहागणपतियुक्तेविप्नादोट्शभिराद्ववेदिनशः | 
तपंणपूजाहुतविधिरप्रि वाव्हितसिद्धिदायको भवति ॥ ७५९ 
विस्वादम्बुद्वत्‌ समेत्य सवितुः सोपानके राजतै- 
स्तोयं तोयजविष्टरं घ्तलतादन्तं सपाशाङकुशम्‌ । 
नासां साध्यन्टके निधाय सुधया तद्रन्धनिर्यातया 
सिञ्चन्तं पुनरन्वहं गणपतिं स्मृत्वाःम्रतस्तप्येत्‌ ॥ ७६ 
प्राग्भाषितानपि विधीन्‌ विधिवद्दिदध्या- 
waa विशेषविद्याऽन्वहमाद्रेण | 
एकत्र वा गणपती मनुजाः स्वरुच्या 
नामानुरूपमनुमेनममौ भजन्तु ॥ ७9 
इति जप्रहतपूजातपणेविन्नराजं 
प्रभजति मनुजो यस्तस्य सिद्धिविशाला | 
भवति सधनधान्येः पुवमित्रादियुक्ता 
विगतसकलविष्रा विश्वसंवादिनो च ॥ ७८ 
इति शोप्रपदञ्चसारे सप्तदशः पटलः | 
इनेन्मन्त्रोति। श्रोबोजादियोग उक्त; ॥ ७१ ॥ ७२ ॥ ७३ ॥ 


इन्द्राप्तये सन्बोति। इन्द्रायोगः। दशभिरिति। चिप्रेण सहाभिधान- 
दशकं भवति ॥ es ॥ oy i 


वपणप्रकारमाइ-बिस्बादस्ब॒दवदिति ॥ ७६॥ 
विधिवद्‌ विदध्यादिति। मदागणपतिप्रकरणोक्तध्यानादिपूर्वकं विदध्यादि 
व्यर्थः । aaa, अत्रापि बोजषट्कादियोग sa: विशेषविदिति। 
कार्यानुगुणबोजादित्वमिद्दोक्म्‌ । मन्त्रान्तरेषपि कुर्यादित्याइ--एकत्र fA 
VARA कथनतात्पयमाह-नामानुरूपेति ॥ ७७॥ ७८॥ 
इति ओपझपादाचायकते प्रपञ्चसारविवरणे सप्तदशः पटल; | 


२% 


अष्टादश, पटल! | 


अथ मन्मथमन्वविधि विधिना कथयामि सहोमविधिं सजपस्‌ | 
मथनस्य पुरामपि मोहकरं व्यथिताखिलसिद्दसुरादिगणम्‌ ॥ १ 
अजकलाप्रथमावनिशान्तिभियतसुधाकरखण्डविकाशिभिः 
निगदितो मनुरेष मनोसुवः सकलधमसुखाथयशोवहः ॥ २ 
ऋष्यादिकाश्व सम्मोइनगायवीमनोसुवः प्रोक्ताः 
वीजेन दीर्घभाजा विहितान्यङ्गान्यसुष्य जातियुजा ॥ ३ 
अरुणमरुणवासोमाल्यदामाङ्करागं 
स्वकरकलितपाशं साङकुशास्त्रेषुचापम्‌ । 
मणिमयसुकुटादो दौसा कल्पजातै- 
ररुणनलिनसंस्थं चिन्तयेद्ङ्गयोनिम्‌ ॥ ४ 
तरणिलच्चममं मनुमाद्रात्‌ समभिजप्य इनेच्च दशांशतः 
तदनु किंशुकजेः प्रसवः शुभेस्त्रिमधुराट्रतरेनिजसिद्दये ॥ ५ 
मोहनी चोभणी वासो स्तम्भन्याकर्षणे तथा | 
द्राविण्याह्कादिनी क्लिन्ना क्वेटिनी स्मरशक्तय: ॥ ६ 
आशान्तिद्दयवामश्च॒तिसर्गान्‌ द्रयुगकलबलैश्व ससे: | 
शोषणमोइनसन्दीपनतापनमाटनान्‌ यजेत्‌ क्रमशः ॥ ७ 
अनङ्गरूपा सानङ्गमद्नाऽनङ्सन्सथा | 
अनङ्गकुसुमाऽनङ्गकुसुमातुरसंज्ञका ॥ ८ 
अनङ्गशिशिराऽनङ्गमेखलाऽनङ्ग दीपिका | 
अङ्गाशापालयोर्मध्ये बाणानज्ञाहतीयजेत्‌ ॥ ९ 
आलिख्यात्‌ करणिकायामनलपुरयुगे मारबीजं ससाध्यं 
तद्रखृष्वङ्गषट्कं बहिरपि Gan मारगायविवर्णान्‌ | 
yina प्रसुतस्य कामप्रधानलेन च गतमन्त्रसदशस्य काममन्त्रस्य विधिं 
वह्ुमारमते-अ्रथ मन्मथेति ॥ १ ॥ 
क॑ बोजमृ। ई शक्ति; ॥ २=१५॥ 
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मालामन्वं दलाग्रेष्वपि गुहमुखशः पार्थिवासिष्वनङ्ग 
galga तदेतट्भुवनमपि बशे का कथा मानवैपु ॥ १० 
प्रोक्ताऽथ कामदेवाय faqs तदनु पुष्पबाणाय | 
तथा Aaaa तज्गोऽनङ्गः प्रचोद्याच गायती ॥ ११ 
नत्यन्त कामदेवाय चोक्ता सवजनं वदेत्‌ | 
प्रियायेति तथा सवजनसंमोइनाथ च ॥ १२ 
वीशयित्वा ज्वलपदं प्रज्वलञ्च प्रभाषयेत्‌ | 
पुनः सर्वजनस्येति द्यं मम चेत्यथ ॥ १३ 
वशमुक्ता कुरु वीजा कथयेबक्चिवक्षमाम्‌ । 
प्रोक्तो मदनसन्वो$ष्टचत्वारिशद्धिरचरे;॥ १४ 
इति यन्वक्षप्रकलशी TEU: कतमं नरं न प्ररिसोहयति | 
प्रमटावनीखरसभानगराटिकमौखरानपि वशोकुरुते ॥ १५ 
बच्चे विधानमन्यन्मनोभवस्याऽय मोहनं जगत; | 
थेनाचित; स देवो वाञ्छितमखिलं करोति मन्वविदाम्‌ ॥ १६ 
qag मकरकैतनः सङ्कल्पजन्माद्वयाचतरुपी । 
ढचुघनु्धरपुष्पणराख्यावङ्घानि च वळिजायान्तानि ॥ १७ 
अरुणतरवसनमाल्यातुलेपनाभरणमिक्षशरासनधरम्‌ | 
न्यस्तशरबोजदेहो ध्यायेटात्मानमङ्गजं रुचिरम्‌ ॥ १८ 
AFTRA पूज्या: षोड़श WA: । 
युवतिविप्रलग्भा च ज्योत्खा सुभमदद्रवा ॥ १८ 
सुरता वारुणी लोला कान्तिः सीदामिनो तथा | 
कामच्छत्रा चन्द्रलेखा शुकी च मदनाद्दया ॥ २० 
योनिर्मायावती चेति शक्तयः स्युर्मनोसुबः | 
शोको मोहो विलासञ्च AAA मदनातुरः ॥ २१ 
अपचपो युवा कामो sagen रतिप्रियः 
Ayaa ऊजञ्च हेमन्तः शिशिरो मदः ॥ २२ 


करोति मन्त्रविदामिति। इक्कीमिति मन्द उक्तः ॥ १६-२६ ॥ 


२२० शषप्रपञ्चसारतन्त्नम्‌ 


चतुर्थ्यांमाहती पूज्याः स्यर्मारपरिचारकाः | 
परश्टत्सारसो चेव शुकमेघाह्नयी तथा ॥ २३ 
अपाङ्गभूविलासी च हावभावी स्मरप्रियाः 

माधवी मालती चेव हरिणाचो मदोत्कटा | 
एताञ्चामरइस्ताः स्यः पूज्याः कोणेषु संस्थिता; ॥ २४ 
SAGA GAAT च शत्त्यादोनां HATAR | 
Sela: सप्तमी पूज्या स्मरार्चाविधिरौटशः ॥ २५ 
मट्नविधानसितीत्य' प्रों योऽनेन पूजयेद्विधिना । 
स तु सकललोकपूज्यो भवैन्मनोज्ञथ मन्दिरं लच्झयाः ॥ २६ 
विलसदइङ्कारतनुमंनःशिवो विभ्रमास्पदीभूतः | 
बुद्डिशरीरां नारों नरः सदा चित्तयोनिमधिगच्छेत्‌ ॥ २9 
इति मदनयोगक्प्ता यो रमयैन्नित्यशी निजां वनिताम्‌ | 
स तु भुत्तिमुत्तिगामौ वनिताजनद्दद्यमोइनो भवति ॥ २८ 


आत्मानं सदनं ध्यायेटाशुशु्षणिरूपकम्‌ | 
तद्दोजाग्रं शिवज्वालातनं तन्वोतनं तथा ॥ २८ 
सुधामयीञ्च तट्योनिं नवनौतमयों स्मरेत्‌ । 
draa शिवञ्चालालीढ़ं तडुद्यादिकम्‌ ॥ ३० 
विलसदहङ्घारतनुरिति। समनोपयेन्तं व्याप्याहद्गारतनुः समनोस्थक्रिया- 
शक्त्याव्सकसयशरोरस्थ इत्यर्थ; । मनोऽध्याममवस्थितं परिच्छिन्नं शिवो fas 
यस्य स adan तात्कालिकं शिवं विशिनष्टि-विस्रमिति। विविधं 
श्रमणं विश्रमः । समन्यामेव ज्ञानशतयात्मकः सोमांशः cam शरोरं कल्पनोय- 
मित्याह-बुद्दोति। चित्ताध्या्मपरिच्छित्रं योनियंस्या सा तथोक्ता । तामधि- 
गच्छेदिति। अधोऽपहासं कुर्यादित्यर्थः ॥ २७॥ 
एवं विटुषोऽधोऽपष्ासकतः फलमाच्-इतोति ॥ २८॥ 
अहङ्ारशब्देनाऽग्न्याक्मा ail विवक्षित इत्येतदाह--आवानसिति। मदन 
मदनबोजाककमित्यथः । मदनाकारमिति चार्थः। तद्दोजाग्र॑ मदनबोजाग्रं 
बिन्दुरूपं शिवज्वालातनं लिइलक्षणज्वालाशरोरं भ्यायेत्‌। तन्बोतनं पढ्ौ- 
शरोरम्‌ । सुधामयीं चन्द्रमयीं aq) शिवज्वालालोदं तद्ष्टदयादिकं यथा 


अष्टादश: पटलः २३१ 


आलिङ्गेट्ग्निसंस्पशढुत॑ AIREAN । 
रसनाशिखयाकर्षेत्‌ तहन्तरसनाम्गतम्‌ | 
कुसुमाखधिया वाही स्प्रशित्‌ कररुहैरपि ॥ ३१ 
हानिं न कुर्याव्जीवस्य मन्वो विशदमानसः | 
रतावथोऽधोमध्योध्यक्रमेणेवं समाहितः ॥ ३२ 
निजां प्रियां भजेदेवं सा मारशरविद्दला । 
छायेवाऽनुगता तस्य भवेदपि भवान्तरे ॥ ३३ 
साध्याख्याकामवणेः प्रतिषुटितलसत्कर्णिकं पवराज- 
त्तारत्विकृषचजाष्टादश्समिहतुगण्डान्तगान्ताक्षराव्यम्‌ | 
आशाशूलाकितं तद्दिपतिरिपुदले सम्यगालिख्य सरं 
मारं जाप्ताइस्स यामाशयति वशगता सा भवेत्‌ सद्य एव ॥ ३४ 
हंसारुढ़ो मदनस्वेलोक्यचोभको भवेदाशु | 
द्यह]युतो TAA स्याञ्जीवोपेतस्तथाऽऽयुषि शस्तः ॥ ३५ 
तारयुजा त्वसुनाऽग्नी इत्वा सम्पातितेन चाज्येन । 
सम्झोजयैत्‌ पतिं खं वनिता स नितान्तरञ्जितो भवति ॥ ३६ 


भवति तथा संगच्छेदिति। क्रियाविशेषणभेतत्‌ ॥ २८ ॥ ३०॥ 

आलिक्वेदग्निसंसर्शदुत॑ agaaa खलिङ्गाग्निसंस्यरन gd 
द्रवीभूतं aagana यथा भवति qasa fad: ॥ ३१ ॥ 

हानिं न कुर्याजजोवस्य इति। सदसा रेतोविसगं न कुर्यादित्यर्थः। 
तदुपायं aai a सूचयति -मन्चो विशदमानस इति। सोझणो घोषवतो 
मादवतो आकारस्य बिन्दायुन्मत्यन्तमात्रायुतस्योचचारणसुपाय इत्यर्थः । BA 
मध्यमातिप्रमाणलिङ्गसाध्या रतयोऽघोमध्यमोष्वरतय इत्यवगन्तव्यम्‌ ॥ RUR 

प्रयोगयन्त्माइ--साध्याख्ेति। तारः ईकारः | ऋत्विक्‌ ETAT | पचः 
पञ्चद्शखरः | जाष्टादशो मकारः | समिदेकविंशवर्ण: ङकारः | ऋतुः SAU | 
गंण्डान्त एकारः। गान्तो घकारः। एतान्‌ पत्रेषु लिखेत्‌ | अआशाशुलाङ्कित- 
fafa: पत्राग्रे बिशूलान्‌ रचयेदित्यथ : । सम्यगिति। aara 
सूचितम्‌ ॥ ३४॥ ३४ ॥ 

तारथुजेति। ईकार एव भवति ॥ २६॥ RONEN 


२२२ शोप्रपञ्चसारतन्दव॑म्‌ 


द्ध्यक्ताभिजयाज्ञाजाभिः कन्यकां समाकाङ्कन्‌ | 
कन्याऽपि at लभते विधिना नित्यानुरत्तमसुनेव ॥ ३७ 
अभिनवः सुमनोभिरशोकजेद्घियुतेविहिता इवनक्रिया | 
परमवश्यकरी परिकाङ्कितामभिवहेद्चिराद्वि कन्यकाम्‌ ॥ ३८ 
अभीष्टदायो स्मरणादपि स्मरस्तथा जपादचंनया विशेषतः | 
प्रसा दतोऽस्याखिललोकवति नश्चिराय वश्याश्व भवन्ति AFAT: ॥ ३९ 
कन्दामध्यगताः ष्णायगोव्यर्णा AERAN: | 
गोपोजनवका राः स्युर्माय खाहा स्मरादिकाः ॥ ४० 
कृषिश्च नारदोऽस्य स्थाद्गायतं छन्द उच्यते | 
मन्वस्थ देवता कृ्णस्तटई्विधिरुच्यते ॥ ४१ 
भूलमन्वचतुवणचतुष्वाण दिक्षेन च | 
प्रोक्कान्यङ्गानि भूयोऽमं चिन्तयेहवकोसुतम्‌ ॥ ४२ 
अव्यान्मोलत्कलापदातिरहिरिपुपिच्छोल्लस त्केशजालो 
गोपीनेवोत्पलाराधितललितवघुर्गीपगोदइ्न्दवीतः 
शोमदक्का रविन्दप्रतिहसितशशाङ्काक्वतिः पीतवासा 
देवोऽसी वेणुवाद्यक्तपितजनध्ठतिर्दैवकी नन्दनो बः ॥ ४३ 
अयुतद्ितयावधिजपः स्यादरुरेरस्बसहे्नेहशांशम्‌ | 
सुरजिदिहिते तु पोठवर्थ द्निशो नन्दसुतः समचनोयः ॥ ४४ 
अङ्गाशेड्व चादाः परिपूज्य च पायसेन सुसितेन। 
हैयड्वीनकदलोफलदधिसि: प्रौणयेच्च गोविन्दम्‌ ॥ ४५ 
जुहयाहर्धहविभिवि मले: atu: सितोपलोपितेः | 
इष्टां तुष्टो wall समावहेत्‌ सद्य एव गोविन्दः ॥ ४६ 
बालं नोलाम्ब॒दाभं नवमणिविरणत्किङ्किणीजालबद्ग- 
श्रोणीजङ्घान्त युग विपुलरुरुनखप्रोल्लसत्करठभूषम्‌ | 
फुल्लाम्भोजाभवक्वां हतशकटपतत्‌पूतनाद्यं प्रसन्न 


गोविन्दं वन्दितेन्द्राद्मरवरमजं पूजयेद्वासरादौ ॥ ४७ 
सन्विण इति। शक्तियोग sa ॥ २८ ॥ 
eugas कामपितुः awa मन्त्रमाह--कन्देति। af बोजम्‌ । 


अष्टादश; पटल २२१ 


बन्दा देवेमकुन्दं विकसितकरविन्दाभमिन्दौवरा्चं 
गोगोपीहन्द्वीतं जितरिपुनिवहं कुन्दमन्दारहासम्‌ | 
नीलयीवाग्रपिच्छाकलनसुविलसत्कुन्तलं भानुमन्तं 
देवं पीतास्बराव्यं यजतु च दिनशो मध्यमेऽङ्गो रमाये ॥ ४८ 
विक्रान्या ध्वस्तवेरिब्रजमजितममास्तावनीभारमादे- 
रावीतं नारटादोमनिभिरनुदिनं तत््वनिणीतिहतोः | 
सायाहे निमलं तं निरुपममजरं पूजयेज्ञोलभासं 
aA विश्‍वोट्यस्थित्यपहरणपरं सुक्तिदं वासुदेवम्‌ ॥ ४८ 
बिकालमेव परिचिन्त्य शाहि णं प्रपूजयेट्यो मनुजो महामना: | 
स धसंमध ससुखं श्रियं परामवाप्य देहापदि सुक्तिमाप्रयात ॥ १० 
Ta गच्छन्नगरसप्रि वा Waa मनुष्यो 
देवेशं तं सुखमनु सुइस्तपयेद्ट॒ग्धवुड्या । 
JEMA: स तु बहरसोपेतमाहारजातं 
SAAR प्रचुरघनधान्यांशुकाद्य AGS ॥ ५१ 
भिचाइत्तिट्निमनु तमेवं विचिन्छ्यात्मरूपं 
गोपस्त्रीभ्यो सुहुरपहरन्तं मनोभिः सहेव | 
Aaaa ललितललितेश्चेष्टिते टग्धसपि- 
zug स घुनरमितामेति frat Zee: ॥ ५२ 
ध्यानी मन्त्री मन्वजापौ च नित्यं यद्यद्दाञ्छन्‌ यव यव प्रयाति । 
anaqa तव तब प्रकामं प्रीतः क्रीडद्देववन्मानुषषु ॥ ५३ 
एवं देवं पूजयन्मन्वमेनं जप्यान्मन्वी सर्वलोकप्रियः स्यात्‌ | 
qeq कामान्‌ प्राप्य सम्पन्नहत्तिनित्यं qs तत्परं घाम भूयात्‌ ॥ १४ 
इति शीप्रमञ्चसारे अष्टादशः पटलः | 
स्वाहा शत्तिः ॥ ४०॥४१॥४ २॥४३॥४४॥४५॥४६॥४७॥४८ ॥ 
wat AARI प्रणवघुटितत्वसुक्तम्‌ ॥ ४८।५०।५१।५२ ॥ 
ध्यानी सन्दोति। प्रयोगानुसारेण ध्यानमेदा HARTAT ॥ ५३॥ 
मन्त्रो सर्वलोकेति। ब्रिपुटापुटितलसुक्तमिति॥ ५४ ॥ 
इति ओपदापादाचायकते प्रपद्चसारविवरणे अष्टादशः पटल; । 


एकोनविंशः पटलः | 


अथ प्रणवसंज्ञकं प्रतिवदामि मन्तं परं 
सजापमपि aaa agana सोपासनम्‌ । 
अशेषट्रितापहं विविधकामकल्पदमं 
विमुक्तिफलसिद्धिदं विमलयोगिसंसेवितम्‌ ॥ १ 
आद्यः BU समेतोऽमरेण सधसप्तमाणंबिन्दुयुतः | 
प्रोक्तः स्यात्प्रणवमनुस्त्रिमावकः सर्वमन्तसमवायी ॥ २ 
मन्तस्याऽस्य मुनि; प्रजापतिरथ छन्दश्च देव्यादिका 
TAA गदिता जगत्सु परमात्माख्यस्तथा देवता | 
कामप्रधानं मन््रमभिधाय मोक्षप्रधामं' मन्नमाइ--अथ प्रणविति। परत्वसुप- 
पादयन्‌ विनियोगमाइ-अशेषेति। saa maa विनियोगः। स च 
मकारान्तः। तत्र च केवलाग्निशिखावत्‌ ध्यानम्‌। स एव JA: | 
कामप्रदो भवति। दीपशिखामध्ये तं तं काममस्ृतेनाभिषिञ्चतः स एव 
aaua Sal मोचप्रदोऽपि भवति। समन्युन्मनोपरलक्षणसाच्यसाच्चि 
ब्र्मार्थले दोघंप्लुतयोरेवमेव सर्वा्लमगन्त्यम्‌। अकारोकारमकार- 
बिन्दुनादान्तो दोघ; पूर्ववत्‌ पापचचयकाममोचार्थले ध्यानमेदोऽवगन्तव्यः | 
मकारान्तः समनोवाचकः fag: साक्षिवाचकः नादो ब्रह्मवाचक इति 
Aaa खिति;। शक्तिशन्ती प्रतिः । मकारान्तः समनोवाचकः। 
बिन्दुनादो साचिवाचकी शत्तिशान्ती ब्रह्मण इति aaa प्रतिपत्तिः । 
अस्य मन्त्रस्य सोचप्रधानलेन तदेतुत्वसुपपादयति -विमलेति ॥ १॥ 
fagga इति। नादादेरपि उपलचणार्थः। वयोमात्रसिष्ञः प्रणवः 
faamaaa sum) तस्मिन्‌ पत्ते तिरूष्वेवाःवशिष्टमात्रान्तर्भावो ज्ञातव्यः | 
सर्वसन्त्समवायीति। सवंमन्द्याधारत्वं वदन्‌ मन््न्याससाइ। अं अं नमो 
ब्रह्मणे नसः। आं उं नमो विष्णवे aa) gad नमः शिवाय नसः। ई 
अं नमो ब्रह्मणे नमः इत्यादि चकारान्तमैवं द्रष्टव्यम्‌ । पुनरेवमेवाऽष्टाक्चरेः 
SMA मन्वेः संयोज्य माढकास्थान एव मन््न्यासः कार्यः । अं 
बोजम्‌। उं शत्तिः॥ २॥ 


एकोनविंशः पटल! २२४ 


अल्ली वेयगसध्यशध्नवयुतेरङ्गानि कुर्यात्‌ खरै- 
watt जातियुतेञ्च सत्यरहितेर्वा व्याष्ठतीभिः क्रमात्‌ ॥ ३ 
विष्णं भाखत्किरीटाङ्गदवलययुगाकल्पहारोद्राङत्रि- 
Ways सवच्चोमणिमकरमहाकुणडलामणिडतांसम्‌ | 
हस्तोदयचक्रशइनस्बुजगद्ममलं पोतकोशेयमाशा- 
विद्योतद्वाससुद्द्दिनकरसहशं wade नमामि ॥ ४ 
दौचितो मनुमिमं yaad प्रजपेत्‌प्रतिहनेच्च दशांशम्‌ | 
पायसै्घतयुतैश्च तदन्ते विप्रभूसहभवाः समिधो वा ॥ ५ 
सर्पिःपायसशालीतिलसमिदाज्यैरनेन यो ज्यात्‌ | 
ऐहडिकपारविकमपि स तु लभते वाच्छितं फलं न चिरात्‌ ॥ ६ 
अभ्यर्च्य वेष्णवमधो विधिनेव Ñz- 
मावाझ् तब सकलार्थकरं मुकुन्दम्‌ | 
ae: सभूर्तियुगशक्तियुगेः सुरेन्द्र- 
वव्चादिकेयजतु मन्बितमः क्रमेण ॥ ७ 
वासुदेवः Vena: yaaa saga: 
स्फटिकखणटूवेंन्द्रनोलाकाराश्च IUA: ॥ ८ 
चतुभजाञ्चक्रशङ्कग दाप्रङझजधारिणः 
किरीटक्षेयरिणञ्च पौतास्बरधरा अपि ॥ ८ 
सशान्ती Tawar रतिश्वाखिदलाशिता: 
अच्छपदरजोद्ग्धटूर्वावर्णाः खलङ्कता; ॥ १० 
आत्मान्तरात्ममरमज्ञानात्मानस्तु मूर्तयः | 
fafaa प्रतिष्ठाह्वा विद्या -शान्विञ्च शक्तयः ॥ ११ 
ज्वलजज्वालारुचः प्रोक्ता आत्माद्या मूर्तिशक्तयः | 
इति पञ्चावरणक विधानं प्रणवोद्धवम्‌ ॥ १२ 
स्वरेमंन्वोति न्यासविशेषेः मन्त्रात्मा सबन्नित्यथ: । सत्यरहितेर्वा ब्याद्वविभि- 
रिति। वाशब्देन सत्यसहितैर्वा व्याहतिभिरिति पञ्चाङ्गपच्षः सूचितः ॥३॥४॥४॥६॥ 
मन्ब्रिमः क्रमेणेत्यावाहनादिमन्वज्ञ इत्यर्थः ॥ ७॥८॥८.॥१०।११॥१२ ॥ 
RE 


२२६ शोप्रपञ्चसारतन्सम्‌ 


ga मन्वी तारमनुं जापहतार्चा- 
Rowing च युञ्चादपि योगांन्‌ । 

येः संलब्‌ध्वा चेह समग्रां ख्रियमन्ते 

gy विष्णोर्धाम परं प्रास्पाति योगी ॥ १३ 


करपादमुखादिविहीनमनारतहश्यमनन्यगमात्मपदम्‌ । 
यमिइात्मनि पश्यति तत्तविद्स्तमिमं किल योगमिति ब्रुवते ॥ १४ 
योगाप्षिटूषणपरं तथ कामकोषलोभप्रमोइमदमत्सरतेति षट्कम्‌ | 
वेरं जयेत्सपदि योगविदेनमङ्गेयौगस्य धीरमतिरष्टभिरिष्टदै्च ॥ १५ 
यमनियमासनपवनायामाः प्रत्या्ठतिञ्च धारणया | 
ध्यानञ्चापि समाधिः प्रोत्तान्यङ्गानि योगयोग्यानि ॥ १६ 
सत्यमहिंसा समता धर्तिरस्तेयं चमाऽऽञेवञ्च तथा । 
वैराग्यमिति यमः स्यात्‌ खाध्यायतपोऽचेनाब्रतानि तथा ॥ १७ 
सन्तोषश्च सशीचो नियमः स्यादासनञ्च पञ्चविधम्‌ | 
प्रझस्स्तिकभद्रकवञ्चकवीराच्याः क्रमात्तदपि॥ १८ 
रेचकपुरककुम्भकभेदाचिविध: प्रभञ्चनायामः | 
सुञ्वेच्चिणयाऽनिलमथानयेद्दामया च मध्यगया ॥ १८ 
ai मन्वोति। वासुदेवादिद्दादशाचराण्युक्तानि। अथवा बिन्दुनाद 
शन््यादियुतस्य प्रणवस्य योगशेषल्वसुक्तम्‌। जपभैदा वाचिकादयः। 
बाह्माध्यालिकमेदात्‌ इताचेनयोभेदः। योगप्रयोजनमाइ--येरिति॥ १३॥१४॥ 
स्रशाखाजपः स्वाध्यायः। पञस्रस्तिकेति । 
ऊर्वीरुपरि विन्यस्य सन्यक्‌ पादतले उभे | 
अङ्गुष्टी च निबधोयाडस्ताथ्यां RAT तु ॥ इदं पञ्चासनम्‌। 
जानूर्वोरन्तरा सम्यक्‌ कृत्वा पादतले उभे | 
ऋजुकायो विशेदेतदासनं खस्तिकं विदुः ॥ 
सीवन्याः ANAA गुल्फयुग्मं सुनिश्चलम्‌ | 
aamu; पापादौ पाणिभ्यां परिबन्धयेत्‌ ॥ इदं भद्रासनम्‌ । 
Hat: पादी क्रमान्नस्येत्‌ जान्वोः प्रत्यङ्सुखाङशुलिः । 
करी निदध्यादाख्यातं वव्वासनमनुत्तमम्‌ ॥ 


एकोनविंशः पटलः २३७ 


dania नाड्येलयवं प्रोक्तानि रेचकादोनि । 
षोड़शतट्‌दिगुणचतुःषष्टिमावकाणि तानि च क्रमशः ॥ २० 
चित्तात्मेक्यधतस्थ प्राणस्य स्थात्‌ संदृतिः स्थानात्‌ । 
प्रत्याहारो न्नेयञ्चतन्ययुतख सम्यगनिलस्य ॥ २१ 
स्यानस्यापनकमं प्रोक्ता स्याद्ञारणेति तत्वज्ञैः | 

यो मनसि देवताया भावः स्यादस्य मन्बिणः सम्यक्‌ ॥ २२ 
संस्थापयैच्च तबेत्येवं ध्यानं विदन्ति तत्त्वविदः । 

amar शुद्ध नित्यमपि निरञ्जनञ्च यत्प्रोक्तम्‌ ॥ २३ 


तत्प्रविचिन्य च तस्मिंसित्तलयः स्थात्‌ समाधिरुदिष्ट: । 
अष्टाङ्गेरिति कथितैः पुनराशु निरञ्मतेऽरिरात्मविदा ॥ २४ 


अथवा शोषणदाइनङ्ञावनभेदेन शोधिते देहे । 
पञ्चाश द्िर्मावामेदैविंधिवत्‌ समायमेत्प्राणान्‌ ॥ २५ 


पञ्चाशदात्मकोऽपि च कलाप्रमेदेन तार उद्दिष्ट: | 
तावन्मात्रायमनात्कलाञ्च विधता भवन्ति तत्त्वविदा ॥ २६ 
एकं पादमधः छत्वा विन्यस्योरी तधेतरम्‌ । 
ऋजुकायो विशेद्योगी वोरासनसुदाहृतम्‌ ॥ १५-२० ॥ 
चैतन्ययुतस्येति । चेतन्यशब्देन पूर्वीची चित्तामानावुच्येत ॥ २१ ॥ 
अस्य सन्द्रिण इति । समन्त्रकं ध्यानसुताम्‌ ॥ २२॥ 
संस्यापयेदिति। aad ध्यानसुत्ताम्‌ ॥ २३ N 
तत्‌ प्रविचिन्ह्येति। संप्रज्ञातसमाधिरनायासेन इत्तिसातत्यलक्षण उक्त; | 
सायाससातत्यं तु ध्यानमाइ:। तस्मिंसित्तलय इत्यसंप्रज्ञातसमाधिरुत्तः ॥ २४ ॥ 
qaral प्राणायामे पच्ान्तरं दर्शयति-अथवेति। पूर्वोक्प्राणायामे- 
नापि भूतशदिर्भवति। तत्स्थरेचकादोनां खृष्टिसंहारखात्मस्थितिरुपत्वात्‌ | 
भूतशुद्यानन्तरं संग्रहेण सकलोकरणप्रकारमाह- पञ्चाशद्गिरिति | विधिवदिति। 
अकारादित्रयं प्रत्येकं दशमात्रं धारयेत्‌। बिन्दुं चतुर्मात्रम्‌। नादं षोड़श- 
मांत्रमित्यर्थः । तत्र बिन्दुंनादावतेनाथे तदन्तं प्रणवमावर्तयेत्‌ ॥ २५ ॥ 
पंज्चाशम्मा्राधारणे प्रतिपत्तिमाइ-पञ्चाथदामक इति। avatar 
तञ्चसंख्यायमनात्‌ तत्वानि च विष्टतानि भवन्तोति सचितम्‌ । तत्त्वधारणायां 


२२८ शोप्रपद्यसारतन्त्रम्‌ 


पूर्वमिड़ाया वढ्ने विचिन्तयेद्धूखमानिलं बौजम्‌ । 
तेनागतेन देइ प्रशोषयेत्‌ सान्तराधिकरचरणम्‌ ॥ २७ 
पिङ्गलया nagad कार्शानवैन रक्तरुचा | 
ufaza पूवविधिना सुझेन्नेशाकरेण सुसितेन ॥ २८ 
संपूरयेत्‌ सुधामयजलशौकरवषिणा तनं सकलाम्‌ | 
निर्माय मानसेन च परिपूणमनाञ्चिरं भूयात्‌ ॥ २८ 
सुजीणमितभोजनः सुखसमाप्तनिद्रादिक 
सुशु्तलसद्णहे विरहिते च शौतादिभिः । 
पटाजिनकुशोत्तरे सुविशदे च सद्दासने 
निमीलितविलोचनः प्रतिविशेत्सुखं प्राङसुखः ॥ ३० 
प्रसारितं वामकरं frre निधाय तस्योपरि दक्षिणञ्च | 
चटुः प्रसञ्गोऽवहितेन्द्रियः सञ्चाधारमत्यन्तसमं स्मरेत्‌ खम्‌ ॥ ३१ 
तन्मध्यगतं प्रणवं प्रणवस्थं बिन्दुमपि च बिन्दुगतम्‌ | 
नादं विचिन््य तारं यधावदुच्चाय तन्नयेत्‌ सुषुन्नान्तम्‌ ॥ ३२ 
तन्मध्यगतं ye शब्दब्रह्माऽतिसुच्मतन्तुनिभम्‌ | 
तेजः स्मरेच्च तारात्मकमपि मूलं चराचरस्य सदा ॥ ३३ 
एथिव्यादिसंबन्धतत्वसंख्यानुसारेण अकारादिकमावतनोयम्‌ ॥ २६ ॥ 
शोषणादिप्रकारमाइ-पूर्वसिति। तेनागतेनेति। नाभिगतवाथुमण्डलं 
WATE: ॥ २७॥ 
तथेव कार्शानैनेति। पिङ्गलादारेण 'हृदयदेशस्थाग्निमण्डलं प्रापतेनेत्यर्थ: । 
एवं कुच्चिमध्यगतं महापातकपञ्चाङ्ं पातकोपाङ्गसंयुतम्‌ उपपातकरोमाणं 
कृष्णवर्णं magai aad वा संशोष्य संदह्य वंकारेण wad कार्यमित्याह-- 
नेशाकरेणेति। agaa इादशान्तस्थारतमण्डलेन पूरककाले बोजस्य 
मण्डलस्य वं बोजस्येक्यं सञ्चिन्त्य कुक्षककाले ज्ञाववेदित्यर्थ; ॥ २८ ॥ २८. ॥ 
योगप्रयोगेऽवस्थादेशादिनियसमा ह--सुजोर्णति ॥ ३० ॥ ३१॥ 
प्रणवस्थं बिन्दुसिति। दोपशिखाकारं fad नादं च तत्प्रभाकारं संचिन्ले- 
ada यथावदु्चायंति। अलिविसुतिवत्‌ उन्मन्यन्तसुच्चायं TAA: । 
सुधुखान्तं gga मध्यं वा सर्वथाष्युत्तरञ्षोकः ॥ २२ ॥ 


एकोनविंशः पटल; २२८ 


कारो गुणबोजं प्रणवस्तारो saa वेदादिः । 
आट्रिसध्यो मपरो MAAA ARARA तथा ॥ ३४ 
अस्य तु वेदादित्वात्‌ सवेमननां प्रयुज्यवेष्यादों । 
योनिञ्च सवदेहे भवति च स च ब्रह्म सबंसंवादः ॥ ३५ 
ऋक्‌ च तदाद्यादिः स्थात्तन्मध्यान्तं यजुश्च arate: | 
सामापि तस्य भेदा asa: प्रोक्ता हि AAY ॥ ३६ 


सुघुम्नासध्यगतस्य प्रणवस्य घ्यानमाह--तन्मध्येति॥ ३३ ॥ 

इदानीं प्रगवविभूतिं वदत्रामन्यासं प्रणवपुटितविन्यासानन्तरं प्रणवपुटित- 
लिपिन्यासस्थान एव विधेयसाह--ऑओंकार इति । ७“कारादोनि दश नामानि | 
aa बेदादिरिति नामोपपादयत्रयाससन्वान्‌ सूचयति ॥ ३४ ॥ 

ae खिति। न्याससन्वाणामादावन्ते च प्रणवः प्रयोक्तत्य इत्यर्थ: | 
योनिश्वेति। नामचतुष्टयसुक्तम्‌। सर्वयोनये सर्वदेहासयाय ब्रह्मणे ad- 
संवा[पा]दकावैति नासचतुष्टयमवगन्तव्यम्‌ ॥ ३४ ॥ 

qata वैदादित्वसुपपादयति--कटक्‌ चेति। afiada इत्यकारः 
ऋग्वेदादिः। समुद्रो बखुरित्युकारो यज्ञुरन्तरः। मान्तादिः सामापीति । 
मान्तः मकारान्तः आदिः अकारादिश्व सामवेद इत्यर्थः। ज्योतिरुत्तममिति 
हि सामसमासिः। अग्न आयाहोति च तस्यादिः। अवशिष्टानि नामान्तराणि 
न्यासाय सूचयति । तस्य मेदा इति। अव रक्षण गति प्रोति aana कान्ति 
प्रवेश अवण खास्य सामध्य याचन क्रियेच्छा दोस्यवास्यालिङ्न हिंसा दहन भाव F- 
fefafa धातुनिष्पक्नानि लौकिकनामानि य उत्तरतः स ओंकार इत्यादि 
आुतिसिद्दानि वैदिकनामानोति विभागः | 

अयसत न्यासक्रमः। आं अं ब्रह्मणे नमः । ओं आं विष्णवे नमः। रों 
इं रद्राय नम; at ई ओंकाराय नस: । ओ उं प्रणवाय नसः | इत्यादि 
चकारान्ता ऊह्याः। नाससात्रं तृच्यते। प्रणवः। सर्वव्यापो। अनन्त; । 
तारम्‌। Sa gwl वैद्युतः। परं ब्रह्म। TRI एकरुद्रः । 
इशान; | भगवान्‌ । महेखरः। महादेवः। सदाशिवः। सर्वरञ्चिता। 
सर्वगतः। सर्वप्रियतमः। नित्यृप्तः। सर्वावगमः। सर्वकान्तः। 
सर्वभ्रविष्टः। सर्वश्चोवा। सर्वखामो। सर्वसमर्थ; । सर्वयाचकः । सर्वक्रिय: | 
संवेच्छः।  सवंदोप्त; aalam सर्वालिङ्गितः। सर्वहिसकः | 


२३० 


सबेदाइकः। सर्वभावः। सर्व्वदः । गुणबीजम्‌। yai बेदादिः 
saa) सपरः। fanaa) योनिः। ater: सर्वसंवाइकः 


औप्रपञ्चसारतन्त॒स्‌ 


safai च तं क्रमान्नयेदुपरि षडू इयान्तान्तम्‌ | 
मनसा Wa यदा5स्मिन्मनो लयं याति तावदभ्यस्येत्‌ ॥ ३७ 
अथवा fat वर्तलमावत्त स्व्रिमिरुपेतमेवमिव | 

प्रोतं रविबिम्बेन च समभ्यसेत्‌ खतसुधासयं तेज: ॥ इट 
अपरूत्यरोगपापमजिदचिरेण aut सिद्धिदो योगः 
अथवा सूलाधारोव्यिता प्रभा बिसविभेदतन्तुनिभा ॥ ३९ 
बदनाम्टतकरबिस्बस्थता ध्याताऽसतास्बलवलुलिता | 
खावरजङ्गमविषद्दट्योगो$यं नावसन्देह: ॥ ४० 

अथवा विवलयबिन्दुगधाम प्रणवेन समुन्नयेट्ध्यंम | 
पोतोर्णातन्तुनिभं सीषुस्नेनेव वत्मंना योगी ॥ ३१ 
तस्मिन्निधाय fad विलयं गमयेहिनेशसंख्याते | 
पुनराहत्तिविहोनं निर्वाणपदं ब्रजेत्‌ समभ्यासात्‌ ॥ ४२ 
अथवादिबीजमी पुनरुमपि fat तमपि संहरेडिन्दी | 
बिन्दुं नादे तमपि शक्तो शक्तिं तथेव शान्ताख्ये ॥ ४३ 


सर्वांमेति नामानोति ॥ ३६॥ 


एवं नामविभेदः प्रणवविभूति स्मत्वोन्मन्यन्तं क्रमेण तं प्रणवं नयेदित्याह-- 


उच्चायंति॥ ३७॥ 
बिन्दोः सच्मतन्तुनयनात्मक॑ योगमभिधाय बिन्दुखरुपनयनामकसप्याइ-- 
अथवा बिन्दुं वर्तलमिति। प्रोतं रविबिखेनेति। दइादशान्तस्थचिदर्क- 
FARTA: ॥ ३८ ॥ 
पापमादिजयार्थं सौरं योगमभिधाय विषनिहरणाद्यथं det योगतन्त- 
न्नयनात्मकमाह--अथवा सूलाधारेति। वदनशब्देन कारणसुच्यसे। ara- 
नन्द्लक्षणेना5म्ट्तबिरून स्यतेत्यथ: ॥ ३० Be ॥ 


रत्तसूत्रोत्रयना्सकमाइृत्तिहोनं मोज्षप्रधानं योगमाइ~- अथवा त्रिवलयैति । 
॥ 8१ ॥ BRN 


स्थल GM कारण सामान्य बोज संविदभाव तदाचिकाकारादिमात्राणां 


क्रमसंहारलचणं मोच्षसाधनयोगमाइ--अथवादिबोजमिति ॥ 8३ ॥ 


q 


qafi: पटल; २३१ 


तेजस्य नन्यगे चिति fare निष्कले सदानन्दे । 
Ga च सवतो सुखकरपदनयनादिलच्षणऽलच्ये ॥ ४४ 


स्वामिनि dead करणेन्द्रियवगनिगमापेतः 
विलोनपुण्यमामो निरुच्छ्सन्‌ ब्रह्मभूत एव स्यात्‌ ॥ ४५ 


अथवा योगोपेताः पञ्चावस्थाः क्रमेण विज्ञाय | 

तामिर्युञ्चीत सदा योगी सदयः प्रसिद्धये सुक्त: ॥ ४६ 

जाग्रत्‌ खप्रसुधुप्ती तुरीवतदतीतक्षे च तास्तामु | 

खेरिन्द्रियेयंदात्मा भुङक्ते भोगान्‌ स जागरो भवति ॥ ४० 

संज्ञारहितैरपि तेरघ्याऽनुभवो भवेत्‌ पुनः खप्न; । 

आत्मनिरुट्युक्ततया नेराकुल्यं भवत्‌ सुधुप्तिरपि ॥ ४८ 

इतरतेजसो वैलक्षण्थसाह- अनन्यय इति। अनन्यगल्वे हेतुथितोति । 
ज्ञानलेन प्राप्तं विषयजन्यादियोगं निराचटे-निईन्ड इति । aa हेतुनिष्कल 
इति। ततः सदानन्दत्वमस्ति चेत्‌ एवंविधमानन्दं कुतो नोपलभ्यते सर्वैरिति । 
तत्राइ~सूच्म इति। कर्थं वहिं अस्तिवसिदिरिति। तत्राह-सर्वत इति। 
एवमप्यविषयल्रमाछ-अलच्य इति। करणेन्द्रियवर्गी यस्मादवोधाब्रिगच्छति 
उत्पद्यते स अपेतः अपगतो यस्थ स ama: अत एव विलोनपुण्य- 
पापादित्वमपि संमवति ॥ 88 n ४५॥ 

सर्वव्यवहारेष्वपि कर्त बीज बिन्दु नाद शक्ति शान्तात्मक प्रणवसाधनम्‌ 
उच्चारणादिरहित॑ खाभाविक॑ योगमाह-अथवा योगेति। योगोपेता 
समाधानविशेषोपेता इत्यर्थः ॥ ४६ ॥ 

अवस्था दर्शति-जाग्रदिति।. तासां विविच्य खरूपमाह--ताखित्या- 
दिना । बुद्यादि विषयव्यासि बोजरूपा जाग्रदवस्था विषयप्राधान्यपरित्यागेन 
बुद्धिप्राधान्यावस्था बिन्दुखप्रात्मिका सविषयाया ge: कारणाकत्वावस्था 
नादसुपुप्यात्मिका कारणामिकाया बुदे; साच्याकारावस्था शक्षितुरोयात्मिका 
ततस्तस्याः साचिणि लयावस्था शान्ततुरोयातोतेत्यथे; ॥ 8७ ॥ 

संत्ञारहितेरिति । संज्ञाशव्देनेन्द्रियाणि उच्यन्ते। daaa एभिरिति। 
जाग्रदिवेकसामध्येरडिते; shad: वासनात्मकैरित्यथं:। सनोरुपैरिति भावः । 
आमनिरुद्युकतयेति। आत्मनो मनसो निःसंकल्पतया आकनी यन्‌्नेराकुल्यं 


२३२ स्रोप्रपञ्चसारतन्त्म्‌ 


qafa परं यदात्मा निस्तमसा चेतसा तुरीयं तत्‌ | 
आत्मपरमात्मपट्योरभेदतो व्यापुयाद्यदा योगी ॥ ४८ 
aa तुरीयातीतं तस्यापि waa दूरतो सुत्तिः 
अथवा सूच्मास्यायां पश्यव्यां मध्यमा ख्यवैखर्यी; ॥ ५० 
ससुषुन्ना्रगयोरपि युज्जाञ्ञायदादिभिः पवनम्‌ । 
बीजोच्चारो wafers: GA: सुघुक्षिरपि ATS: ॥ ५१ 
शक्त्यात्मक॑ तुरीयं शान्ते लय आत्मनस्तुरीयान्तम्‌ । 
अङगुष्ठुलफजानुददितयं च गुढ्ञ्च सौवनी AZA ॥ ५२ 
नाभिईद्यं ग्रीवा सलस्बिकाग्रं तथेव नासा च । 
भ्रमध्यललाटाग्रं gyal दाद्शान्तमित्येवम्‌ ॥ ५३ 
उत्क्रान्ती परकायप्रवेशने चाऽऽगती च पुनः खतनो । 
स्यानानि धारणायाः प्रोक्तानि मरुत्प्रयोगविधिनिपुणेः ॥ ५४ 
स्थानेष्वेष्वात्ममन:संवोगसमीकरकमंणो$भ्यासात्‌ | 
चिरेणोत्क्रान्यादा भवन्ति संसिद्यः प्रसिद्गतराः ॥ ५५ 
aw भूमध्ये दि नाभी सर्वाङ्गे सरित्‌ क्रमशः । 
लवरसमीरइवशंरनिलममा कालवञ्चनेयं स्यात्‌ ॥ ५६ 
अवनिजलानलमारुतविहायसां शक्किभिञ्च aR: | 
सारुप्यमात्मनञ्च प्रतिनीत्वा तत्तदाशु जयति gat: ॥ ५9 
तत्सुपुप्तिरित्यथे; ॥ 8८ ॥ 8८ ॥ ५० ॥ 
जपकाले प्रतिपत्तव्यं योगमाइ--अथवा सच्माख्यायामिति। aa 
सच्झशव्देन qa agan खमहिससथा निञ्चला। आख्याशब्देन 
परा किंचिद्चलिता सूलाधारस्या। पश्यन्तो सामान्यन्ञानरूपिणे नाभिस्था। 
मध्यमा विशेषज्ञानरूपा छदि स्थिता। वेखरोशब्दरूपिशे सुखस्था। इति 
मन््रोत्पत्तिक्रमयोगमभिधाय लथयक्रमयोगमभिदधाति-ससुषुन््राग्रगयोरिति । 
gga aa सुषुस्ताग्रं तं गच्छन्तोति सुघुन्नाग्रगाः। वेखरोमध्यमापश्यन्तोपरा- 
Sarat | आस्यभ्रूमध्यसू्ध्वेद्ादशान्तषोड़शान्तस्था: वाग्भैदाः। तेः सहितयो: 
मध्यमाख्यवैखर्यीरित्यर्थ;ः । योगक्रसमाइ--बौजोञ्चार इति। efedere: 
जाग्रदवस्था एकैव अवगन्तव्या। बिन्दुः खप्न इति। न्नूमध्यष्ठदयस्यमध्यमा- 


एकोनविंश! पटल; । २३३ 


एवं प्रो्तैवागेरायोजयतोऽन्वहं तथाऽऽत्मानम्‌ | 
अचिरेण भवति सिद्दिः समस्तसंसारमोचनी नित्या ॥ ५८ 
इति योगमार्गभेदेः प्रतिटिनिमारूढ्योगयुक्तधिया । 
सिद्दय उपलभ्यन्ते सुक्तिपुरोसंग्रवेशनद्वाराः ॥ ५८ 
कम्पः पुलकानन्दी वेमल्यस्थेर्यसाघवानि तथा । 
सकलप्रकाशवित्त इव्यष्टावस्याः प्रसूचिका; fas: ॥ ६० 
IMANAN मनोज्ञता च्छन्दतो RAN: । 
नाड़ीसंक्रमणविधिर्वाकसिड्िदिइतश्च देहाप्तिः 
ज्योति'प्रकाशनं चेत्यष्टी स्यः प्रया युजः fas: ॥ ६१ 
अणिमा महिमा च तथा गरिमा लघिमेशिता वशित्वच्च | 
प्राप्ति: प्राकास्यञ्चेत्यष्टेगवर्याणि योगयुक्तस्थ ॥ ६२ 
अष्टेश्‍वयसमेतो जीवन्त्ताः प्रवच्यते योगी । 
योगानुभवमहासृतरसमानानन्दनिभरः सततम्‌ ॥ ६३ 

इत्येवं प्रणवविधिः समीरितोऽयं 

भक्त्या तं प्रभजति यो जपादिभेटे: । 

स प्राप्रोत्यनुततनित्यशुदगवुदं 

तदिष्णो; परमतरं पटं नरायाः ॥ ६४ 


इति श्रीप्रपञ्चसारै एकोनविंशः पटलः । 

इयाव्मकबिन्दुदयात्मक॑ खप्रइयमित्यथे; । एवसुत्तरवापि योज्यम्‌ ॥ ५०-५८ ॥ 

सकलप्रकाशः सर्वस्य तैजोमयलेन प्रकाशः वित्ता वैत्तता याथाक्यर्थः ॥ 
॥ १८. ॥ ६० ॥ 

'च्योतिःप्रकाशनसिति। पर प्रत्यपि सर्वस्य ज्योतिम॑यल्रप्रकाथनमित्यर्थः ॥ 
॥ ६१॥ ६२॥६२॥६४॥ 

इति खोपद्चपाढाचायंक्कतै प्रपश्चसारविवरणे 
एकोनविंशः पटल; | 


द्‌ o 


विंशः प्रटल; | 


अथ पुनरभिवच्य मन्वसष्टाचराख्ये 
सकलदुरितढुःखध्वान्तसम्भेट्भानुम्‌ | 
प्रणवद्दद्यनारावर्णंतो$न्ते यणार्णी 
सपर इति समुदिष्टोश्यमिष्टाधंटायी ॥ १ 
तारः शत्तयुत्यतया निर्दिष्ट: सोऽइमर्थकः पूवम्‌ । 
नाणे; प्रतिषिधार्थी मोकारञ्चायमर्थको भवति ॥ २ 
सलिलानलपवनधराः क्रमेण नारायणाचराः प्रोक्ताः | 
चरमो यस्तु विभक्तिव्यक्ताथ द्शितस्तदर्थार्थे ॥ ३ 
gfir मनोः साध्यनारायण इतीरितः | 
छन्दश्च देवी गायती परमात्मा च देवता ॥ ४ 
अथ क्रद्ममहावीरद्ुसहसपदादिकेः | 
उल्केर्जातियुतेः कुर्यात्‌ पञ्चाङ्गानि मनोः क्रमात्‌ ॥ ५ 
अष्टाक्षरेण व्यस्तेन कुर्यादष्टाङ्गकं सुधीः । 
सदच्छिरःशिखाबमनेवास्त्रोदरपृषठके ॥ ६ 
saa किरोटान्वितमकरलसत्कुण्डलं दोस्तिराज- 
त्केयूरं कीसुभाभाशवलरुचिरहारं सपीताम्बरच्च । 
नानारल्रांशुभिज्ञाभरणशतयुतं शोधराद्चिष्टपाऽवे 
बन्दे दोःसक्तचक्रास्बुषहदरगदं विश्ववन्द्यं FRA ॥ ७ 
प्रणवमभिधाय प्रणवस्याष्टमात्रामकाष्टवणविशिष्टाक्षरविधिं वदन्‌ विनियोग- 
माइ -अथ पुनरिति। पूर्वमप्यष्टमैदप्रणवा्मना अष्टाचरस्येवोक्तलात्‌ पुनःशब्दः । 
अष्टाच्रस्यार्थमाइ=तार इति। शत्युयतयेति। aAA: । 
परसाकमन्त्सारतयैत्यय; । se न तु पञ्चभूतसम्बधधीदमिति मन्वाथे 
SIE ॥१॥२॥१२॥३४३॥ 
मनोः क्रमादित्युल्कान्ते खाहापदं प्रयोज्य पञ्चाज्‌ जातिः प्रयोक्षव्येति 
सूचितम्‌॥ ५॥ 


अष्टाइक॑ सुधोरिति। न्यास एवाष्टाङ्गविनियोगः नतु पूजायामिति 


विंशः पटल: २३५ 


difai मनुमिमं प्रतिजप्तमिच्छन्‌ 
कुर्यान्निजेन वपुषेव तु योगपीठम्‌ । 
असोरयुग्मपट्सानननाभिसूल- 
पाख्रेद्वयेविहितगाबसमुजञ्चलञ्च ॥ ८ 
मध्येऽनन्तादारपि संक्ञानात्मान्तिकेयजन्सन्वी | 
पीठास्यमन्यपश्चिममथ गन्धादैञ्च सम्यगुपचारै; ॥ ८ 
प्रणवं इट्यञ्चव प्रोक्ता भगवते पदम्‌ | 
विष्णवे च समाभाष्य सवभूतात्मनेपदम्‌ ॥ १० 
वासुदेवाय सर्वात्मसंयोगपदसुच्चरेत्‌ | 
योगपद्मपदे चोक्ता तत; पीठात्मने नमः ॥ ११ 
अस्वसन्तप्रबद्धाशो मन्ववणांस्तनी न्यसेत्‌ । 
विन्यस्तेयभवेन्मन्ती मन्ववर्णात्मको हरि: ॥ १२ 
आधारद्दददनदो,पद्लूलनाभी 
कण्ठे सनाभिद्ददयस्तनपाश्‍वंपृष्ठे । 
कास्येच्षणश्रवणगन्धवहे च दोःपत्‌- 
सम््यङशुलोषु इटि धातुषु सानिलेघु ॥ १३ 
मू्षेचणास् दयो दरसोरुजङ्का- 
पाददयेषु लिमिशो न्यसतु क्रमेण । 
गण्डांसकोरुचरणेषु रथाङ्गशङ्क- 
NAIAN समाहितात्मा ॥ १४ 
RAKETAT स्मतव्यो द्दाट्शाचरः 
मन्तो दादश मूर्तीसु तत्प्रभिन्नासतनी न्यसत्‌ ॥ १५ 
विशेषज्ञ इत्यर्थः । अं बोजम्‌। आय शक्ति: ॥ ६ ॥ ७॥ 
यजेन्मन्वोति। तं तमसे नमः इत्यस्यानन्तरं म॑ मायाये नमः बिं 
विद्यायै an: इति nai सूचयति ॥ ८॥ 2 ॥ १० ॥ ११॥ 
मन्त्री मन्ववणंति । न्यासमन्वाणां प्रणवघुटितत्वं प्रतिपर्यायं व्यापक- 
AMAA N १२॥ १३॥ १४॥ 
वंतोऽष्टाक्वरपूर्यथंमिति। यद्यप्यष्टाचराणाम्‌ अष्टप्रकृत्याम्कलेन NF- 


२२६ औषप्रपद्षसारतन्बम्‌ 


अष्टप्रक्रत्याव्मकश्च संप्रोक्को,शाचरो मनुः । 

अष्टानां प्रकतीनाञ्च चतुर्णामात्मनामपि ॥ १६ 
दाढ्शानान्तु संयोगो मन्त्र: स्थाद्दादशाचर: 
आदित्या दादश प्रोक्ता युक्ता दादशसूतिभिः ॥ १७ 
क्षेशवादिप्रदिष्टानां मूर्तीनां दादशादितः 
आट्खिरयुता न्यस्यत्ताः स्यर्दादश सृतयः ॥ १८ 
ललाटोद्रहत्कण्ठदचपाऽवासक गले | 

तथा वामवये पृष्ठककुदोश्च यथाक्रमम्‌ ॥ १८ 
द्वादशाचरमन्चञ्च aataaty विन्यसेत्‌ | 
qua वासुदेवस्तु व्याप्नोति सकलां तनुम्‌ ॥ २० 
पुनस्तत्प्रतिपच्यथं किरोटादिमनं जपेत्‌ । 
किरीटकेयरहारपदान्याभाष्य मन्ववित्‌ ॥ २१ 
मकरान्ते कुण्डलञ्च शङ्कचक्रगदादिकम्‌ | 
VALAIS चोक्ता पोतास्बरधरेति च ॥ २२ 
श्रोवत्सादितमाभाष्य वचःस्यलमथो वदेत्‌ | 
श्रोभूमिसहितं खात्मज्योतिददयपदं वदेत्‌ ॥ २३ 


वाचकत्वम्‌ एवेति भाति मन्दानां तथापि लक्षणया चेतनस्था$प्युक्तत्वात्‌ 
बिन्दुना दशक्तिशान्तानाम्‌ आत्मचतुष्टयवाचिनां SRAT पूर्णमेव खतोऽष्टाक्चरं 
तथापि aa स्पष्टमिति। तत्स्पष्टोकरणाय दादशाक्षरमन्तरोऽष्टाक्षरेऽन्तभंत 
MAN न्यस्थव्यथेत्यथ: ॥ १५॥ 

aa: पूति वदन्‌ अक्षरतश्वन्धासं सूचयति-रष्टेति। दादशाक्षरयोगी 
पूर्ति वदन्‌ बिन्दादिभिः सार्धमा्मचतुष्टयन्यासं व्यापकतेनाह--अष्टानामिति | 
अच प्रणवेन साधे बिन्दादय: प्रयोक्तव्याः । तत्वन्यासो दवादशाक्षरयोगोऽनेनेव 
सूचित; । सूतिपञ्चरन्याससाइ--थाढित्या इति ॥ १६॥ १७ ॥ 

कास्ताः दादशसूर्तयः। किं विशिष्टाथेति। तदाइ--केशवादीति। 

मन्लविन्मूर्धीत्यष्टाचरेण सार्घमित्यर्थः। तत्र प्रतिपत्तिमाइ--मूर्घख 
इति॥ १८ ॥ १९. ॥ २० N 

मन्त्रविन्मवरान्ते क्कुुलमिति। सकरकुण्डलालङ्कत इति पदाध्याहारः 
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दोप्षिसुक्ता करायेति सहस्रादित्यतेजस | 

eeu: प्रणवादिः स्यात्‌ किरीटादिमनुस्त्वयम्‌ ॥ २४ 
छवा स्यण्डलमस्पिन्निःच्षिप्य निजासिकां ससुपविश्य | 
पोठादिकं निजाङ्ग प्रपूज्य गन्धादिभिः सुशुद्धमना: ॥ २५ 
सद्दादशाक्षरान्तं प्रपूज्य विधिवत्‌ किरोटमन्वेण | 
कुर्यात्‌ पुष्पाञ्चलिमपि निजदेहे पञ्चशोऽथवा विशः ॥ २६ 
इति दीचितविहितविधि: संप्रोक्तोऽष्टाक्चरस्य RAR | 
geri विमलधियां दोचा प्रतिवच्यतेऽब्र संचेपात्‌ ॥ २9 

कृत्वा त्रियुणितादीनामेकं मण्डलमुजज्वलम्‌ | 

आत्माचनोक्नविधिना शक्तिभिः मीठमचयेत्‌ ॥ २८ 

विमलोत्कषेणी ज्ञाना क्रिया योगेति शक्तयः । 

Wal सल्या तथेशानाऽनुग्रहा नवमी स्मृता ॥ २९ 

निधाय कलशं तच पञ्चगव्येन पुरयेत्‌ । 

प्रयोभिर्वा wat AA: nA साष्टगन्धकेः ॥ ३० 

अरष्टाचराङ्गरष्टाणंयुगैरष्टाक्ञरान्वितैः | 

दलमूले यजेड्यो वासुदेवादिकान्‌ RATA | 

सशक्तिकांस्ततो बाह्य सम्पञ्या इरिहेतथः ॥ ३१ 
चक्रशङ्कगदास्बजकीस्तुभसुसलाः सखङट्गवनमालाः | 
रत्ताच्छपौतकनकग्यामलक्कष्णदाशुक्कभासः स्यः ॥ ३२ 

way वैनतेयश्च weal दिशो गताः 

वित्नार्यकी तथा दुर्गा विष्वक्सेनो विदिग्गता: ॥ ३३ 

ध्वज: श्यामो विपो रक्तो निधी शुक्रारुणप्रभी । 

अरुणण्यामलश्यामपोता विप्नादयो मताः ॥ ३४ 

सूचितः ॥ २१॥ २२॥ २३ ॥ २४ ॥ 
सुशुडमना इति। गन्धादीनां चित्परयन्तं व्यास्तिचिन्तनसुक्तम्‌ | 
विधिवदिति। पुष्पान््ञलेजलगन्धसंपुटलम्‌ ॥ २५ ॥ २६॥ २७॥ 
अष्टाक्षराङ्गरिति। पञ्चाङ्गः प्रथमावरणसुक्तम्‌ । श्रष्टाणवणरित्यक्षराटकेन 
द्वितोयंम्‌। पद्चावरणमित्यङ्गेः विनेत्यवगन्तव्यम्‌ ॥ २५--४१॥ 


TO ओरोप्रपद्चसारतन्तम्‌ 


इन्द्रादयस्तदहिश्व पूज्या: पूर्वादिभिः क्रमात्‌ । 
इति विष्णोबिधानन्तु पञ्चावरणमुच्यते ॥ ३५ 
एवमभ्यचिते विष्णावुपचारेस्तु पूर्ववत्‌ | 
अग्निमाधाय कुण्डे तु ब्रह्मयागसमौरितेः ॥ ३६ 
जुहुयादष्टभिट्रवेमनुना$टाचरेण तु । 
पृथगष्टशताइत्या इत्वा दत्वा बलं ततः ॥ ३७ 
अभिषिच्य ge: शिष्यं प्रवदेत्‌ पूववन्मनुम्‌ । 
दवाविंशष्लक्षमानेन स तु Aa जपेत्ततः । 
तदर्घसंख्यकं वापि शुद्घाचारो जितेन्द्रियः ॥ ac 
पद्मासन; प्राग्वदनो$प्रलापो तन्मानसस्तजेनिवजिताभिः । 
qaaa वाङगुलिभिजपेत्तं नातिद्रुतं नातिविलस्बितञ्च ॥ ३० 
प्रागीरितेरथ जुहोतु दशांशकं वा द्रव्येः शुभे: सरसिजेमंधुराङ्न तैर्वा | 
रत्रांशुकप्रवरकाञ्चनगोमह्ीभिर्धान्येयथाविभवतः RET N ४० 
विप्रान्‌ naa विभवेरथ मन्तजापी 
संकासयेज्ञपविधिञ्च ततः क्रमेण | 
निद्याचेना च विहिता विधिनाऽसुनेव 
प्रोत्तक्रमेण AZUA चात्मपूजाम्‌ ॥ ३१ 
इति जपहताचंनादेमेन्ती योऽष्टाक्ञरं समभ्यस्येत्‌ । 
स afenta सिद्धि संप्राप्याऽन्ते प्रयाति परमं पदम्‌ ॥ ४२ 
अङ्गानि पूर्व' aa मूर्तिशत्तीः सशेशवादोश्च पुरन्दरादौन्‌ | 
समचंयेट्यस्तु विधानमेतन्नरोऽचिरात्‌ काङ्कितमेति कामम्‌ ॥ ४३ 
यष्टव्याः स्युर्वासुदेवादिरादी satan: क्षेत्वादिका: केशवाद्याः | 
इन्द्राद्याञ्चेत्येवमेव प्रदिष्टं yeng AAA a विधानम्‌ ॥ ४४ 
सवासुदेवादिकमर्चयित्वा भूयो ध्वजादोंश्व पुरन्दरादोन्‌ | 
क्रमेण विद्वान्‌ विधिनाऽचंयीतेत्ययं क्रमञ्च विदशाभिपुञ्चः ॥ ४५ 


अचनादेमन्वबोति। णहिकसिद्धो तद्योग्यवोजयोगादिकसुत्ताम्‌ ॥ ४२ ॥ 
॥ ४३ ॥ ४४ ॥ 


विंशः पटलः RRA 


इत्युक्विधिचतुष्के पूजयितुरयेकमपि यथाशक्ति | 
अचिरेण भवति लच्झोइंस्तगता सकलवर्गसिद्धिकरी ॥ ४६ 
अष्टाचराचराष्ट्कलूतिविधानानि भेदभिन्नानि | 
वच्याम्यचयितणां वाज्छितसकलाथसिद्िदानि सदा ॥ 8७ 
सिन्द्ररकुन्द्कारविन्दकबन्धजोव- 
काश्मीरपझमकरन्दरुचः क्रमेण | 
नीलोत्पलास्बरुहरागसमानरूपा: 
स्युसतयोऽष्ट कथिता मनुवणजाताः ॥ ४८ 
अरिद्रगदाञहस्ता; सर्वास्तु नकारमोऽर्णयोमती | 
शङ्कारिगटाञञकरे लचणमन्यत्‌ समानरूपं स्यात्‌ ॥ ve 
या मूतिंरच्यतेऽस्य ब्रजन्ति परिवारतां तदवशिष्टाः 
अविशिष्टेऽन्तऽप्यंशे स्वयञ्च परिवारतां प्रयाति तदा ॥ ५० 
इयमेवाइतिरधिका भुवे घुवजात्‌ पुरा ससुद्दिष्टात्‌ । 
भवति विधानादिति पुनरेषां प्रथमविधानसुहिष्टम्‌ ॥ ११ 
अथ दितीयाचरजीऽङ्गतोऽन्ते वर्णाष्टमूर्तीरमि लृतिशक्ती; । 
यजेदिधाने च सकेतुलोकपालादिकानन्यदथ प्रवच्ये ॥ ५२ 
सोकारजे रतिष्ठती च सकान्तितुष्टि- 
पुष्टिस्मृतोरपि च टीष्त्रभिधाञ्च कौत्तिम्‌ । 
क्रमेण विद्ानित्यङ्गावरणयोग उक्त; ॥ sy ॥ ४६॥ 
भेदभिन्नानोत्यावरणमैदभिन्नानोत्यर्थः ॥ ४७ ॥ 
अस्बुरुहरागवर्णा; सर्वविधानेष्ववशिष्टाल्या सूर्दिरिति ज्ञेया ॥ ४८ ॥ 
अरिदरगदानहस्ता: सर्वा इति । दक्षिणोध्वहस्तमारभ्य प्रादचिखेनेत्यर्थ; | 
इयमेवाचरमूर्त्यावतिः प्रणवजे विधानेऽधिका भवति i तस्मात्‌ पुरा 
प्रणवपठले saq प्रणवविधानादित्यर्थः।  अजुवासुदेवाद्यात्मादोन्द्रवव्वा- 
दिभिडि प्रणवविधानमुद्दिष्टम्‌। अत्र तु कुददोल्कादिभिरङ्गपूजा तदनन्तरमक्षर- 
मूर्तिपूजा ततो वासुदवादिकमिति। नकारादिविधानेषु ओं ने ओं नमो 
नारायणाय इत्यादयो Wat ज्ञातव्याः। सर्वत्र wert सूर्ताहतिदय॑ 
REAA N 854 ॥ ५० ॥ १५१ ॥ ५२ N 


२४० ओप्रपच्चसारतन्व॒म्‌ 


Razna सशतक्रतुपू्वकञ्च 
सम्यजयेदिमलधीः पुनरङ्गतोऽन्त ॥ ५३ 
नाकारजेऽङ्गतोऽन्ते प्रपुजयेन्मतिशक्तिलोकेशान्‌ | 
रावणजै तु मूर्ती; श्रीभूमायामनोन्मथनोश्व यजेत ॥ ५४ 
St: शौ रतिः सपुश्टिमीहनिमाये सहादियोगादो । 
माथे च ढतीयादृतिरन्यदशेषं पुरेव निर्दिष्टम्‌ ॥ ५५ 
यकारजेऽरिशङ्की च सगदाहलशाइंकाः | 
मुसलः GEE च ढतीया णाचरोद्धवै ॥ ५६ 
शेषो वासुकितच्चकककीटकपङ्गजसद्ापद्मा; । 
दरपालकुलिकास्यी ढतोयमन्यत्‌ समं विधानेऽन्ह्ये ॥ १७ 
ae: प्रथमावरणं लूतिभिरप्रि शक्तिभिद्दितीयसप्रि । 
अन्ये फेशवक्षेत्वादिभ्यां स्यात्‌ पञ्चमञ्च मत्स्याः ॥ ५८ 
मत्स्यः कूमवराही नसिंहकुलविरामक्ृष्णाश् । 
कल्कि: सानन्तात्मा पुनरम्दतात्मा च ABAFE: ॥ ४८ 
सप्तससपि लोकेश रष्टममपि तदायुध॑श्व संप्रोक्तम्‌ । 
प्रागुक्तेषु विधानेष्वालच्य' नोक्तमत यत्तदपि ॥ ६० 
अष्टाक्तराचरविधानचतुष्वायुग्सं 
परोक्तक्रमेण विघिनाऽभियजैट्‌ य एनम्‌ । 
भक्त्या मुकुन्दमनुजापरतो AUNT: 
प्राप्रोति वाञ्छितमयल्लत एव कामम्‌ ॥ ६१ 
इति श्रोप्रपञ्चसारे विश; पटलः | 
विमलधोरिति। मूर्त्यावरणमन्वभेदा; सूत्यावरणे तत्तदचरानन्तरमारभ्य 
पूजाक्रमञ्च सूचितः ॥ ५२॥ ५४ ॥ LYN ४६ ॥ ५७॥ प्रद ॥ Ged 
आलच्यमिति। किरोटमन्वपुष्माच्ञच्यादिक्रमेव्वपि विधानेषु द्रष्टव्य 
मित्यर्थ; ॥ ६० ॥ ६१ ॥ 
इति खोपद्मपादाचार्यकते प्रपच्मतारविवरणे 
विंशतिः पटलः । 
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